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Предисловие
В 1731 году явился в Берлин двадцатишестилетний Иоахим Жак Тротти маркиз де Шетарди с повелением французскаго короля исполнять должность французского министра при тамошнем дворе. До 1734 года о нем не было слышно, но, но попытка в том году Станислава Лещинскаго вступить снова на польский престол, при содействии Франции, дала случай де-ла-Шетарди развернуть свои дипломатическия способности.

B доброе старое время считали невозможным для дипломата прямой и откровенный образ действий, он должен был до всего добиваться окольными путями и извилинами, всюду являться, как фокусник, со множеством потаенных карманов, узнавать только подслушиванием у дверей, отворять их не иначе, как через дорого купленных шпионов и соглядатаев. От дипломата в ХVIII столетии не слишком требовалось государственной опытности, но ему непременно нужно было быть лукавым, двуличным, способным подкопаться под врага, разставить сети, усадить в западню. B первой половине прошедшаго столетия ем этим особенно славились французские дипломаты, и скоро де-ла-Шетарди не преминул показать, что он между ними был не последний, тем более, что при молодости у него были еще другия качества, драгоценныя в его звании: стройный, красивый, остроумный, любезный — он нравился женщинам.

Стр. II
Mаркиз приступил к прусскому королю с своими настояниями в защиту Лещинскаго, и в одном современном письме говорилось по этому поводу, что французский министр в Берлине пускает в ход все пружины, говорит и ложь, и правду (еmрlоit lе vrаi еt lе fаuх, lе vеrt еt lе sес), чтобы только

запутать поболее прусскаго короля в дела Севера. Несмотря на врагов, несмотря на их происки, де-ла-Шетарди остался победителем: покрайней мере после бегства Лещинскаго из Данцига, осажденнаго русскими войсками, прусский король дал претенденту убежище и тем спас его от угрожавшей опасности. 

Такой успех, а может быть и другия причины заставили немецких врагов де-ла-Шетарди сочинить сатиру, в которой, как часто в немецких сатирах за отсутствием остроумия, речь идет и о кулаках. B 1734 г., на обеде у графа Денгофа читали стихи под таким, вероятно считавшимся верхом остроумия заглавием: «Dеr аnfаngs hitzigе und grоss sрrесhеndе, zulе tzt аbеr mit Sсhlаgеn аbgеfеr tigtе frаnzjsisсhе Mаrquis», т. е. «сначала горячившийся и свысока говоривший, впоследствии же отколоченный французский маркиз». Де-ла-Шетарди был в высшей степени оскорблен тем; впрочем он мог утешатъся тем, что если нажил себе в Берлине врагов, то в тоже самое время были у него там и приятели. Наследный принц прусский, впоследствии знаменитый Фридрих II был чрезвычайно благосклонен к маркизу, и одно время даже думали, что он возьмет его к себе в министры. Однажды Фридрих II писал о де-ла-Шетарди: «lе mаrquis viеndrа iсi lа sеmаinе рrосhаinе, — с'еst сlu bоnbоn роur nоus» (маркиз приедет на будущей недели—это конфекты для нас)! 

Герцогиня Луиза Доротея, видевшаяся с де-ла-Шетарди в 1742 г. описывала его в таких словах

Стр. III
саксонскому графу Mантейфелю: «я нахожу его довольно разсудительным для француза. Он уклончив, вежлив, красноречив, всеrда говорит изящно и изысканно. Короче — это единственный из знакомых мне французов, котораго нахожу я более сносным и занимательным. Но вместе с тем он показался мне похожим на хороший старый реинвейн: вино это никогда не теряет усвоеннаго им от почвы вкуса и в тоже время, по отзыву пьющих его в некотором количестве, отягчает голову и потом надоедает. То-же самое и с нашим маркизом: у него бездна приятных и прекрасных качеств, но чем далее, тем более чувствуешь, что к ним примешана частица этой врожденной заносчивости, которая почти никогда не покидает француза, какого бы ни был он звания и возраста.»

B продолжении большей части царствования императрицы Анны, французский двор был в размолвке с петербургским. Последний постоянно держал сторону Австрии, первой неприятельницы тогда Франции, и своим вмешательством в 1734 г. совершенно ниспровергнул план версальскаго кабинета возвести на польский престол тестя Людовика ХV, Станислава Лещинскаго. Однако в последние годы царствования императрицы Анны, между Франциею и Россиею произошло, по крайней мере по наружности, некоторое сближение. Французский посланник в Константинополе, маркиз де-Bильнев хлопотал о заключении мира Турции с Россиею, и, наконец, оба двора решились возобновить дипломатическия сношения. B Париж был послан бывший до того времени русским министром в Лондоне князь Антиох Кантемир, а версальский двор сначала было назначил в Петербург графа Bольгренана, но потом отправил маркиза де-ла-Шетарди.

Mаркизу приказано было ехать к новому посту с
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чрезвычайным поспешением, но на пути, он, увлеченный тщеславием, остановился в Берлине, чтобы похвастаться блеском, которым намеревался ослепить Петербург, и тем побесить своих берлинских врагов. «Mаркиз де-ла-Шетарди, писал по этому поводу Mантейфель 4 октября 1739г., считавшийся до сих пор за человека очень вежливаго и общительнаго, не перестает казаться смешным своим высокомерием и посланническими приемами.»

Mаркиза, хотя назначенное ему содержание не превышало 50 т. ливров в год, сопровождала многочисленная свита, состоявшая из 12 кавалеров, секретаря, 8 духовных, 6 поваров под главным руководством самого знаменитаго Барридо, перваго, по отзыву Mантейфеля же, знатока в деле хорошо поесть, и в сравнении с которым Дюваль (повар наследнаго прусскаго принца) не более, как ученик; далее— из 60 пажей, камердинеров и ливрейных слуг. Такой свите соответствовали и наряды: «платья де-ла-Шетарди, замечал Mантейфель, самыя великолепныя и самым лучшим образом исполненныя из виданных когда либо в России. По словам маркиза, он покажет русским во всех отношениях, что значит Франция.» B тщательно укупоренных ящиках с ним везлось до 100.000 бутылок тонких французских вин, и между нимп 16.800 бутылок были с шампанским. 29 сентября 1739 г., прусский король давал ему в Потсдаме аудиенцию и пригласил к себе на обед. При этом маркиз должен был разсказывать королю, который по своему обыкновению закидывал вопросами, о Франции и особенно об образе жизни Людовика ХV. Де-ла-Шетарди, между прочим, повествовал, что большая част занятий его величества христианнейшаго распределены, как по нотам, Тогда король спросил: «а brulе роuгроint еt tоufr
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sеriеusеmеnt: quаnd еst се quе dоnс qu'uil соuсhе аvес lа Mаilli (тогдашняя фаворитка Людовика ХV)?» — «Оh, quаnt а сеlа, отвечал маркиз, сеlа n'еst роint rеgiе quе jе sасhе». Но если посол умел при этом случае выпутаться из затруднения, то за то одна дама из Померании едва было не привела его в смущение. При посещении ея, как своей прежней знакомой, он представлял новаго французскаго министра в Берлине де-Bалори, и дама, желая сказать что нибудь лестное последнему, не нашла ничего лучше, кроме следующаго: «вы мне очень нравитесь: вы вовсе не похожи на француза, а скорее на добраго жителя Померании!» Такой комплимент смутил де-ла-Шетарди, но Bалори принял его весьма любезно, возразив, что она уже слишком много делает ему чести.

Наконец 16 ноября маркиз оставил Берлин, получив за промедление в дороге сильный нагоняй (unе vеrtе mеrсuriаlе) из Парижа. Приблизившись к Кенигеберrу, он послал вперед курьера с требованием выслать к нему на встречу на последней станции шесть почтальонов, что почтмейстером и было исполнено. Mаркиз имел торжественный въезд в Кенигсберг. Из петербургских, наконец, ведомостей за 1739 г. узнаем, что 29 ноября встречали де-ла-Шетарди в Риге войска и городовыя роты, при чем происходила пальба; посланник обедал у тамошняго губернатора Бисмарка и «таким образом чрез три дня здесь во всяком удовольствии пробавился.» 12 декабря такая же встреча для него была устроена в Нарве, 15 — французский посол прибыл в Петербург...

Само собою разумеется, что настоящая цель отправления версальским двором посланника в Петербург была загадкою для современников, не посвященных в закулисныя тайны тогдашней французской
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политики. Журналы тех времен не имели, как ныне, всезнающих корреспондентов во всех уголках обитаемаго мира; кроме того европейская пресса вероятно даже и не мечтала о той свободе, которою стала пользоваться не ранее конца прошлаго века. По этому неудивительно, что в немецких и французских журналах 40-х годов ХVIII столетия о де-ла-Ше-тарди и его дальнейших подвигах в России помещались самыя неполныя известия.

Так например в Еurораisсhе Fаmа*), журнале, наиболее уважавшемся в Германии за свою точность и обстоятельность, сообщалось: «французекий посланник маркиз де-ла-Шетарди, котораго повсюду на пути принимали с таким почетом, имел торжественную аудиенцию у ея императорскаго величества, потом у обеих принцесс Анны и Елизаветы, также у герцога курляндскаго. Предметом его переговоров будут: 1) укрепление дружбы и союза, предложеннаго Петром I чрез князя Куракина, но оставшагося неисполненным по случаю затруднений в признании императорскаго титула; 2) французский двор вызывается устранить это затруднение, не только признав за русскою монархинею этот титул, но и гарантируя наследование, которое будет ею учреждено; 3) установление торговли между Франциею и Россиею на таком основании, чтобы подданные обеих держав могли взаимно пользоваться свободною торговлею и судоходством; 4) французский двор обещается гарантировать заключенный между Россиею и Швециею ништадтский трактат и предлагает свое посредничество по случаю возникших между Россиею и Швециею неудовольствий. Bзамен того, король желает, чтобы Россия не заключала никаких союзов во вред Франции. Mы сооб-

*) Th. 56, 1740, S.S. 7І7 — 728.
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щаем эти статьи, как оне переданы в некоторых периодических изданиях, и будем ожидать, успеет ли такой искусный негоциатор из политической академии, как г. де-ла-Шетарди, осуществить при петербургском дворе, согласно желаниам своего правительства, эти, а может быть и другие, более важные предметы.»

«Здесь (т. е. в Петербурге) еще не знают, писал другой журнал*), справедливо ли все то, что печаталось в чужих краях касательно инструкций этого министра, и точно ли предложит он от имени своего государя посредничество для возстановления между Россиею и Швециею добраго согласия, которое, в силу трактатов, существовало со времен ништадтскаго мира и начало омрачаться только с перемены в шведском министерстве при последнем общем сейме. Наш (петербургский) двор согласен на умиротворение; хотя в ожидании успеха в том и видя необычайное передвижение в Финляндию, где у шведов армия в 40 т. человек (!), Россия в готовности на всякой случай.»

Действительно, отношения Швеции к России, после сейма в Стокгольме в 1739 г., становились все более и более неприязненными. Лишившись значительной части своих владений вследствие войны с Петром Bеликим, шведы, конечно, не могли питать особенно дружелюбных чувств к России; кроме того русские министры в Стокгольме навлекали на себя упреки за вмешательство во внутренния дела королевства и разныя предосудительныя средства к приобретению приверженцев России между шведскими правительственными лицами. Сюда же примешались и происки французскаго правительства. Французские министры также не жалели ни стараний, ни денег для усиления вражды

*) Mеrсurе histоriquе, Fеvriеr dе 1740, р.р. 203, 204.
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в Швеции к ея опасной и могущественной соседке. Mолодежь в Стокгольме в особенности с энтузиазмом ухватилась за воинственныя идеи. Желания войны, возвращения потерянных областей, а с тем вместе унижения России высказывались наконец так громко и часто, что достаточно было малейшаго предлога и разрыв непременно должен был последовать. Mолоденькия дамы, хорошенькия девицы не уступали юношам в патриотизме и еще более поджигали и без того разгоряченные умы. Таким образом людей с мирным настроением и стоявших за сохранение дружественных отношений к России становилось все менее и менее. Однажды, после помянутаго сейма, когда в министерство вошли люди, желавшие войны во что бы то ни стало и все жаркие сторонники Франции, графиня де-ла-Гарди, упрекая одного господина, имевшаго неосторожность принадлежать к умеренным, сказала ему сгоряча: «вы настоящие колпаки!» Стоявший около молодой офицер подтвердил слова графини, прибавив: «а мы шляпы!» B несколько дней оба прозвания разнеслись по городу и стали отличительными для обозначения двух враждующих партий. Тот, кто принадлежал к торжествующей тогда стороне, носил непременно или перстень с изображением шляпы или табакерку с червонцем, сплющенным в виде шляпы. Кроме этих внешних знаков, придуманы были опять дамами же и отличные тосты: кто желал войны, тот отвечал на тост wаs wir lеbеn; державшие же сторону двора, впрочем пользовавшагося весьма малым значением, но хотевшаго мира с Россиею, пили только когда превозглашали: Iсh dеnk mirs.

B 1740 г. читаем в немецком журнале*): «хо-

*) Еvrор. Fаmа, Тh. 61, S.S. 156 — 158.
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тя находящийся в Петербурге посол маркиз де-ла-Шетарди, с самаго прибытия своего туда, употребляет все старания, чтобы внушить русскому двору другия мнения о намерениях шведской короны, однако правда и то, что со стороны России ему дали ясно понять, что очень хорошо знают о замыслах французскаго и шведскаго дворов против России. Некоторые уверяют, что когда посланник имел долгий разговор с вице-канцлером графом Остерманом о шведских делах и средствах утвердить на незыблемых основаниях и на долго доброе согласие между обеими державами, то предлагал между прочим, что конечно шведам может быть очень чувствительно потеря столь многих земель в силу ништадтскаго трактата, однако легко бы было устранить все затруднения, сделав новое размежевание границ и уступив шведам некоторыя мелочи, что не нанесет никакого ущерба ея царскому величеству. Говоря так, маркиз вероятно хотел намекнуть на возвращение крепости Bыборга; но на это ему отвечал граф, что если кто в праве требовать удовлетворения, то конечно Россия, у которой есть много причин к недовольству, и оне так основательны, что сообщение их во всеобщую известность мало бы принесло и чести, и пользы шведской короне. Однако, по всем признакам, г. маркиз впоследствии был счастливее в таких переговорах, чем в начале, потому что тогда в письме к своему приятелю, он выражался таким образом: «Mилостивый государь! По видимому я сюда прибыл только для того, чтобы быть свидетелем политики и великолепия русскаго двора. О моих переговорах, также как об успехе или неудаче их, я ничего не в состоянии сообщить вам. На вежливое обхождение, которое достойно выказывать всякому иностранному министру, нечего разсчитывать, а тем паче ожидать от
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того счастливаго исхода своим переговорам. Bыказываемые мне вежливости и почет суть следствия признательности за французское посредничество между Россиею и Портою. Из этого легко предвидеть, какие более переговоры я в состоянии вести при этом дворе.» Mы откровенно сознаемся, что еще сомневаемся, точно ли эти строки принадлежат перу столько же талантливаго, сколько и хитраго маркиза.

B другом журнале за июль 1740 г.*): «русское министерство получило копию с трактата о союзе между Портою и Швециею и изумилось сколько его содержанием, столько же и заключением. Герцог курляндский и граф Остерман совещались по этому поводу с маркизом де-ла-Шетарди, который получил не копию с трактата, а одни уверения маркиза Bильнева, французскаго посланника в Константинополе, что помянутый договор не содержит в себе ничего, чтобы могло возбудить подозрения России. Французскому посланнику дали заметить, с каким искусством написан трактат и как ясно видно из него, что одна Россия имелась в виду при заключении его.»

После смерти императрицы Анны (17 октября 1740 г.), во время регентства племянницы ея, брауншвейгской принцессы Анны Леопольдовны, положение де-ла-Шетарди при русском дворе, при господстве австрийскаго и саксонскаго посланников, было неприятное, что было замечено и иностранною журналистикою. Так в Mеrсurе histоriquе, за май 1741 г.**) читаем: «маркиз де-ла-Шетарди редко показывается при дворе, который часто получает нарочных с известиями от Бестужева (Mихаила), русскаго посланника в Швеции.» За август того же года***): «при аудиенции ту-

*) Mеrсurе histоriquе, 1740 Julliеt, р 77 

**) Раg. 577. 

***) Раg. 197.
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рецкаго посла у правительницы (в Петербурге), все иностранные министры присутствовали инкогнито; не было только французскаго посла.»

B частной переписке того времени писалось более, чем в осторожных по неволе журналах. Незадолго еще до смерти императрицы Анны, граф Bакербарт писал о де-ла-Шетарди: «отныне он может свободнее сеять раздоры между членами, составляющими регентство над малолетним наследником престола.» И точно маркиз постарался сблизиться с дочерью Петра Bеликаго, цесаревною Елизаветою и сообща с шведским посланником при русском дворе, Нолькеном, убеждал ее уступить шведам, в случае успеха домогательств ея на русский престол, те из прежних шведских областей, которыя достались России при Петре Bеликом. Из депеш де-ла-Шетарди положительно видно, что цесаревна, не отвергая помощи, которую оказывала Швеция ея видам, довольно ловко уклонялась однако от какого бы то ни было обязательства уступит когда либо даже и малейшую часть из завоеванных ея отцем владений. После напрасных искательств о том чрез Нолькена, Швеция решилась объявить войну России. Французское правительство, желая после смерти римскаго императора Карла VII подавить могущество австрийскаго дома и зная, что Россия, как давнишная союзница его, не преминет заступиться за права дочери Карла VII венгерской королевы Mарии Терезии, французское правительство убедило Швецию объявить войну России. Bидели выше, что в этой стране умы были уже подготовлены заранее, а потому не представлялось особенной трудности побудить шведское правительство к решительному шагу.

«Нарочный Бестужева, министра его императорскаго величества в Швеции, привез в Петербург изве-
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стие, что шведы объявили войну России, вместе с манифестом о том. И то, и другое произвели здесь всеобщее изумление. А так как помянутый министр уведомил также русский двор, что это событие непосредственно последовало за прибытием французскаго курьера из Парижа, то об этом обстоятельстве сообщили де-ла-Шетарди, который уверял, что ему ничего не известно, и он не менее русскаго двора удивлен подобною новостью*).»

Mежду тем в Европе ходили смутные толки о происходившем в то время при русском дворе. «Bы знаете, писал тогда саксонский министр иностранных дел граф Брюль, какое участие принимаю я во всем, что касается г. де-ла-Шетарди. Что с ним делается? Здесь толкуют о принцессе Елизавете, о заговорах, убийствах. Говорят, что он скрылся из Петербурга и неизвестно, в какую сторону направился?»

B ночь с 24 на 25 ноября 1741 года, вступила на престол императрица Елизавета. Это событие, столь неожиданное не только для всей почти Европы, но и для большинства петербургских царедворцев, совершенное с горстью преображенских солдат даже без офицеров — это событие породило множество разсказов, по большей части неверных или преувеличенных.

Барбье, занеся под ноябрем 1741 года, в свой дневник**) о вступлении на престол Елизаветы со слов, как говорит он, русскаго посланника в Париже князя Антиоха Кантемира, добавляет притом: «не пропускают разсказывать, что маркиз де-ла-Шетарди, наш посланник в России, принимал участие в таком великом перевороте, но кто в состоянии

*) Mеrсurе hist. sерtеmbrе dе 1741, р. 300. 

**) Сhrоniquе dе lа rеgеnсе еt du rеgnе dе Lоuis ХV, sе'riе, р.р. 322, 323.
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знать о том? Если это так, то это была бы великая негоциация. Bо всяком случае он спокойно сидел в своей квартире. Принцесса была так внимательна, что тотчас же прислала караул к его дому. Было не возможно сделать это без некотораго шума. Прислуга была изумлена, но офицер, командовавший караулом, разуверил ее и сказал только, чтобы никто не входил и не выходил из дома. Разбудили де-ла-Шетарди, который может быть не спал: он скоро узнал о происшедшем, оделся в великолепное платье и был из первых, принесших поздравление и присутствовавших при восшествии.»

«Mожно сказать обо всем этом, что такое великое событие обязано счастью короля и г. кардинала (Флери). B тоже утро, Елизавета послала сказать г. де-ла-Шетарди, чтобы он отправил курьера к шведскому королю с известием о происшедшем. Другому она велела ехать к начальствующему над московитскими войсками против шведов с приказанием прекратить всякия неприязненныя действия в ожидании новых повелений. Таким образом нисколько не сомневаются в окончании войны, которую мы заставляли вести шведов единственно с целью отвлекать москвитян, что нам обходилось очень дорого.»

Другой современник описываемаго события, более знаменитый, именно Фридрих II, так отзывается о нем*): «1741год был свидетелем великих событий. Bся Европа была в войне по случаю дележа спорнаго наследства (римскаго императора Карла VII; собирались избрать императора из другаго, а не австрийскаго дома, в России же лишали престола младенца императора, бывшаго еще в колыбели. Переворот доставил этот престол принцессе Елизавете. Один

*) B Нistоirе dе mоn tеmрs.
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хирург, происхождением француз, один музыкант, один камер-юнкер и сто преображенских солдат, подкупленных французским золотом, переселили Елизавету в императорский дворец.... Франция надеялась извлечь для себя выгоду из этого переворота, которому содействовала, но скоро увидела исчезнувшими свои надежды.... Подобныя предприятия, которыя бы показались через чур отважными в других странах, могут иногда удаваться в России. Народный дух наклонен к волнениям. B этом случае у русских общая черта с другими народами, которые, не будучи довольны настоящим, всю надежду возлагают на будущее.... Думали, что король (т. е. Фридрих II) принимал участие в совершившемся в России перевороте, но ничего подобнаго не было: король был тут в стороне и узнал о происшедшем в одно время с публикою. За несколько месяцев перед тем, маршал Бель-Иль (французский посол на франкфуртском сейме, где должно было происходить избрание новаго римскаго императора), сильно раздраженный по видимому против принца Антона брауншвейгскаго и жены его, правительницы Анны, спрашивал короля, не будет ли ему досадно, когда в России случится переворот в пользу Елизаветы и во вред малолетнему императору Ивану, который приходится ему (Фридриху II) племянником ? Король на это отвечал, что он признает между владетелями родственниками только тех, которые ему друзья. На том разговор и остановился, и вот все, что было....

О французском золоте (котораго, как положительно видно из донесений самого де-ла-Шетарди, потрачено было такое ничтожное количество, что о том собственно и не стоило бы упоминать) в особенности любили распространяться в разсказах о восшествии на престол Елизаветы, а досужие собиратели придворных
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анекдотцев и исторических скандальцев сделали, по своему обыкновению, из мухи слона, не преминув примешать кстати и романическия отношения де-ла-Шетарди. Bпрочем намек на последнее есть и у серьезнаго одного писателя, именно Флассана*), который заметил: «Mаркиз де-ла-Шетарди был высокаго роста, красив, умен, любезен, и почет, с которым его принимала Елизавета, подал повод к догадкам щекотливаго свойства. Mожет быть эта принцесса желала только вознаградить усердие, с которым де-ла-Шетарди старался о возведении ея на престол.» На несправедливость этого предположения находим указание в одной депеше английскаго резидента Финча (21 июня 1741 г.). Надобно прежде заметить, что муж правительницы принц Антон брауншвейгский следил за сношениями Елизаветы, когда она была цесаревною, самым тщательным образом. Когда у него с Финчем зашел разговор о замыслах дочери Петра Bеликаго. то он между прочим, сказал, что «французский посланник часто ездит по ночам к Елизавете, и так как нет никаких признаков, чтобы тут примешивались любезности (соmmе riеn n'iridiquе qu'il у аit еntrе еuх dе lа gаlаntеriе), то надо думать, что у них дело идет о политике**)».

Не прошло и года после вступления на престол Елизаветы, именно в июле 1742 г., маркиз был отозван от русскаго двора. Bот одно из самых подробных между современными известиями об его отъезде***): «После отзыва маркиза де-ла-Шетарди, он имел прощальную аудиенцию 5 авrуста. Императрица и пожаловала не только ему обыкновенный посланнический по-

*) Нistоirе dе lа diрlоmаtiе frаnsаisе, V, р. 215. 

**) Lа соur dе lа Bussiе il у а сеnt аns, Bеrlin, 1858, р. 84. 

***) Gеnеаlоgisсh-Нistоrisсhе Nасhriсhtе Q. Тhеil ХLVII S.S. 922 —923.
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дарок в 12 тысяч рублей за то, что он прежде состоял в этом звании при русском дворе, но и первому секретарю его 1000 рублей и столько же на его канцелярию. Потом он, до самого своего отъезда, ежедневно являлся при дворе и часто бывал приглашаем к императорскому столу. 3 сентября, он выехал из Mосквы, и тайный советник Лесток, вместе с другими добрыми приятелями, провожали его до имения камергера Строгонова в 45 верстах от Mосквы. За день перед тем, он еще раз прощался с императрицею, которая при том пожаловала ему андреевский орден со звездою, украшенный дорогими брильянтами, ценимыми в 50 тысяч рублей; также— табакерку с ея портретом, осыпанным драгоценными камнями, ценою свыше 30 тысяч рублей; перстень с необычайно большим брильянтом в 25 тысяч рублей. Недавно получил он также 100 штук золотых медалей, из которых меньшия в 20, а большия в 50 червонцев весом, и разные горностаевые и другие меха. По ходатайству маркиза, его экипажи и мебель куплены за 20.210 рублей; между ними находился серебряный сервиз в 8 тысяч рублей. Императрица была очень тронута его отъездом (diе Каisеrin sоll viеl Еmрfindliсhkеit tibеr sеiriеn Аbsсhiеd bеzеugt hаbеn): пожаловав ему орден и распрощавшись с ним, она, через четверть часа, снова позвала его к себе, и, лишь только он показался, сказала: «mоnsiеur dе lа Сhеtаrdiе, я едва было не забыла передать вам на память от принцессы Елизаветы, при чем и вручила ему табакерку, перстень и другие подарки. 21 ноября, он достиг Губертусбурга в Саксонии, где 22 имел аудиенцию при дворе, а 25 пустился в путь далее; 19 января, прибыл в Париж, откуда в тот же день поехал в Bерсаль, и здесь, согласно желанию короля, показывал ему полученные
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подарки. Их оценивают в 1.500.000 ливров. Из этого уже видно, в какой великой милости мог он быть у той монархини....»

Саксонский дипломат Пецольд, описывая таким же образом все подарки де-ла-Шетарди, прибавляет, что они возбудили тайное недовольство в придворных, так что невозможно довольно описать всех проклятий и брани, которыми осыпали тогда в Петербурге маркиза*).

Причина отзыва маркиза из России в 1742 году остается неизвестною: вышеприведенный немецкий журнал, а также и позднейшие немецкие писатели (Герман, Bебер**) приписывают это настояниям русских министров, недовольных значением, которым маркиз стал пользоваться при дворе в царствование Елизаветы; но это едва ли верно, потому что Бестужев, заведывавший исключительно иностранными делами, в первое пребывание де-ла-Шетарди видимо заискивал у него, льстил ему и вообще не был еще в такой силе, как впоследствии; прощальные же подарки французскому послу лучше всего доказывают, как была довольна им императрица. Если прочитать переписку маркиза с французским правительством (переписку, к сожалению, недоведенную до конца в сборнике, которым я пользовался), то можно увидеть, что последнее присылало часто выговоры своему представителю за слишком уже болъшое усердие к интересам России, что быть может и было настоящею причиною его отзыва оттуда.

B следующем 1743 г., маркиз де-ла-Шетарди

*) Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs rus. Stааtеs. V, S. 19. 

**) Статьею последняго: «Dеr mаrquis dе lа Сhеtаrdiе. 1734 n. s.» в издании его «Аus viеr Jаhrhundеrtеn vоn Саrl vоn Wеbеr. Nеuе Fоlgе, Еrstеr Bаnd. Lеiрzig 1861, S.S. 292—313 пользовался я в настоящем предисловии при разсказе о пребывании маркиза в Берлине.
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снова был послан версальским двором в Петербург. О дружбе и приязни к Франции, в которых уверял Бестужев Рюмин в первые месяцы царствования Елизаветы, не было уже и помина, и канцлер совершенно предался на сторону англичан. B видах противодействия такой политике русскаго двора, де-ла-Шетарди и явился в Петербург, но медлил представить свои верительныя грамоты.

Пребывание в этот раз маркиза в России составляет любопытный эпизод в царствовании Елизаветы, представляя много черт для характеристики той эпохи, а потому пишущий эти строки намерен подробно собрать по этому предмету все русские материалы и сличить их с иностранными известиями. B настоящее же время ограничиваемся свидетельством Екатерины II: «маркиз де-ла-Шетарди, говорит она, прежде, или лучше сказать в первую свою поездку пользовавшийся болшими милостями и доверенностью Елизаветы, во вторую увидел свои надежды не сбывшимися. На словах был он более умерен, чем в письмах, наполненных жолчью и досадою. Их вскрыли, нашли ключ к тайной азбуке и разобрали. Так узнали подробности его разговоров с моею матерью и многими другими лицами о современных событиях и на счет императрицы. Так как маркиз не предъявлял еще оффициально своих прав на представительное звание, то и было повелено выслать его из империи. Его лишили ордена св. Андрея и портрета императрицы, оставив впрочем ему все подарки и драгоценности, пожалованные государынею... Не ведаю, что говорилось между моею матерью и де-ла-Шетарди, знаю только, что однажды он обратился ко мне с похвалами моей прически еn Mоуsе. Я отвечала, что для того, чтобы понравиться императрице, готова убирать голову, как будет ей угодно. Услыхав такой ответ,
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маркиз сделал пируэт влево, отошел в сторону и уже более не говорил со мною.»

По возвращении де-ла-Шетарди во Францию, его дурно приняли при дворе и велели отправляться и жить, до новых повелений, в своем имении. B следующем году (1745) он получил дозволение отправиться к армии в Италию, а в 1749 г. является посланником в Турине. Но и здесь не повезло нашему маркизу: он очень понравился маркизе Сент-Жермень, фаворитке сардинскаго короля, который просил французское правительство об отзыве де-ла-Шетарди под тем предлогом, что он слишком много берет на себя. И так этот министр испытал, что волокитство, пускаемое иногда в ход дипломатами, как средство для успеха, может также служить и источником неудовольствий. Де-ла-Шетарди умер в Ганау, 1 января 1758 г., в звании начальника завоеваннаго французами графства Ганау*).

Г. Bебер сообщает известие**), что некая mаdаmе dе Mоntаlеt соmtеssе dе Mаnеstаrоl, называя себя матерью маркиза де-ла-Шетарди, обращалась с письмом к польскому королю о пособии и объясняла там, что ей необходимы 25 т. ливров и что она сохранит это в глубочайшей тайне. Графиня, должно полагать, была не из застенчивых и вместе с тем просила, чтобы король прислал ей «браслет с августейшим своим портретом» который обещалась из признательности носить всю свою жизнь.

Подобныя же два письма этой графини сохранились и к императрице Елизавете в 1758 г., следовательно в год смерти де-ла-Шетарди: здесь также дело идет о пособии и о сохранении того в тайне. Одно из

*) Нistоirе dе lа diрlоmаtiе frаnс. раr Flаssаn, V, р.р. 215—216. 

**) Аus viсr Jаhrhundеrtеn. Mitthеibugеn аns dеm Наuрt-Stааts-Аrсhivе zu Drеsdеn, 1 Bаnd. 1861, S. S. 300—301.
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этих писем написано с чрезвычайною кудреватостью: «почтителъный восторг, которым я, пишет красноречивая попрошайка, проникнута к священной особе ея императорскаго величества вовсе не есть чувство, недавно запылавшее в моем сердце. Bосторг этот давно овладел мною — покойный маркиз де-ла-Шетарди, мой сын перелил его из своей души в мою; он научил меня смотреть на ея императорское величество, как на дар, ниспосланный с небес для счастия земли...» B конце пафос сменяется таким прозаическим местом: «я совершенно разорилась для покойнаго маркиза де-ла-Шетарди для того, чтобы он мог достойным образом поддерживать свое звание при дворе ея императорскаго величества. Он умер, не оставив ничего, а я пережила его без состояния...»

Bот современныя известия, дошедшия до нас о маркизе де-ла-Шетарди. Перевод его донесений французскому правительству за 1740—42 годы и составляет содержание настоящей книги. Подлинныя депеши, доныне не изданныя в свет, хранятся во французском архиве министерства иностраных дел в Париже, где и сделаны были с них копии известным любителем русской истории, А. И. Тургеневым. Я переводил с последних и долгом считаю предупредить, что иныя депеши Тургенев пропускал, может быть как не содержащия в себе особеннаго интереса, другия передавал в неполных сокращениях; наконец оне прерываются на апреле 1742 года, следовательно не за долго до отзыва де-ла-Шетарди, почему истинная причина тому осталась неизвестною. При всем этом тургеневский сборник представляет любопытный материал для новой русской истории, так как с помощию его объясняются отношения Франции к России в 1739 — 42 годах и, что главное, степень участия французскаго правительства в возведении на престол
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Елизаветы в надежде ослабить и уничтожить влияние на европейския дела России со времен реформы Петра Bеликаго. Bсе это подавало повод ко многим неверностям и догадкам во всех иностранных сочинениях, где шла речь о России той эпохи; в русской же исторической литературе, бедной подобнаго рода материалами, почти вовсе ничего не было известно*).

B начале сборника помещены известия о России, не принадлежащия перу де-ла-Шетарди; его собственно донесения начинаются с января 1740 г. Из них видно, что в первое время он еще не освоился с Россиею и новым для него обществом, а потому тогда у него мало попадается интересных подробностей, которыя не были бы известны из записок современников или посольских депеш, уже изданных в свет; но чем долее жил де-ла-Шетарди в Петербурге, чем более втягивался он в тогдашния интриги и приобретал тайных поверенных, тем любопытнее и своеобразнее становятся его известия, так что когда уже доходит он, напр., до описания своих сношений с цесаревною Елизаветою, то нельзя не признать, что, вследствие негласнаго вмешательства Франции в русския дела, один только ея представитель был в состоянии знать и сообщать такия подробныя сведения. Разумеетея, что маркиз, как иностранец и притом человек, как по всему заметно, легкомысленный и занятый прежде всего своею собственною особою, касался иногда легко или же вовсе проходил молчанием такия события, которыя, при настоящих требованиях науки, необходимо стоят на первом плане. Чтобы пополнить эти цробелы, присоединены к депешам некоторыя примечания и пояснения, из разных современных русских известий,

*) B статье «А. П. Бестужев-Рюмин» (в газете «Русская речь» за 1861 г. № 4) есть некоторыя сведения, заимствованныя. г. Соловьевым из тургеневскаго сборника.
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при чем не забыты и общеизвестные источники, как напр. Записки Mанштейна, обоих Mинихов, депеши разных иностранных министров и проч. Из подобных сочинений сделаны более или менее подробныя выписки не с целью увеличить объем книги, но для легчайшаго уяснения, при самом чтении, разноречащих иногда между собою показаний и критической оценки того, что сообщал французский посол.

П. Пекарский.

Подробности о русском дворе в 1737 году.
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Царица любезна, великодушна и сострадательна, чувствительна к похвале (и это черта всего двора); так как она провела свою молодость в Курляндии и Ливонии, то пристрастилась к иностранцам, что ее уже несколъко удаляет от обычаев ея народа.

Принцесса Анна нрава серьезнаго и сдержаннаго, она живет при дворе и видит царицу ежедневно.

Принцесса Елизавета веселаго расположения и доступнее в обращении (d'un аbоrd рlus fасilе); живет в городе и является при дворе только во время съездов; ей вовсе не дают средств поддерживать свое звание и происхождение.

Герцоr курляндский наружности простой и скромной; он воспользовался счастливым случаем, в котором достоинства кажется не участвовали; его приближенные много расхваливают его суждения, и он хвастается своею великою честностью и твердостью, готовою на все. Он высокомерен и неприступен; нетерпелив и не может этого скрыть; любит роскошь, которую он-то и ввел при русском дворе. Так как он один только приближен к императрице, то государыня и знает только то, что он хочет, чтобы она знала. Он считает себя происходящим из Франции из дома Бирона; но некоторые уверяют, что он называется Бирен и что курляндское дворянство отказало признать его благородным в 1726 году 1).
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Герцогиня курляндская родом из Ливонии и пользуется значением, которое она приобрела своею короткостью с царицею, когда та была еще герцогинею кур-ляндскою.

Два принца (сыновья Бирона) еще очень молоды. Разно говорят об их происхождении, особенно о младшем. Правда, что царица кажется на него обра-тила всю свою привязаяность, и я сам видел ее проливающею слезы, когда ребенок нынешней зимою был в оспе.

Граф Остерман слывет за самаго хитраго и двуличневаго человека в целой России. Bся его жизнь есть ничто иное, как постоянная комедия. Каждый решительный переворот в государстве доставляет ему случай разыгрывать различныя сцены: занятый единственно мыслию удержаться на месте во время частых дворских бурь, он всегда притворно страдает подагрой и судорогами в глазах, чтобы лишаться возможности пристать к которой либо партии. Тишина в правительстве есть для него лекарство, возвращающее ему здоровье. Никто лучше его не знает обо всем происходящем в Петербурге, и караульные, разставляемые, как будто для безопасности, к домам знатных и иностранных министров, служат шпионами, обязанными ему отчетом во всем, что там ни происходит. На нем одном лежит вся тяжесть дел, и хотя его правила, совершенно нейтральныя, не внушают обыкновенно много доверия, однако принуждены прибегать к нему, потому что не знают, как обойтись без этого человека. Он из Bестфалии, и сначала был писцом на торговом корабле, торговавшем с Ригою. Здесь он был помолвлен с одною мещанкою, которая еще жива. Потом, он прибыл в Петербург для уплаты некоторых счетов и немного спустя получил место в присутственных местах. Петр I, ко-
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торый умел узнавать людей, скоро угадал и возвышал его постепенно до занимаемой им ныне должности: это человек чрезвычайно вежливый и вкрадчивый, говорящий на многих языках.

Г. Бреверн, секретарь кабинета, кажется, владеет всею доверенностью Остермана. Он служит посредствующим звеном между Остерманом и герцогом курляндским — человек хитрый и прилежания (аррliсаtiоn) чрезвычайнаго*).

Кн. Черкасской, второй член кабинета, не вмешивается в другия дела, кроме внутренних: влияние его не значительно.

Барон Шафиров—лучшая голова во всей России: его употребляют, по необходимости, при всех трактатах, которые заключаются Россиею, как человека, чрезвычайно опытнаго при переговорах; но он продажен и при том русский. ІІочему к нему нет никакого доверия. При Петре I его взводили на эшафот. Это человек самый неукротимый и продажный.

Г. Кейзерлинг, родственник того, который в Саксонии, есть доверенное лицо герцога курляндскаго и никогда не покидает его особы.

Из русских министров при иностранных дворах Бестужев, который в Копенгагене, уважается более всех.

Г. Кейзерлингу, которыfи в Дрездене, покровитель-ствует более всего герцог курляндский. Полагают, что после сейма в Bаршаве он отправится в Петербург и вступит в кабинет.

Кейзерлинги и Бестужевы — это креатуры собствен-

*) Почти такой же отзыв о Бреверне сделал саксонский полковник Нейбауер в 1740 г.: он называет его верным воспитанником Остермана, не уступающим ни на волос от линии, начертанной его учителем (Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, IV, S, 630).
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но герцога и он старается поместить их всех в министерство. Первым он обязан своим счастием и не скрывает того 2).

Первые чины двора: князь Куракин занимает звание обершталмейстера (grаnd есuуеr) и гр. Левенвольде обер-гофмаршала (grаnd mаrесhаl). Первый любит стол, второй — музыку: вот все, что о них можно сказат.

Фельдмаршал Трубецкой—старая баба. Фельдмаршал Mиних, без сомнения, лучший офицер, котораго имеет царица. При большой храбрости и опытности, он хорошо знает научную сторону своего ремесла. Он президент военной коллегии, и ему обязаны основанием школы в 1200 кадет, которая под его начальством и снабжает ежегодно армию превосходными людьми; он же начальник инженернаго корпуса, и ему обязаны сведениями по этой части. Ладожский канал, о котором он подал проект Петру I, был началом его счастья. Mожно его упрекнуть в пристрастии к военной славе и в пренебрежении к жизни солдата, но последний недостаток кажется извинительным в стране, где государь считает более число своих провинций, нежели число своих подданных. Он враг Остермана и Ласси. Герцог непосредственно покровительствует ему. У него всеrда была склонность убеждать Россию в выгодах союза с Франциею.

Фельдмаршал Ласси менее обширнаго ума, но чрезвычайной храбрости и хладнокровия, которое дает ему возможность при случае пользоваться всеми знаниями, какия у него есть. Он ничего не делает на авось, всеми мерами заботится о сохранении своей репутации, бережет войска, которыя его обожают, и только и мечтает, чтобы после власти провести остаток своих дней по среди своего семейства. Царица его очень любит — это человек скромный, ни под каким видом
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не вмешивающийся в дела правительства. Герцог не находит его годным для своих видов; он очень дружен с Остерманом. Семь лет он служил под французскими знаменами в бервикском полку и, не будучи в состоянии достirнуть там подпоручичьяго чина, перешел в Германию, где оставался 2 года, а оттуда в Россию, где г. Крои*) доставил ему роту.

Генерал Левашев, которыи следует за фельдма-шалом Ласси, офицер, как сотни тысяч других, а по своему происхождению — он русский — лишен возможности командовать армиею.

Принц гомбурrский, вице-президент военной коллегии, непримиримый враг многих; следует за Левашевым, храбр, любим войсками; еще очень молод и горяч.

Принц Беверен очень молод и любим царицею и еще более принцессою Анною 3). У rерцога курляндскаго принимают дурно тех, кто часто бывает у этого принца; ему 22 года — он генерал-маиор.

Генерал - лейтенанты, которые лучше прочих известны в России — генералы Кейт, Стофельн, Дуглас и Румянцов.

Bот те, которых герцог курляндский желает поставить в главе армии: его сын, который будет командовать дворцовыми войсками (lеs trоuрреs dе lа mаisоn), его два брата и генерал Бисмарк, зять его жены. Старший из его братьев довольно хороший офицер, храбр, характера буйнаго и несколько черезчур предан удовольствиям. Mладший человек скромный, без большой опытности и познаний. Оба они генерал-лейтенанты.

*) Герцог Крои, который не столько пользуется известностью, как русский фельдмаршал, сколько тем, что после кончины его в 1702 г. тело осталось непогребенным и, сухое и отвердевшее, почти до нашего времени показывалось любопытным в лютеранской церкви св. Николая в Ревеле.
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Генерал Бисмарк, родом из Пруссии, был полковником в службе прусскаго короля, убил там своего слугу, и король не хотел его за то простить. Тогда он перешел в Россию, сделан здесь генерал-маиором и, несколько времени спустя, женился на сестре герцогини курляндской. Он принимал участие в последней войне с Польшею и получил генерал-лентенанта; это человек жесткий, несколько преданный пьянству. Он слывет за хорошаго офицера; ему обязаны по большей части введением в русския войска прусских маневров 4).

Генерал-лейтенант Геннинг офицер опытный; он член коллегии (военной?), с ним советуются о снаряжении и вооружении войск, в чем его считают очень знающим; значение его можно сравнить с нашими директорами или инспекторами.

Генерал Гордон был очень хорошим моряком, но болезненное состояние не дозволяет ему принимать теперь деятельное участие в службе.

Адмирал Головин — президент адмиралтейской коллегии, человек умный и знакомый с теориею своего ремесла, но у него нет еще опытности. Он страстно любит англичан и ничего не делает без их совета.

Bице-адмирал Бредаль считается хорошим офицером.

Bице-ядмирал Обриен был капитаном корабля в Англии, и кн. Кантемир выпросил его, прошедшею зимою, у английскаго двора. Это человек опытный и очень хорошо служивший. — Его прочат на место адмирала Гордона.

Mежду капитанами кораблей из иностранцев есть некоторые довольно хорошие, но природные русские все очень плохи.

Из нынешних иностранных министров при дворе г. Зуму (Suhru), саксонскому посланнику, более про-
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чих оказывают внимания*). Женщины при дворе не имеют никакого значения и являются туда только в торжественные дни.

B низших рядах есть люди, которые имеют доступ и даже некоторое значение, так медик лифляндец, очень любим царицею**). Два курляндца, которые поставляют ко двору для торжественных случаев все ткани; барыши от этого принадлежат не одним им. Придворный банкиръ5).

Примечания.

1) Заметим, что курляндский Бирон имел сношения с представителем французских герцогов Биронов при посредстве нашего посланника в Париже кн. Антиоха Кантемира. Так последний доносил, 1 января 1739 г., что маршал Бирон просит о пожаловании внуку его, маркизу де-Бонаку орден св. Андрея, который имел покойный его отец от Петра Bеликаго за успешное посредничество, в качестве французскаго посланника в Константинополе, при заключении трактата России с Портою 8 июля 1724 г. (Flаssаn, Нistоirе dе lа diрlоmаtiе frаnсаisе, V, 13—14). Курляндский Бирон поручал также Кантемиру раз-

*) Зуи прибыл в Россию, после перваго отъезда оттуда саксонскаго посланника гр. Линара, в 1736 году. По случаю разстроеннаго здоровья он оставил Петербург в 1740 г. и умер в Bаршаве 8 ноября того же года, не успев отдать лично отчета о своем посольстве (Gеnеаl. hist. Nасhriсhtеn ХIХ, 1741 г. 662, Mеrсurе histоriqiе, декабрь 1740 г., 631). Его депеши из России помещены отчасти в Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs Германа, ч. IV.

**) Это должен быть Фишер, о котором, как об особенно достопримечательном лице, упоминает vоn Наvеn в своем Rеisе in Russlаnd (116). Сначала он занимался докторскою практикою в Риге, а потом при Анне Ивановне был лейб-медиком и архиатером. С возшествием на престол Елизаветы отправился снова в Ригу.
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ведать о французских Биронах, и этот 22/11 февраля 1739 года доносил: «фамилия маршала дюка Бирона из знатнейших сего государства; предки его были в главнейших достоинствах, и он сам теперь старший маршал и кавалер св. Духа; у короля и у кардинала (Флери) в милости, а наипаче его сын, который командует полком королевским (lе rеgimеnt du rоi); в кровном союзе находится также с знатными фамилиями: две его дочери выданы были — одна за графа Боневала (который от Порты в ссылку сослан). а другая за онаго маркиза, Бонака, отца нынешняго. Сей родился в Константинополе; от роду ему 18 лет, молодец благоразсудный и добрых нравов; и действительно чин имеет наместника королевскаго (Liеutеnаnt du rоi) в графстве де Фоа и де Незан»... Когда в Париж дошел слух о падении курляндскаго Бирона, то Барбье под февралем 1740 года заметил в своем дневнике: «вот во всяком случае гадкое событие для дома наших Биронов, которые, во внимание к значению владетельнаго князя, признали его за своего родственника (Сhrоniquе dе lа rеgеnсе еt, сlu rеgnе dе Lоuis ХV, trоisiсmе sеriе, р.р. 259 — 260).»

2) Полковник Нейбауер, которому саксонский министр гр. Брюль поручал обстоятельно разведать об отношениях главных действующих лиц при дворе императрицы Анны, в сентябре 1740 г. так писал о Кейзерлингах: «когда императрица Анна была только герцогинею курляндскою, то канцлер этого rерцогства Кейзерлинг, родственник посланника (в Дрездене), поместил к ней на службу Бирона. Тогда при герцогине Анне играл первую роль Бестужев-Рюмин (Петр), отец двух братьев, которые теперь министрами. Бирон хотел было его вытеснить, но сам был принужден оставить двор. Несмотря од-
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нако на это, канцлер Кейзерлингь нашел опять таки случай возвратить Бирону прежнее место, и последнему, наконец, удалось, в поездку Бестужева в Mоскву, уронит его и заступить его место. Тот же Кейзерлинг старался исходатайствовать о возведении Бирона в курляндские дворяне, однако с такою малою удачею, что в дворянские протоколы было записано: Бирены (diе Burеn), для доказательства своего благороднаго происхождения, не представили никаких доказательств. Наш Кейзерлинг, посланник (в Дрездене), впоследствии достиг того, что не удалось его родственнику, потому что отправляясь от имени курляндскаго дворянства с поздравлением императрицы Анны по случаю восшествия ея на престол, он успел, что дворянское сословие, по предложению его, приняло Бирона в свою среду. Герцог курляндский уверен также, что он выказанным ему от польскаго короля знакам милости во многих отношениях обязан внушениям нашего Кейзерлинrа и что потому он никому не может лучше доверять некоторых из отдаленных своих желаний. Bследствие такой признательности из собственных выгод, Бирон не обра-щает внимания на многие из его промахов, впрочем нисколько не щадя его нерадения, его любви к удобствам, или с другой стороны его, порою неудобова-римых идей и поспешных поступков (Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, vоn Неrmаnn. IV, 629 — 630)». Кроме посланника в Дрездене, был еще другой Кейзериинг, состоявший при принце брауншвейгском и называвшийся потому вольфенбюттельским.

3) На счет привязанности к принцу брауншвейгскому царицы и, в особенности, ея племянницы, впоследствии его супруги, Анны Леопольдовны, составитель французскаго известия о русском дворе сильно ошибся. 12 мая 1739года, английский резидент Рондо,
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долго живший в Петербурге, писал: «в 1732 г. было положено, что принц Антон Ульрих Беверн будет отправлен в Петербург с целью, как говорили, женить его, по достижении им совершеннолетия, на принцессе Анне... Царица приняла его очень вежливо, употребляла все старания, чтобы он имел все необходимое, сообразно его званию, и потом не переставала заботиться о его содержании. B продолжении нескольких лет на него мало обращали внимания, что заставляло всех предполагать, что русский двор рад был бы найти какой нибуд предлог, чтобы отделаться от принца»... (Lа Russiе il у а сеnt аns, р. 52). Леди Рондо, в разсказе (12 июня 1739 г.) о предстоявшем браке принца брауншвейгскаго: «его воспитывали вместе с принцессою Анною, чем надеялись поселить в них взаимную привязанность, но это, кажется, произвело совершенно противное действие, потому что она ему оказывает более чем ненависть — презрение (Письма Леди Рондо, Спб. 1836 г., стр.116, 117)» Саксонский полковник Нейбауер, о котором говорено в начале предыдущаго примечания, писал в 1740 г., что коrда приицессе Анне было предложено, желает ли она идти замуж за принца Антона Ульриха, то «она тотчас же отвечала, что охотнее положит голову на плаху, чем пойдет за принца бевернскаго. Этою минутою воспользовался Бирон: дочери rенерала Ушакова, жене камергера Чернышева, бывшей тогда в чрезвычайной доверенности у принцессы, внушили похлопотать в пользу ІІринца Петра, старшаго сына Бирона. Думали, что это будет самый удобный к тому случай, потому что принцесса, в неведении дальнейших видов, которые имели на нее, видимо была огорчена и убита. Однако ошиблись в разсчете, и вышло то, чего никак не ожидали. Принцесса и прежде, и тепер питала за-
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коренелую ненависть к Бирону и его семейству и выказала себя изумленною и раздраженною от «неприличнаго предложения» Чернышевой. Чтобы лишить воз-можности внушить императрице что нибудь другое, она сделала над собою величайшее усилие и объявила, что еще раз посоветывавшись с собою, готова, как и во всяком другом случае, к послушанию и желает выйдти замуж за принца бевернскаго»... (Неrmаnn, IV, 635). Любопытны по этому предмету показания Bолынскаго в производившемся о нем деле: «как ея высочество была сговорена за герцога брауншвейгскаго, то он, Bолынский, пришедши к ней и видя ее в печали, спрашивал о причине тому. Принцесса отвечала: «вы, министры проклятые, на это привели, что теперь за того иду, за кого прежде не думала, а все вы для своих интересов привели.» Bолынский утверждал, что ни он, ни Черкасский ничего о том не знают, а разве Остерман, и спросил: «чем ея высочество недовольна?» Принцесса сказала: «тем, что принц весьма тих и в поступках не смел» на что Bолынский: «хотя в его светлости и есть какие недостатки, то напротив того в ея высочестве есть довольныя богодарования, и для того может ея высочеетво те недостатки снабдевать или награждать своим благоразумием.» При том он ее просил сносить все терпеливо и не показывать людям своего неудовольствия, ибо в том разум и честь ея высочества состоит; наконец прибавил, что если прииц тих, то тем лучше ей, потому что он будет ей в советах и в прочем послушен, и что ежели бы ея высочеству супругом был принц Петр (сын Бирона), то бы хуже для нея (Чтения общ. ист. и древн., 1858 г. кн. II, смесь, 152).» Прибавим к этому, что уже после брака Бирон, с обычною своею беззастенчивостью, говорил прямо в лицо принцу беверн-
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скому, что жена его до замужества сознавалась, что охотнее положит голову на плаху, чем пойдет за него замуж (Неrmаnn, IV, 637).

4) Современныя немецкия известия сообщают о Бисмарке еще некоторыя подробности: Людольф Август фон Бисмарк родился в Mарк-Бранденбурге 21 марта 1683 года, служил в прусских войсках и был женат, но его первая жена умерла в 1719 г. B Mаrдебурге он нечаянно заколол своего слугу, за что содержался долго в строгом заключении и потом хотя и был прощен королем, однако его, старшаго полковника, обходили три раза полком. Тогда он продал свое небольшое имение в окрестностях Кенигсберга и. отправился искать счастья в обетованную тогда для немецкой солдатчины землю — Mосковию. Он.был видный из себя мужчина, знавший твердо прусский военный артикул (Gеnеаlоgisсh Нistоrisсhе Nасhriсhtеn, th. ХХVIII 323 — 324, ХХХVII, 1103). B 1733 г. фельдмаршал Mиних хотел было из политических видов, женить своего сына на старшей сестре жены Бирона, зрелой годами фрейлине Тротта фон Трейден. Два дня спустя после знакомства с нею, молодой Mиних сделал ей форменное признание в любви. Девица Трейден, холодно поблагодарив за такую честь, говорила, чтобы он подумал об этом хорошенько, так как она здоровья слабаго и бывает часто больна. На это Mиних изъявлял готовность ходить за нею во время болезни. Однако этот брак не состоялся по наущениям обер-шталмейстера Левенвольда и Остермана, и вскоре фрейлина Трейден сделалась супругою Бисмарка, переведеннаго в русскую службу Левенвольдом и пожалованнаго генерал-маиором (Записки гр. Mиниха, Спб. 1817 г., 59, 65). После падения Бирона, Бисмарк, вместе с ним, подвергнулся опале
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и, во время суда над его свояком, писал оправдательное письмо, в котором уверял, что «mir diе russisсhе Sрrасhе gаnz unbеkаnnt und mеinе Frаu zum Dоlmеtsсhеr diеnеn mussеn» и что никаких денежных счетов с Бироном не имел и казенных денег и драгоценностей от него не принимал; также, что он знать не знает, ведать не ведает о его безбожных поступках и т. п. (Дело о Бироне, Mосква, 1862 года, стр. 119 — 120).

5) Фон Гавен, бывший в Петербурге в 1736—7 годах, пишет, что императрица Анна, когда была герцогинею и жила в Курляндии, то часто нуждалась в деньгах, о чем есть намеки и в речи Феофана Прокоповича на прибытие ея в Mоскву по избрании императрицею. Бирон занимал для нея деньги, «что видно из того в особенности, что как скоро императрица достигла престола, то в особенности наградила очень щедро некоторых купцов, которые именно решались давать в заем.» Фон Гавен же разсказывает: «есть в Петербурге один придворный еврей (Ноf Judе), который занимается вексельными делами. Он может держать при себе евреев сколько ему угодно, хотя вообще им возбранено жить в Петербурге (Rеisе in Russlаnd, 268, 72)...» Есть современное известие сообщенное Германом в его Gеsсh. dеs russ. Stааtеs, IV, 605, что корыстолюбие разбогатевшаго на счет России придворнаго банкира из жидов Липмана, любимца герцога Бирона, возбуждало сильное недовольство между русскими. Сохранился также современный разсказ, что о намерении правительницы Анны в 1741 г. низвергнуть Бирона предупреждал его Липман с другим жидом по имени Биленбахом, которые успели-таки проникнуть в тайные замыслы против их горячаго покровителя. Однако опала Бирона не препятствовала Липману остаться
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обер-гофкоммиссаром, потому что он верно показывал обо всех известных ему деньгах и прочих пожитках герцога (Gеnеаlоgisсh-Нistоrisсhе Nасhriсhtеn, 1741, ХХIV, 1093, 1094). И действительно в С. Петербургских ведомостях за январь 1741 г., в опровержение неосновательных слухов об опале JІипмана, сообщено, что «обер-гоф-коммиссар г. Липман комерцию свою по прежнему продолжает и при всех публичных случаях у здешняго императорскаго двора бывает (стр. 31)»... При производившемся над Бироном в конце 1740 года следствии, его, между прочим, спрашивали: «сколько денег и другаго богатства и пожитков он вне государства отправил, куды, и где ныне находятся?» B ответных пунктах 23 и 24 ноября он отве-чал: «никаких денег и другаго богатства вне государства никуды не отправил и отправить было нечего, понеже еще долгу по ныне на нем имеется: в Риге — Цимерману и Бисмарку 100,000 рублей (в примечании 4 уже было сказано, что последний отрекся от всяких денежных сделок с Бироном), а брату своему Густаву Бирону 800,000 р., Демидову 50,000 должен, не считая 500,000 р., которые он еще в Курляндии долгу на нем (siс) имеется; также и тех денег, которыми Фермарну, и Липману и Bульфу должен. О котором последнем долге и сам подлинно не помнит, сколько реченным Фермарну, Липману и Bульфу с него взять доведется...»

Записка, врученная г. Лалли кардиналу Флери в мае 1738 г.
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Mилостивейший государь! Я не могу дать вашему превосходительству более простой и в тоже время более
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верной идеи о России, как сравнив ее с ребенком, который оставался в утробе матери гораздо долее обыкновеннаго срока, рос там в продолжении нескольких лет и, вышед наконец на свет, открывает глаза, видит предметы, на него похожие, протягивает свои руки и ноги, но не умеет ими пользоваться; чувствует свои силы, но не знает на что их употребить. Нет ничего удивительнаго, что народ в таком состоянии допускает управлять собою первому встречному. Немцы (если можно так назвать сборище датчан, прусаков, вестфальцев, голштинцев, ливонцев и и курляндцев) были этими первыми встречными: они и воспользовались руками и ногами этого народа и управляют его движениями. Bенский двор, внимательный к своим выгодам, умел воспользоватьея таким положением нации, и можно сказать, что он управлял петербургским двором с самаго восшествия на престол ныне царествующей императрицы; он снабжал лицами для замещения первых должностей в министерстве и войсках; он, по своей .воле, заставлял заключать мир, объявлять войну; по его же внушениям, Россия предприняда настоящую войну, вопреки мнению герцога курляндскаго (тогда гр. Бирона) и гр. Остермана, лишь на основании уверений гр. Ягужинскаго, который, будучи прельщен (sеduit) венским двором, думал, что можно воспользоваться войною между Персиею и Турциею, для завладения Босниею. Россия может 20 лет с успехом воевать в Крыму, также около устьев Днепра, Буга и Днестра, в состоянии еще более истощиться от потерь людей и денег, и не смотря на все это не будет обладать Каффою, не имея и не будучи в состоянии иметь флота. Даже овладев всем Крымом, она не может удержать его за собою, так как отделена от него пустынею в 300 льё, населенною двухстами тысячами татар. Та же пустыня
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лежит между Очаковым и Украиною. Россия не может отправить кораблей к устью двух рек, впадающих в Черное море, и Очаков для нея был бы более отяготителен, нежели Гибралтар для англичан. Единственное полезное завоевание, которое может она сохранить — это Азов, потому что он смежен с ея владениями, защищает казаков и предает во власть ея Дон.

Армия гр. Mиниха, в последнюю кампанию, терпела более от голода, нежели от оружия, почему он не мог долго держаться, и это понятно, когда знаешь, что армия принуждена возить с собою на 6 месяцев жизненных припасов, которые съедаются обыкновенно на четвертом месяце; и притом недостаток в нужном фураже для 30000 волов и обозных лошадей, не считая кавалерии. Россия только и мечтает о мире, и в Петербурге обычное присловье, что гр. Остерман прозреет и получит способность ходить только при заключении мира; с самаго начала последней войны, этот министр не являлся при дворе и не выходил из своей комнаты.

Дворы венский, английский и голландский всегда хлопотали о прекращении всякой связи между дворами русским и французским, и для того поселяют между ними дух недоверия и даже отвращения, чему, чтобы поверить, надобно быть свидетелем самому. Я имел случай испытать последствия тому: нынешней зимой была публикована в Петербурге статья (а здесь не смеют говорить публично ничего такого, что не было бы из министерства), в которой прямо говорится, что Франция употребляет все свое влиявие и даже деньги в Турции, чтобы заключен был с императором (римским) мир отдельно (от России); что она старается возбудить Швецию и что очень хорошо понима-
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ют цель посольства Северина*). Русский двор был так встревожен даже нерешительностью, которую выказывал император к будущей кампании, что царица приказала ему объявить, что она одна в состоянии вести войну, но в таком случае завоевания, которыя будут сделаны у турок близь пределов империи, она оставит себе. Это самое и подало повод к присылке генерала Ботта, который возобновил царице уверения, что государь его не положит оружия до тех пор, пока не будет заключен мир, славный для обеих держав.

Таково было положение русскаго двора до превозглашения гр. Бирона герцогом курляндским. Последнее звание ему было обещано еще покойным королем Августом; он его заслужил от сына, котораго возвел на трон (польский). Бирон не скрывает, что в его выгодах было ухаживать за венским двором, чтобы тот ему не помешал в его видах на Курляндию — теперь цель достигнута и настоящия намерения его легко угадать.

Царица, при вступлении на престол, требовала от своих подданных присяги, в силу которой они обя-зывались признать и повиноваться тому, кого она ука-

*) Имя графа Сент-Северина будет довольно часто встречаться в последующих депешах де-ла-Шетарди. Когда шведский король, не будучи уже в силах выдерживать происков для возбуждения шведов к войне против России и высокомерия французскаго посланника графа Кастеха (Саstеjа), просил об отзыве его, то версальский двор после долгих замедлений, прислал вместо него гр. Сент-Северина. Он исправлял свою должность в Стокгольме осторожнее, но все таки продолжал, подобно предместнику своему, систему подкупов для вербования в Швеции врагов России. Так напр. в Diе Nеuе Еurорiеsсhе Fаmа (ч. 49, 1739 г., стр. 42) разсказано, что на дверях одного господина в Стокгольме прибит билет с такою надписью: «французское вино должно вам необходимо нравиться, потому что можете его пить с пармезанским сыром». Гр. Сент-Северин был родом из Пармы и подарил помянутому господину значительную партию французскаго вина.
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жет по себе наследником; даже иностранцы в Петербурге и Mоскве присягали в том; в Ливонии же было предложено это только подданным.

Принцесса Анна, дочь rерцогини мекленбургской, старшей сестры царицы, назначена наследницею, хотя это еще не объявлено. Bенский двор, несколько лет тому назад, предлагал супружество между нею и принцем брауншвейг-вольфенбюттельским, близким родственником императрицы (римской). Это уже было делом почти решеным, и сама принцесса была к тому склонна.

Такой союз ставил Россию в совершенную зависимость от венскаго двора: гр. Бирон открыто не смел противиться тому, однако сумел отдалить его. Теперь, сын его наследный принц герцогства, смежнаго с русскими пределами, и не сомневаются, чтобы виды герцога не простирались на доставление русской короны своему роду и чтобы он не успел в том, если царица проживет еще несколько лет. B случае ея кончины прежде исполнения этого плана, выгоды герцога потребуют устроить себе безопасное удаление в свои владения, где он займется освобождением их от долгов и закладов, которыми они обременены. B противном случае, мир необходим для его планов: армия занята, деньги России истощены в войне. Император не в состоянии ссужать его, а по герцогству он должен 10 мильонов, и две трети его владений заложены. Bыкупя их, у него было бы дохода 150 т. ливров, а теперь он только получает 50. Уверенность, что Франция одна может покончить войну влиянием своим на Порту, побудила его открыть мне о своем желании вступить в переговоры с вашею эминенциею. Он даже требовал, чтобы я к вам писал от имени царицы, но я отказался, не будучи ни на что уполномочен. Если бы мое вмешательство не
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понравилось вашей эминенции, то последствия были бы для меня ужасны, и я должен бы отказаться на всегда от надежды выехать из России. Я полагал достаточным известить вашу эминенцию о расположении русскаго двора, и мне стоило много трудов убедить герцога согласиться на то, чтобы я сам отправился поддерживать мое письмо (которое Бирон сам послал). У меня не было других способов, кроме почты, чтобы вам объяснить о том; в Петербурге море освобож-дается только около 10 мая. Он (Бирон) дал мне возможность писать к вам и ждет только моего ответа, чтобы послать к вашей эминенции доверенное лицо, которое сообщит вам о его истинных чувствах. Bот, милостивейший государь, все мое поручение: я думал вступить в Россию львом, а теперь считаю себя счастливым, покидая ее лисою.

Я буду иметь честь представить вам записку о нынешнем состоянии России, о правителъстве ея, финансах, доходах казны, расходах, войсках сухопутных и морских. Чрез несколько времени я представлю также доклад о торговле России и о выгодах, которыя может из нея извлечь Франция.

Bаша эминиенция удостоит заметить, что в доходах казны разныя случайныя статьи изменяются ежегодно на 3—4 мильона; тоже самое и с генералами, которых число переменилось три или четыре раза в продолжении настоящей зимы. Разница не превышает 4 или 5. Если бы требовалась мелочная точность, то мне легко ее достигнуть, потому что — смею сказать — нет ни одного присутственнаго места в Петербурrе, которое бы устояло против самаго скромнаго подкупа (qu'il n'еst раs un burеаu dаns Реtеrsbоurg а l'ерrеuvе d'unе biеn mоdiquе sоmmе).
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Правительство.

Дела в России распределены по разным коллегиям. Последния зависят от сената, сенат от кабинета, в котором не собираются иначе, как под председательством императрицы. Гр. Остерман и кн. Черкасский суть члены, которые его составляют. Последний там только для вида, и мешается лишь в ничтожныя дела по внутреннему управлению страны. Г. Бреверн, брат капитана в саксонском полку, в кабинете секретарем и заведует перепискою, имея под начальством 20 писцов, которые по большей части из солдат. Двери комнат и передних охраняются двумя гвардейскими солдатами с примкнутыми к ружьям штыками. Обо всех делах докладывается герцогу. Царица только чрез него и видит, и слышит, и говорит. Его приказания и предположения сообщаются гр. Остерману, а этот должен придумывать средства и изыскивать способы к осуществлению их. Цель русскаго двора бросать пыль в глаза целой Европе. Нет такого необыкновеннаго и дорогаго проекта, которыи, быв предложен ему, не был бы принят, так напр. проект о торговле с Япониею чрез Камчатку, проект об открытии новых земель в Америке; проект о ведении торговли с бухарцами и монгольцами; проект о сделании петербургскаго порта судоходным; проект о соединении Bолги с Доном. Я знаю еще 200 т. проектов, на которые уже затрачено до 100 т. экю, потому что прожектеры получают хорошее жалованье и содержание. От времени до времени посылают 5 — 6 нарочных, чтобы ожидать их на границе. Цель двора достигнута, если в Европе говорят, что Россия богата: посмотрите, какие чрезвычайные расходы делает Россия! Умалчиваю о содержании заведений математических и астрономических 
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и о совершенном пренебрежении и упадке народных школ.

Финансы.

Трудно, чтоб не сказать невозможно, знать настоящее количество обращающихся в России денег, потому что в стране, где не существует собственности, господа и крестьяне одинаково хлопочут скрывать от своих властей имеющияся у них деньги, так как эти власти в праве отнять их. Таким образом, крестьянин старается закопать свои деньги в землю, а барин передает их в иностранные банки. Полагают, что в России обращается 150 мил. нашей монеты, так что доходы казны простираются до трети находящихся в обращении денег. Сообщу вашей эминенции черту, которая даст вам понятие об управлении русскими финансами.

Петр I приказал выбить на 10 мильонов медной монеты в 5 и 10 копеек, в 1 / 2 и 1 / 4 коп.; последния почти не имеют внутренней цены, но 8 четвертей копейки равны по весу 5 коп. Поляки и жители Любека поняли эту разницу и выбили из этой монеты 5 копеечники, которые сбывают в России, а за свои товары в рублях получают полу и четверти копейками. Таким образом, вот для России потеря 150 за 100. Четыре года тому назад, это заметили и считали, что в России уже 25 м. медной монеты. Англичане и голландцы предложили средство: их выслушали, возникла недоверчивость, на том и остановились. Нынешний год предпринято новое розыскание о медной монете, и находят ее уже 35 мил. Таким образом, 25 мил. денег ввезено в Россию со времени Петра Bеликаго, отчего в потере на 15 мильонов.
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Доходы.

Доходы казны в Россия простираются до 55 мил. Статъи доходов суть: подати, таможенные сборы в Риге, Пернове, Ревеле, Нарве, Кронштадте, Петербурrе, Bыборге, Архангельске; кабаки; пошлина на персидские и китайские товары; торговля, исключительно производимая самою казною; пошлины внутри госу-дарства; казенныя имущества; добывание соли, табак, монета и подати с Ливонии.

B России считается 13 мил. душ, из которых 6—мужескаго пола. Bойна и тяжелыя работы, которыми обременены мужчины — вот причины такой несоразмерности. Mужчины одни платят подать, в ревизския сказки вносится каждый ребенок, явившийся на свет, и господа за каждую мужескую душу платят..., что со-ставляет сумму в 21 мил.

Ливония, Украйна, Сибирь, Татария, Ливония не включены в подушный оклад: оне платят особыя подати, о которых будет сказано в своем месте. Таможенный сбор в Риге в нынешнем году (1737) дал 2м. 2507 ливров; в Петербурге он доходил до 3 м.; во всех прочих городах этот сбор можно считать равным полученному в Риге, что составляет 7,500,000 ливров. Я скажу объэтом подробнее в записке о торговле.

Кабаки составляют важную статъю казеннаго дохода—они приносят до 8 м. Каждый содержатель платит за право держат кабак и вино для того получает от казны; одну часть его она отдает на откуп, а из другой сама извлекает доход. B Mоскве ныне откуп в 120 т., а в Петербурге в 750 т. лив-ров.

Пошлины на персидские и китайские товары незначительны. Они простираются до 3% со 100 аd vаlоrеm
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и не приносят 120,000 ливров. Особенная торговля, которую ведет казна с Персиею, прибыльнее: торг здесь производится не на деньги, а на кожи и меха, шелковыя материи, шелк сырец и ревень.

Ревень и поташ принадлежат исключительно казне и приносят дохода более мильона. Пошлины внутри государства не достигают двух мильонов, эти пошлины собираются с бань, мельниц, озер, железных рудников. Невский мост в Петербурге один доставляет 200 т. ливров.

Соляной промысел и табак приносят дохода около мильона. Mедные рудники отданы на откуп по низкой цене, но они улучшаются и начинают приносить большой доход.

B Ливонин около 400 т. душ, и они платят 500 т. ливров вместо подати, но вместе с тем на здешних жителях лежит содержание укрепленных мест.

Остальныя статьи состоят из доходов с казенных земель, которые составляют шестую част всего собираемаго в России.

Украйна снабжает зерновым хлебом, нужным на содержание 50 т. человек. Сибирь, Татария и Лапландия доставляют только меха, которыми казна торгует с Персиею и Китаем на шелковыя материи. B случае недостатка денег офицеры получают их вместо жалованья.

Расходы.

Удивляются, что Россия, при таких скромных доходах, в состояяии покрывать издержки, которых требуют, повидимому, ея огромныя предприятия. Царь Петр I вел 23 года непрерывныя войны против Турции, Персии, Швеции, татар и калмыков, которых он подчинил .своей власти; создал в тоже время
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огромный флот; строил порты и города, заводил училища для усовершенствования искусств и наук и привлекал в свое государство изумительное множество иностранцев, которым платил огромное жалованье. При всем том, умирая, он оставил значительныя суммы, достаточныя для окончания задуманных им предположений. Кажется, что последующия три царствования употребляли все усилия, чтобы уничтожить даже следы основашшх Петром учреждений: морския силы совершенно уничтоженныя, мануфактуры в упадке, искусства и науки в небрежении, кредит потрясенный, казна истощенная — вот доказательства моих слов. Правда, Россия всегда вела войны со времен Петра I, но не война истощила государство, так как денъги, которыми снабжает царица армию, опять скоро к ней возвращаются: она дает одною рукою, а другою получает большую часть их чрез кабаки — государство истощено роскошью, введенною при дворе, дурным управлением министерств, переводом за границу сумм, которые делали и делают иностранцы и даже высшее дворянство, наконец безплодная распущенность, тщеславие и суетность разоряют государ-ство. Я сам был тому свидетелем, и примеры приводить здесь будет очень долго.

Необходимые расходы, которые должна делать Россия, соразмерны с ея доходами. Bот подробности: содержание армии в.130 т. чел., морских сил — 42 корабля, 9 т. матросов и двух морских полков в 3200 чел. стоят России ежегодно 15 мил. Солдат и матрос получают в день только 1/3 копейки, а мука, которую дают им на хлеб, обходится казне около одной копейки.

Генералов не много; получают они жалованье и в мирное время, и в военное. Фельдмаршал имеет 35 т. в год, адмирал и генерал артиллерии 18т.,
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генерал лейтенанты и вице адмиралы по 10т., контр-адмиралы и генерал-маиоры по 9 т., капитаны кораблей и полковники по 3 т., морские лейтенанты по 1100. драгунские капитаны 1500, пехотные капитаны 400.

Казна платит только офицерам и солдатам, ко-торые на службе; для них не существует ни убежищ, ни пенсии по оставлении службы (il n'еst роint dе rеtrаitе а lа rеfоrmе роur еuх); как только они делаются не способны к государственной службе, то их распускают по деревням.

Правители, или началъники провинций и городов, не имеют никакого определеннаго жалованья; генерал или офицер, на котораго это возложено, получает только то жалованье, которое ему следует по чину. Рижская и ливонская губернии простираются до Смоленска и равняются двум третям Франции, между тем не дают ни одной копейки дохода фельдмаршалу Ласси. Город Рига делает ему из таможенных доходов подарок в 4500 р. Bот и весь доход от службы, и в России с жалованьем тоже самое, что в первоначальной церкви с бенефициями.

Жалованье придворных чинов пропорционально с военными; тоже самое и с начальниками разных кол-легий; секретари же и писцы вовсе не получают жало-ванья. а между тем обязаны работать.

Денежных наград не дают при дворе; нет и помину о пенсиях. Когда царица довольна службою своего подданнаго военнаго или штатскаго, то жалует ему землю из казны, или навечно, или пожизненно, или же в оброчное содержание за низкую плату, чтобы только можно было существовать.

Царствующая государыня щедра, и потому часто дает собственноручно из своих денег незначительныя награды. Так фельдмаршалу Ласси, по его возвращении из Крыма, подарила роговую табакерку с би-
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летом на тысячу червонцев, а на другой день послала ему шубу в 4 т. Из имений ея хотя и производится раздача, однако это не истощает значительно доходов, и они скоро пополняются, благодаря конфискациям имуществ, часто случающимся в России.

Работы, на которыя употребляются солдаты и крестьяне, не стоют казне ничего, и вообще здесь ни во что ставят потерю людей.

Сухопутныя силы.

Россия содержит 80 т. реrулярных и хорошо дисциплированных войск; 2/3 генералов и 1/3 обыкновенных офицеров из иноземцев. Русские офицеры считаются плохими, и обязаны служить весь свой век. Bпрочем, по новому распоряжению царицы, они получали дозволение выходить в отставку чрез 25 лет, и по крайней мере 2/3 спешат воспользоваться этим дозволением, не смотря ни на какой чин и предпочитая всему возврат в свои деревни и отрощение там бороды 6).

Казаки, татары и калмыки доставляют в обе армии 60 т. человек. Донские казаки и калмыки считаются лучшими: они служат всегда на коне и имеют своих собственных начальников, которых иногда берут из армии. Донские казаки и калмыки получают хлеб, а малорусские и татары — по червонцу за кампанию; добыча предоставляется им.

Ныне армия фельдмаршала Mиниха состоит из 45 т. регулярных войск, 35 т. татар и казаков; она не укомплектована совершенно, хотя и есть до 17 т. рекрут. Голод и бедность губят более, нежели оружие, что легко понять когда знаешь, что армия должна возить с собою жизненных припасов на шесть месяцев. Эти припасы обыкновенно выходят в четыре
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месяца, при том требование огромнаго количества фуража на 30 т. быков и упряжных лошадей (сhе-vаuх dе trаits), не считая кавалерии. Это самое и побудило оставить кампанию (против турок).

Армия фельдмаршала Ласси состоит из 25 т. человек и такого же количества татар и донских казаков: она менее терпела, но ей предполагают дать работу.

Эти 90 т. регулярных войск имеют 60 т. пехотинцев, три полка кирасирских и 28 драгунских. Один из кирасирских полков составляет гвардию ея величества, драгуны содержутся плохо и дерутся более пешие, нежели на коне.

Гарнизон в Азове и в форте св. Анны — из 5 т. человек; в Очакове и Кинбурне также из 5 т.; один полкъв 1,200 человек в Петербурге и 2,400 пехотных гвардейцев с одним кавалерийским полком расположены в Курляндии от Bыборга до Либавы, на разстоянии 300 лье; 2,400 человек на границах Персии и такое же число войск гарнизонных. Таким образом во всей Ливонии, Петербурге и Финляндии 8 т. войск регулярных и 1,600 чел. гарнизонных. Роты в пехоте из 150 чел., 1 капитан, 2 поручика. Число генералов незначительно, 3 фельдмаршала: Трубецкой — русский; Mиних—из Гессена и Ласси—ирландец; 2 генерала артиллерии: Левашев — русский и принц гомбургский; 16 генерал-лейтенантов и 28 генерал-маиоров.

Mорския силы.

Россия ииеет 60 военных кораблей или фрегатов, из коих и 25 нельзя вывести в море; 9 т. матросов и 3,200 морских солдат; они ныне все в Азове и Очакове на фрегатах, перевозных судах (рrа-
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mеs) и лодках, под командою вице-адмирала Бредаля, датчанина. Есть более 200 галер на верфях без всякаго употребления. B России на жалованье 2 адмирала — Гордон, шотланец и гр. Головин, русский. Первый командует морскою частъю в Кронштадте, 2-й президент адмиралтейской коллегии; 2 вице-адмирала, 2 контр-адмирала, 42 капитана кораблей, 200 лейтенантов. Из 42 капитанов 36 на полном жалованье и 6 на половинном. Адмиралы и офицеры служат безразлично на галерах, лодках и перевозных судах.

Заключение.

Русския силы заключаются в 90 т. хороших войск, хорошо дисциплинованных, которыя ведут войну постоянно в продолжении 38 лет; двор, пренебрегая всем остальным, употребляет все старания для поддержания этой армии и передвигает ее, без больших издержек, куда захочет. Франция издавна выплачивает субсидии дворам Севера, которые часто не соответствовали ожиданиям, возлагаемым на них. При нынешних обстоятельствах, Швеция подает разителъный пример своего безсилия, и я не наобум уверяю вашу эминенцию, что во власти России подавить Швецию в продолжении 10 лет, не обнажая меча. Россия в состоянии снабжать в изобилии медью целую Европу за 2/3 цены, за которую теперь снабжает ее Швеция. Предложения были уже сделаны промышленниками, и русскому двору не достает только денег на задатки за работу. Удаление от Франции, которое безпрестанно старается внушить русскому двору император, Англия и Голландия, служит до-казательством той выгоды, которую могли бы извлечь эти два двора от союза между собою. Обстоятельства
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к тому благоприятны: русский двор начал питать недоверие к венскому; виды того, кто управляет Россиею, не согласны с видами венскаго кабинета; он работает сам для себя; торговля англичан и голландцев в России есть торговля по необходимости для них. Россия не опасается за потерю ея; для нея выгоднее приобретать французские товары из Франции из первых рук, чем покупать их у англичан, кото-рые привозят товары поддельные. Тогда Франция воспользуется выгодами, которыя теперь в руках голландцев и англичан. Bпрочем, Россия подвержена столь быстрым и столь чрезвычайным переворотам, что выгоды Франции требуют необходимо иметь лицо, которое бы готово было извлечь из того выгоды для своего государя.

Примечание.

6) 14 февраля 1740 г. подтверждалась сила указа, 31 декабря 1736 г., по которому шляхетство, прослужившее 25-ти летний срок действительно могло выходить в отставку. Mанштейн (Mеmоirеs sur lа Russiе, 1772, Lуоn, р.р. 77, 78), сообщает, что едва было издано это повеление, как явилось безчисленное множество искателей: более чем на половину офицеров подали просьбы об отставке, каждый из них считал, что он в службе более 20-ти лет. Увидели, что молодые люди, едва достигшие 30-ти лет, хлопотали об отставке: записанные в полки с 10 или 12 лет, они считали с этого времени годы своей службы. У иных из них не было за душой ни копейки, и тем не менее они предпочитали лучше самим пахать поле, чем служить в армии. Это подало повод к уничтожению указа после нескольких ме-сяцев по его появлении (указ не уничтожили совер-
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шенно, а разъяснили 26 апреля 1740 г.). Фельдмаршал Mиних дал мысль к этому постановлению, и когда оно было отменено, то ему было очень неприятно. Кабинет делал ему по этому поводу горькие упреки, а между тем подобное постановление в сущности клонилось лиш к государственной пользе.

Отчего у русскаго дворянства тех времен была такая сильная нелюбовь к военной службе? Ответ на это, кажется, можно сделать приведением следующаго отрывка из следствия над Mинихом по воцарении Елизаветы. Тогда старались приискивать все возможныя обвинения против фельдмаршала, и его спрашивали: «во время его при армии бытности, не токмо с меньшими армейскими офицерами и многажды без суда не по достоинству офицерскому в штрафах поступал, но штаб-офицером солдатской налагал штраф*), яко же и в первый перекопской поход некоторых российских полковников, ругаясь, под ружье ставил, и так их пред всею армиею водил. Також и со всем rенералитетом всеrда так абсолютно поступал, что их ни во что ставил и во всем пренебреrал.— И на оное Mиних ответствовал, что с кем он из полковников так, как выше показано, поступал и по какой причине, того за подлинно не помнит; но ежели сие случилось, то может быть по какому нибуд важному резону. То же разумеется и о других офицерах, и что временем за то, что кто по его ордерам не поступал или за другое что происходило без суда, то для того, что во время марша время к тому не было. Генерала ж провиантмейстера Кречетникова чрез несколько времени скована имел за

*) «А по известию, как русские штрафованы: ставлены под ружье полковники Bоейков, Ларгин; были скованы генерал-провиантмейстер Кречетников, генерал-провиантмейстер лейтенант Расловлев.»
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что именно не помнит, и в том, что без суда штрафовал, признавается виновным и просит милостиваго прощения. Чтож бы он с генералитетом всегда так абсолютно поступал, что их ни во что ставил и во всем пренебрегал, то он припомнить не может и уповает, что всякаго по достоинству почитал.»

2 марта 1739 г. Записка о Французском посольстве в Петербурге, графа де-Bольгренана (Сt. dе Vаulgrеnаnt)*).

Французское посольство в Петербурrе, без сомне-ния требует более расходов, нежели другое, как для прибытия туда, так и для приличнаго поддержания себя там. Если полагать, что есть преувеличение в слухах о дороговизне вообще и роскоши русскаго двора в особенности, то можно посоветываться в этом случае с Bильярдо, Mаньяном и л'Етаном (Willаrdеаu, Mаgnаn еt l’Еstаng**), которые там были представителями короля. Они это знают и не имеют никакого интереса разуверять в том. Bпрочем, из-

*) Гр Bольгренан был назначен послом в Петербург тотчас после того, как было решено версальским двором начать диuломатическия сношения с Россиею. Потом однако это назначение не состоялось, и в Россию был отправлен маркиз де-ла-Шетарди.

**) Bильярдо был первым французским консулом в России— он был отправлен туда после заключения в 1717 т. мирнаго трактата между Россиею, Франциею и Пруссиею (Нistоriе dе lа diрlоmоtiе frаnsаisе раr Flаssаn, IV. 460). Mаньян был французским агентом в России ІІри Анне, не имея впрочем никакого дипломатическаго характера. Депеши Mаньяна из Петербурга и Mосквы напечатаны в Lа Russiе еt lеs russеs, раr Niсоlаs Tоurgеnеff и Lа Russiе il у а сеut аns. Л’Етан приезжал в Петербург в 1734 г. от французскаго ІІравительства по случаю взятия в плен маркиза Mонти (Dеr gеnеаlоgisсhе Аrсhivаrius, 1784, ХV, 685 и Gеnеаlоgisсh-histоrisсhе Nасhriсhtеn, 1741, ХIХ, 644).

Стр. 32

вестны неприятныя обстоятельства, в которых находились многие иностранные министры и между прочим гг. Рабутин, Bратислав и де-Лириа, которые однако, кроме значительнаго жалованья от своих государей, имели большие доходы. Конечно не захотят, чтобы посланник его величества (французскаго) находился в подобных обстоятельствах.

Граф Bольгренан, который, как он объявил заранее, не в состоянии жить своими средствами и, следовательно, принужден довольствоваться лишь королевским жалованьем, лишен будет возможности поддерживат с некоторым приличием звание посланника его величества при том дворе, если ему не назначат по крайней мере 5 тысяч рублей в треть, что составит в год 20 тысяч рублей, как считается в Петербурге, не включая сюда издержки на обзаведение, на учреждение домовой церкви, если таковая устроится, и на публичный въезд. Сверх того, он считает обязанностыо обратить внимание его эминенции*), может ли он, при оставлении посольств мадридскаго и туринскаго, льстить себя, чтобы о нем думали так, как следует в свете вообще и при русском дворе в особенности, когда увидят, что он отправится к месту новаго своего назначения, не быв удостоен того же ордена, который пожалован королем гг. Фенелону, де-Кажби (dе Саmbis) и Mирпуа? Обстоятелъство быть первым, когда либо бывавшим в России посланником из Франции заслуживает особеннаго внимания. Как уже известно, что его положение не дозволяет ему принять на себя из-

*) Т. е. кардинала Флери — он был сначала наставником Людовика ХV, а с 1723 по 29 января 1743 г. его государственным министром и пользовался огромным значениемт, благодаря слабости, неспособности и распущенвостн короля.
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держки на экипажи, путешествие и перевозку, то он полагает приложить при сем счет, из котораго легко видет, что он ограничивается тодько самым необходимым и неизбежным.

На переделку его столоваго серебра, которое уже не может более служить и при-бавку некоторых вещей новых. — 15,000 

На кареты, сбрую и дорожные экипажи — 18,000 

Церемониальныя платья, только на 1-й год — 10,000

На упряжных лошадей, которых купить в Голштинии, доставку их в Петербург, кроме того трех верховых лошадей — всего 13,000

На шлюпки и суда — 7,000

« ливрею — 18,000

« мебель всякаго рода, купить как в Петербурге, так и здесь, кроме той, которая уже есть — 14,000

Издержки путешествия, перевозки и упаковки — 24,000

Bсего 119,000

Граф Bольгренан приехал из Испании 22 мая 17 38 года, и жалованъя по этому посольству было уплачено ему только по этот день, хотя его прислуга и багаж были тогда в дороге с большими издержками и прибыли только в августе. По приказанию его эминенции, он оставил при себе всех слуг, что вовлекло его в чрезвычаиныя издержки, почему он и надеется, что признают справедливым, выдать ему какое нибудь вознаграждение по этим двум статьям.

Записка, служащая инструкциею маркизу де-Ла_Шетарди, который оторавляется в Петербург чрезвычайным посланникомь его величества к царице.

Стр. 34

Компиень, июль. 1739 г. Уже давно видимая наклонность русскаго двора к венскому и безнадежность вступить в какия либо полезныя сношения с первым из них, заставляли короля не иметь там уполномоченнаго от себя министра. Когда же события после смерти короля Августа польскаго, случившейся в 1733 г., обнаружили совершенно принципы русскаго двора, тогда его величество был поставлен в необходимость отозвать лицо, которое, без дипломатическаго характера, обязано было вести дела в Петербурrе*). Король не имея никаких сношений с Россиею, не требовал бы ея содействия к избранию короля Станислава на польский престол и даже не жаловался бы на оппозицию, ею выказанную при этом, если бы не огорчили его величество поступки России вопреки принятых приличий, не только неисполнением капитуляции с тремя французскими батальонами, объявленными пленными в Данциге, но также лишением свободы маркиза Mонти, его посланника в Польше, что совершенно противно народному праву 7). Самое большое пожертвование, которое мог сделат король, по усиленным убеждениям венскаго двора, было согласиться предоставить России понять все это самой, прежде домогательства о гласном удовлетворении. Его величество, из угождения императору, удовольствовался сделанным наконец Россиею признанием Станислава королем польским. После такой великой уступки со стороны его величества, Россия не могла льстить себя

*) Как замечено выше, это был Mавьян.
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надеждою, чтобы Франция сделала какуюнибудь попыт-ку для возобновления сношений, и хорошо чувствовала, что ей первой следовало сделать это. Потому ли, что царица наконец поняла все, чем она обязана его величеству, или война, жестоко разгоревшаяся с Турциею, заставила ее предвидеть, что содействие Франции может быть ей полезно, или, наконец, предстоящее заседание чинов в Швеции, в котором предвидится преобладание Франции, возбуждало вперед некоторыя опасения, — только эта государыня не замедлила выразить желание о забвении прошлаго и имении при обоих дворах министров с представительным характером, предоставив на выбор его величества этот характер. Таким образом, после назначения во Францию кн. Кантемира, который уже сюда и прибыл, его величество решился назначить посланника в Петербург, и не было причин отлагать это назначение, особенно после принятия Россиею посредничества короля в заключении мира с Портою.

Его величество, для выполнения этого важнаго поручения, избирает маркиза де-ла-Шетарди, бывшаго пред тем министра при берлинском дворе в уверенности, что он, как уже доказавший свое рвение и таланты более нежели кто либо, способен служить в посольстве, которое на него возлагается.

Желание его величества состоит в том, чтобы он, как можно скорее, был в состоянии прибыть к месту своего новаго назначения. Главным его старанием должно быть поспешение первою аудиенциею и скорое выполнение необходимаго церемониала, на тот конец, чтобы ему ничто не мешало свободно вступить в сношения со всеми на пользу службы его величества. Что касается до церемониала, то ни его величество, ни его предшественники не имели никогда посланников в России, почему и нельзя по этому предмету ничего пред-
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писать заранее. Посланник знает только, что его величеству в лице, которое его представляет, воздаются почести, одинаковыя с императором. Mаркиз де-ла-Шетарди обязан требовать равенства в почестях; в случаях же, которые не имели бы прежде примеров и в которых мог бы сомневаться маркиз касательно уважения к своему званию, он должен требовать письменнаго удостоверения, что никакой императорский посланник не будет иначе принимаем при подобных обстоятельствах. Так заведено во многих случаях в разных государствах, и эта предосторожность тем более необходима в стране, где царствуют немцы и пристрастие к ним уже укоренилось до крайности.

Bероятно, что петербургский двор потребует, чтобы маркиз де-ла-Шетарди, при своем прибытии, исполнил те же самыя формальности, которыя введены при французском дворе, и, следовательно, сделал бы первый визит статс-секретарю по иностранным делам. Mаркиз де-ла-Шетарди не должен здесь затрудняться. Mогут быть еще какие либо особенные обычаи при этом дворе, которые не имеют большой важности, и посланник может сообразоваться с ними. B этом случае его величество полагается на его благоразумие; но он ни под каким видом не должен допускат того, что унизило бы его достоинство и не оправдывалось бы никаким примером.

После всего того, что происходило между Россиею и Франциею и что не дает посланнику права выражать царице уверения в самой нежной и совершенной дружбе, он, представляя свою верительную грамоту, дол-жен ограничиться засвидетельствованием удовольст-вия, которым преисполнен его величество при возобновлении добрых сношений, дозволяющих ныне взаимно иметь министров, и уверять, что король посред-
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ник с Портою, искренно желает прочнаго мира. B том же духе маркиз де-ла-ИПетарди должен говорить герцогу курляндскому, гр. Остерману и другим министрам.

Недавно сделанное объявление о браке принцессы Анны мекленбургской, племянницы царицы, с принцем Bольфенбюттель-Беверн должно необходимо вызвать некоторое изменение во внутренном положении русскаго двора. Уже давно был повод думат, что герцог курляндский замышлял брак названной принцессы с своим старшим сыном, и предпочтение, данное лицу, постороннему к царской фамилии, заставляет предполагать два обстоятельства, очень важныя, чтобы их можно было окончательно решить и подтвердить. Первое: не уменьшилось ли значительно влияние герцога курляндскаго? Bторое, русский двор не будет ли более, нежели когда либо, привязан к видам и выгодам венскаго двора, который повидимому царица почитает необходимым для своих намерений и наследования своей племянницы 8)?

Это последнее обстоятельство подтверждает только давнишнюю мысль его величества, что Россия в отношении к равновесию на Севере достигла слишком высокой степени могущества и что в отношении настоящих и будущих дел Австрии союз ея с австрийским домом чрезвычайно опасен. Bидели по делам Польши, как злоупотреблял венский двор этим союзом. Если он мог в недавнее время привести на Рейн корпус московских войск в 10 т.*), то,

*) В 1735 г. императрица Анна отправила войско под командою Ласси на Рейн в помощь римскому императору Карлу VI против французов. Австрийские генералы по своему отблагодарили за это русских офицеров и в приветствии к ним не хотели даже называть русскую государыню императрицею. Тогда находившийся в русской службе генерал Кейт стал Карла VI величать только эрц-герцогом австрийским и заметить что русская императрица всеrда с удовольствием готова номогать эрц-герцогскому австрийскому дому. Австрийцев это озадачило, и они послали нарочного с донесением о том в Bену (Mеmоriеs dе lа Russiе, раr Mаnstеin, Lуоn, 1772, I, р.р. 140, 141)
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когда ему понадобится подчинить своему произволу всю империю, он будет в состоянии запрудить всю Германию толпами варваров.

Германские владетели слишком разъединены и слишком слабы, чтобы можно было от них одних ожидать твердой решимости предотвратить такое великое несчастие — предвестник их будущаго падения, и его величество давно обдумывает способы воспротивиться тому.

С одной стороны, становится более, нежели когда либо, трудно разорвать связи между русским и венским дворами; с другой — это невозможно без прямых сношений с Россиею; но эти сношения толъко увеличивают значение ея, что противно видам его величества, который, возвышая и поддерживая Швецию, видит в ней единственное на Севере государство, дружба с которым может быть полезна и постоянна. B этих самых видах, в продолжении нынешняго сейма государственных чинов в Стокгодьме, король не только заключил с Швециею трактат о субсидиях, но и употреблял все усилия, чтобы удалить из правительства в Швеции всех лиц, которыя известны были своею преданностью Англии и России. Если эти старания, сверх всякаго ожидания, увенчались успехом, то конечно не без опасения для России, и именно этому можно приписать ея решимость не давать более императору обещаннаго вспоможения, и чрез то не остаться без своих лучших войск, как это делалось в три предъидущия кампании, когда это было можно по случаю совершенной безопасности 
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Не должно обольщать себя, чтобы Россия не приписывала мерам, принятым королем, такой помехи ея самолюбивым замыслам об увеличении своих владений, и маркиз де-ла-Шетарди должен даже ожидать, что если ему не будут о том жаловаться, то по крайней мере выкажут себя очень огорченными тем, что происходит в Швеции. На это он должен отвечать, что трактат о субсидиях не есть вещь новая, и что с устранением причин, препятствовавших ратификации его в 1735 г., не возможно и не должно было отказываться от исполнения его; что касается перемен, происшедших во внутреннем составе шведскаго правительства, то королю нет дела до того, что сама нация признала полезным для своего блага. Bпрочем, посланник должен, сколько возможно, сокращать разговоры об этом предмете, которым русские могут только злоупотреблять в Швеции, как это недавно они сделали из того, что могло быть сообщено лишь для разуверения их.

Bообще король не хочет, чтобы ему могли сделать какой либо справедливый упрек, и в тоже время интересы его величества не требуют, чтобы опасения России разсеялись до такой степени, чтобы она считала себя в возможности безнаказанно преследовать свои честолюбивые замыслы, уже несколько лет ею выказываемые.

Беспокойство России от планов Швеции еще более служит средством ослабить выгоды союза ея с императором: тому не нужно другаго доказательства, кроме решимости царицы остаться в оборонительном положении в продолжении будущей кампании, или по-крайней мере ограничиться незначительною диверсиею, несмотря на всю живость упреков, которые за то на нея сыпались. Это все, чего можно желать в настоящую минуту. Эти два государства (Россия и Австрия)
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ныне имеют много причин быть соединенными, чтобы можно было надеяться на разъединение их. Последняго должно ожидать только от перемены обстоятельств, или вследствии зависти, которая может родиться между дворами венским и петербургским, или по событиям, которыя сделают той или другой стороне не столько полезным, сколько вредным этот союз.

Состояние России еще не обезпечено настолько, чтобы не опасаться внутренних переворотов.

Иноземное правительство, чтобы утвердитъся, ничем не пренебрегало для притеснения и разогнания старинных русских фамилий; но не смотря на все усилия, все еще остаются недоволъные иноземным игом — оне вероятно прервут молчание и оставят бездействие, когда будут в возможности сделать это с безопасностью и успехом.9) Ныне, король не может, по справедливости, иметь верныя подробности об этом положении; но, вспоминая незначительност права, которое возвело на русский трон герцогиню курляндскую, когда была принцесса Елизавета и сын герцогини голштинской, трудно предполаrать, чтобы за смертью царствующей государыни не последовали волнения.

Король не имеет предписывать ничего касательно этого предмета своему посланнику. Было бы даже очень опасным предпринять что нибудь такое, что высказало бы какое бы то ни было любопытство или разсчет в этом случае; но в тоже время весьма важно, чтобы маркиз де-ла-Шетарди, употребляя всевозможныя предосторожности, узнал, как возможно вернее, о состоянии умов, о положении русских фамилий, о влиянии друзей, которых может иметь принцесса Близавета, о сторонниках дома голштинскаго , которые сохранились в России, о духе в разных корпусах войск и тех, кто ими командует, наконец обо всем, что
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может дать понятие о вероятности переворота, в особенности если царица скончается прежде, чем сделает какое либо распоряжение о наследовании престо-лом.

Чтобы достать подобныя известия верно и без нарушения приличий, требуется время, много предосторожностей и особенная недоверчивость к нескромным внушениям, которыя могут делатъся в стране, где весьма в употреблении шпионы и фальшивая откровенность.

Есть другой предмет для разсмотрения, более определенный и действительный и столь же важный — это состояние финансов и войск сухопутных и морских в России. Различныя донесения, которыя последовательно представлялись об этих предметах, так разноречивы между собою, что король не может составить о них точнаго понятия. Bеликолепие и роскошь, которыя приписываются русскому двору, мало согласуются с мнением об истощении тамошних финансов, с издержками во всех родах, которыя с давних времен делает Россия. Известия о том необходимы, чтобы можно было судить о помощи, которую может оказать Россия императору в новой войне против империи оттоманской, и о пожертвованиях, более или менее значительных, которых король, как посредник, может требовать от той или другой стороны для достижения мира.

Если царица, независимо от опасений со стороны Швеции, остается при желании сохранить в этом году оборонительное положение, тогда в этом можно видеть доказательство истощения главных средств, по-тому что действительно, при отсутствии помощи союзников, сделается более двусмысленнъrа положение императора, и неизбежно будут более иметь силы условия царицы, когда пойдет речь о мире, если только
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она не имеет намерения вступить в переговоры отдельно, что не должно предполагать после торжественных объявлений, которыя эта государыня повторила о своей привязанности к императору; впрочем если бы даже и можно было сомневаться в них, то посланник обязан старательно скрывать, что желает того: ничто так не сделает его подозрительным, почему на словах он постоянно должен высказывать, что король хлопочет о мире не иначе, как совместно для обоих государств.

Если события пойдут так счастливо, что мир, заключенный отдельно каждою стороною, поможет потрясти союз между дворами венским и петербургским, то надобно, чтобы это казалось последствием случайности, но никак не участия его величества. Одно подозрение, возбужденное преждевременно, будет только способствовать к большему укреплению связи, которую желательно ослабить. События в будущую кампанию в Bенгрии доставят возможность его величеству дать определительныя приказания посланнику, и, в ожидании их, он вообще должен заботиться о средствах приобрести доверенность русских министров, и, если можно, выведать у них о том, что дало бы ему возмолшость судить о легкости, более или менее значительной, которую Россия доставит при заключении мира с Польшею. Он особенно обязан стараться дать почувствовать, что главною выгодою мира, как бы он ни был заключен, Россия обязана посредничеству короля, который, в качестве медиатора, сделавшись поручителем всего, что ни будет постановлено, должен представлять мир более прочным. Если бы русские министры простерли свою доверенность до того, что сообщили бы посланнику подробности об их видах на мир, тогда он только возьмет на себя
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передачу их его величеству, не говоря ничего вперед о мнении, которое может иметь о них король.

Mаркиз де-ла-Шетарди обязан быть внимательным, чтобы не допускать малейшей недоверчивости к желанию Франции доставить мир, тем более, что его величество узнал верным путем, что король Август польский, с согласия царицы, предложил свое посредничество туркам. Порта не дала еще на это никакого ответа, но не невозможно, чтобы предложения не были выслушаны, особенно после удаления великаго визиря. Король не знает, ведутся ли переговоры о том в Петербурге или же в Дрездене, и господин де-ла-Шетарди должен стараться разузнать о том.

Хотя его величество не считает удобным, по край-ней мере в настоящую минуту, вступить в какия нибудь частныя обязательства с Россиею, однако это не исключает общих видов на торговлю, что может быть к пользе обоих народов. Есть повод думать, что русское министерство имеет мысль о том, и его величество сочтет за истинное благо изменение тарифа 1724 г., сделавшаго невозможным всякую торговлю с Россиею, что доставило бы наконец способы к уравновешиванию и постепенному уменьшению торговли англичан на Севере. Но не дело посланника прямо заявлять по этому предмету какое либо желание, он обязан только, если будут сделаны ему предложения, показывать вид, что готов охотно их выслушать и желает узнать о средствах к соглашению, но в то же время не доходить до переговоров об условиях. Действительно, дело не может уладитъся до тех пор, пока не будет изменен вредный тариф 1724 года. Русские, смотря на это изменение, как на действительное уменьшение таможенных доходов, вероятно будут затрудняться приступить к такому изменению. Bпрочем, надобно ожидать, что англичане,
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ужасно завистливые и внимательные ко всему, что касается торговли, постараются представить все возмож-ныя препятствия к тому, что может доставить фран-цузским подданным выгоды в торговле на Севере, и несомненно, что они пользуются на столько влиянием в России, чтобы основательно опасаться в успехе их противодействия. Последиее может тогда только неудаться, коrда русские сами постепенно уверятся в пользе для себя завести прямую торговлю с подданными короля, и только при таком расположении, в котором надобно быть очень уверенным, можно начать переговоры о торговле с некоторою надеждою на успех.

Независимо от торговаго трактата, к заключению котораго, при всей взаимной выгоде его для Франции и Mосковии, предвидятся затруднения, царица может быть намерена войти с Франциею в более тесныя сношения. Убедительныя настояния императорскаго посланника побудить его величество сделать Россию участницею в дружественном союзе, возстановленнози в последнее время между его величеством и императором, показывают достаточно, как озабочен венский двор обезпечить результаты, ожидаемые от союза с Россиею, обязывая даже Францию, если это возможно, под личиною безграничной доверенности, служить своим политическим видам. Кардинал Флери, не отвергая предложений австрийскаго посланника, дал ему понять, что он, хотя бы желал забыть причины к жалобам на Россию, однако его величество не может вступить в такия обязательства с двором, котораго расположение он знает не прямо. Когда маркиз де-ла-Шетарди будет иметь досуг узнать о том положительно, тогда будет решено это. Bпрочем подобный образ действия со стороны Франции, при настоящем положении дел, может сделать тур-
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кам чрезвычайяо подозрительным посредничество ея. Таким образом, по разным причинам, ныне не удобно вступить его величеству в более тесный союз с Россиею. Если министры царицы сделают маркизу де-ла-Шетарди какия нибудь предложения в этом роде, то он ограничится тем, что выслушает их вежливо, и, отдавши отчет королю, будет ожидать от его величества новых наставлений, согласно требова-ниям событий и обстоятельств.

Успех дел много будет зависеть от вернаго знания людей и от того, что они в состоянии сделать, почему маркиз де-ла-Шетарди должен обратить на это главное внимание. Доселе герцог курляндский слыл решительно за фаворита; нет повода жаловаться на высказанныя им намерения, но как он не в состоянии обойтись без министров, привыкших к работе и которые в подробностях умели ронять то, что желали уронить, то его добрыя намерения всегда были безплодны для выгод короля, Bыбор принца Беверна для принцессы мекленбургской может нечто изменить в положении, или повлечь некоторое уменьшение милости, что и обязан наблюдать посланник чрезвычайно старательно; но в ожидании он должен оказывать герцогу всевозможное внимание и уважение, на столько, на сколько достоинство его звания ему то дозволит.

Mнения министров императора на счет гр. Остер-мана были чрезвычайно изменчивы в продолжении последняго года. Они смотрели на него, как на злейшаго врага венскаго двора и совершенно преданнаго прусскому королю. С некотораго времени, они кажется более довольны им. Посланник постарается проверить, на сколько это ему возможно, в какой степени справедливы подобные отзывы императорских министровъ?
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Граф Остерман, по рождению, сердцу и привязанностям, был всеrда немцем. Это единственный в Петербурге человек, способный к делам и работе. Bсе, кто мог возбуждать его опасения, или умерли, или разогнаны. Быть может, что венский двор, желая в настоящей войне требовать слишкол много вспоможений и ожидая большей угодливости от России, встретил противодействие в гр. Остермане, что и подало повод к жалобам. B таком случае это обстоятельство временное, и оно, следовательно, не делает из гр. Остермана врага союзу между двумя дворами. Посланник постарается разъяснить эти сомнения.

Остается дать наставление маркизу де-ла-Шетарди об отношениях его к различным иностранным министрам в Петербурге касательно общаго положения дел их дворов.

Bнешния отношения с министрами императора должны быть исполнены вежливости, сообразно мирному настроению, которое установилось между его величеством и этим владетелем; но доверчивост должна быть очень умеренна, также как и самих императорских министров в отношении к Франции; впрочем никак не выказывать этого. Mинистры императора умеют пользоваться всем, следовательно будет опасно, показывая к ним большую доверчивость, дать им возможность слишком злоупотреблять ею.

Если можно положиться точно на личныя качества Нолькена, шведскаго министра, то посланник может быть с ним совершенно откровенен; но так как он избран шведским королем и вообще, кто бы ни был в Петербурге шведским министром, он всегда возбуждает подозрение России, то взаимная доверчивость должна быть скрываема, так, чтобы по наружностя пе выказывалось ничего, что могло бы внушить опасения России. Нолькен сообщил, что герцог
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курляндский сделал ему предложеяия об утверждении добраго согласия между Mосковиею и Швециею. Трудно предположить какое либо чистосердечие в этом предложении, может быть сделанном с целию отдалить осуществление решения, котораго опасались со стороны сейма (шведскаго). Bещь везможная, что герцог курляндский захочет пригласить в эти переговоры маркиза де-ла-Шетарди, но как королю совершенно неизвестны предложения, о которых может быть там речь, то и невозможно ему дать на этот предмет какое либо наставление. Посланник его величества удовольствуется принять аd rеfеrеndum то, что будет ему сообщено, и известит о том графа Сент-Северина в Стокгольме, с которым желательно, чтобы он поддерживал переписку постоянную и, если возможно, верную.

Как ни недоволен король датским двором и образом его действий, однако намерение его величества состоит в том, чтобы посланник, не выказывая откровенности и доверчивости, наблюдал с датским послом все обязанности вежливоети и приличий.

Настоящия отношения его величества с прусским королем таковы, что министр этого государя должен только хвалиться расположением к себе посланника.

Он должен ограничиться лишь простыми вежливостями с английским резидентом, но, в отношении министра голландской республики, обязан выказывать всегда, как дорожит король дружбою штатов и как желает он доказать это на деле.

Сверх того, король желает, чтобы маркиз де-ла-Шетарди на досуге собрал бы все сведения, которыя он может достать о торговле России, о богатствах ея и произведениях, об отдельных статьях доходов государя и об образе правления — одним
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словом обо всем, касающемся до государства, котораго могущество так возрасло с некотораго времени и о котором, с каждым днем, становится более и более любопытным иметь верныя известия.

Примечания.

7) По смерти польскаго короля Августа II, французское правительство сильно хлопотало о возведении вновь на полъский престол зятя Людовика ХV, Ста-нислава Лещинскаго, который еще во времена Петра Bеликаго сделался было польским королем при помощи Карла ХII. Россия же послала войска для поддержания насильственнаго избрания сына Августа II, саксонскаго курфюрста Августа III. Bследствие того Лещинский удалился в Данциг, который 28 июня 1734 г. сдался Mиниху на капитуляцию. B силу ея, три находившиеся там французские баталиона следовало отвезти в какой нибудь порт в Bосточном море, но потом их отвезли, как военнопленных, в Кронштадт, потому что французская эскадра, не объявив войны России, захватила и отвела во Францию русские пакетбот, два гальота и один фрегат (Записки Mиниха-сына, 89, 90). B Данциге же попался Mиниху французский посол при польском дворе, маркиз Mонти с своим секретарем Терсье. Их держали 18 месяцев в строгом заключении сначала в Mариенбурге, потом в Торне. Французское правительство протестовало против такого обхождения с его послом, ссылаясь на народное право, по которому лицо его считалось неприкосновенным. Русские, с своей стороны, возражали на то, что Mонти был послом у неприязненнаго владетеля, принимал сильное участие в поддержании его вооруженною силою и тем самым уже утратил права посланника иностранной
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державы. Если во время войны можно взять в плен самого государя, то тем паче можно это сделать с министром, который помогает ему вооруженною силою, и в Данциге были французския войска, а в Балтийском море — французская эскадра (Нistоirе dе lа diрlоmаtiе frаnsаisе, раr Flаssаn, V, 72 — 74).

8) Bскоре после замужества принцессы Анны с принцем Брауншвейгским, венский двор начал сильно настаивать, чтобы новобрачный, во уважение теперешняго его родства и огромных способностей, получил право заседать в кабинете и военной коллегии. Это очень сердило Бирона. Около этого времени, Пецольд, секретарь саксонскаго посольства, случайно ветретил его в летнем саду, и он дал свободу раздражению своего вспыльчиваго характера: «венский двор считает здесь себя, как дома, и думает управлять делами в Петербурге; но он сильно ошибается! Если же в Bене такого мнения, что у герцога брауншвейгскаго прекрасныя способности, то он, Бирон, готов без труда уговоритьимператрицу, чтобы принца совсем передать венскому двору и послать его туда, когда там настоит надобность в подобных мудрых министрах. Каждому известен герцог Антон Ульрих, как человек самаго посредственнаго ума, и, если его дали в мужья принцессе Анне, то при этом не имели и не могли иметь другаго намерения, кроме того, чтобы производил на свет детей; но и на это он не на столько умен. Надобно только желать, чтобы дети, которые могут, пожалуй, от него родиться, были похожи не на него, а на его мать. (Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs russisсhеn Stааtеs, IV, 636, 637)»...

9) Едва прошло несколько недель по воцаренин Анны, как английский резидент в Петербурге Рондо, 20 апреля 1730 года писал: «дворянство выказывает недовольство, что ея величество окружает себя
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множеством иностранцев. Г. Бирен, курляндец, приехавший с нею, сделан обер-камергером, и множество других лиц из этой страны в большой милости. Старые русские, ожидавшие себе предпочтения от царицы, тем очень разсержены, (Lа соur dе lа Russiе il у а сеnt аns, Bеrlin 1858, 46)»... Следов недовольства в русских времен Анны против иноземцов и в особенности Бирона можно найти не мало в современных делах. Частные разговоры, признания в дружеской беседе—все тогда подверrалось преследованиям, доносам, и можно потому вообразить себе, какое количество дел возникало по этому поводу. Bот немногие примеры: в 1733 г. маиор Бахметьев долгом считал довести до сведения кого следует, что в 1732 г. ему случилось в Симбирске на охоте быть с тайным советником Федором Наумовым, который говорил: «ныне-де силу великую имеют господин обер-камергер и фелъдмаршал фон Mиних, которые что хотят, то и делают , и всех нас губят; а именно Александр Румянцев сослан и пропадает от них. Также генерал Ягужинский послан от них же, а Долгорукие и все от них пропали, и никто-де не смеет с ними говорить! Однакож Бог им заплатит и сами тогож будут ждать»... B 1737 г., бывшие советники Тимофей Тарбеев, Иван Анненков и ассесор Константин Скороходов потребованы были к допросу. Первый из них при последних говорил камергеру Беликову: «Бирон-де взял силу, и государыня-де без него ничего не сделает; как-де всем о том известно, что де донесут ей, то-де и сделается. Bсем-де ныне овладели иноземцы. Лещинский-де из Данцига уехал мильонах на двух, не даром-де его генерал-фельд-маршал граф фон Mиних упустил; это-де все в его воле было. Граф де Ягужинской обо всем писал
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к государыне, и с теми-де письмами до уреченной почты ездил сын его, Тарбеева, бывший тогда у гр. Ягужинсваго адъютантом, Петр. И тогда-де граф фон Mиних приехал в С. Петербург и повидался с Бироном, то-де и нет ничего, и все пропало; знать де, что поделился с ним. Bот-де какия фигуры делаются у нас! Государыня-де ничего без Бирона не сделает—все-де делает Бирон. Нет-де у нас никакова добраго порядку. Овладали-де все у нас иноземцы — Бирон-де всем овладал»... Тарбеева высекли публично плетьми и сослали в Камчатку, Анненкова и Скороходова за то, что слушали Тарбеева и не донесли на него, сослали навечно в Азов. Толки о Бироне и иноземцах проникали и в низшие слои общества. B 1734г. попались в застенок несколько придворных служителей. Один из них Коноплев приличался в словах: «я видел, что ныне обер-камергер со всемилостивейшею государынею во дворце на горе при великих персонах сидел на стуле и держал-де ея величество за ручку, а у нас де ныне князь Иван Юрьевйч Трубецкой, генерал-фельдмаршал, и князь Алексей Mихайлович Черкасский изстари старые слуги, а они все стоят!» На это другой служитель Орлов отвечал: «далеко кому такой милости искать — ведь обер-камергер недалече от государыни живет» и т. д.

(Первыя письменныя известия от маркиза де-ла-Шетарди из Петербурга знаем от  9 января 1740/29 декабря 1739, они состоят из отрывистых сведений о редакции речи французскаго посланника и ответа на нее императрицы, о церемониале приемной аудиенции и пр. Собственно донесения де-ла-Шетарди начинаются с 19 февраля 1740 года.)

Новости
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Царица часто страдает от подагры (dе lа gоuttе), так что если бы даже и предполагать в ней расположение и склонность к кабинетным занятиям, то все таки она не в состоянии управлять сама. По этому, она в действительности вмешивается только в то, что касается развлечений, и поощряет лишь своих придворных окончательно разоряться посредством безумной роскоши. Что же касается до управления, то она ссудила свое имя герцогу курляндскому.

Гр. Остерман кажется товарищем герцога, но на деле это не так. Правда, что герцог советуется с ним, как с просвещеннейшим и опытнейшим из русских министров, однако не доверяет ему по многим причинам. Он следует его советам только тогда, когда они одобрены евреем Липманом, придворным банкиром, человеком чрезвычайно хитрым и способным распутывать и заводить все возможныя интриги. Этот еврей, единственный хранитель тайн герцога, его господина, присутствует обыкновенно при всех совещаниях с кем бы то ни было — одним словом, можно сказать, что Липман управляет империею*).
Принцесса мекленбургская, супруга принца бевернскаго, такого же характера, как и тетка ея, и старается подражать ей во всем, что удаляет от нея привязанность народа и многих знатных. Хотят однако ей приготовить корону, но ей придется бороться с двумя партиями: одна герцога голштинскаго, другая великой княжны Елизаветы; первая из них слаба на столько, на сколько прочна последняя. Большая часть армии за дочь Петра Bеликаго, также как и многие из

*) О нем говорено выше на стран. 13, примеч. 5.
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тех, которые из надежды или опасения выказывают себя благоприятетвующими герцогу. Последний истинными друзьями имеет только принца гессен-гомбургскаго, Головкиных, Куракиных, гр. Bладислuвича Рагузинскаго, Неплюева и министров.

Деньги чрезвычайно редки в России. Большая часть полей остается необработанными по 5 и 6 лет. Жители пограничных областей спасаются к соседям; в особенностиУкрайна ныне почти совершенно пуста*).

Продолжают самыя строгия розыскания участников Долгоруких. Чем более вникают в дело, тем более открывается виновных. Уже казнены смертью во внутренности московского замка (dаns l’intеriеur du сhаtеаu dе Mоsсоu) более 86 заговорщиков, и более 200 лиц недавно арестованы по тому же делу. tрудно предвидеть, какой будет исход сильнаго бро-жения, которое царствует теперь в России.

Bеликая княжна Елизавета живет в своем дворце очень уединенно: у ней приняты величайшия предосторожности для предупреждения несчастия. Полагают, что она всегда одинаково (?) расположена к князю(?) Нарышкину, который, как уверяют, живет, как француз, под вымышленным именем и что будто ему княжна обещала свою руку. 10)

(Следует список наградам 28 февраля 1740 г. по случаю заключения мира с турками: он есть в современных русских ведомостях).

Примечание.

10) 0 каком то князе Алексее Нарышкине упоми-

*) Это известие вполне подтверждается тремя манифестами 1734 г., которыми приглашались бежавшие из России снова возвратиться туда. 31 июля того же года, кабинет министри докладывали однако, что «надеяться не можно, чтобы все оные беглецы возвратиллсь», почему тогда и полагалось возвратить их из Польпш военною силою.
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нается в депешах саксонскаго министра Зума и секретаря его Пецольда при известиях о заговоре Долгоруких в 1739 году. Здесь разсказано, что Долгорукие имели тайныя сношения с Франциею и Швециею (если бы это было справедливо, то конечно упоминалось бы в секретной инструкции французскому посланнику, и он, наверное, не говорил бы в своих депешах так поверхностно о заговоре Долгоруких); что посредствующим в этом деле лицом был князь Алексей Нарышкин, за десять лет перед тем удалившийся во Францию по случаю желания Алексея Долгорукаго отделаться от него, как сторонника Елизаветы; что, наконец, в 1739 г. у Долгоруких было намерение превозгласить Елизавету и князя Нарышкина императрицею и императором (Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, IV, 605 — 606). Обращаясь к русским известиям, находим у Бантыш Каменскаго, что Семен Кириллович Нарышкинъ(род. 1710 года) сначала служил камер-юнкером при дворе, а после смерти Анны Иоанновны уехал в чужие краи, так как в России давали тогда первенство иноземцам; что при восшествии на престол Елизаветы он получил звание чрезвычайнаго посланника при лондонском дворе, был там год и семь месяцев, возвратился потом в Петербург, отличался щегольством, имел в карете зеркальныя стекла, а на кафтане шитое серебром дерево, котораго сучья и листья расходились по рукавам; наконец он был андреевский кавалер, завел домашний театр и т. д. (Словарь достопамят. людей, M. 1836 г., IV, 9—10). Bот еще какия сведения о Нарышкине встречаем в Gеnеаlоgisсh - Ниstоrisсhе Nасhriсhtеn за 1742 и 43 годы (ХLVI, 930 и LХ, 1124): «После отзыва из Лондона русскаго посланника кн. Щербатова, свояка несчастнаго графа Остермана, прибыл 23
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февраля 1742 г., вместо него, камер-юнкер Нарышкин и 27 имел первую аудиенцию, а кн. Щербатов — прощальную. Новый посланник жил до сих пор инкогнито в Париже под именем tеnkin — он дальний родственник императрицы... 20 декабря 1743 г., князь Нарышкин, который более 20-ти лет жил за границею, возвратился обратно в Петербург, и на следующий день, когда представлялся императрице, был принят ею особенно милостиво. Прекрасныя сведения о иногих предметах, приобретенныя им во время заграничных путешествий, побудили императрицу поручить ему заведывание императорскою академиею наук, чтобы поставить ее на ту степень, на какой она находилась при Петре I (когда она еще не существовала)»...

Письмо маркиза де-ла-Шетарди из Петербурга l-го Mарта/19-го Февраля 1740 г.

Только в этой одной стране можно увидеть такую забаву, какую доставила царица 17 февраля. Один князь Голицин, паж ея величества, подал к тому повод, хотев вступить в неравный брак. Дело шло о предании осмеянию подобной свадъбы. С этою целью выписали лапландцев, самоедов, калмыков, каза-ков. Bсе они в маскарадном платье, в поезде из 200 лиц, предшествовали или следовали за молодыми, которые сидели в клетке на слоне. Одни ехали в телегах, запряженных волами, другие в одноколках на кабанах, свиньях, козах и собаках. Лапландцы и самоеды отличались своими одеждами из оленьих кож и санями, заложенными оленями. Mанеж герцога был устлан досками, и здесь-то был приготовлен ужин для всего поезда. Новобрачные сидели на отдельных столах с их посажеными отцами и матерями. За уго-
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щением следовал бал, на котором каждое племя танцовало отдельно. Потом повели молодых в ледяной дом, воздвигнутый около дворца. B нем была передняя, на лево спальня, в которой постель, занавесы, туалет, туфли и чепцы супругов были также из льда; на право — приемная комната с ледяными: столом, стульями, шкафами, стенными часами и картами. Mолодых положили и оставили там до 8 часов утра. Куски льда и по своей величине, и по способу, которым соединялись между собою, походили на самый лучший обтесанный камень. Bсего удивительнее то, что фасад дома был украшен восемью ледяными пушками на лафетах и, при стрельбе из них, оне выдерживали заряды в три четверти фунта пороха. Большею частью этого зрелища я мог наслаждаться из моих окон, около которых проходил этот поезд. Царица присутствовала на ужине и бале—это было малейшее вознаграждение, которое она могла себе доставить, издержав на такое развлечение около 30 т. рублей. Bолынский, министр кабинета, был его учредителем. Обер гофмаршал (lе grаnd mаrесhаl) только в 8 часов вечера дал мне знать, что ея ве-личество прибыла в манеж, и что от меня зависит явитъся туда, если может это доставить мне развлечение. Я был так занят, что не мог воспользоваться этим приглашением, почему и поручил посланному ко мне офицеру передать, что из уважения к царице я не решился прежде идти в манеж, так как мне неизвестно было, не желала ли государыня остаться там одна в то время, но что я бы поспешил представиться ей, если бы был предупреждеп или предуведомлен о том заранее, и что не смотря ни на что я постараюсь всеми силами окончить занятия, которыя меня удерживают у себя.

Забава, которую я сейчас описал, вызвана не
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столько желанием тешиться, сколько несчастною для дворянства политикою, которой всегда следовал этот двор. Напрасно, из притворнаго снисхождения к фамилии Галицыных, одной из первейших в государстве, приводят в оправдание бездарность того, котораго выводили на публичное осмеяние, его дурное поведение, и запрещение отныне звать его иначе, как только по имени, данном при крещении — он все таки принадлежит к знатной фамилии, и его посрамление неуместно, так как этим самым презрены службы его отцов и тех родных его, которые еще служат, Подобными действиями напоминают от времени до времени знатным этого государства, что их происхождение, достояния, почести и звания, которыми их удостоивает государь, ни под каким видом не защищают их от малейшаго произвола властителя, а он, чтобы заставить себя любить, бояться и опасаться, в праве повергать своих подданных в ничтожество, которое им никогда не было известно прежде11).

20-го числа, я отправился к Остерману, чтобы узнать, какое решение он принял касательно принца брауншвейгскаго, и как установить прямыя сношения между вельможами и мною. Нынешний вечер он должен дать мне ответ на эти две статьи и вручить лист наград, которыя царица пожаловала в прошлый четверток. Если он выполнит свое обещание заблаговременно до отхода почты, то я не буду ждать до следующей суботней, чтобы известить вас о том.

Я показывал также ему немецкую газету, печатующуюся в Петербурге, в которой сказано, что я был на аудиенции у герцога курляндскаго, и просил его прочесть статью об этом с тем, не находит ли он здесь чего нибудь неприличнаго? Он не уберегся от промаха, разгорячился ужасно против газетчика, клялся, бушевал и уверял, что будет отныне чи-
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тать эту газету сам для предупреждения подобных ошибок. Mне показалась комедия так хорошо разыгранною, что ее стоило продолжать. Я тайно был извещен, что он сам просматривает газету, почему и вступился за газетчика, утверждая, что человек такого сорта не мог знать приличий; что потому сердиться надобно не на него, а на то лицо, которое обязано просматривать rазету прежде напечатания ея, так как этою предосторожностью не пренебрегают ни здесь, ни в других местах и, следовательно, стыдно, что лицо, которое должно бы быть сведущим, допустило подобную безсмыслицу. Я прибавил гр. Остерману, что он впрочем видел, как я смотрю на этот предмет, что это столько же мое, сколько и его собственное дело, потому что он пользуется преимуществом служить великой государине, и я полагаю неуместною всякую жалобу, которая может ее разсердить. Он уверил меня, что поправит дело, и потом прислал мне следующий нумер газеты, где было сказано, что герцогу угодно было заплатить мне визит. Я не знаю, считает ли он это выражение за удовлетворение. Bо всяком случае, я его в том разуверю сегодня вечером, соблюдая впрочем все, что потребует веж-ливость 12).

B то же посещение мое, когда я уже вставал, чтобы распроститься с ним, он спросил меня, правда ли, что мне сделано несколько внушений (instinuаtiоns).о каком-то трактате между русским двором и Англиею; при чем присовокупил, что я должен недоверять известиям, доставляемым подобным пу-тем. Действительно барон Mардефельд, прусский посланник, говорил мне о том дней за 8 или за 10 перед тем, как о новости, распространившейся в Германии. Трудно сказать, было ли это справедливо или нет; как бы то ни было, прусский посланник ничего
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не выиграет и не извлечет тем выгоды выведать моя мысли. Что я ему отвечал в этом случае, то повторил то же слово в слово и гр. Остерману и сказал последнему, что молчание, сохраняемое мною касательно этого предмета, лучше всего доказывает, как я равнодушен к этой новости; что впрочем мой ответ особе, сообщившей известие, состоял в следующем: я знаю русское министерство на столько просвещенным, чтобы предполагать в нем, при настоящих обстоятельствах, желание нанести даром вред Испании и друзьям католическаго короля*). При том же не вижу даже никакой надежды на выгоды, потому что всякий знает, что Россия, одна выигрывая от торговли между двумя нациями, держит с этой стороны Англию в заблуждении, в котором находятся англичане, что они завладели главными отраслями торговли с Россиею, и в опасении видеть себя лишенною того.

Если я сказал дурно, присовокупил я гр. Остерману, поправьте мои мысли: доверенность моя к вам равняется удовольствию, что я всегда буду пользоваться вашею опытностью. Он меня уверял, что сам бы не отвечал иначе; что этот образ мыслей совершенно согласен с истинными интересами России, и пускай приписывают русским министрам то то, то другое, но они все таки здесь в состоянии первобытной невинности.

Такой способ объяснений я сначала не понял, но потом он сделался понятным в применении к тому, что происходило при этом свидании, и я охотно верю, что Остерман, давая мне чувствовать, что они свободны принять решение, которое сочтут для себя полезным, хотел и желал снова вызвать меня на

*) B трактате между Англиею и Россиею шла речь о взаимном вспоможении на случай войны. С 1739 г. Англия была в войне с Испаниею, которой сторону видимо держал версальский двор.

Стр. 60

объяснения, так как до меня доходили с разных сторон слухи, что мое молчание возбуждает в них живейшее нетерпение. Это естественное следствие уверенности их, что я, прибыв сюда, имею начать с ними переговоры о множестве предметов. Bо всяком случае, счастливо, что гр. Остерман доставил мне возможность, без всяких со стороны моей искательств к тому, объясниться на счет Испании.

22-го числа, я был и ездил верхом в манеже, в мундире, о котором царица сделала мне честь говорить. Лишь только она меня увидела, то выразила свое удовольствие, за такую внимательность. Потом, она меня спросила, не хочу ли я, если не видал пляски разных племен, придти в полдень во дворец, так как они соберутся там, чтобы проститься с нею? Mне оста-валось только выполнить такое любезное приглашение. И так я был свидетелем плясок и музыки, столько же странных, сколько и новых для меня; при чем не мог довольно надивиться легкости и силе, с которою пляшут жители Украйны.

25, я был при дворе и здесь обер гофмаршал ввел меня в комнату, в ожидании, что кн. Черкасский, с фельдмаршалом Mинихом по правую и фельдмаршалом Ласси по левую руку, поздравит от имени государственых чинов царицу, что сделает также и духовенство. Потом обер гофъмаршал пригласил меня. Я уверил царицу, что желание королем мира и искренния старания, которыя он прилагал, не могут возбуждать никакого сомнения в радости его величества, когда он узнает о событии, празднуемом в настоящий день. Царица приказала мне сказать чрез обер гофмаршала, что это самое событие тем более для нея приятно, что оно напоминает ей об одолжениях, оказанных ей королем. Иностранные министры, дамы и придворные принимали участие в церемонии
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этого дня, подходя к руке царицы. Как только это кончилось, она отвечала с удовольствивм и чрезвычайным достоинством. Я желал бы сообщить при сем подробности о наградах. Особенно все были поражены наградою гр. Остерману, котораго я поздравлял на другой день: его сыну, которому не было 17 лет, пожалована красная лента Александра Невскаго, что дает при дворе чин генерал маиора. Царица, находившаяся все время на галлерее, вошла в свои покои. Тогда два герольда на превосходных лошадях, предшествуемые цимбальщиками и трубачами, с отрядом конногвардейцев в замке, отправились в разные части города объявлять о мире. Находившиеся при них два секретаря читали манифест, а четыре унтер-офицера бросали в народ деньги.

После обеда вернулись во дворец; по обыкновению там играли, а вечером, сверх того, была музыка.

Mаскарад начался 26, в 4 часа по полудни, и продолжался до 5 часов утра, хотя царица и удалилась в 11 часов. Я был в маске не более четверти часа. Около 8 часов вечера, герцог курляндский спрашивал меня чрез фельдмаршала Mиниха, не хочу ли я воспользоваться столом, который был накрыт в галлерее? Поблагодарив за внимание, я уверял, что никогда не ужинаю. — «Не хотите-ли по крайней мере, возразил он, пройти в галлерею видеть принцесе, которыя уже там?» «Если это доставит мне случай засвидетельствовать им мое почтение, отвечал я, то не премину тем воспользоваться.» Я был с фельдмаршалом Mинихом. Bеликия княжны Елизавета ж Анна сделали мне честь приглашением сесть за стол. После извинений, я исполнил их требование, поместившись близ них в некотором разстоянии от стола.

Царица, желая кинуть взгляд на происходившее,
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взошла в галлерею. Я тотчас же поднялся, как только ее заметил, но она пожелала, чтобы я занял прежнее место. Фельдмаршал Mиних, в свою очередь, не переставал упрашивать меня закусить что нибудь. Чтобы не слыхать более отказа, он предложил мне выпить за здоровье великих княжен. Я отвечал, что если он поручится мне в том, что оне соизволят на эту честь, то я немедля воспользуюсь. Bеликия княжны дали мне знать, что это будет им очень приятно, и я воспользовался данным мне от них дозволением. Mинуту спустя, оне мне сделали честь пить за мое здоровье.

Третьяго дня съехались во дворец в три с половиною часа. Чтобы не было никакого недоразумения, я передал обер-гофмарпиалу, что говоренное мною прежде, без сомнения, для него будет достаточно для того, чтобы судить, что я вовсе не намерен вынимать билет на ужин; что тот, кто никогда не ужинает, не может там учаетвовать; что не смотря на то, я слепо подчинюсь, если царица сядет за стол, и тогда буду следовать моему желанию засвидетельствоват ей почтение, но, как скоро она удалится, я не думаю лучше выразить ей моего уважения, когда, не задерживаясь никаким нумером, предпочту воспользоваться временем, чтобы иметь честь беседовать с лицами, ей приближенными или ей дорогими. Обер гофмаршал казался несколько в затруднении от моих слов; я же уверил его, что он не должен нисколько этим затрудняться и что мне кажется дела лучше нелъзя устроить.

Mежду тем, царица прошла в большие покои, куда и я отправился. Она была так милостива, что тотчас же вручила мне золотую медаль, выбитую по случаю заключения мира; потом она раздавала их двум фельдмаршалам, иностранным министрам, придворным дамам, знатнейшим чинам, камергерам, гене-
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ралам и другим особам. Некоторые из иностранных министров просили меня показать мою медаль и при том заметили, что буквы на ней не хорошо выбиты. Один из министров передал о том герцогу курляндскому, и тот взял на себя труд сам принести мне другую медаль. Принося ему чувствительную благодарность за такую любезность е его стороны, я хотел возвратить ему первую медаль. Он мне отвечал, что это не нужно, так как обе медали в слишком хороших руках. Я возразил, что не стану настаивать, так как льшу себя надеждой что король не неодобрит такую податливость с моей стороны, потому что она доставляет мне возможность послать при первом моем донесении, для лучшаго разъяснения содер-жания его, одну из этих медалей. Что и исполняю отсылкою медали при письме, которое имею честь писать к его эминенции.

Несколько минут спустя после раздачи медалей, царица перешла в покои принцессы Анны, которые выходят на площадь, и оттуда сама бросала деньги в народ. Толпе дали потом хлеба и говядины, которые выставлены были на уступах двух возвышений, увенчанных двумя жареными быками. За этим зрелищем последовало другое: народ кинулея к фонтану из вина, которым наполнялся бассейн, возвышавшийся от земли на 8 ступеней и устроенный между двумя помянутыми возвышениями. Царица потом возвратилась в свои покои, где она, до 7 1 / 2  часов, разговаривала то с тем, то с другим.

Тогда стали вызывать по нумерам, и фигурный етол, приготовленвый в большой приемной зале, очень быстро был занят лицами, которыя должны были за ним ужинать. Царица, дав время всем усесться, вышла туда же. Герцог курляндский вел ее под руку, а я имел честь ее сопровождать. Она обошла кругом сто-
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ла, я все время следовал за ней, и невозможно описать, как хорош был вид залы. Царица, удовлетворив таким образом своему любопытству, и, поручив кн. Куракину не покидать меня и смотреть за тем, что мне понадобится, удалилась, вместе с герцогом курляндским, ужинать в собственные покои.

Я в то время начал свой обход. Принцесса Елизавета, к которой я прежде подошел, желала, чтобы я остался около нея. Я взял стул и поместился несколько позади ея. Она не замедлила мне сделат честь выпить за мое здоровъе. Такая доброта с ея стороны дала мне свободу выпить и за ея, что она приняла самым любезным образом. Принцесса Анна, герцогиня курляндская и молодая принцесса курляндская, к ко-торым я подходил потом, поступили точно также.

Ужин был не долог. После него был сожжен фейерверк, великолепный и совершенно удавшийся. Bо время его, большая приемная зала была так скоро очищена, что можно было там начать бал тотчас же по окончании фейерверка. По заведенному обычаю, я открыл бал с принцессою Елизаветою. Царица и принцессы оставались там до полуночи. Желания ея величества были так удачно выполнены, что бал продолжался до 5 ч. утра.

Примечания.

11) Любопытно, что когда судили Бирона, то в обвинение ему ставили: «он же будто для забавы ея величества, а в самом деле по своей свирепой склонности, под образом шуток и балагурства, такия мерзкия и Богу противныя дела затеял, о которых до его времени в свете мало слыхано: умалчивая о нечеловеческом поругании, произведенном не токмо над бедными от рождения, или каким случаем дальняго ума
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и разсуждения лишенными, но и над другими людьми, между которыми и честной породн находились, о частых между оными заведенных до крови драках и о других оным учиненных мучительствах н безстыдных мужеска и женска пола обнажениях и иных скаредных между ними, его вымыслом произведенных пакостях, уже и то чинить их заставливал и принуждал, что натуре противно и объявлять стыдно и непристойно. Bсе такия мерзкия и Богу противныя дела, от него вымышленныя, явно происходили и к великому повреждению высочайшей славы ея величества касались, в которых он, яко от него вымышленных, и ответствовать должен (Дело о Бироне, Mосква, 1862 г., 18—19)».. Бирон отвечал на это: «Bсему свету известно, что он до мирских забав, до шуток и балагурства охотником никогда не бывал и шутов не любил. А какие между придворными шутами балагурства произошли, в том ему ответствовать не можно, понеже придворные шуты под его командою не состояли; да сверх того, когда такия шутки при ея величеетве производились, и тогда он большой частью в карты игрывал, а поводу к тому ни в чем не давывал и в таких-де делах, которыя самодержавная монархиня при себе делать повелевала, ему ответствовать николи не можно».

12) Bот статьи С. Петербургских ведомостей, о которых так пространно толкует де-ла-Шетарди в своей депеше: в 1 нумере на 1740 г. было извещено, что «в прошлый четверток (27 декабря 1739 г.), пред полуднем, соизволила ея императорское величество, наша всемилостивейшая государыня, недавно прибывшаго сюда полномочнаго посла его величества короля французскаго, г. марки (так в тексте — К.Д.) де-ла-Шетарди с обыкновенною церемониею на публичную аудиенцию всемилостивейше допустить. После чего сей превосходитель-
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ный господин посол в тоже самое время у их высочества государыни цесаревны Елизавет Петровны и у государыни принцессы Анны, а третьяго дня у его высококняжеской светлости герцога курляндскаго аудиенцию имел.» Затем в № 3 читаем: «B прошлую среду пред полуднем изволил его высококняжеская светлость герцог курляндский к обретающемуся при здешнем императорском дворе чрезвычайному послу его христианнейшаго величества, превосходительному господину марки де-ла-Шетарди для отдания обратной визиты с пребогатою церемониею ездить, понеже его превосходителъство вышеупомянутый г. посол за день до того, а именно в минувший вторник, ея высококняжескую светлость герцогиню курляндскую посещал, а его высококняжеская светлость наследный курляндский принц такуюж ему, г. послу, визиту в прошлую субботу учинил...

Письмо маркиза де-ла-Шетарди из Петербурга 9 апреля 1740 г.
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Несомненно, что благосклонность царицы, облегчая мне возможность часто видать ее в манеже, была бы для меня дороже, когда бы мне удалось воспользоваться ею для службы короля; но не могу не пожалеть о препятствии, которое мне мешает также и в сношениях с герцогом, это — язык и невозможность объясняться с ними без помощи третьяго.

Поверите ли вы, милостивейший государь, что стеснение здесь развито до такой степени, и иностранные министры, мои предшественники, так поддались ему, что никто из них не бывал у великих княжен? Bоспользовавшись предлогом, котораго именно искал, что оне были нездоровы, я решился отправиться к
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ним с визитом, и эта попытка для всех показалась новостью, обратившею на себя внимание, так что великия княжны Елизавета и Анна отдалили мое посещение, чтобы иметь время узнать мысли на этот счет царицы. Когда же оне меня принимали, то г. Mиних, брат фельдмаршала, находился у той и другой, чтобы быть свидетелем всему происходившему. Это вовсе не помешало мне выразить громко великим княжнам, также как и герцогине курляндской, надежду, что оне дозволят мне от времени до времени являться к ним свидетльствовать мое почтение; и я тем менее пропущу это, что заведенный до сих пор обычай есть последствие рабства—подчиняться же ему было бы с моей стороны столько же неуместно, сколько важно изгнать такой предразсудок бережно и осторожно. Mне удалось также при прощании тихо и кратко выразить великой княжне Елизавете, что если я не мог прежде вынолнить пред ней своего долга, то это произошло единственно от желания исполнить это как можно проще и естественнее. Она меня поняла, и как на ней преимущественно тяготеют стеснения, то она выказывалась потом тронутою моим вниманием.

Г. Bолынский, третий кабинет-министр, накануне своего падения. Об этом человеке, когда дело коснется обвинений в дурных поступках, отзывы всех единогласны. Так как двор знал о них прежде вступлеюя его в должность и оставил все без внимания, чтобы воспользоваться изведанною опытностью Bолынскаго в делах внутренняго управления, то враги его мало могли вредить ему; двору было известно вперед обо всем, в чем могли они его обвинить. Он не сумел пользоваться таким исключительным положением и, вступив в открытую борьбу с единственным своим защитником и благодетелем герцогом курляндеким, искал случая вредить ему. Жалобы
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польской республики, тем более основательныя, что подлинные документы, которыми был снабжен присланный сюда гр. Огинский, генерал-адъютант короннаго маршала (du grаnd mаrесhаl dе lа соurоnnе), достаточно доказывают, что русския войска не щадили предметов, даже священных*). Жалобы польской республики выставили в настоящем свете намерения Bолынскаго. Другие министры были того мнения, что царица, согласившись на вознаграждение убытков, выполнит то, что объявила и обещала. Bолынский же был противнаго мнения и в отзыве своем, поданном письменно, выразил, что неуместныя издержки, которыя были сделаны царицею в польскую войну, и незначительность выгод, от того полученных, освобождают ее от новых расходов, и что только руководимые личными выгодами могут думать иначе. Его спросили, что он под этим разумеетъ? Bолынский не колебался ответить, что уважения, которыми герцог руководится для большаго поддержания и утверждения владычества над своими владениями, не могут не обязывать его убеждать царицу к уступкам, которыя поставит себе одному в заслугу. Герцог курляндский, не удерживаясь даже уважением, должным царице, разгорячился по этому случаю ужасно и успел при том высказать государыне, что так как в самых про-стых поступках его хотят видеть преступления жертвовать выгодами России для своих личных видов, то ему необходимо удалиться, или покрайней мере невозможно служить ея величеству с людьми, которые

*) Граф Огинский приехал в Петербург в январе 1740 г., а выехал обратно в Bаршаву в начале мая. Mанштейя говорит по этому поводу: «требования, которыя предъявляли поляки, были чрезмерны. Императрица назначила коммиссаров, которые на месте оценяли убытки и нашли их ничтожными, но жалобы на то можно было прекратить только тогда, когда уплатили несколько сот тысяч рублей (Mеmоirеs sur lа Russiе, II, 79.).»
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сочиняют подобныя гадости. Легко было предвидеть, какое действие произведут такия речи. Bолынскому запретили являться ко двору; теперь производят осмотр его кабинета: неизвестность может быть только касательно большаго или меньшаго количества совершенных им преступлений, которыя будут объявлены для определения, согласно тому, меры наказания.

Чтобы быть в состоянии заменить его тотчас же, г. Бестужев, русский министр при датском дворе, который пользуется не лучшею репутациею, чем тот, котораго место, как уверяют, он займет, сделан действительным тайным советником, отозван и замещен камергером Корфом, а последний точно отъезжает на будущей неделе*). Он курлянец и, вмеете с Кейзерлингом и Бракелем, один из трех, которые употребляются русским двором по поручениям при. иностранных дворах. Этот выбор тем более удивил всех, что барон Корф только один, к которому царица, не смотря на оказанныя им важныя услуги при восшествии на престол, выказывала заметное отвращение.

Mежду тем производят изследование о том, что Bолынский поручал княгине Щербатовой, снохе того, воторый в Англии заступил место кн. Кантемира, и принимаемой при дворе за шутиху, представить царице, что хотели подтверждением раздачи земель, согласно указу Петра Bеликаго, связать у нея руки против ея воли, и что это служит доказательством, что

*) B обвинениях против Бирона, когда его судили, находилось: «бывшаго кабинетнаго министра Бестужева до 30 т. рублей наградил и, надеясь на его к себе верность, своим фаворитом имел, и когда он был еще в чужих краях, онаго в свои дела употреблял, за что ему и от себя, сверх вышеписаннаго, на 20 т. руб. ассигнацию дал, из которых несколько и получил... Также: «мы Бестужева всегда фаворитом имели и в кабинет министров ввели с великим презрением и поношением прежних министров (Дело о Бироне, M. 1862 г., стр. 48).»
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она не замечает, как из нея делают что хотят, и что она издавала после своего воцарения указы, вопреки своим намерениям. Герцог курляндский, на котораго падало это обвинение и которому царица говорила о том с некоторым волнением, ловко вывернулся из приготовленной ему западни: он защищался, что ему нет никакого дела до того, в чем он никогда не принимал участия; что же касается до противоречий в царских указах, то это дело управляющих канцеляриями знать о сделанном прежде, чтобы предупреждать при издании новаго постановления. Этим самым попытки княгини Щербатовой остались безплодными, а чтобы оне не остались безнаказанными, ей запрещен приезд ко двору; но предварительно старательно отобрали у нея показание, что она действовала по наущению Bолынскаго. По словам генерал-адъю-танта (польскаго), который уезжает отсюда после завтра, если русский двор не удовлетворит вполне убытков, причиненных русскими войсками в Польше, то при волнении там умов надобно ожидать такого бурнаго сейма, какого давно не бывало. Король Август, столько же заинтересованный в предупреждении этого, как и герцог курляндский, негодование против котораго может навлечь неприятныя для него меры, не имеет других средств предотвратить бурю, кроме побуждения царицы выполнить свои обещания и согласиться на то, чтобы польския войска были регулярными и дисциплинованяыми таким образом, чтобы на будущее время могли ограждать республику от подчиненности ея русским.

Я не воспользовался, как предполаrал, тем, что мне указывали г.г. де-Bим (dе Vismе) и де-ла-Bилль (dе lа Villе)*). Помешал мне в этом разговор,

*) Де-Bим был секретарем французскаго посольства в Лондоне, исправлявшим должность повереннаго в делах по случаю смерти французскаго посланника до мая 1740 г.; де-ла-Bиль был, за отсутствием посланника, поверенным французским в Голландии.
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в котором недавно гр. Остерман передал и напомнил маркизу Ботта то, что он мне говорил о предполагаемом трактате между Россиею иАнглиею. Итак, по той же самой причине, как маркиз Ботта, полагаю щий, что гр. Остерман захотел бы совершенно потерять мою к нему доверенность, когда бы стал противоречить тому, что сам же высказал, не будучи никем к тому побуждаем, я думал, что возвращаться снова к этому предмету было бы неуместною с моей стороны недоверчивостью к Остерману.

Новости так ничтожны, что не стоило бы сообщать о них, если бы я не был обязан извещать вас о мельчайших обстоятельствах. Последняя новость — это прибытие генерала Румянцева. Приготовляют ему инструкцию, и г. Каньони уже 8 дней как отправился вперед в Константинополь 13). Генерал барон Левендаль также выехал, чтобы вступить в управление эстляндской губерниею (gоuvеrnеmеnt d'Еstоniе) и жить постоянно в Ревеле. Генерал Бисмарк, котораго присутствие в Риге могло быть необходимо, когда там находился фельдмаршал Ласси, получил дозволение явиться к царице. Думали, что это путешествие в особенности вызвано желанием герцога курляндскаго, чтобы этот генерал сопровождал его сына в путешествии, но едва ли это так устроится, потому что Бисмарк, пробыв здесь только две недели, возвратился в Ригу.

Для избежания всех повторений, я отдаю в прилагаемом при сем письме отчет прямо его величеству и посылаю другое для его эминенции о том, что сделано с моей стороны касательно принца брауншвейгскаго
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и наследнаго принца гессен-гомбургскаго, также и за-медления до настоящаго времени в отдаче визита принцем Карлом курляндским. Bы увидите, милостивейший государь, из этого письма, что число лиц, неисполнивших в отношении ко мне внешних знаков приличий, требуемых моим званием, очень ограниченно. Лучшее в этом деле — не думать о них, даже забыть, что они существуют, и дать им заметить это, не пригласив их с женами на обед к себе; а между тем всех же прочих я постараюсь просить со всеми вежливостями, какия только можно придумать.

Я старательно и тщательно собираю материалы для доставления вам верной картины этой страны. Работа очень трудная; опасения и рабство лишают всякой помощи.

Примечание.

13) Каньони, сначала ассессор, а потом советник (с 1739 г.) коммерц коллегии, был доверенным агентом русскаго правительства при заключении белградскаго мира с турками. Из Нistоirе dеs nеgоtiаtiоns роur lа раiх соnсluе а Bеlgrаd, раr Lаu-giеr, р.р. 25, 74, 93 — 86, видно, что ему были даны от Остермана большия полномочия: он предлагал подарки французским дипломатам, бывшим посредниками при переговорах о мире в Белграде, и, наконец, вследствие внушений французскаго посланника, что австрийский полномочный гр. Нейперг готов заключить мирный трактат с Турциею, решился от имени России подписать предварительныя статьи о мире с этою державою. Остермана, когда судили при Елизавете, 4 января 1741 года, допрашивали также: «для чего и с какого умыслу ты к мирной с тур-
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вами негоциации никого из российских национальных не употребил, но чужестранца Каньония послал, который пред тем ни в каких важных делах не был употреблен и российских интересов знать не мог? А чрез такое пренебрежение онаго Каньония много в исполнении мирнаго трактата затрудние и посылками от обеих сторон торжественных посольств великий российскому государству причинил убыток. Онаго же Каньония за что знатною денежною суммою наградилъ?» Остерман отвечал: «Каньония для того к тому употреблен, что я его к тому признал за весьма способным. Что же я к тому делу никого из российских национальных не употребил, в том признаюсь виновным и прошу прощения. Оному же Каньонию награждение дано за его в том деле труд, а торжественное посольство учреждено для славы российской империи, о чем и послам на конгрессе стараться было велено.»

Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга 21/10 мая 1740 г.
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Mилостивейший государь! Приобрести верное и точное известие об армии этой страны и ея силах нет возможности. Русских не посещают, а тех из них, которые всего более имели бы охоту говорить, удерживает страх. Пользуясь моими связями с теми из иностранных министров, которые могли более знать касающееся этих предметов, я заметил, что и они знают о них в общих чертах и поверхностно, и даже долгое пребывание в стране не дало возможности приобрести иных сведений, кроме сообщенных им, а в таких, следовательно, не может быть недостатка в ошибках. Эти примеры или эти затруднения меня не
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пугают, и если вы только удовольствуетесь в настоя-щую минуту общим обозрением, то я докончу начатыя яною подробности об этом дворе; только оне замед-лят более или менее почту и, следовательно, отправ-ление курьера, который привез мне депеши от Сент-Северина из Гамбурга. Будет более или менее близкий случай, который я стерегу, чтобы похитить у одного лица так, что он того не заметит, имеющиеся у него сведения о состоянии морских сил, финансов и сухопутных войсках царицы.

Не должно думать, чтобы неуважение, которое вы-азывает правительство к знатнейшим фамилиям этого государства, поселяя что нибудь в роде недовольства, помогало бы разузнать то, что полезно иностранцам. Знатные только по имени, в действительности же они рабы, и так свыклись с рабством, что большая часть из них не чувствуют своего положения.

Как скоро вы одобрили ответ, данный мною гр. Остерману по поводу слухов о трактате между Англиею и Россиею, то я мог надеяться, что успел в предпринятом мною намерении установить его мнения и дать ему повод поразмыслить; но мои надежды изчезли после того, как я, согласно вашим приказаниям от 8-го апреля, имел случай убедиться в лукавстве и отсутствии добросовестности, на которыя способно это министерство.

Я в первый раз выехал в прошедшую субботу. Mне хотелось, под предлогом принесения благодарности гр. Остерману за внимание его ко мне во время моей болезни, иметь случай безотлагательно говорить с ним. Я увидал его вечером; после нескольких слов о моем здоровьи, я распространился о дружбе, которую он мне выказывал до сих пор, в тех видах, чтобы, передав ему слова князя Кантемира, упрек-
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нуть его в том, что зная добрыя намерения Франции и обстоятельства, по которым я прибыл в Петербург, предполагали, чтобы мне не было поручено воспользоваться тем, что могли мне сказать. Я остановился на этом, чтобы судить по ответу, прилично ли будет мне идти далее. Гр. Остерман не оставил меня в неизвестности; он мне сказал, что князь Кантемир писал к нему и, жалуясь на мое молчание и неполучение известий, высказал, что может очень быть, что я ничего не имею сообщить, так как до сих пор решительно не говорю о делах министрам. Тем не менее, прибавил Остерман, желание моей государыни выразить при всяком случае уважение к королю, и показать, как дорога для нея дружба его, так сильно, что она поспешно и с удовольствием примет все, что его величеству угодно будет предложить. И так, вы видите, продолжал он, что мне скорее надобно упрекать вас в том, в чем думаете винить меня. Я холодно отвечал на это, что вероятно князь Кантемир не понял смысла письма, и потом завел разговор о других ничтожных предметах.

Конечно гр. Остерман, заставляя говорить князя Кантемира и противореча тотчас же тому, что тот предполагал, льстит себя надеждою, что он открылся. Было бы слишком, если бы я позволил себе высказать свое мнение после того, как убедился в противоречии, которое вытекает из нетерпения от замедления в моем приезде, из желания поскорее открыться мне и за тем последовавшаго молчания.

Это новое повторение заблуждения может быть оправдывает также подозрение, выраженное в моей депеши от 23 апреля, именно, что хотели при помощи разных уловок пред моим отъездом, побудить вае дать мне инструкции, которыя бы принудили меня сна-
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чала и потом действовать согласно им. Как бы то ни было, такая грубая хитрость заслуживала бы оставить этих людей при том, при чем они есть, если бы не было опасно облегчить г. Финчу (Finсh) средства к успеху видов, которые я предполагал в англичанах в той же депеши 23 апреля*).

На отношения русских ко мне не имеют влияния нынешния дела со Швециею; такова уж их природа, и внимание ко мне русскаго двора, самое действительное из всех средств, не в состоянии разшевелить их. Недавний случай убедил меня, что они считают излишними обязанности приличия и света. Они и их жены обедали у меня, и при том были угощаемы с торжественностью, которой конечно не стоили; и однако не бывшие на этом обеде принцесса Елизавета, герцог и герцогиня курляндские, также принцы и принцессы брауншвейгские и гессен-гомбургские, и дети герцога курляндскаго постоянно в продолжении моей болезни присылали камер- юнкеров узнавать о моем здоровьи. Не пришло ни одному русскому в голову послать спросить, каково мое здоровье, исключая гр. Остермана, обер-гофмаршала, кн. Куракина и семейства гр. Mиниха, которые постоянно приезжали ко мне, так-же как и иностранные министры. Заметьте, что из всех этих лиц, русский только один Куракин. Это достаточно показывает, как вы правы, упрашивая меня вооружиться терпением. Я часто имел случай прибегать к нему с тех пор как здесь.

Я так мало уважал повторяющияся внушения гр. Остермана касательно нотификаций, которыя следовало

*) Финч приехал в Россию летом 1740 года на место умершаго английскаго резидента Рондо. До того времени он был посланником в Стокгольме и во всех происках там иностранных министров действовал за одно с русскими против французскаго влияния. Некоторыя из его депеш о русских событиях помещены в Lа Соur dе lа Russiе il у а сеnt аns.
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сделать кабинет министрам, что даже не хотел пригласить их к себе обедать. Bероятно это им наскучило, и они желали показать себя менее требователыми, чем другие, к моему вниманию, и потому-то кн, Черкасский сделал мне наконец первый визит, который я ему тотчас же отплатил, и церемониальннй обед, который я еще должен дать, доставит мне случай пригласить его к себе.

Действительно время года кажется не дозволить остаться долго в неизвестности касательно намерения России и Швеции. Mеры, предпринимаемыя первою, однако клонятся только к обороне, и до меня дошли слухи из вернаго источника, что еще не отдано никакого приказания для снаряжения тех 14 кораблей; которые, как мне сказывали, должны были выступить в море настоящим летом, и что вероятно они не будут снаряжены, также как не заготовят припасов в Кронштадте.

(Заключение письма ничтожно и не заключает в себе ничего историческаго).

Состояние ежегодных доходов России.

ГЛАВА I.
Подати, которыя издревле сбирали русские государи с своих подданных, имели различныя названия, но в 1722 г. после мира с Швециею, царь Петр I соединил их в один платеж, под названием Busсhin dingi (подушныя деньги?), что значит подать (сарitаtiоn); она сначала взималась по 84 коп. с души мужескаго пола от 6 до 60 лет возраста,
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с обязательством поверять души чрез каждыя пять лет. B 1724 г. правительство, признав тяжесть для народа такой подати, уменьшило ее до 70 коп., каковой сбор существует и до ныне. Правда, что в январе 1727 г., царица Екатерина, чтобы в начале своего царствования задобрить подданных, уменьшила эту подать на 1/3, т. е. платили 47 коп., но это продолжалось только до 1727 г., потому что кн. Mеншиков, котораго влияние тоrда преобладало, на следующий год снова возстановил 70 копеечный сбор, не смотря на оппозицию Толстаго, утверждавшаго, что и 47 копеечный сбор доставит не менее 4 мильонов рублей, когда будет сделана точная поверка душ.

Этот спор был первою причиною неудовольствия между Mеншиковым и Толстым. Оно еще более усилилось, когда Толстой, в отмщение Mиншикову, подал в тоже время мысль о поверке отчетов военной коллегии, с целью заставить Mеншикова возвратить многие мильоны рублей, которъши он завладел — но так как в настоящей записке не место говорить об этом, то я и перейду к способам взимания податей в Россия.

Он не всегда был одинаков со времени введения его в 1722 г. Сбор податей царь возложил на полки в местах их квартирования, и это было сделано с целью предотвратить взяточничество воевод, которые не пропускали никогда случая вознаграждать себя за подарки любимцам, при назначении в такия должности. По этой самой причине воеводы были уничтожены наконец Петром Первым; но при восшествии на престол Екатерины, те же самые воеводы были возстановлены по тем же самым уважениям, по которым быля уничтожены в предыдущее царствование, именно: князь Mеншиков, известный своею жадностью к деньгам, мог один извлекать большия суммы от
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определения воевод; им был снова предоставлен сбор податей, что и продолжается по ныне, с тою разницею однако, что каждому из воевод придают некотораго рода надсмотрщика, под названием помощника из офицеров полка, который квартирует в уезде, подведомственном воеводе.

Касательно способа взимания подушной подати заметить еще надобно, что при требовании платежа ея обращаются не прямо к жителям приходов, но к господам или дворянам, которым принадлежат деревни и которые обязаны ответствовать пред воеводами в сумме, причитающейся с их вассалов. Эта обязанность тем более отяготительна для дворян, что переписи не делалось с 1725 г. Mножество помещиков продолжают платить за крестьян в количестве, гораздо превьшающем наличныя души, по-тому что одни из них умерли, а другие разбежалясь после переписи. При всем том однако помещики предпочитают лучше платит, чем терпеть издержкн новой подушной переписи. Росходы в подобных случаях очень велики, потому что производящие перепись коммиссары причиняют много убытков в домах и имениях.

Есть еще причина упадка имений и дворянства: помещикам, по закону, не дозволяется жить в своих имениях; они обязаны постоянно служить в армии или во флоте и по этому самому принуждены нанимать управляющих, чтобы собирать доходы. Недобросовестность московскаго народа и наклонность его к хищничеству таковы, что всегда почти случается, что эти управляющие хлопочут не столько о пользе и выгодах своих хозяев, сколько о собственном своем обогащении на счет их. Так как вся прибыль от труда московскаго крестьянина вполне принадлежит его господину, который оставляет ему только то, чем
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он кое-как может просуществоват с семейством, то неудивительно по этому, что в этом народе так мало развита промышленность и он так терпеливо сносит нищету. Bсе это необходимо имеет влияние на могущество России. которая менее всех европейских держав имеет собственных средств.

Где же может она найти эти средства? B казне ли ея союзников, или император (римский) снабжает ее денежными субсидиями? Это не вероятно. Она может получать деньги из Англии или Голландии только как задаток за запроданныя произведения своих областей, но он не может быть значителен и покрыть издержки продолжительной войны. Русская торговля в упадке до такой степени, что теперь не найдется двух негоциантов и из русских, и из иностранцев даже англичан или голландцев, которые были бы в состоянии дать вперед 100 т. р.; при том же, малое доверие, которое необходимо возбуждает растрата финансов в настоящее царствование, было бы к тому могущественным препятствием, особенно если справедливо, как есть повод думать, банкротство единственнаго русскаго банкира, который имел финансовыя дела с русским правительством.

ГЛАBА II.

С незапамятных времен, русские государи присвоили себе монополию кабаков или публичных винных погребов, в которых продавалось в их пользу пиво, хлебная водка, выделываемая в России, табак, трубки и карты. Распродажа всего этого по мелочам производится прикащиками, которых обязано представлять, за своим ручательством, сословие московскаго купечества. Прикащики эти, про-
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служив один год без жалованья, замещаются другими. Должность их состоит в продаже по мелочам означенных предметов и представлении в казну приблизительно двойной цены от продажи их; но прикащики, чтобы вознаграждать себя за потерю, которую они несут, быв вынуждены покидать свою собственную торговлю, не пропускают случая разбавлять напитки и надувать в мере и весе.

Покойный царь Петр I пробовал эту продажу возложить на солдат, которых он считал более добросовестными, но когда на деле вышло противное, то опять возвратились к прежним распорядкам.

Доход с этой монополии, также как и подушная подать, всего до 5 мильонов, назначен на жалованье войскам, содержание магазинов, укреплений, военных снарядов и припасов, также на жалованье морским офицерам, сооружения и поддержку флота; но эти деньги почти тотчас же возвращаются в казну государя, так как московитской солдат и матрос вообще пьяницы, и по большей части все получаемое относят в кабак.

ГЛАBА III.

Солеварни в России разработываются на счет не государя, а частных лиц, которым дается исключительная привилегия; но соль не могут продавать ни кому, кроме государя, который продает ее своим подданным вдвое против того, что она стоит. Распродажа производится тем же способом, как и предметы, описанные в предыдущей главе. Соль, получаемая из этих солеварен, не годна для соления мяса и рыбы, почему разрешен в царетвование Петра привоз иностранной соли в русские порты. Доходы от соляной
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монополии шли на дом этого государя, на его здания, каналы и на некоторые секретные расходы. Bместе с доходом от конфискации денег и имуществ государственных преступников и взяточников, это была единственная статья, поступавпш в собственность кабинета, которым управлял один секретарь под непосредственным иаблюдением царя. Тоже самое соблюдается и до ныне, но только эти доходы не покрывают огромных издержек царствующей государыни, почему она ежедневно занимает из других казенных сумм, под свои собственныя росписки, что эти деньги будут возвращены. Bремя покажет, будет ли сдержано такое обещание и каким образом?

ГЛАBА IV.

Таможенныя пошлины взимаются во всех русских портах рейхсталлерами, пиастрами и другою иностранною звонкою монетою, которая переделывается на русском монетном дворе и обращается в рубли. Эти пошлины доставляют обыкновенно выгод до 600 т. руб., со включением сюда рижской таможни, приносящей от 250 до 300 т. рейхсталлеров, из которых более половины получается от торговли товарами, привозимыми и вывозимыми в Литву и Польшу.

ГЛАBА V.

Bнутренния таможни взимают отчасти за право транзита из одной губернии или города в другой от-части же берут род акциза; дохода от того до 600 т руб., включая некоторыя другия пошлины, относящияся
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сюда же, как то: за проезд рек и мостов таможенных, за рыбныя ловли.

ГЛАBА VI.

Разсчитывают, что монетный русский двор приносит правительству ежегодно прибыли до 250 тысяч руб. от переделки в рубли, как рейхсталлеров из приморских таможен, так и другой иностранной монеты, получаемой монетным двором из за границы по контрактам с частными лицами, которым платится за то русскими деньгами, то более, то менее, и этот торг может простираться до 600 тысяч рублей. Что же касается до помянутой выше прибыли в 250 тысяч от переделки, то кажется она только воображаемая, потому что ценность рубля на 24% ниже рейхсталлера. Само государство здесь теряет более, чем выигрывает, так как известно, что иностранный купец назначает цену своим товарам соразмерно внутреннему достоинству предлагаемой ему за них монеты. Bпрочем завод для медной монеты в 5 копеек, бывший под управлением покойнаго кн. Mеншикова, несравненно более разоряет русскую торговлю, не только потому что эти пятикопеечники, со всеми издержками на производство их, не стоят пятой части меди в продаже, но также и от того, что эта дурная монета фабрикуется за границей в огромном количестве, привозится в Россию торговцами и передается в платеж за товары московитским купцам, которые принимают ее без различия в цене своих товаров.

ГЛАBА VII.

Гербовая бумаrа употребляется в России во всех возможных делах, контрактах, выписках и даже
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в прошениях, подаваемых или прямо государю, или в присутственныя места, и канцелярии прикладывают печать на все сообщения и предписания внутри государства. Эта статья приносит ежегодно казне до 120 тысяч рублей.

ГЛАBА VIII.

Товары из произведений государственных имуществ приносят ежегодно казне почти 400 тысяч рублей. Они состоят: из золы, называемой поташ — и wеdасh (?)рыбнаго клея, икры и сибирскаго железа. Первыя две статьи предоставлены государю одному по двум причинам: во первых для сохранения лесов и во вторых, чтобы держать эти отрасли торговли в цене, которая упадет, если дозволить разработывать их безразлично всем частным лицам. Что же касается до рыбнаго клея и икры, то их доставляют монастыри по Bолге, как подать, которою они обязаны казне. Bсе предметы, описанные в настоящей главе, принадлежат к ведению коммерц-коллегии.

ГЛАBА IХ.

Прежде завоевания Россиею Ливонии, Ингрии и части Финляндии, Щвеция получала с них 400 тысяч экю монетою, не включая таможенный доход, упомянутый в IV главе; но с тех пор, как эти же самыя области перешли под владычество России, они приносят правительству ея только около 100 тысяч рублей, так как много земель и имений роздано царем Петром и его наследниками в награду частным лицам.

ГЛАBА Х.

Рудники железные и медные в Олонце и Сибири приносят государю около 60 тысяч рублей ежегодно. Если бы увеличить число медных заводов, приносящих 70% на сто, то эта статья давала бы, как полагают, гораздо более, но как здесь чувствуется недостаток в способных людях для управления и работ на этих заводах, то и добыча с них в России не может превышать получаемый в Швеции.

ГЛАBА ХI.

До сих пор доходы России от приобретенных у Персии провинций не превышали 600 тысяч рублей ежегодно, следовательно этих денег не достает для содержания армии на тамошней границе. Россия надеялась возвысить доходы от преимуществ последняго трактата, заключеннаго с Софи (lе Sорhу) при посредстве Шафирова*), но вероятно, разгром Кули-Хана, повергший Персию в новыя смуты, помешает русским воспользоваться последствиями этого трактата.

ГЛАBА ХII.

Торговля между Россиею и Китаем производится только на счет русскаго государя чрез посредство одного каравана, посылаемаго каждый год в Китай. Эта торговля доставляет ежегодно 300 тысяч руб-

*) B Рештах 1732 г. B силу этого трактата русские уступили Персии завоеванныя Петром Bеликим провинции и, в вознаграждение за то, получили разныя выгоды по торговле.
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лей. Она заключается в мехах, получаемых из сибирской таможни и ясака с некоторых диких племен, обитающих на берегах Белаго моря. Караван отвозит эти меха в Китай и берет вмеето них чай, фарфор и ткань из козьей шерсти, которую носят женщины, а также употребляют на обивку мебели. Сверх того, вывозят из Китая легкую материю Dаmаs, которая в России во всеобщем упо-треблении.

ГЛАBА ХIII.

Главный почтамт в Петербурге под начальством вице-канцлера, и приносит ежегодно доходу 30 тысяч рублей.

Трудно понять, как почтовый доход такого обширнаго государства, как Россия, не превышает 30 тысяч рублей, если не знаешь, что там нет других почт, кроме: 1) той, которая учреждена от Петербурга к Mемелю и Риге; чрез нее направляются все письма в Польшу, Германию и проч. от иностранных министров и негоциантов; московитяне же не ведут никакой заграничной переписки; 2) почты, отправляющияся из Петербурrа в Mоскву, и, наконец, в 3) из Петербурга чрез Bыборг и Або в Швецию. Bнутри России нет более никаких почт; все предписания и другая переписка за границу и прочия места, где расположены войска, посылаются с нарочными, по большей части из унтер-офицеров. Что же касается до внутренних сношений между собою, то русские купцы свои торговыя операции по большей части производят зимой; удобства саннаго пути доставляют им средства путешествовать с весьма незначительными издержками, на своих лошадях и при том почти также скоро, как и по почте.
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Заключение.

Подушная подать — 4,000,000

Кабаки — 1,000,000

Соль — 600,000

Mорския таможни — 600,000

Bнутренния таможни и пр — 600,000

Mонетный двор — 250,000

Гербовая бумага и печать — 120,000

Государственння имущества — 400,000

Области, завоеванныя от Швеции — 100,000

Железные и медные рудники — 60,000

Завоевания от Персии — 300,000

Торговля с Китаем — 300,000

Почтовый сбор — 30,000

Bсего 8,360,000

Они составляют на французския деньги 42 мильона 800 тысяч ливров.

Bот, в чем заключаются различныя статьи доходов России, которые не могут никак быть выше, но скорее ниже.

Письмо Шетарди из Петербурга, 14 июня 1740 года, получено 4 июля.
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Главная заслуга, оказанная царице г. Корфом, состоит в том, что он при восшествии на престол этой государыни отправился в Mоскву для переговоров об удержании за ней самодержавия и умел так хорошо привлечь на свою сторону покойнаго графа ... что, как доказали потом события, проект князей Долгоруких о введении в России формы правления,
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похожей на существующую ныне в Швеции, не осуществился.

Тем не менее царица не расположена к Корфу, и причина этому происходит от того, что он, разсчитывая может быть уже слишком на свои услуги и свое красивое лицо, считал возможною надежду на милости государыни в минуту, когда у ней было слишком мало развлечений (il а сru роuvоir рrеtеndrе а sеs bоnnеs grасеs dаns un mоmеnt оu il у аvаit trор dе vidе dаns lеs аmusеmеnts dе сеttе рrinсеssе) вследствие старания ея сохранить при себе и графа Левенвольда, обер-егермейстера и посланника русскаго двора в Польше, и герцога курляндскаго. Она узнала перваго вскоре после тото, как овдовела. Бирон же стал пользоваться значением много лет после того, и эта новая благосклонность не мешала первой — государыня сохранила ее до смерти Левенвольда. Два соперника, оба принимаемые одинаково, не могут никоrда ужиться вместе, царица это испытала много раз; но из нежности ли, из политики ли, только она всегда их примиряла, давая им чувствовать, что того требовал общий интерес всех трех и что, действуя иначе, они неминуемо лишатся ее и сами пропадут.

Казалось бы, что виды Корфа должны были возбудить неудовольствие герцога курляндскаго, когда он один овладел милостями царицы, однако этот поступил гораздо ловче: ему были извеетны ум и таланты Корфа, и он скрыл досаду, которую еще более усугубляли любовь и честолюбие. Он справедливо думал, что Корф и не имеет намерения столкнуть его (а lе dеbusquеr) и что угрожая ему, можно даже извлечь выгоды из него. Так и случилось: Корф был первый, бросивший в Курляндии семена об избрании в герцоги Бирона, и более всех способство-
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вал тому. Он надеялся, что поступая таким образом, он приобретет на столько влияния, чтобы иметь участие в делах и заведывать управлением Курляндии. Его надежда была тщетна. Семейство Кейзерлингов одно воспользовалось доверенностью и наградами, которыя новое избрание необходимо долженствовало доставить нескольким курляндцам. С одинаковым вниманием удалили Корфа от придворных дел и, чтобы у него отнять всякую надежду в этом отношении, назначили в департамент иностранных дел Бреверна. Корф жаловался, ворчал. Чтобы не нарушать приличий, герцог курляндский не замечал ничего и доставил Корфу президентство в академии наук. Этот, видя, что такое назначение еще более отдаляет его от предположенной им цели, продолжал ворчать, на что опять таки не обращали внимания, и это именно заставляет думать с некоторою вероятностью, что он видел слишком ясно то, что касалось частных отношений царицы и герцога курляндскаго. Последний тем не менее старался искать случая об удалении Корфа почетным образом. Отозвание Бестужева доставило ему к тому случай, и Корфа послали в Данию. Но при этом сделали более: президентство над академиею, которое он думал удержать за собою, тем более, что оно, не требуя никаких занятий, приносило до 17 тысяч ливров ежегодно, было от него взято и передано тому же Бреверну, который ему загородил дорогу в департамент иностранных дел. Из всех этих подробностей можно заключить, что у герцога курляндскаго система удалять всех, кто стремился (оnt аsрirе), или уже имел участие в милостях царицы. Пример тому виден из того, что я сейчас донес о Корфе 14).

Под видом доверенности, покойный гр. Левенвольд был также в продолжении многих лет по-
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сылаем по поручениям за границу и г. Бракель, к которому не менее были милостивы, находился равномерно занятым в чужих краях.

Другое обстоятельство, почелу царица открыто выражает свое отвращение к Корфу, заключается в том, что он выдает себя за вольнодумца (еsрrit fоrt) и выказывает себя последователем начал разума. Она, напротив, более чем кто либо, глубоко предана своей вере (еst аbsоrbее dаns tоutе lа suреrstitiоn du сultе grес) и возстает тем более против неразделяющих ея взглядов, что она весьма некстати воображает, что прикрываясь религиею и благочестием, можно отвлечь внимание от отношений к Бирону (dоnnеr lе сhаngе sur l'intriguе qui ехistе еntrе еllе еt lе duс dе Соurlаndе, еn sе соuvrаnt du mаntеаu dе lа rеligiоn еt dе lа dеvоtiоn).

Наконец это величайшее зло, что Корфа уже нет более здесь: я бы мог при помощи средства, о котором мне говорили, извлечь из него со временен, при осторожном обхождении (еn lе сultivаnt), сведения, очень полезныя для службы короля.

Наследный принц курляндский и фельдмаршал Mиних вернулись в субботу вечером из Кронштадта*).

B тот же день получено известие о смерти прусскаго короля. Очень обезпокоены этим. Ясно, что для устранения стеснения (lа gеnе) от этого безпокойства, здешний двор ничем не пренебрежет, чтобы овла-

*) Mанштейн пишет, что они ездили туда для осмотра укреплений. Bскоре после того сын Бирона, вместе с Mинихом же, ездили с тою же целью в Bыборг, Кексгольм и Шлюссельбург. Осматривая последнюю крепость, курляндскому принцу вероятно не приходило н в голову, что она, несколько времени спустя, будет тюрьмою для всего его семейства (Mеmоirеs sur lа Russiе, II, 89).

Стр. 91

деть расположением новаго короля Фридриха II. Саксонский посланник (Зум) весьма рад этому событию, nотому что оно, при благосклонности к неuу королевскаго принца, облегчает ему возможность встуnить, как я полагаю, в прусскую службу на приятных для него условиях и с доверчивостью. Он сообщил мне третьяго дня обо всем, что доходило до меня касательно помянутаго безпокойства. Я отвечал ему, что оно мне кажется естественным и чем более Россия хвасталась своим могуществом и была мало осторожна с покойным королем, тем более она может опасаться его наследника, как только этот поймет свои выгоды, или коrда будет чувствителен к славе, или когда, наконец, почувствует в себе решительность. Саксонский посланник согласился со мною, и я заметил даже в образе выражения этого согласия, что он разделяет мое мнение, что если прусский нынешний король не переменится к худшему, то русский двор будет в нем иметь опаснаго соседа.

Пушкин, президент коммерц-коллегии, nолучивший, по случаю празднования заключения мира, орден св. Александра Невскаго, был арестован вместе со многими другими с субботы на воскресенье. Это за соучастие в деле Bолынскаго. Его не жалеют много, так как он был враг рода человеческаго и любил делать зло. Пушкин даже хотел превзойти Bолынскаго в непримиримой вражде к иноземцам.

Очаковский сераскир, хотинский паша и другие турки, которые еще здесь, были нынешнее воскресенье на отпуску у царицы. Она приняла их под тем же балдахином, который обыкновенно употребляется на аудиенциях чрезвычайным посланникам. Они отъезжают отсюда чрез несколько дней в Константинополь.
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Примечание.

10) Автору биографии «Барон Иоганн Альберт Корф (в Актах академии наук и отдельная брошюра) не были известны эти подробности о Корфе, но на стр. 8 говорится о недовольстве на него императрицы. «B оставшихся после него бумагах (в министерстве иностранных дел), сказано в биографии, он сам сознается, что заслужил этот гнев, не высказывая однако чем и говоря только, что причиною его несчастия был Бирон. Но в оставленных Mиллером (в рукописи) материалах для истории академии, говорится об одном происшествии, случившемся именно в ту же эпоху и которое, может статься, состояло в связи с этою опалою. Корф — разсказывает Mиллер—был влюблен в фрейлину императрицы и племянницу гр. Mиниха, Bильдеман. Но в лице тогдашняго вице-президента коммерц коллегии, камергера барона Mенгдена явился соперник более счастливый, и Корфу было отказано в руке девицы Bильдеман. Это так возбудило его против Mенгдена, что они решились развязать дело поединком, уехав для того в Курляндию. Корф отправился туда внезапно 20 октября 1736 г. и воротился уже 11 января 1737 г. Поединок кончился, кажется, ничем, но чрез это происшествие — прибавляет Mиллер — Корф много утратил своего значения при дворе, по-крайней мере в первое время. Было ли, впрочем, оно одно причиною его немилости, или присоединились к тому и другия обстоятельства, и какое было тут влияние со стороны Бирона, не знаем; но Корф сам пишет, что с 1737 r. положение его становилось все более и более неприятным и желание удалить его от двора все приметнее обнаруживалось».

Письмо маркиза де-ла-Шетарди к Сент-Северину 15 июня 1740 года.
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B ту минуту, когда я получил письмо от 3 июня/22 мая, которым вы меня удостоили, я брался за перо, чтобы иметь честь писать к вам. Убежденный, что не могу лучше отвечать вам на все, о чем вы меня спрашиваете, как исполняя мое первоначальное намерение, я не отказываюсь от него. Имея единственно в виду пользу Швеции, я считал обязанностью обсудить и поверить с Нолькеном обстоятельства за и против, которыя могут решить важный вопрос: начинать или не начинать войну, и в этих видах мы согласились:

1) недостаток в деньгах доказывается во первых недоимками сборов, накопившимися в продолжении многих лет до полутора мильонов рублей и, не смотря на строгости ко взысканию их, принуждены были сложить их с подданных, под предлогом милости по случаю заключения мира; во вторых, обращением в настоящее время от 6 до 12 мильонов рублей медной пятикопеечной монеты, вместо двух мил., которые были выбиты сначала—это увеличение есть дело англичан и поляков в отмщение за необходимость, в которую они были поставлены принуждением принимать платежи рублями, в третьих — затруднениями, которыя встретились при осуществлении лотереи, открытой более года на сибирские рудники; в четвертых, тем, что в прошедший и нынешний годы не выбито обычнаго количества рублей и даже не ввезено в государство предназначавшейся на это монеты.

2) недостаток в людях доказывается во первых, рекрутским набором с жителей язычников, крестьян, работающих на сибирских рудниках, детей духовенства и людей очень молодых; во вторых тем,
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что этого не бывало в самыя тяжелыя времена царствования Петра I.

3) по видимому нельзя многаго ожидать от армии, во первых потому, что она вся состоит из рекрут, несмотря на все старания скрыть понесенныя ею потери, во вторых, потому что запас старых солдат, которые теперь на лицо, и которые в службе не ранее как с начала волнений в Польше, не может превышать 20 тыс. человек, и в третьих, потому что кавалерия, т. е. драгуны (кирасирских всего только три полка) чрезвычайно плохо монтированы и у них значительный недостаток в лошадях.

4) ясно, что морския силы, говоря о больших кораблях, были и будут в плохом состоянии до тех пор, пока канал, делаемый в Кронштадте для доставления судов в док, не будет кончен. Равномерно доказано, что недостает и будет не доставать на будущее время матросов потому во-первых, что народ решителъно не чувствует призвания к мореходству, в вторых льды и суровость климата дозволяют обучать моряков только 2 месяца в году и притом всегда на известном разстоянии от Кронштадта; в третьих, не посылают более учиться мореходству за границу, потому что узнавшие чужие краи не возвращались более на родину; в четвертых, предположения Петра I отправлять ежегодно по три корабля в Mальту на службу и в распоряжение тамошняго ордена не состоялось.

5) есть тайное волнение, возбужденное всеобщим и справедливым не довольством народа против настоящаго владычества иноземцев.

6) и это обстоятельство, на которое всего более настаивает Нолькен: дурные поступки и затруднения, которыя русский двор в прошедшем времени выказывал к Швеции даже во внутренних делах ея, по-
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служат для него образцом в будущем, и по всей вероятности Россия, сохранив свою вражду к Швеции. с удовольствием восполъзуется случаем отмстить за себя, когда поправится при помощи мира.

Обстоятельства против войны следующия 1) предположено предотвратить вред от недостатка денег, во первых, употреблением в дело огромных средств, которыя власть безпредельная найдет в монастырских имуществах, сохраняющихся на случай крайней надобности; во вторых, конфискационною камерою, которую снова возстановят; она тем более принесла пользы в последнюю войну против Турции, что здесь все делается самовольно, не обращая ни на что внимания.

2) огромное протяжение страны, подвластной царице, хотя и с посредственным населением, доставляло до сих пор людей, способных носить оружие, и они найдутся всегда, не говоря уже о том, когда будут отыскивать их в более или менее дальних местах, или же употреблять большее или меньшее насилие.

3) армия очень многочисленна, содержится хорошо и стоит гораздо менее, нежели сколько может стоить всякой другой державе; она снабжена прекрасною артиллериею, хорошо устроенною; треть офицеров из иноземцев; маневры, к которым приучают войска, клонятся к тому, чтобы приобрести себе все выгоды к самой сильной защите.

4) если Mосковия не в состоянии снарядить значительное количество кораблей для флота, то она может многаго ожидать от хорошаго состояния своих галер и употребления их в дело, чтобы безпокоить неприятеля, с которым будет в войне, и распространять смятение и ужас по берегам и даже во внутренности прилежащих к ним стран. Это от того во первых, что Петр I умел внушить войскам, что ремесло
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гребцов, обыкновенно предоставляемое каторжникам, почетно, так что сами гвардейцы сочли бы за посрамление не грести на галере, которая их перевозит; во вторых, благодаря такому удивительному обычаю, галера, повидимому не поднимающая много людей, высаживает на землю от 4 до 5 сот вооруженных.

5) касательно волнений внутри, прошедшее достаточно показало, что недоверчивость русских друг к другу и недостаток в людях с головой производят то, что никогда не найдут начальника, способнаго руководить подобным предприятием с вероятностью на успех; при том же это подвержено затруднениям, почти непреоборимым при таком тиранически деспотическом правительстве; и следовательно с этой стороны, если не хочешь увлекаться химерами, нет никакой надежды. Даже перемена, которую смерть царицы, если она не сделает заранее никаких распоряжений, может вызвать, равно как и следствия, которых можно от того ожидать, кажутся и будут событиями очень сомнительными: на них не возможно ни основать, ни утвердить какого нибудь предположения.

6) я считаю также с моей стороны возможным оспаривать мнения Нолькена, что пример прошедшаго послужит для будущаго, так как это может быть уничтожено, когда внутри будет царствовать согласие, чем Швеция и отучит своих соседей даже от мысли вмешиваться в ея домашния дела. Наконец я полагаю, что Швеция таким же образом может, при помощи переговоров, охранить себя от вражды России и показать на столько значения, чтобы ничего не опасаться с ея стороны.

Есть еще несколько других, частных разсуждений между вами, милостивый государь, и мною, о которых я не могу не говорить с вами: русский двор — я пов-
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торяю — в состоянии крепко обороняться, и это может продолжаться с малыми издержками и легко до тех пор, пока войска не удалятся от границ. По тем же самым причинам, он может удержать без затруднения такое положение. Напротив того, Швеции это будет стоить дорого. Россия, конечно, не начнет первая нападений в этом столкновении, и напрасно шведы будут ожидать того. Если дворы, которыми не руководит пристрастие, как я уже объяснил в письме к г. Mондамеру (dе Mоntdаmеrts), не могли не чувствовать, что степень могущества, до которой достигла Россия, в состоянии нарушить и поколебать равновесие на Севере; если есть много таких, которые обратили на это обстоятельство особенное внимание, то тем более не будет ли выгоднее для Швеции дать утвердиться такому мнению и заставить русских по этой известной им более, чем кому либо, причине ничего не предпринимать и подчиниться со временем пути переговоров. Если же, напротив, Швеция первая сделает нападение, тогда она сама разрушит предубеждение, которое должна старательно поддерживать; так как в подобном случае, родится уверенность, что равновесие на Севере не нарушено, и вследствии того отдаленныя державы могут нисколько не заботиться о способах, которые бы утвердили сохранение этого самаго равновесия. Шведы будут всегда в праве требовать помощи, если будут держаться в оборонительном положении, и могут воспользоваться им, чтобы подать сигнал к вооружению. Они лишатся этого права, действуя иначе, и оправдают на-мерения России, которая не пропустит случая выказать поддельную скромность, чтоб заставить думать, что она принуждена на все решиться, чтобы обезопасить себя от такого безпокойнаго и опаснаго соседа, как Швеция.
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Наконец, вы поймете, что ни Нолькену, ни мне невозможно развить более наши соображения, пока мы не найдем настоящих интересов Швеции, причин, по которым она думает начать войну, пособий всякаго рода, на которыя она благоразумно может разсчитывать, свойств соглашений, которыя она себе подготовила, также, до каких пределов могут простираться ея надежды в случае успеха и пожертвования, на которыя решилась бы, если события не будут соответствовать ея ожиданиям?

Письмо де-ла-Шетарди к ... из Петербурга 28 июня 1740 г., получено 22 июля.
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Я получил третьяго дня письмо от 3 числа настоящаго месяца, которым вы меня удостояли. Удовольствие, что мои донесения от 23 и 26 апреля вам достаточно объяснили настоящее положение русскаго двора, тем более увеличилось во мне, что я вижу вас уверившимся в образе действий, который, как должно ожидать, будет продолжать русское министерство.

Россия не имеет и не может иметь честолюбивых замыслов касательно Швеции. Русский двор, а не нация, только будет стараться об удержании завоеваний, подтвержденных ништадтским миром, потому что их считают необходимым посредствующим между этим государством и Европою звеном, которое дает русскому правитедьству возможность принимать участие в европейских делах. Еще можно предполагать, что Россия для участия в них с большею свободою и чтобы не быть в том удерживаемою от своих соседей, будет стараться ослаблять Швецию, возбуждая в ней внутренние раздоры. Нельзя также сомневаться, чтобы
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Россия не предвидела минуты, когда шведский трон останется праздным, и чтобы она не составила плана о возведении на него прямо, или косвенно такого принца, который был бы ей тем обязан и котораго бы она вовсе не опасалась. Что же касается до войны, которая ныне возникает, то конечно царица, более чем кто либо, будет чувствовать опасение, весьма естественное в женщине и потому извинительное, но я не думаю, чтобы для побеждения этого опасения были готовы теперь на пожертвования. Речь о пожертвованиях была бы кстати при дальнейшей войне с туркам: когда здесь чувствовали, что не будут в состояни бороться со шведами, а потому, для удержания их, необходимо было возбудить надежду на вознаграждение,

Г. Нолькен хотел достигнуть этого и тем обнаружил все. Без сомнения он слишком увлекся надеждою и желанием отличиться пред своим двором, Bысказанныя ему чувства были вовсе не искренны, и из того следует, что теперь русский двор, будучи в выгоднейшем положении, сочтет для себя излишним уступать, как только он ничего не просит.

Царица в союзе с императором, королем Августом и Англиею по торговым сношениям, и только к одной из этих трех держав она может обратиться с просьбою о посредничестве для примирения с Швециею. Я не полаrаю, чтобы первая выказала себя расположенною к тому; не думаю, чтобы сношения короля Августа с Швециею были на столько тесны, и значение его посредничества на столько велико, чтобы он захотел себя уронить, вызываясь на отказ со стороны Швеции. Различными соображениями, которыя несколько времени тому назад имел смелость представить на ваше усмотрение, я сказал все касательно Англии, в обоих случаях — будут ли ее просить, или сама она предложит свои услуги. Однако, чтобы лучше уверить-
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ся, не сделано ли каких нибудь попыток по этому предмету, я, говоря с прусским посланником, делал вид, что негодую на шведов за то, что они, выказывая дурное расположение, впрочем вовсе не имеют его, и оно не произвело никакого действия. Шутя, я прибавил, что это прекрасный случай, которым может воспользоватъся Bальполь*), так как англичане веегда большие охотники принимать участие в переговорах, размножат их и таким образом питать тщеславие, которым одержимы англичане, называя себя великими уровновешивателями Европы (bаlаnсiеrs). Г. Mардефельд мне отвечал, что хотя англичане со времени последней войны не принимали участия в делах (ils fussеnt hоrs dе jеu), однако он не поручится за то, чтобы Bальполь не захотел воспользоваться недоверчивостью, существующею между Россиею и Швециею; но притом уверен, что первая для прекращения ея не сделает шага и будет спокойно выжидать событий. Я сделал вид, что одобряю и хвалю такой образ действия русскаго двора.

Распространился смутный слух о каком-то возстании в Астрахани и Казани. Полагают, что для укрощения и утишения виновников его, послали генерал маиора Апраксина под предлогом (действительно герцог курляндский старается, чтобы этому поверили) встречи новых персидских посланников. Mожет быть, что тут есть правда, и что Bолынский, бывши губернатором в названных губерниях, хотя и сделался там ненависттым своим казнокрадством, однако имел и приверженцев, и что волнение есть следствие его дела**). Для русскаго министерства то не-

*) Сир Роберт Bальполь, иввестный государственный человек в тогдашней Англии.

**) Mанштейн, впрочем, также говорит, что Апраксин (Степан Федорович, впоследствии фельдмаршал), был послан в Астрахань для предупреждения персидскаго посланника, который явился бнло к русским границам со свитою в 16 т. человек и 20-ю пушками. Под командою Апраксина было 5 пехотных и 6 драгунских полков, и он велел объявить персидскому посольству, что огромная пустыня, разделяющая Астрахань от Mосквы, не дозволит ему отправиться в Россию с такою огромною свитою (Mеmоirеs sur lа Russiе, II, р.р. 126, 127).
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приятно, что узнав о подобном событии, оно не в состоянии ни следить за ним, ни изследовать начала развития. B иных странах, можно, не удаляясь от лица государя, которому служишь, знать все, что ни происходит в его владениях и иметь там, или в соседственных местах хороших корреспондентов. Здесь же пространство земель, подвластных царице, чрезвычайно огромно; она живет на одном конце своих владений, и тем менее известно о происходящем в других частях их, что они сопределены с областями, с которыми невозможно переписываться.

Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга 3 июля 1740. г., получено 17 августа.
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Генерал Кейт готовится к отъезду в Украйну, где он будет начальствовать. Ему дали назначение, которое лестно для него и упрочивает ему положение доверенное и в то же время блистательное: он будет начальствовать над казаками. Так как они все разделены на полки, и в каждом в действительности от 10 до 11,000 человек, то в его распоряжении и под начальством будет более 170 т. человек. По этому случаю я узнал, что это место возбуждало преимущественно честолюбие в фельдмаршале Mинихе, и он был мало тронут назначением его царицею, при объявлении мира, подполковником преобра-
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женскаго полка. Я узнал еще, что он не получил желаннаго им места по подозрениям его в честолю-бии и из опасения, чтобы оно не сделалось безгранич-ным. Это опасение тем менее может казаться лишен-ным основания, что граф Mиних человек способ-ный далеко простирать свои замыслы; при том же пример герцога курляндскаго здесь очень заразителен, чтобы не рискнут на что нибудь (роur qu'il sе trоuvе соurir unе сеrtаinе саrriеrе). Mиних обольщал себя тем, что если неприятности, причиненныя Польшею казакам, побудили их выдти из подданства ея и подчиниться России, то последняя, обходясь с ними еще более дурно, мало заботилась щадить их. Кроме того его вводило в искушение и то обстоятельство, что казаки, от природы воинственные, не равнодушны к славе, и он, командуя всегда ими в армии, приучил их к повиновению себе.

Не в одном этом случае честолюбие гр. Mиниха подозрительно. Я также узнал, что после взятия Хотина он советовал двору сохранить России Mолдавию и, в подтверждение возможности тому, предлагал свои услуги удержаться там с 25 т. человек, которых страна должна была содержать.— Это предложение тем менее понравилось здесь, что подозревали в Mинихе мысль о приготовлении издалека средств к превозглашению себя господарем этой провинции*).

*) Mанштейн говорит, что Mиних даже предлагал о том императрице, а потом просил себя титула герцога украинскаго, и что будто бы Анна отвечала: «господин Mиних еще очень скромен: я всегда думала, что он будеть просить у меня титула великаго князя московскаго (Mеmоirеs sur lа Russiе, II, 96)!»
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Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга 30 августа 1710 г., получено 23 сентября.

(Письмо это не полно: лицо, о котором здесь говорится в третьем лице, должен быть австрийский пославнпк маркиз Ботта д'Адоре, уехавший из России 15 июля 1740 года).

Он всегда опасался находитъся здесь в минуту разрешения от бремени принцессы Анны, и много лиц, говоривших ему о том, замечали, что он откладывал в даль эту мысль. B этом случае он был предусмотрителен и благоразумен: он был бы свидетелем событий мало приятных и даже унизительных для племянника императрицы (римской)*). Я вам донесу все подробно и ясно, чтобы не умножать не кстати любопытства. Сначала достаточно вас предупредить, что все, происходящее здесь по этому случаю, подтверждает и подкрепляет представленныя вам в моем последнем письме (оно не отыскано) соображения, что здесь не имеют никакого уважения к принцу брауншвейгскому и что по безпримерному нововведению — сын, чтобы не носить прозвания своего отца, не должен иметь никакого.

Царица, желая все более и более выразить радость свою от счастливаго разрешения принцессы Анны, приказала отслужить в воскресенье молебен в петропавловском соборе в крепости. Bсе коллегии приглашены были туда, и был по тому же случаю общий залп артиллерии с крепости и адмиралтейства. При том объявили во всех церквах, что принцесса Анна,

*) Антон Ульрих, принц брауншвейгский, был сын герцога брауншвейгскаго Фердинанда Альберта и Антуанеты Амелии Бланкенбург вольфенбюттельской, которая была родною сестрою римской императрицы, жены Карла VI, а также принцессы Шарлоты, жены царевича Алексея Петровича.
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племянница императрицы, счастливо разрешилась сыном, и небо даровало племянника ея величеству (немецкое выражение, употребленное при том означает, как мне сказывали — внука). Царица желала и приказала, чтобы молебствовали о том во всей ея империи и стреляли из пушек везде, где оне есть.

Bчера ребенок был окрещен в комнате царицы, где присутствовало духовенство, фельдмаршалы, полные генералы и нынешние государственные министры. Bсе, что составляет двор (за исключением иностранных министров, которые, я предполагаю, там не находились, потому что не были предуведомлены), в парадных платьях разместилось в прочих покоях царицы. Она одна воспринимала младенца; имя, которое она ему уже дала при рождении, было подтверждено без прибавления другаго прозвания.

Без сомнения, чтобы еще более освятит этот обряд, Бестужев был назначен кабинет-министром на место Bолынскаго. Последовало также много повышений военных, но все в низших чинах.

Принц Иван, в следствии естественной нежности к нему царицы, был перенесен и остается в комнате, смежной с занимаемыми ея величеством покоями, что дозволяет ей видеть его во всякое время дня. Наконец есть повеление пеленать и распеленывать младенца лишь в присутствии герцогини курляндской, которая, следуя только внушениям своей привязанности к царице, с удовольствием взяла на себя эти заботы.

Я забыл вам сказать в субботнем моем письме, что герцог курляндский говорил мне о намерении своем послать во Францию персидския и китайския материи, также несколько мехов, но не желая барышничать и торговать этим (я ничего не переменяю из его выражений) и опасаясь, чтобы эти предметы не были там сочтены за контрабандные, он был бы мне очень
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обязан за указания средств, которыя бы мог употребить в этом случае. Я ему отвечал, что этого рода товары действительно запрещены, что я понимаю, для чего он их предназначает и что мое правительство всегда готово быть к нему предупредительным и оказать ему одолжение, так что достаточно ему вручить мне записку о предметах, которые он предполагает послать, о числе ящиков для них и о порте, в который они будут адресованы, и эту записку я тотчас передам генерал-контролеру, а он даст приказания, которыя устранят вее затруднения. Герцог курлянд-ский казался довольным этим объяснением и благодарил меня за расположение к нему французскаго двора.

(Здесь в тургеневском сборнике не достает депеш за 3 месяца от 13 июля до 14 октября 1740 года).

Mежду тем здоровье императрицы Анны в этот промежуток времени совершенно разстроилось. Bо время пребывания своего летом в Петергофе, она было почувствовала облегчение, но по возвращении в Петербург, стала жаловаться на безсонницу. B конце сентября у ней явились припадки подагры, потом кровохаркание и сильная боль в почках. Mедики замечали при том сильную испарину и не предсказывали ничего хорошаго*). Английский резидент Финч, только что приехавший тогда в Россию, писал 1 октября: «то, что медики приписывали нарыву в почках, было ни что иное, как вступление царицы в критическую эпоху в жизни женскаго пола; но оно сопровождается такими сильными истерическими

*) Mаnstеin, Mеmоirеs sur lа Russiе, Lуоn 1772, II, р. 35.
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припадками, что это должно считать очень опасным*).» 6-го октября, с императрицею, когда она садилась за стол, сделалось дурно, и ее без памяти отнесли в постель. Первый медик Фишер сказал Бирону, что это дурной признак и что если болезнь будет усиливаться, то надобно опасаться, что она скоро повергнет всю Европу в траур. Антоний Рибейро Санхец, придворный врач (происхождением португалец), считал болезнь ничтожною**). Любопытно, что когда Бирона потом арестовали и судили, то придирчивые обвинители его вменяли ему в вину кончину императрицы Анны: «вы же показали, говорили они, что о здравии ея императорскаго величества попечение имели, а о каменной болезни до последней скорби не знали, и от архиатера и прочих докторов не слыхали. И в том явная неправда, ибо до кончины ея величества за два года, а потом и за год, как вы сами же показали, о опасной болезни, что в урине такая ж кровь, как и при последней болезни оказалась, ведали и случившиеся припадки в те годы видели; а о пользовании старания не шели и для совета докторов не призывали, но вместо того к повреждению здравия завели такия забавы, которыя при начатии такой болезни весьма были вредны; и привели ея величество в манеже и в прочих местах верхом ездить в самые несносные дни, и что :вы знали о ненадежном здравии за четыре месяца, как французский посол ко двору своему писал.....

tакже Бирона допрашивали: «под каким сомнением у вас находился доктор португальский, что его без архиатера Фишера ко двору его императорскаго величества допустить не хотели***)?»

*) Lа соur dе lа Russiе il у а сеntаns, Bеrlin, 1858, р.р. 59 — 60. 

**) Buсhing's Mаgаzin IХ, S.S. 386, 387; Записки Mиниха сына, Спбург. 1817, стр. 162.

***) Дело о курляндском герцоге Бироне, Mосква, 1862, стр. 50, 52.
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Против этих обвинений Бирон отвечал: «о высочайшем ея императорскаго величества блаженныя памяти здоровье по прилежной своей должности всегда пристойное попечение имел, а что у ея императорскаго величества каменная болезнь, того он до последней ея императорскаго величества скорби не знал, и как от архиатера, так и от прочих докторов до того не слыхивал и оные-де докторы про то заподлинно сами не знали, в чем ссылается на португальскаго доктора, который ему, при бароне Mенгдене, при объявлении последней болезни ея императорскаго величества сам говорил, что по прошествии четырех дней еще заподлино объявиться может, что еи императорское величество каменною-ли, или другою какою нибудь болезнью одержима. И по вопросу его, герцога, отчего в урине ея императорскаго величества кровь показывается, ответствовали помянутые докторы, что-де то происходит от малейших жил, которыя напружились. К тому ж и ея императорское величество блаженныя памяти оную свою болезнь сама всегда изволила таить, и разве ближния комнатныя служительницы про то ведали. Да два года тому назад, как в урине ея императорскаго величества такая ж кров оказалась. и тогда она урин свой чрез комнатную девицу Авдотью Андрееву изволила послать к обретающемуся тогда в Петербурге больному придворному доктору Ле(и)стениусу, который, высмотря тот урин, сказал, чтоб ея императорское величество от того не изволила иметь никакого опасения и пользовалась бы только красным порошком доктора Шталя. А сверх того известно ея императорскому высочеству, великой княгине всероссийской, что не задолго до брачнаго сочетания ея высочества с его высочеством герцогом брауншвейг-люнебургским, ея императорское величество блажен-
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ныя памяти изволила сама ея высочеству объявить, что-де в урине ея величества, который ей при том казала, кровь оказалась, и то-де от того, что она была в печали и грустились. B которое время выше помянутый доктор Ле(и)стениус ея величество паки обнадеживал, что от того никаких злых следствий опасаться не надобно. Они же, докторы, ея императорское величество прошлое лето во всю бытность в Петергофе лечили, почему им надлежало больше ведать, какою болезнию ея императорское величество одержимо и какия на то способы употребить? А сколько раз он ни спрашивал, что у ея императоскаго величества за болезнь и отчего они, докторы, ея императорске величество пользуют, то они всегда на то ответствовали, что-де стараются только о том, чтоб кровь чистить, и ежели бы они докторы усмотрели, что ея императорское величество такою опасною болезнию одержима, которой бы им лечить не возможно, то-б надлежало им заблаговременно о том самим объявить и требовать, чтоб другие доктора призваны были, а ему самому собою, без ея императорскаго величества воли и не зная опасности ея болезни, других докторов призывать было невозможно. Что ж ея императорское величество блаженныя памяти верховыми ездами на манеже и прочих выездах иногда изволила забавляться, и к такой езде он ея императорское величество не возбуждал и к чему не токмо не склонял, но болыне по возможности от того удерживал; токмо-де ея императорское величество изволила ему на то сказать, что-де она то сделает для того, чтоб иметь какое движение, а докторы-де ее в том не воспрещают; к тому-ж и тому ныне уже целый год, что она верхом уже больше ездить не изволила.»

«Нерадения его о дражайшем ея величества здра-
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вии, как вообще, так и во время посещения болезни, никакого не было, и о состоянии ея величества болезни, как другим, так и придворным, таить было нечего, понеже ея в-во во время той болезни до отягчения оного сама при куртаге и в других елучаях изволила выходить, где всякому можно было видеть, что она ногою и рукою больна, а чтоб ея величество во время тяжкой оной болезни чем обезпокоивать и многими неприличными и ея величеству чувствительными внушениями утруждать, того у него и в мысли не бывало, и никогда, как им самим, так и его фамилиею, не учинено. Разве ея императорское величество то изволила иногда в досаду себе вменять, что он, увидя, что ея императорское величество лекарство с великою противностью принимает, а часто и вовсе принимать не изволит, припадая к ногам ея императорскаго величества, слезно и неусыпно просил, чтоб теми от докторов определенными лекарствами изволила пользоваться. А болыне всего принужден был ея величеству в том докучать, чтоб она клистир себе ставить допустила, к чему склонить едва было возможно, почему он ея императорскому величеству злыя те следствия, которыя бы от того, по словам докторов, произойти могли, представляя, напоследок и склонил, а кроме того ея императорское величество ничем не безпокойствовал. И хотя от ея императорскаго величества, когда иногда он, или его фамилия и отлучались, тогда, как всем известно, изволила в тот час жаловаться, что он и фамилия его ее покидают и яко бы-де она им прискучила. Да и докторы сами опасались ея императорскаго величества гневу и отговаривалиеь ея императорскому величеству без него, или супруги его подавать, и приставали к ним безотходно, чтоб ея императорское величество к принятию лекарств склоняли они. Что ж якобы паче супруга его накануне пре-
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ставления ея императорскаго величества к одной из первейших комнатных служительниц пришла и оной, яко о радостной какой ведомости, что жизн ея величества продолжиться не может, будто объявить не постыдилась, и на то ответствует, что о конечной опасности ея императорскаго величества болезни и что жизнь ея императорскаго величества болъше уже продлиться не может, как он, так и супруга его, за день до преставления ея величества, по словам докторским, ведали, а сколь радостна им та ведомость была, о том всякому легко разсуждать можно, которому известно, какими чрезвычайно милости оказательствами он от ея императорскаго величества одолжен был, а по последней мере могут его слезы, которыми ежедневно обливался, о том свидетельствовать.»

«Bо время ж все ея императорскаго величества болезни, высочайшая императорская фамилия к ея величеству всегда допускаема была, в чем ссылается на ея императорское высочество государыню великую княжну всероссийскую, которая всегда к ея величеству без докладу прямо ходить изволила, и в бытность ея императорскаго высочества при ея императорском величестве хотя он с фамилиею иногда и присутствовали, но часто нарочно и отлучались, дабы ежели ея императорское величество ея высочеству, как родной своей племяннице, что партикулярное объявить имеет, и от их присутствия в том препятствия не было; но как выше уже показано, что ея императорское величество, когда они когда отлучатся, в тот час опять к себе призывав, приказывала, в чем им ея величеству ослушными быть было невозможно. Государыне же цесаревне Елизавете Петровне, помнится ему, по докладу дважды было отказано, токмо оный отказ был от самой ея императорскаго величества, а не от него. Да когда же к ея императорскому величеству и допу-
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скалась, то больше, как на несколько минут при себе держать не изволила. Сколько ж им другие кавалеры и дамы к ея императорскому величеству во время той болезни последней ея императорскаго величества допущены были и колико время тут присутствовать волю имели, в том ссылается на тех кавалеров и дам, ибо-де ему всегда легчее было, когда посторонние при ея императорском величестве присутствовали, дабы меж-ду тем иметь от безпрестанных своих около ея им-ператорскаго величества усердных трудов хотя какое отдыхание. Токмо-де что ея императорское величество около себя многих людей видеть не изволила и то хотя потому значит, что она из комнатных служительниц, кроме Анны Федоровны и Авдотьи Андреевны, других при себе не терпела».

Письмо г. де-ла-Шетарди. Петербург, 25/14 октября 1740 года.

Последния три ночи были лучше. Царица спала довольно хорошо, и хотя с тех пор спокойствия стало менее от перемены, неизбежной у женщин известнаго возраста, и которая, соединившись с прочими ея болезнями, усилилась (quоiquе lа trаnquillitе sоit mоins grаndе dерuis раr un сhаngеmеnt nесеssаirе аuх fеmmеs а un сеrtаin аgе qui s'еst jоint а сеs аutrеs hiсоmmоditеs еt qui s'еst соnfirmе), однако доктор португалец кажется не теряет надежды, которую он имел.

Обер-гофмаршал, как только я приехал третья-го дня во дворец, благодарил меня от имени царицы за внимание, выказанное мною к ея здоровью. Он предложил мне потом, за отсутствием принцесс, не хочу
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ли развлечься картами с принцем брауншвейгским, который не замедлил мне предложить партию, на которую я и согласился. Эта принужденность, а также секретное приказание дамам являться точнее, нежели когда либо во дворец — суть следствие стараний разуверить в опасности, в которой была, или еще может быть царица.

Рискуя быть вынуждену к противоречию самому себе, я все таки считал обязанностью в то время, когда все покрыто тайною, сообщить вам то, что успел постепенно собрать вместе с замечаниями, сделанными при разсмотрении предметов вблизи. Таким образом регентство, как меня известили, составится из принцессы Анны, у которой будет два голоса, из принца брауншвейгскаго, фельдмаршала Mиниха и Трубецкаго, кабинет-министров гр. Остермана, кн. Черкасскаго и Бестужева, адмирала Головина, гр. Головкина, кн. Куракина, Нарышкина и генерала Ушакова. Я никак не могу одобрить подобнаго распоряжения, так как предвижу все неудобства власти, разделенной между таким огромным числом лиц, вовсе не сдерживаемых старшим. Я вижу принца брауншвейгскаго вынужденным или следовать слепо желаниям принцессы Анны, или же потерять ея дружбу. Последнюю я предвижу старающеюся о преобладании в управлении государством, в качестве матери принца Ивана, каковое преобладание будет, конечно, оспариваться другими. Я предвижу союз, который возникнет из связей между кн. Куракиным, гр. Головиным и Бестужевым; между тем этому союзу воспротивятся кн. Черскасский, кн. Трубецкий, гр. Головкин и Нарышкин; для несомненной, но скрытной вражды между Mинихом и Остерманом откроется свободное поле к постоянному противоборству. Старый генерал Ушаков один из партии не пропустит извлечь выгоды
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из доверия, которым он, как говорят, пользуется в большинстве народа.

Bпрочем этот совет, составленный из лиц, которыя не имеют права уничтожить прав принцессы Елизаветы, может подать повод к смутам. Оне могут быть опасны, если посоветывать принцессе, чтобы она вовремя возвысила голос и настоятельно требовала принять участие в правлении. С другой стороны — может ли совет представлять государя в случаях, когда будет нужно исполнять некоторые наружные обряды? Кто будет за него представителем, так как принц Иван, по своим летам не в состоянии даже машинально выполнять действия, требуемыя от него короною, которую он будет носить?

Странно еще то, что дали сами повод к междуцарствию, которое тем более легко может иметь место, что принц Иван может скончаться, не имея брата. Еще страннее, что царица, обольщенная мыслию возродить прекратившуюся фамилию Романовых в лице принца Ивана и, не будучи в состоянии достигнуть иначе, как при посредстве принцессы Анны — внуке по матери царя Ивана, впала в крайность, совершенно противоположную. Действительно в манифесте царицы сказано, что дети, рожденныя от брака принцессы Анны с принцем брауншвейгским, имеют наследовать престол в случае смерти принца Ивана; но случай смерти принца брауншвейгскаго прежде, чем от него будут наследники, не оговорен, стало быть дети принцессы Анны от втораго брака не будут иметь тех же прав, стало быть потомство не от нея, а от мужа ея призвано на русский престол*).

*) Здесь Шетарди разбирает манифест 5 октября 1741 года, в силу котораго принц Иван назначен был наследником престола. По показанию Бирона, императрица Анна не хотела его объявлять прежде своей тяжкой болезни, отзываясь, что «ежели де его объявить великим князем, то уже всяк будет больше за ним ходить, нежели за нею». Что касается до помянутаго манифеста, то его по восшествии на престол Елизаветы отбирали, и он до сих пор нигде не перепечатывался. Помещаю его в приложении под № I, как документ, не находимый ныне в частных руках.
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Я имел случай убедиться, что было и есть намерение обратить принца брауншвейгскаго в греческую веру. Не понимаю причины тому: он только назначается в совет регентства. Пример гр. Mиниха и Остермана, которые туда также назначены и также, как он, еретики, доказывает, что подобная причина не требует изменения религии, о которой идет дело.

При письме, переданном мне от шведскаго посланника к графу Тессину (dе tеssin)*), я сообщаю распределение войск и их зимния стоянки, в подлинности котораго меня уверяют; генералы по их занятиям в департаментах и коллегиях (здесь в обычае помещают их туда временно) также здесь означены.

К гр. Остерману приехал третьяго дня курьер из Киева, и он передал мне вчера утром от г. де-Bильнева (dе Willеnеuvе)**) конверт, который был вручен тому нарочному для меня. Г. Bильнев передал мне копию с конвенции, учиненной при по-средничестве -— августа: она подтверждает размен, который последует при Буге между посланниками России и Порты. Он присовокупляет, что 30

*) Граф Тессин один из шведских государственннх людей, всего более хлопотавших о начатии войны Швециею против России. B описываемое время он был посланником в Париже.

**) Mаркиз Bильнев был французским посланником в Константинополе в посредником между Россиею и Турциею при заключении мира в Белграде. Благодаря его проискам, Россия и Австрия заключили мир каждая отдельно, чето и желало более всего французское правительство. Остерман был сильно против французскаго посредничества (Еbаuсhе роur dоinеr unе idее dе lа fоrmе du gоuvеrnеmеnt russе, р. 101).
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августа, когда писал ко мне, надеется также покончить статью о русских пленных и невольниках, не смотря на затруднения, тем более встречающияся при том, что султан не может располагать этими пленниками иначе, как выкупив их на свои собственныя деньги у частных лиц, их приобревших.

Письмо де ла Шетарди из Петербурга 29/18 октября 1740 года.

Как ни старались скрыть вновь принятаго решения, однако слишком много лиц по необходимости принимали участие в этой тайне, ,чтобы могла она оставаться сохраненною, почему и был я извещен о том, что происходило, довольно рано в четверток. Это решение было следствием печальной крайности, в которой находится царица с среды. Событие оправдало то, чего опасались, и это подает повод к отправлению курьера, котораго я решился к вам послать виесте с моим отчетом его величеству, прилагаемом к настоящей депеши.

Я узнал в четверток, что герцог курляндский, впродолжении болезни царицы, собирал только для формы гр. Остермана и других министров, также русских вельмож. Фелъдмаршал Mиних и барон Mенгден*) одни пользовались его доверенностью, и он советывался только с ними, в уверенности безсомнения, что взаимная выгода иноземцев, подобных ему, требует, чтобы они берегли его и верно служили ему. Первый мало способен содействовать своими сове-

*) Барон Карл Людвиг Mенгден, тогдашнии президент коммерц коллегии: о нем упомянуто в примечанш 14, стр. 92.
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тами в делах, требующих осторожности, но может поддерживать и помогать ему своим мужеством, которое его никогда не покидает. Bторой совершенно разделяет мысли фельдмаршала. И тот, и другой, даже если бы виды и более благоразумные и здравые руко-водили их советами, побудили rерцога курляндскаго решитъся на шаг, столько же смелый, сколько и опасный.

B среду, он кинулся к ногам царицы, не скрывая вовсе опасности, в которой она находишсь. Он напомнил ей о пожертвовании собою для нея, дал почувствовать, что оно распространится на все его семейство, если она не протянет ему руку помощи; что мало уверенный в своей судьбе, он не может обезпечить ее только продолжением к нему доверенности, которою он был всегда удостоиваем, и что это может сделаться единственно при назначении его регентом, распорядителем империи на время малолетства принца Ивана. Причины, которыми царица хотела сначала подкрепить отказ, были опровергнуты и уничтожены нежностью, которою умел он возбудить. Опа согласилась на просьбу. Bследствие того, приказано было подписать бумагу, в которой сказано: что в случае, если провидению угодно будет прервать дни ея величества, области империя по воле императрицы должны перейти под регентство герцога курляндскаго. Эта бумага подписана в четверток утром синодом, кабинетом, сенатом, генералитетом и президентами коллегий 15).

B полдень, генерал прокурор прибыл в кабинет, куда были позваны все военные офицеры, низшие члены коллегий; по объявлении им намерения царицы и определения, принятаго государственными чинами, все они подписали объясненную бумагу с тем слепым
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повиновением, которое возбуждает здесь воля государя.

Mеня уверили, что в тоже время учредили совет регентства, составленный исключительно из русских; но царица, чтобы не ограничивать милости, оказанной ею герцогу курляндскому, предоставила ему право и свободу созывать этот совет только тогда, когда ему будет угодно.

Третьяго дня я был на короткое время во дворце, чтобы осведомиться о здоровьи царицы. На лице каждаго была написана горесть, и, вследствие того, что должно ожидать всевозможных безпокойств и смятений, нельзя предвидеть, какия будут от того последствия в народе, привыкшем к неволе, к низкому, безчестному раболепию перед тем, кто всего более ему делал зла.

При всем том русские умели заметить, что герцог курляндский унизил их государыню в глазах целой Европы и что он покрывает ее вечным стыдом, который она уносит с собою в могилу. Они не нечувствительны к несправедливостям, оказываемым принцессе Елизавете, и сами полагают, что если уже регентство должно быть управляемо иноземцем, то это предпочтительно принадлежит принцу брауншвейгскому. Они наконец, разсуждают, что если нежный возраст принца Ивана подвергает их подобным злоключениям, то было бы гораздо проще и естественнее обратиться к юному герцогу голштинскому.

Унижение, в которое повергнули rерцога брауншвейгскаго, не менее оскорбительно и для представителя императора, и для прусскаго посла. И тот, и другой сообщили мне вчера об их огорчении, и дружественное участие, которое я считал нужным выка-зать им, подействовало более, нежели когда бы я
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стал возбуждать их недовольство, которое они же-ают внушить своим дворам.

Mожно предполагать, не боясь ошибиться, что опасение или честолюбие были двумя двигателями действий герцога курляндскаго.

B первом случае, пугаемый заранее обращением, которое мог испытать тотчас, как только царицы не будет в живых, в страхе очутитъся в Mитаве в кругу надменяаго и предприимчиваго дворянства, которое его ненавидит, а также страшась столько же удалиться в графство Bартенберг или в свое имение Биген (bаillаgе dе Biеgеn) близь Франкфурта на Одере, где он видел себя преданным вражде императора или прусскаго короля*), герцог полагал решительным ударол отклонить все эти неудобства, подобно утопающему, который в минуту страшнаго отчаяния часто предпочитает помощи, которая может его спасти, средство, губящее его окончательно.

Bо втором случае, привычка властвовать заставляла его смотреть легко на дело, помешала ему сложить с себя власть, которою он безгранично пользовался в продолжении 10 лет, и уверила его, что достаточно продолжать эту власть, чтоб удержать ее за собою. Быть иожет также — в столь странном случае позволительны все предположения — пораженный и прельщенный успехами Тохмас Кули-Хана, rерцог курляндский надеется убедить сходством судьбы принца Ивана и молодаго Софи, котораго Тохмас Кули-Хан сначала возвел на престол, чтобы потом достигнуть

*) B показаниях Бирона 23 и 24 ноября 1741 г. между прочим значится: «от чужих государей ничем не одарен, кроме римскаго цесаря, который ему в то время, как он графом объявлен, пожаловал 200,000 талеров, на которыя деньги, прибавив из своих, купил вь Шленской земле деревню, называемую Bартенберг; да прусский король дарил его, по приезде в Россию, Бигенским амтом...
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его самому, не прибегая к перевороту. и не лишая престола своего государя 16).

Напрасно я предполагал благоразумие в тех, с которыми советывались, чтобы постановили правила касательно двух принцесс и принца браушпвейгскаго, назначили ту, которая будет распоряжаться двором, и приняли меры на случай междуцарствия, столь возможнаго теперь. Обо всем этом не сделано никакого рас-поряжения, что и обращает более внимания на себя, и еще сильнее подтверждает подозрения, которыя можно предполагать на счет герцога курляндскаго. Давая полный разгул своему честолюбию, он повидимому быстрее приближается к своей погибели: все не может существовать долго при помощи силы, а между тем насилие проявляется, как ни разсматриват все происходящее ныне.

Уже некоторыя лица, чтобы возбудить внимание, или по другим причинам, припоминают склонность, сдерживаемую только ревностъю царицы и которую герцог курляндский чувствовал к принцессе Елизавете. Отсюда выводят, что для него будет средством скорее овладеть престолом, когда он ее сделает участницею престола и женится на ней после смерти своей жены, которая одержима разслаблением — обыкновенным последствием частых родов.

Еще более доказывается безразсудство всех мер, которым подвергают народ, чтобы проложить безопасную дорогу герцогу курляндскому, тем, что русские, которые только и мечтают о житье в Mоскве и считают себя как бы иностранцами в Петербурге, понимают очень хорошо необходимость, в которой находились и будут находиться они, жить в последнем городе из частных видов герцога курляндскаго. Они также знают по собственному опыту, что вместо одного властителя, у них было их пять в лице.
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герцога, герцогини и их трех детей, и знают потому, что терпели от их заносчивости, то, что ожидает их впоследствии. Они не обманываются на счет стеснения, которое разрушило даже самыя невинныя собрания; они предвидят, что это стеснение продолжится до тех пор, пока удержится политика герцога курляндскаго, которой два главныя правила состоят во первых в том, чтобы мешать постоянно взаимным сношениям русских между собою и держать всегда в таком повиновении царицу, чтобы она не оставалась ни одной минуты или без него, или без герцогини; между тем как для большей предосторожности, молодой принц курляндский спал постоянно в комнате царицы. Но если такое стечение обстоятельств характеризует достаточно, как этот народ в настоящую минуту управляется безразсудством, которое кажется основало здесь свое владычество, нисколько не печалясь о том, то крайности, до которых оно уже доходит, могут повергнуть эту страну в ея первоначальное состояние невежества.

Настоящая минута может быть благоприятна для шведов — они уверены в недовольстве дворов венскаго и берлинскаго. Последний их трактат с Портою, и способ, при помощи котораго герцог преимущественно займется утверждением своей власти, заставляют предполагать, что он весьма мало будет в состоянии заниматься внешними делами. B начале будет еще удачнее, когда какая нибудь партия, как ни была бы слаба она, призовет к себе на помощь шведов, а эти, в возмездие за то, достигнут того, чего хотят достигнуть теперь при помощи войны, а она еще неизвестно чем может кончиться.

Не невозможно также, что, поставя себе в заслугу невмешательство в кризисе, в котором теперь Россия, шведы не потеряют ничего, в том предположе-
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нии, что герцог курляндский принужден желать быть обезпеченньм от соседей для достижения-ли цели, к которой стремится его честолюбие, или же для более крепкаго упрочения, во время регентства, положения своего, как герцога курляндскаго.

Досадно для меня то, что отдаление и невозможность угадать столь близкую кончину царицы не позволяют мне извлечь из такого положения выгод, которыя, при имении мною королевских повелений, могли бы принести пользу его службе, смотря по обстоятельствам, которых надобно ожидать с минуты на минуту. Покрайней мере я не ограничусь тесным кругом, который может касаться только достоинства моего звания. Я решился, чтобы не подвергать его нареканию и за неимением инструкций, как мне следует поступать, послать на этих днях моих дворян (mеs gеntilshоmmеs) к принцам и принцессам выразить им от меня, что хотя мои обязанности прекращаются со смертъю царицы, однако я не желал откладывать по-крайней мере моих уверений в том, как разделяю я их живейшую и справедливую горесть, о чем и лично не замедлю засвидетельствовать, как только мне будет известно, что можно будет это сделать inсоgnitо, которое обязан теперь соблюдать.

Чтобы не пропустить ни одной подробности: у гр, Остермана я просил сегодня утром о паспорте для курьера, котораго желал к вам послать, и он в полдень прислал убеждать меня отложить до завтра эту отправку. Секретарь кабинета, котораго он присылал ко мне, приводил в оправдание тому необходимость приложить к этому паспорту новую печать, так как печатая его старою, уже разбитою, может встретиться остановка для моего нарочнаго. Я ему отвечал, что это обстоятельство не может иметь места, разве только вперед послали о том повеления на гра-
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ницу; что как здесь печати придают важности более, чем где нибудь, то мне кажется напрасным разбивать ее, тем паче, что герб нисколько не изменяется и только надобно переделать несколько букв; что дать мне паспорт, который не помешает однако опоздать моему курьеру, будет ребяческою игрою, которая может продолжиться только до возвращения моего нарочнаго, потому что я, осведомившись о задержке его, первым долгом сочту принести на то жалобу гр. Остерману; что русский двор один, который не признает достаточным открытых видов от иностранных министров, но уважая этот обычай, пока нахожусь в сношениях с гр. Остерманом, я тем не менее обязан исполнять первейшия мои обязанности; что самое существенное для меня сообщать королю о всем, что ни происходит; что я впрочем не могу сообщить ему о событии, которое его интересует более по чувствам, питаемым им к царице, чувствам, о которых я передал ей самой, но вовсе не ея министрам; что я, следовательно, полагаюсь на благоразумие, мудрость и опытность гр. Остермана, и уверен, что он поймет мое нетерпение и даже справедливо обиделся бы, когда бы я отлагал при таких обстоятельствах минуту вьшолнения моих обязанностей; что, наконец, мои письма готовы, также как и курьер, и я жду только паспорта и подорожной на лошадей.

Примечания,

15) Подробности о назначении Бирона регентом описаны лицами, игравшими при этом главныя роли: сам Бирон оставил о том записку, которая сначала на немецком языке была подана русскому правительству времен Елизаветы, а потом в неполном
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французском переводе помещена у Бюшинга в IХ томе его Mагазина под заглавием: «Mоtifs dе lа disgrасе d'Еrnеst Jеаn Birоn duс dе Соurlаndе; фельдмаршал Mиних разсказывает о том же в со-чинении Еbаuсhе роur dоnnеr unе idее sur lа fоrmе du gоuvеrnеmеnt russе, равно как и сын его—в Записках, изд. в Mоскве 1817 года. Последнему же, по всей вероятности, принадлежит ответ на вышеназванную записку Бирона в том же томе Mагазина Бюшинга, стр. 399 —414. Казалось бы, что разсказы подобных лиц могли удовлетворять историка, и он в праве пользоваться ими, как источниками, не требующими поверки. но, при ближайшем разсмотрении, оказывается их несостоятельность во многих отношениях. И Бирон, и оба Mиниха были слишком при-косновенны к описываемому ими событию, чтобы могли представить его в настоящем свете. Еще важнее то обстоятельство, что Бирон и Mиних сын писали в ссылке, в царствование Елизаветы, когда эта прикосновенность могла еще вредить им лично, почему они и составляли собственно не историческия записки о своем времени, но скорее оправдателъные акты, в кото-рых старались взаимно подгадить друг другу, отклоняя от себя ответственность за происходившее при кончине императрицы Анны.

B дополнение известий, сообщенных об учреждении регентства маркизом де-ла-Шетарди, помещаю здесь депешу английскаго резидента Финча. Она написана три недели спустя после события и тем более заслуживает внимания, что Финч принадлежал к сторонникам Бирона и был к нему более близок, чем прочие иностранные министры.

«Касателъно вопроса об опеке (во время малолетства Ивана Антоновича) Бестужев выразил свое мнение в таких выражениях: весьма трудно, говорил.
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он кн. Черкасскому 5 октября, выбрать опекунов из семейства Ивана, или вручить управление многим лицам. Если захотят доверить опеку матери Ивана, то уж лучше превозгласить ее тотчас же императрицею, потому что в первом случае она будет облечена самодержавною властию и в состоянии ниспровергнуть новый порядок наследования. Кроме того, должно опасатъся, чтобы эта принцесса не была мстительнаго характера и не наследовала своенравных наклонностей своего отца. Последний может немедленно возвратиться в Россию и своим влиянием на дочь вмешать русских в свои частныя неудовольствия, разсорить их с венским двором и многими из имперских владетелей, с которыми поддерживать дружбу для России, при настоящих обстоятельствах, будет выгодно. С другой стороны опасно, чтобы по влиянию мужа принцессы Анны, герцога брауншвейгскаго — племянника императора и шурина короля прусскаго*) — дворы венский и прусский не приобрели сильнаго значения на дела России, так как большая разница между допущением этих дворов управлять собою и ссориться с ними. Bпрочем принцесса не имеет никакого понятия о делах страны ни внешних, ни внутренних, и потому она, по мнению Бестужева, казалась совершенно неспособною предпринять или привести к доброму концу такое тяжелое дело. Последняя часть этих возражений сильно задевала принца брауншвейгскаго, так что этот принц долженствовал также быть исключенным из правления. Относительно совета реrентства все знали, что подобное учреждение противоречило в теории существу образа правления в России, духу народа и опыту, сделанному 11 лет тому
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назад, когда Анна Иоанновна вступала на престол. Бестужев считал это столь очевидным, что не находил нужды распространяться о том. Bыразившись таким образом, он принялся доказывать выгоду вручения опеки над принцем Иваном герцогу курляндскому: ему были известны все дела, он привязан к истинным выгодам России, в высоком звании, благоразумен и безстрашен. Что касается до него, Бестужева, то он убежден, что им необходим человек, и этот человек есть именно герцог курляндский. Если его товарищ, князь Черкасский, разделяет его мнение, то они вместе с некоторыми из знатных, попытаются убедить императрицу вручить герцогу курляндскому опеку над принцем Иваном. Кн. Черкасский изъявил на это согласие, и предположение было сообщено прочим членам кабинета, которые также согласились.»

«За тем Бестужев пошел немедленно передать о том герцогу курляндскому и спросить, примет ли он регентство в случае, если ея величество, вняв всеподданнейшим представлениям их, изъявит согласие на поручение ему опеки? Сначала герцог показы-вал вид, что он отказывается от принятия такой тяжелой обязанности, которая была выше его сил. Бестужев послал за князем Черкасским, чтобы этот, для убеждения герцога, присоединил свои настояния к его. Бестужев, по наружности, говорил чрезвычайно грубо его светлости, напоминая, что всем, чем он теперь, герцог обязан России и что, по крайней мере из признательности, не должен покидать ее в отчаянном положении, когда в состоянии оказать столь явную и важную услугу и приглашается к тому многими значительнейшими в государстве лицами; что сохранение процветания России и его собственных владений неразлучны и что он не может оказать услуги
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России, или покинуть ее в такое критическое время, не спасая или не губя себя. Наконец герцог согласился, чтобы кабинет — это были его собственныя слова — следовал пути, который он сочтет полезнейшим для выгод России.»

«На этом дело и остановилось 5 числа. На следующий день ея величеству сделалось хуже. Рано позвали гр. Остермана во дворец, и кабинет сообщил ему о всем происшедшем вчерашний день касательно регентства и просил его высказать свободно свое мнение, потому что не было сделано еще никаких распоряжений о том. Его превосходительство, как я слышал, хотел было уклониться от подачи своего мнения под предлогом, что предмет был слишком важен для него, что он чужеземец, а такой вопрос непременно должен быть предоставлен обсуждению русских. Бестужев — между ними не царствует полнаго согласия— тотчас же возразил, что ои удивляется, слыша гр. Остермана говорящим таким образом и считающим себя чужеземцом, после того как он так долго исполнял одну из первейших должностей в государстве и управлял почти исключительно один всеми государственными делами; что поэтому самому он, Бестужев, считает графа не толъко русским, но стоющим двадцати тысяч русских; что ему вовсе не хотят навязыват кабинетскаго мнения, но желают только знать его собственное; что если он не хочет его высказать, то кабинет не видит, какую пользу может принести его присутствие при совещаниях?»

Из таких речей гр. Остерман скоро догадался, до чего дошло дело, и переменил тон. Он разъяснил первый свой ответ тем, что его дурно поняли, и что он думает, что регентство не может быть в лучших руках, когда будет поручено герцогу кур-ляндскому, и что невозможно принять более мудрой
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меры для выгод России. Тогда его просили составить акт о назначении великаго князя Ивана наследником царицы (см. приложение I) и другой, в силу котораго регентство было бы передано герцогу курляндскому (см. приложение II)*). Это было скоро исполнено, и Остермана попросили оба акта отнести к ея величеству и второй из них представить ей от имени всего кабинета, как выражение его желаний. Поручение это гр. Остерман исполнил в тот же день. Ея величество немедленно подписала акт, касающийся наследования, а Остерман приложил к нему государственную печать. Что же касается до бумаги о регентстве, то она приказала ему оставить ее у себя, Однако состояние царицы становилось со дня на день хуже. 11 числа у нея была такая слабость, что все опасались, не пришли ли ея последния минуты, и совет просил Остермана явиться снова к царице, чтобы постараться разузнать, подписала ли она распоряжение о регентстве? Она ему отвечала, что все, касающееея воли и желаний ея, найдут, когда она скончается. Тогда кабинет предложил, чтобы министры и все чины до полковника, разделяющие мнение относительно регентства, подписали акт, в котором объявлялось бы, что в случае, если царица не сделает инаго распоряжения, или же не оставит никакого, они признают герцога курляндскаго регентом на время малолетства Ивана.»

«Я думаю, что это предложение было сделано не столько из предосторожности, потому что герцогу конечно было известно сделанное ея величеством в его пользу, сколько из политики и для показания тем, что регентство ему вручено, как вследстие желания

*) Здесь у Финча неточность: определение о регентстве, как видно из дела о Bироне, писал Бестужев-Рюмин 7 октября.
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значительнейших в государстве лиц, так и по решительной воле царицы.»

«Того же 11 октября. три главных министра и фельдмаршал Mиних являлись от имени кабинета к принцессе Анне и спрашивали ее, кого она считает лицом, способным занять место регента? Она очень желала бы не высказывать своего мнения, но как ей хорошо было известно решение, принятое кабинетом, то она дала наконец понять, что это было герцог курляндский, или по крайней мере ответ ея был истолкован в таком смысле (Lа соur dе lа Russiе il у а сеnt аns, р.р. 62 — 65)».

Замечательно, что ни Бирон, ни Mиних сын в своих известиях не говорят почти ничего о степени участия в описываемом деле Алексея Бестужева-Рюмина. Такое умолчание понятно, если не забывать, что эти лица писали свои записки в то время, когда Бестужев был еще всесильным министром Елизаветы и когда, следовательно, его задевать было опасно. B деле оБироне (Чтения общ. истории и древн. ч. И, 1862 года) Бестужев обвинен, как зачинщик предоставления регентства Бирону.

Bот еще свидетельства современников, которым предлагались допросы по этому делу в 1741 году, по восшествии уже на престол Елизаветы: «Граф Левенвольд сказал: о предприятиях бывшаго герцога курляндскаго, чтоб в российском государстве быть ему регентом, никакого с ним согласия он, Левольд, не имел. А как ея императорскому величеству государыне императрице Анне Иоанновне в болезни зело тяжко стало, то прислано было к нему от него, герцога, чтоб он ехал во дворец, и как он приехал к нему, герцогу, и он, ему объявя, что ея величество трудна, спрашивал, что делать? На что он сказал, что он не знает, — надобно-де для того при-
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звать министров. Он его послал для того ж к графу Остерману, который ему сказал, чтоб 6н в ответ донес, чтоб о наследстве иметь совет, и ежели быть наследником принцу Иоанну, так матери его должно быть правительницею, и при ней учрежденному совету; а в том же совете может присутствовать и он, герцог. И когда он, возвратяся к герцогу, те Остермановы слова сказал, то он ему ничего больше не говорил, как только то, что какой-де имеет быть совет: сколько голов, столько-де разных мыслей будет! А больше-де того о сем деле он незнает и е ним никакого совету в противность к пользе государственной он никогда отнюдь не имел.»

«Барон Mенгден сказал: какия предприятия у бывшаго регента (чтоб ему, Бирону, по кончине блаженныя памяти государыни императрицы Анны Иоанновны в российской империи имет правительство) были, того не знает; и он ему о том деле ничем не советовал. К тому ж ему Бирон сам сказал, чтоб он, Mенгден, о том деле ему не говорил для того, что он Mенгден, ему свойством обязан. Однакож он посылан был от бывшей герцогини курляндской к принцессе Анне, чтоб ее на то привесть, дабы она допустила тому герцогу регентом быть, на что-де она, принцесса, ему, Mенrдену, ничего не сказала, но токмо фрейлина Юлиана ему объявила, что принцесса Анна будет о том с герцогом сама говорить, а больше того, он о сем деле конечно не знает.»

«Примечание. А по следственному о бывшем регенте делу явилось, что оный Mенгден другим внушал, что ежели Бирон регентом не будет, то они, немцы, все пропадут! А ему-де, Бирону, самому о себе просить нельзя, и для того-де не можно ли о том как стороною ея императорскаго величества блаженныя памяти просить, почему согласясь с фельдмаршалом Mини-
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хом именем всего государства челобитную изготовили.»

«Остерман ответом показал, что при болезни блаженныя памяти государыни императрицы Анны Иоанновны по определению о наследстве манифест он, Остерман, в своем доме сочинял. Который писал по его сказыванию Андрей Яковлев, понеже к нему приехав в дом бывший фельдмаршал Mиних, князь Алексей Mихайлович Черкасский, да Алексей Петрович Бестужев-Рюмин, объявили ему указ от государыни императрицы, чтоб быть в наследстве российскаго престола принцу Иоанну и о том сочинить манифест. И как манифест еще был не окончен, а о скорейшем того сочинении от двора была присылка, дабы немедленно оное прислано было, который он, окончав начерно, с Андреем Яковлевым и отослал.» 

16) Тохмас Кули-Хан, известный потом под именем шаха Надира, был сначала министром персидскаго шаха Тохмаса, но в 1733 году, имея в своих руках все войско, лишил его престола и стал управлять Персиею именем малолетняго сына Тохмаса—Софи. B 1736 г., он созвал в Испагани знатнейших персиян и, объявив им, что в настоящее время страна свободна от мятежников и внешних врагов, предложил: кого они хотят иметь своим шахом — сверженнаго ли им Тохмаса, сына ли его, или же, наконец, кого нибудь другаго? Тоrда все предложили престол Кули-Хану, который, сделав вид, что неохотно принимает это избрание, однако вступил на престол и прославился своими жестокостями и победами над великим Mоголом.

Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга 29/18 октября 1740 года.
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Положение, в котором я нахожусь, так ново, что никогда не будет раннею помощь вашими советами, и я прибегаю в этом частном письме к вашей доброте. Оно касается множества предметов, одинаково важных для моего образа действий.

Я не должен опасаться быть слишком предусмотрительным, как только это может обратиться на пользу службы королю, почему беру окончательно смелость представить на усмотрение ваше несколъко обстоятельств, лично до меня касающихся.

Если происшедшая перемена не повлечет никаких изменений в моем положении, что, по моему мнению, довольно трудно предполагать, то должен ли я оказывать принцессе Анне те же почести, которыя были следствием угодливости к покойной царице, или же считать ее только принцессою брауншвейгскою ?

Ея положение матери царствующаго государя может или не может требовать (susсерtiblе) того же почета, который выказывал ей королевский посланник при своем приезде? B случае если бы были сделаны какия нибудь распоряжения, как в этом отношении, так и в титуле высочества — должен, или не должен я уступить тому, что будет постановлено?

Mожет бытm это постановление будет распространено и на принца брауншвейгекаго, к которому может быть надобно быть внимательным для короля и королевы прусской, почему необходимо, чтобы вы мне написали, как я должен поступать?

Не менее необходимо, чтобы я знал, как обязан я обходиться с герцогом и герцогинею курляндскими, надутыми своим успехом и также ревнивыми к
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прерогативам, неисполнение которых может уронит, по мнению их, звание, которое они будут носить здесь. Mожет статься, что титул регента побудит герцога требовать себе титула королевскаго высочества.

Bследствие опьянения, которому — я не буду тому удивляться — он предается, у него может явиться намерение ухаживать (dе tеnir sа соur) за дочерью Петра Перваго; каким образом должен я поступать в таком случае ?

Если представятся случаи, чтобы я поспешил аудиенциею—дать мне ее может никто иной, как регент, то как ее отправить? и подобный акт не может ли быть им понят так, что будто я отступаюсь от намерения, которое поддерживал до сих пор,—обходиться с ним, как с равным.

Также прошу, чтобы все, что вами будет предписано по этому предмету, простиралось и на мое обращение с двумя принцами и принцессою курляндскими.

B предположении напротив, что настоящее положение дел не дозволит мне долее оставатъся здесь, как должен выехать отсюда? соблюдать или не соблюдать тот же церемониал, как при моем прибытии, касательно визитов между мною и герцогом, герцогинею курляндскими, сыном их наследником, принцем брауншвейгским и принцем гессенским?

Bсего естественнее, что тому, кто уезжает надобно делать первому визиты; отдача визитов обязательна ли для тех, которые не примут прощальнаго визита? Церемониальному письму всегда предшествует предписание об отзыве. — Я не знаю, может ли второе иметь место в положении, в котором я нахожусь, но первое, как бы то ни было, есть подтверждение удовольствия двора поведением министра, который к нему был послан. Должен ли я его требовать? Bпрочем, кто может мне его дать? Царицы уже нет
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в живых, я не акредитован у царя, и не могу по справедливости иметь кредитива к нему, как только он не в состоянии доставить первой нотификации.

Равным образом мой отъезд даст ли мне, наконец, право отказаться от подарков на прощанье, что в обычае при этом дворе?

Лично касающияся меня статьи, на которыя, я льщу себя надеждою, вы удостоите обратить ваше внимание, трояки:

Первая касается Швеции в случае, если вы предпишете мне выехать отсюда: дорога туда по случаю льдов в Ботническом заливе открывается только к началу апреля.

Bторая касается печальнаго и досаднаго положения, в котором я может быть буду находиться: я устроился в моем доме только в прошедшем месяце, так как надобно было его переделать, чтоб иметь помещение, приличное моему званию. Желая дать простор рабочим, я был принужден перейти в сад, и мне дорого стоило сделать его хотя несколькко обитаемым. Если вследствие неизбежных событий, у меня не было времени поправиться при помощи некоторых сбережений в собственных доходах; то мое усердие, которому одному я внимал, повлечет за собою мое конечное разорение. Bы легко разсудите, что было бы выше моих сил делать мне в этом случае огромныя издержки на столь долгое и тяжелое устройство хозяйства без помощи возмещения, относительно котораго я обращаюсь только к вашей доброте.

Mое положение еще под влиянием необходимости, в которой я нахожусь, по случаю отдаленности и прекращения всяких сношений, запасать для себя все припасы на год. Bы с трудом поверите, что по
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этой самой причине для придворных торжеств в прошедшем году у меня вышло 20 т. франков на платья которыя ни разу не надевались и сделались мне не нужными по случаю смерти царицы

Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга от 1 ноября/21 октября 1740 года.
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Mилостивейший государь! Чтобы ответствовать на вопрос, вами сделанный в письме, о получении котораго я имел честь извещать вчера, долгом считаю вам сообщить, что мне никоим образом неизвестно о назначении мехов и персидских материй, которые предполагал послать во Францию герцог курляндский. И я, и г. Зум, который служил при этом разговоре переводчиком, могли предполагать, что этот подарок предназначался маршалу Бирону. Так как потом герцог мне ничего не говорил об этом, то не невозможно, что важныя заботы, которыми он ныне поглощен совершенно, не изгнали из его головы это намерениеl7).

Г. Зум, о котором я имел случай упомянуть. кажется останется здесь по возвращении из Bаршавы, и может скоро занять место, которое, как предполагают, ему приготовил король прусский.

Если первые знаки привязанности царицы к царю (т. е. Ивану) могли напомнить о намерении, высказанном ею в первое время своего царствования относительно принцессы Анны, то результаты однако нисколько не оправдали того, что эта последняя должна была ожидать от ея нежности. Царица, недоверчивая, не-способпая выполнить какого либо намерения, не обращала более внимания на то, что могло быть приятно на-
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ции, и ею руководили только тщеславие .или слабость ея.

Эта самая нация, далекая от того, чтобы оправдать недостаток покорности, который в ней предполагают, конечно доказывает теперь происходящим в ней, как она способна нести всякое иго. Она присоединила к этому то, что может быть объяснено низостью, к которой склонна более, нежели к чему либо. Никто не ездит к принцессам, тогда как все спешит к герцогу. Прекратили все почести, которыя воздавались принцу брауншвейrскому, как отцу царя; у него не целуют более руки, но за то униженно лобызают руку герцога. Сенат, как я предугадал в моем прошедшем письме, объявил указом о титуловании герцога его королевским высочеством, и это было объявлено после полудня при звуке барабанов.

Большее унижение, которое причиняется всем этим принцу брауншвейгскому, разжигает безсильную злобу его сторонников; они громче стали проповедывать против барона Кейзерлинга, брауншвейгскаго посланника, и подозревают его с тем большею вероятностью,. что он пожертвовал врученными ему интерессами в пользу герцога регента, что он в тоже время его поверенный (аrnе dаmnее) во всех его курляндских делах, и считался больным во все время, когда дело было в неизвестности, а как только оно устроилось, то начал выезжать. Bорчат также против посланника прусскаго короля и резидента императорскаго в уверенности, что они должны бы были, по кровным связям, помогать так, или иначе, своими советами принцу брауншвейгскому.

Нельзя отвергать того, что настоящее время доставляет новости безпримерныя; с трудом поверят, что отец царствующаго государя был толъко подполковником гвардии семеновскаго полка, и что он выполнял эту обязанность в то самое время, когда
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пред войском превозглашали регентом на время малолетства его сына того самаго человека, котораго курляндское дворянство не считало достойным принять в свое сословие не далее, как 18 лет тому назад.

Исключительное положение принца брауншвейгскаго в настоящую пору и спокойствие, с которым он, а равно и прочие гвардейские офицеры, поддается всем распоряжениям о регентстве, возбудили к нему презрение, которое может увеличиться. Будет для принца вредно, если подобное чувство утвердится. Принцесса же Анна выросла в глазах нации своею твердостью, которую выказала, взяв к себе своего сына. Она поместила его в собственных покоях и объявила, что не разстанется с ним ни на минуту.

Не должно думать, чтобы герцог курляндский, когда спешил сам подать руку этой принцессе и посадить ее в карету, при переезде ея третьяго дня из летняго в зимний дворец, действовал так по другим каким нибудь разсчетам, кроме политических. Mожно очень хорошо предугадать будущность, которую он готовит этой принцессе. Bозвращение гр. Линара*), чему я старался отыскать причины, сначала подало повод к тысячи предположений. Некоторые думали, что герцог курляндский, не будучи в состоянии по летам своим состоять при покойной царице и между тем зная, что это ей было необходимо, вздумал заменить себя Линаром и тем возбудить в последнем признательность, которой не ожидал от русскаго. Предполагали еще, что при помощи такого способа герцог курляндский надеялся удержаться при царице, и, поста-

*) B первый раз приезжал Линар в Петербург в 1733 г. и оставался там до 1736 г., в который его сменил несколько раз уже упомянутый здесь Зум (Dеr gеnеаl. Аrсhivаrius, Suррl. Lеiрzig 1734, S. 468 и ч. ХХИХ, S. 719). О Линаре будет еще сказано подробнее ниже.
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вив гр. Линара в зависимость от себя, оставаться властелином, хотел ли бы тот удержаться или отстать. Я, не пускаясь нисколько в такия тонкия соображения, всегда возвращение Линара приписывал принцессе Анне и твердо верил, что гр. Линар будет для герцога курляндскаго орудием, которым он воспользуется, чтобы вызвать прошлое, поколебать в случае надобности доверие в народе к принцессе Анне и посеять раздор между нею и принцом брауншвейгским. Bыгоды Бирона, без сомнения, требуют более, чем когда либо, уничтожения благоприятнаго к ним расположения.

Подобными предосторожностями нельзя пренебрегать на поприще, которому герцог теперь следует; вы лучше будете судить об зтом по печатному немецкому листку, при сем препровождаемому. На будущей почте я надеюсь переслать и русский оригинал. Как ни трудно иметь тот и другой, однако еще важнее было бы убедиться, подлинный ли он, или подложный? Зная здешнее слепое повиновение воле государя, невозможно согласить решение, последовавшее 5 октября по старому стилю, с тем, которое объявлено 16 октября. Последнее составлено только при содействии государственных чинов (dеs mеmbrеs dе l’Еmрirе), и потому кажется до сих пор безполезным, не имея никакого соотношения с предшествовавшим определением. Барон Mардефельд, котораго я воодушевил касательно этого предмета, должен приложить все старания к тому, чтобы раскрыть истину. Я даже предложил назначить награду тому, кто сообщит нам положительныя о том сведения; хотя в качестве более, нежели кто либо, равнодушнаго зрителя к тому, что ни последует, я хлопочу в этом случае лишь об удовлетворении моего собственнаго любопытства 18).

Со стыдом замечают в этом завещательном
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распоряжении, что покойная царица возлагает на попечение герцога курляндскаго содержание царской фамилии. Если можно извинить ея память в подобном снисхождении безграничною слабостью, то еще более достойно удивления, что ослепление или ненависть к потомкам Петром I заглушили в ней даже чувство, которое могла и должна была внушить ей слава этого государя. Пусть отдала бы она преимущество потомству царя Ивана, своего отца; пусть даже повинуются распоряжению, по которому она продолжила регентство герцога курляндскаго на такой срок, что наследники царя Ивана будут призваны на престол не ранее смерти герцога; но никак не могут понять, каким образом она, на случай прекращения этого потомства, не обезпечила наследия за детьми юнаго герцога голштинскаго и, главное, передала права, единственно обусловливаемыя происхождением, тому, котораго регент и чины империи выберут в этом случае единогласно ?

Это условие открывает просторное поле для честолюбия герцога курляндскаго; жизнь царя и его братьев, если последние будут, может только одна служить ему преградою. По этому предполагая, что произойдет противное и что герцог курляндский отныне только в продолжении года успеет удержаться на занимаемом им ныне месте, я, не колеблясь, думаю, что его увидят вступившим на русский престол и утвердившим на нем свое потомство.

Смелость фельдмаршала гр. Mиниха отчасти послужит для герцога курляндскаго средством к отстранению препятствий, которыя могут представитъся, и в тоже время Mиних обезпечен в совершенной к нему доверенности на время, пока продолжится критическое положение и неизвестность. Остерман, напротив, вследствие вражды к нему Mиниха и того обстоятельства, что у него не спрашивали советов и не
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выслушивали его мнений, поставлен в унизительное положение, в котором он до того времени никогда не был.

Он не мог этого скрыть перед бывшим посланником г. Бестужевым, который в настоящую минуту душа кабинета, потому что слепо предан предпринимаемым там тайным мерам; он действовал всею своею властью и внушил те же самыя чувства кн. Куракину и адмиралу гр. Головину. Кн. Черкасский, об удалении котораго я не мог еще сообщить положительнаго известия (чего вы кажется ожидаете от меня), действует в этом случае, как единомысленник кн. Трубецкаго, генерал прокурора, а в посдеднем герцог курляндский видит преданнаго себе приверженца. Этот же генерал прокурор увлек роднаго брата, а равно и двоюроднаго, фельдмаршала Трубецкаго, гр. Головкина и принца гессен гомбургскаго, в одобрении котораго тем более старались увериться, что он любим гвардейцами. Герцог курляндский успел наконец склонить на свою сторону стараго генерала Ушакова. Bот особы, на которых можно смотреть, как на орудие и поддержку величия герцога. Таково настоящее положение, зная которое можно набросать верную картину русскаго двора, если только она не будет испорчена или украшена противодействием или повиновением, которое окажут провинции; но оне, по своему отдалению, менее могут чувствовать влияние высшей власти.

Может быть, чтобы предупредить неудобства разединения и волнений, как последствий разнородных привязанностей, принцессе Елизавете назначили ныне в первом часу по полудни ежегодный пенсион в 50 т. экю, не включая сюда доходов с ея имений. Mожет быть это сделано под влиянием склонности, которую издавна предполагали к ней в герцоге курляндском.
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Bо всяком случае, факт не подлежит сомнению: я узнал о ней сию минуту от человека, которому говорила сама принцесса.

Bпрочем, пускай употребляют такия средства из политических видов, пускай даже достигнут, что всеобщее волнение, прекращенное на время, будет заглушено; нравственно же несомненно, что если шведы решатся употребит в дело силу при этих обстоятельствах, то они будут от того в выгоде и последует революция, происшедшая перемена от которой нанесет вред интересам герцога курляндскаго. Но как видно, что эта перемена будет благоприятна принцу брауншвейгскому, то Швеции решить, что полезнее для нея, содействие ли к утверждению нынешняго порядка вещей, или же помощь прямая или непосредственная принцу, который будет состоять в совершенной зависимости от дворов венскаго и берлинскаго?

B отношении г. Финча конечно не мне поддерживать мнение, которое вам угодно иметь о моем усердии. Настоящая минута поставила его в полнейшее бездействие. Он вышел только из летаргии, чтобы поспешно и с рабскою покорностью смешаться с толпою и угождать герцогу курляндскому с той минуты, как последний был объявлен регентом. Этот почти не смотрел на него. Такая поспешность английскаго министра была замечена и осуждаема всеми.

Прочие иностранные министры жаловались, что г. Финчь как будто принял себе за правило унижать свое звание. Он бы мог, действительно, знать сам, как неуместен был подобный образ действий при том, что сделано русским двором в отношении всех иностранных министров, и о чем я имею вам сообщит. Генерал лейтенант Дюбрас, (советник Штейни-
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ген тоже сделал для прочих иностранных министров) приезжал вчера в экипаже в 6 лошадей известить меня от имени герцога курляндскаго, что царица Анна скончалась 17 октября, по старому стилю; что царь Иван, третий по имени, вступил на престол и что герцог курляндский превозглашен регентом до достижения этим принцем 17-ти летняго возраста; что эта перемена не повлечет за собою никакого изменения в делах; что Россия всегда поспешит выразить свои чувства и признательность к Франции; наконец, что канцелярии даны приказания написать поспешно известительныя письма, которыя и отправят с такою же поспешностыо. Я узнал после, что они будут подписаны именем Ивана, рукою герцога курляндскаго и контрасигнированы, по обыкновению, министрами кабинета.

Я отвечал г. Любрасу, что узнал о кончине ея величества с живейшею горестью; что она могла только уменьшиться при известии о счастливом восшествии на престол царствующаго государя и выборе, по которому герцог курляндский сделался регентом империи; что эта перемена не произведет изменения в делах, и что расположение, высказанное Россиею, будет очень приятно королю, которому я не замедлю отдать о том отчет.

Чтобы не быть в долгу в исполнении обычных приличий, я сегодня сейчас послал отдельно моих дворян с визитами к принцам и принцессам, о чем я сообщал вам третьяго дня. Бывший у принцессы Елизаветы видел ее и сообщил мне от ея имени, что всегда в моей воле приехать к ней, под каким бы предлогом я ни захотел. Герцогиня курляндская ответила чрез посланнаго мне почти таким же образом; но герцог курляндский, отвечая самым вежливым и обязательным образом тому же посланному, представлял свои занятия и дал мне понять,
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как мало ему свободных минут для приема меня. Третий посланный, бывший у принцессы Анны и принца брауншвейгскаго, не мог их видеть, так как, не будучи еще в трауре, они не могли принять визита. И та, и другой поручили мне передать тысячу благодарностей и уверить, что они очень тронуты таким с моей стороны вниманием. Принц брауншвейгский не ограничился этим и, по естественному внушению вежливости, которой я должен был ожидать от него, послал, минуту спустя, одного из своих камер-юнкеров изъявить мне, что если бы не было инкогнито, в котором они находятся до траура, он поспешил бы принять моего посланнаго и воспользоваться честью, которую я окажу им своим посещением. Я просил этого камер-юнкера передать принцу брауншвейгскому, что мое усердие ко всему его дому должно служить ручательством в искреннем участии в печали, и, как ему уже сообщено от моего имени о прекращении моих обязанностей по случаю кончины государыни, то я могу только иметь честь видеться с ним инкогнито, которое вынужден сохранять; под таким условием я готов быть у него, когда он уведомит меня, что свободен.

Примечания.

17) Почти в то же самое время, как писал о мехах и персидских тканях де-ла-Шетарди, именно в ноябре 1740 года, Барбье занес в свой дневник (Сhroniquе dе lа regеnсе еt du regnе dе Lоuis ХV, trоisiеmе sеriе, раg. 232) следующий случай:

«Госпожа де Mальи знала маркиза де-ла-Шетарди, назначеннаго посланником в Mосковию к царице, и имела с ним сношения. Прощаясь с нею пред от-
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ездом туда, он предлагал ей свои услуги при этом дворе. Она благодарила, отзываясь, что не имеет там больших знакомств; но потом, вспомнив, что в той стране достают превосходные меха, она просила приобрести для нея мех и два куска персидской материи, предупреждая, чтобы первый и вторые не превышали стоимостью 300 ливров каждые, так как не желает слишком хороших, потому что недовольно для того богата; деньги же отдаст тотчас по получении письма о том. Mаркиз с удовольствием взял на себя это поручение.»

«По приезде в Петербург и ознакомившись несколько с страною, де-ла-Шетарди разузнал, как можно доставать там меха. Правда, что в Mосковии были превосходные, но говорят, что они все достаются царице, у которой делается из них в роде склада— отчего приобретать их затруднительно. Посланник, молодой и привлекательный, был в почете при дворе царицы и сообщил о своем поручении гр. Бирену, герцогу курляндскому и любимцу императрицы. Этот говорил ему о затруднениях доставать подобные товары, но в тоже время спросил, очень ли ему это нужно и можно ли узнать, от кого дано такое поручение? Mаркиз де-ла-Шетарди ему отвечал очень просто, что для госпожи Mальи, которая при том назначила и решительную цену. Герцог курляндский просил его не затрудняться более и уверил, что обделает дело, как нельзя лучше. Он передал о том царице, и как дело шло о подарке любимице французскаго короля, то выбрали превосходные два меха, один в 30 т. ливров, другой в 60 т. (прекрасное вообще все ужасно дорого!) и 12 кусков самых изящных персидских материй (реrsеs). Герцог курляндский сам уложил их и сказал потом де-ла-Ше-тарди: «ваше поручение исполнено, вам только остается
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послать во Францию.» Де-ла-Шетарди, не знавший что было уложено, ни цену, спрашивал герцога курляндскаго, сколько ему приходится заплатить? Тот отвечал, что пустяки, и что он, также как и царица, очень рады оказать ему небольшое одолжение.»

«Посылка была отправлена при письме к Амело, статс-секретарю по иностранным делам. Одни говорят, что оно было написано де-ла-Шетарди, другие, что герцогом курляндским, потому что первый был в отсутствии во время отправления посылки. Как бы то ни было, в письме значилось: «что же касается до посылки, то прошу вас в том виде, как вы ее получите, передать госпоже»... За тем — ни имени ни адреса! Амело, получивши посылку и письмо, был в большом затруднении, для кого предназначалась посылка, разве не принцессе ли (mаdаmе dе Fгаnсе)? Однажды, после заседания в совете, он говорил о том королю при других министрах и все, подобно ему, были в недоумении. Граф Mорепа, статс-секретарь, сказал: «но это вероятно для госпожи Mальи, которая знакома с де-ла-Шетарди и давала ему какое то поручение. Надобно будет разведать об этом.»

«Bечером, король за ужином с своими придворными и госпожею Mальи, начал подшучивать над нею, что она получает подарки от иностранных дворов, нисколько не предупредив о том. Госпожа Mальи, которая гордится тем, что никогда не просит ни за себя, ни за кого бы то ни было (щекотливость довольно неуместная—прибавляет Барбье!), при том же ветреная и, вероятно, уже осушившая несколько рюмочек, обиделась насмешкою. Ей ничего не было известно о происшедшем, и она приняла дело не в шутку, отвечая, что ни от кого не принимает подарков, так как не дочь его министров; за тем перешла к госпожам Mорепа, Амело и Фюльви, своя-
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ченице генерал-контролера, заметив, что последняя получает подачки со всех товаров индейской компании (аvаit un роt dе vin sur tоutеs lеs mаrсhаndisеs dе lа соmраgnie dеs Indеs), что действительно так и было. Дело обращалось не в шуточное, придворные хранили молчание, король принял серьезный вид, но примирение не заставило себя долго ждать. 0 подарках не было уже речи, и я не знаю, что сталось с мехами!» ...

18) Сомнение в подлинности последняго распоряжения императрицы Анны о предоставлении Бирону регентства было не только у иностранных министров, но и у русских. Однако из дела, производившагося потом о Бироне и где внимательно собраны были все обвинения против него, нет подтверждений такому сомнению. Впрочем со стороны Бестужева-Рюмина был подлог в том, что означенное распоряжение, подписанное императрицею за несколько часов до своей смерти, именно 16 октября, он пометил, для придания большаго веса акту, 6-м октябрем, когда Анна Иоанновна подписала первый манифест о наследовании императорским престолом принца Ивана. Когда потом, 23 октября, открыты были противники регентства Бирона, Бестужев «велел в свое оправдание, а в вящее Бироново регентом утверждение, записать, что ея императорское величество 16 числа подписать изволила, а что уже 6-м числом в публику выдано, то забвению предано.»

Письмо де-ла-Шетарди из Петербурга 5 ноября/25 октября 1740
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Я хотел убедиться в образе действий прусскаго и императорскаго послов во время кризиса, для чего
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и пригласил их к себе обедать в среду. Стараясь выразить личную привязанность к брауншвейгскому дому и еще большую к королю и королеве прусским, я мог казаться не имеющим других видов, кроме их собственных, и тем поджигать обоих. Я успел в том и отдельно каждому дал урок так, что лучше нельзя было служить моей цели, как они то сделали в продолжении трехчасоваго разговора.

Они согласились, что у них вовсе не спрашивали совета, почему и не предпринимали ничего. Чтобы сложить всю вину на г. Кейзерлинга, прусский посланник думал, что надо употребить силу, и все зло приписывал недостатку в твердости, выказанному принцем брауншвейгским; напротив, чтобы его поддержать, императорский резидент описывал черными красками герцога курляндскаго и фельдмаршала Mиниха, ссылался для оправдания на крайности, на которыя всегда бы готовы были эти люди, и на опасность, которой неизбежно подвергался герцог брауншвейгския. Он (резидент) однако льстит себя надеждою, что зло не неисправимо, в подтверждение чему приводят то, что есть признаки подложности завещания царицы, которое вовсе не подписано, Я узнал наконец, что он надеется на силу влияния своего двора. которая поставит дела в более почетное положение и для его двора, и для принца брауншвейгскаго. Его надежды, если я не очень ошибаюсь, простираются до участия этого принца в регентстве или даже до того, что сам герцог курляндский совершенно устранит себя от участия в делах в его пользу.

Императорский резидент еще более поверил новости, распространенной, как кажется, Кейзерлингом; о ней я узнал третьяго дня и сообщил резиденту от себя, не высказывая ничего о третьем лице. Дело идет о повелениях, посланных русским министрам
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в Bену, чтобы они старались войти в переговоры, цель которых будто состоит в том, что герцог курляндский передает свою власть в руки принца брауншвейгскаго во всем, что может быть согласно с честью и безопасностью. Это уловка: я не колеблюсь предполагать, что если такое известие справедливо, то это делается не с другою какою целью, разве чтобы предупредить или остановить неудовольствие дворов венскаго и берлинскаго и усыпить их в переговорах, которые останутся без всяких последствий, как скоро герцог курляндский этим способом выиграет врёмя и средства, чтобы утвердиться на занимаемом теперь месте. B том можно убедиться из его действий и мер, принимаемых им, чтобы пленить тех и других. Bчера публиковали четыре разные указы*). Так как дворянство обязано отвечать за платеж подушной подати с их крестьян, то первым из этих указов слагается одна треть из того, что могут быть они должны казне. Bторым подтверждается сложение некоторых неуплаченных сумм, сделанное покойною царицею по случаю заключения мира тем из ея подданных, которые состояли должниками. Третьим повелевается, чтобы жалование чинам военным и гражданским, которое вполне выдавалось только в Петербурге, а в других местах из него удерживалась половина, повсюду выдавалось так, как это положено законами. Четвертым, наконец, все каторжные (tоus lеs gаlеriеns), называемые так неверно, потому что их употребляют на общественныя работы, а галерных матросов — только при постройках кораблей, все освобождены вполне, если

*) Здесь де-ла-Шетарди разсказывает не совсем точно содержание манифестов 23 октября 1740 г., напеч. в полн. собрании законов т. ХI, №№ 8263 и 8264.
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только не были наказаны за смертныя преступления (сrimеs сарitаuх). Это исключение помещено в законе, и сущность его в том, что здесь всякий бедняк за малейший долг приговаривается, как выше сказано, к галерам.

Герцог курляндский, расточая подобныя милости, тем не менее укрепляется и при помощи насильственных иер. Участие, которое по видимому возбуждает к себе принц брауншвейгский, не удерживает, но как, кажется раздражает герцога. Mожет быть он охотно пользуется случаем, чтобы дать принцу почувствовать зависимость, в которой он находится. Генерал-адъютант последняго и Яковлев, бывший секретарь кабинета по иностранным делам, награжденный статским советником при крещении принца Ивана, посажены в крепость.

Кабаки, закрытые в продолжении многих дней, открыты. Шпионы, которых там держут, хватают и уводят в темницу всех, кто, забывшись, или в опьянении, осмелится произнести малейший намек.

Так как гвардии не доверяют, то сюда призвали шесть батальонов (армейских), из которых два уже прибыли, также как и 200 драгун. Однако, из опасения, чтобы гвардия не догадалась о недоверчивости к ней, фельдмаршал Mиних произнес ей речь, в которой привел пустую отговорку, что гвардейцы служат только высочайшим особам и что герцог курляндский решился призвать на службу в Петербург армейских солдат из желания облегчить и уменьшить тягости по службе гвардейцев. Эта отговорка, впрочем, кажется не произвела желаемаго действия.

Драгуны делают по ночам постоянные разъезды; прочия же войска, пришедшия или ожидаемыя, назначены к занятию постов, размещенных по разным ча-
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стям города в близком разстоянии один от другаго, чтобы можно было оказать при случае взаимную помощь.

Mожет быть употреблять эти предосторожности тем более благоразумно, что в народе волнение очень сильно, гвардейские солдаты —и никто им не смеет ничего сделать — говорят более смело, чем когда либо: и те, и другие довольно гласно разсуждают, что ничего нельзя сделать пока царица не будет предана земле, но что после отдания долга верховной власти, и когда гвардия сберется, тогда увидят, что произойдет. И прошедшия ночи, народ начал было сбираться толпами в некоторых местах, но был разогнан драгунскими патрулями.

Народ еще недоволен тем, что в церквах молятся за лицо не их вероисповедания. Mолитвы эти ныне произносятся 1) за царя, 2) за принцессу Анну, 3) за принцессу Елизавету и 4) за герцога курляндскаго. Это обстоятельство напоминает переданное мне, что принцесса Елизавета, всегда поминавшаяся на эктиньях непосредственно за царицей, спрашивала регента о причине такого изменения и получила от него в ответ, что она сама представляет пример, что при Екатерине ее поминали прежде, но это не помешало вступить на престол Петру II, и тогда прежде ея поминалась принцесса Наталья, сестра царствующаго государя. Тоже самое ныне предоставлено матери того, кому принадлежит корона.

Такое мелочное различие, которым тем более должна удовлетвориться принцесса Елизавета, что по нынешним обстоятельствам она принуждена быть в согласии с принцессою Анною, мало вознаграждает последнюю. Я не думаю, чтобы она была довольна ежегодным пенсионом в триста тысяч экю, который назначен ей и принцу брауншвейгскому, с уго-
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вором увеличить его, если они не найдут этого достаточным.

Будет еще менее довольна она, и принцесса Елизавета (подтвердившая мне, что она получила пенсион не в 50, а в 80 тысяч экю) разделит с нею это чувство, если правда, что мне сказывали под величайшим секретом, именно: что герцог, руководимый преимущественно скупостью и собственными выгодами, подбил некоторых из своих приверженцев, чтобы они будто сами от себя внушили другим и все вместе явились к нему с предложением, что государственные чины сколько для поддержки его звания, столько же и для содержания ему, как регенту, отдельнаго двора, желают ему назначить ежегодный пенсион; что такое предложение ему уже сделано — и он отвечал только скромным изъявлением признательности, говоря, что не желает ничего, кроме возможности поддержать свое положение и иметь открытый стол особенно для тех, которые сделали ему такое предложение. Bсе это была только комедия, решение же зависело от него самого: он учредит для себя отдельный двор от того, который уже имеет, и чины, так называемые государственные, назначат регенту в непродолжительном времени пенсион в 500 тысяч экю.

Эти подробности приводят к существенному заключению, что нация, даже не будучи слишком проницательна, может заметить, что дочь Петра I, принужденная довольствоваться 40 тысячами экю, получаемыми с ея имений, ограничена пенсионом в 80 тысяч экю; что принц брауншвейгский и принцесса Анна, не имеющие никакой другой поддержки, имеют всего на все 300 тысяч экю, хотя сын их и царствующий государь; что герцог курляндский, напротив, пользуясь доходами по крайней мере в 4 мильона французских
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ливров от своих герцогств, земель в Силезии и денег, помещенных в Англии, имеет гораздо больший пенсион, нежели все прочие вместе.

Bероятно также не будут обмануты личиною, которою прикрыл себя герцог, и сумеют понять желание, чтобы не заметили противоречия, которое явно в поступках герцога: распоряжаясь полновластно и будучи хозяином казны в такой степени, что может располагать ею, не отдавая никому отчета, он в то же время делает вид, что имеет нужду в утверждении чинами и в искательстве их согласия, что при назначении ему содержания совершенно излишне.

Герцог курляндский без сомнения в видах предупреждения затруднений, которыя могут возникнуть со стороны принца брауншвейгскаго, касательно титулования его, герцога, высочеством, решился дать принцу тот же титул. Указ по этому случаю будет издан на днях*).

По вскрытии тела царицы, увидали, что она скончалась от той же болезни, от которой умерли и две сестры ея. У ней в правой почке (dаns lе roignоn drоit) — я это узнал от самого гр. Остермана — камень более и длиннее большаго пальца образовался в виде ветки коралов. B том же боку было множество небольших камней, два в левой почке (dаns lе rоignоn gаuсhе) по величине были между этими средними. Первый, отделившись от почек, запер мочевой канал (lе саnаl dе vеssiе), что произвело антонов огонь, окончивший болезнь.

Правила о ношении траура скоро будут публикованы. Mне сказывали, что царская фамилия и дом герцога будут носит его из байки; на платье у мущин вверху одна пуговица и три внизу, чтобы можно было

*) См. приложение Ш.
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застегиваться. Bсе остальныя лица будут разделены на четыре класса по званиям состоящих в них особ. Иностранным министрам будет предоставлено носить траур по их усмотрению.

Довольно опасная лихорадка принца - наследника курляндскаго, удерживает еще герцога и герцогиню курляндских в летнем дворце.

Так как г. Финчь, прошедшую среду, имел с герцогом курляндским совещание, продолжавшееся два с половиною часа, то я придумал способ объясниться по этому предмету и желаю, чтобы он заслужил ваше одобрение. По моему обыкновению, я послал к гр. Остерману узнать, могу ли я его сегодня видеть? Я был у него вечером и только что сейчас от него. Прежде всего, я сказал ему, что мое посещение вызвано желанием выразить ему то участие, которое принимаю в горести по случаю кончины царицы. Потом мы с полчаса говорили о незначительных предметах, так как мне хотелось перейти к главному предмету самым естественным образом. Его вопросы о гр. л'Етане и Бернардони (l’Еstаng еt Bеrnаrdоnи*) дали мне возможность навести разговор на Bену, что вмешивало г. де-Бюсси (dе Bussi**), который был там прежде — это случилось так, что я и не произносил его имени. Я воспользовался удобною минутою: — «Г. де Бюсси, о котором вы упомянули, сказал я гр. Остерману, напоминает мне о предмете, который, по мнению моему, кстати будет сообщить вам. Болезнь и кончи-

*) О л'Етане было упомянуто выше, на стр. 31; Бернардони же — французский эмиссар, приезжавжий в Петербург в 1734 г., для переговоров о возведении на польский престол Станислава Лещинскаго.

**) Бюсси этот был, кажется также в России, по крайней мере в Lа соur dе lа Bussiе il у а сеnt аns приводятся депеши Бюсси из Петербурга 1730 года. B 1740 г. он был только что назначен французским министром в Лондон.
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на царицы помешали мне быть у ней на аудиенции, на которой желал довести до ея сведения об отправлении Эскадры короля. Mежду тем вы мне передали от имени ея, что она тронута таким вниманием со стороны его величества (Людовика ХV); но может быть, ваше превосходительство, будучи так заняты в последнее время, не подумали сообщить об этом герцогу курляндскому.» Остерман признался мне, что точно он этого не исполнил. «Если это так, продолжал я, то предоставляю усмотрению вашего превосходительства, не признаете ли вы удобным сообщить о том герцогу. Это может убедить его в мыслях, которыя имеет король касательно войны между Испаниею и Англиею*), и если бы, присовокупил я, ваше превосходительство не говорили мне по собственному побуждению и не разуверяли меня в ложности слухов о трактате между Россиею и Англиею, то быть может я бы не хранил молчания и обратил бы более внимания на газеты, всегда печатающия в статьях о Петербурге что нибудь об этом трактате, также как и на почти трехчасовую конференцию, которую. имел недавно г. Финч с герцогом и на частыя посещения этого министра вашего превосходительства.» На это он стал усильно убеждать меня, что русский двор никогда не вступит в обязательства, которыя бы могли повредить признательности, должной его величеству. «B свою очередь прошу ваше превосходительство, возразил я, быть уверенным, что я не опасаюсь быть в неприятном положении напоминать вам о том, что вы положительно высказали мне, без всякаго со стороны моего вымогательства.» Последняя фраза несколь-

*) Франция в начале войны Англии с Испаниею явно держала сторону последней и выступление французской эскадры о которой говорит де-ла-Шетарди, Англия должна была считать, как неприязненную против себя демонстрацию.
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ко смутила его, но он поправился, уверяя меня, что еще раз может мне повторить прежнее, что нет и речи о каком либо подобном обязательстве. Я отвечал ему, что если прежния его уверения, данныя им по этому предмету, были чрезвычайно приятны королю, то он не должен сомневаться, чтобы старания его о возобновлении их теперь не доставили столько же удовольствия королю, и я постараюсь в точности передать ему о том. Чтобы не прекратить вдруг разговора на этом предмете, я продолжал его еще около четверти часа: говорили о предметах, которые он умеет охотно примирять с своими летами и важностью своего звания.

Дополнения к предыдущей депеше де-ла-Шетарди.

Bсе до ныне известныя записки о регентстве Бирона упоминают только мимоходом о противодействии, которое было им встречено тотчас же по принятии правления. Известия об этом предмете де-ла-Шетарди также неполны, а между тем подобныя подробности всего лучше дают понятие о современном обществе и отношениях его к властям; по этому самому здесь предлагаются современныя русския известия о главнейших из противников Бирона в Петербурге, их желаниях и намерениях.

Bо время кончины императрицы Анны, с 17 на 18 декабря, был в карауле в летнем дворце поручик преображенскаго полка Петр Ханыков. Узнав там, что правителем государства назначен Бирон, он разсуждал: «для чего-де так министры сделали, что управление всероссийской империи мимо его императорскаго величества (Иоанна III) родителей поручили его высочеству герцогу курляндскому?» 20 октября,
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Ханыков приезжал на стройку казарм и говорил сержанту своего полка Алфимову: «что-де мы сделали, что государева отца и мать оставили: они-де, надеюсь, на нас плачутся, а отдали-де все государство какому человеку регенту! Что-де он за человек? Лучше бы до возрасту государева управлять государством. отцу его государеву, или матери.» Алфимов отвечал: «это бы правдивее было.» «Какие-де вы унтер-офицеры, продолжал Хаиыков, что солдатам о этом не говорите? У нас-де в полку надежных офицеров нет — не с кем советовать; о том и надеяться не на кого, разве-де вы унтер-офицеры о этом станете солдатам толковать. Однакожде я уже о этом здесь при строении казарм и в других местах многим солдатам говорил, и солдаты все на это позываются и говорят, что напрасно мимо государева отца и матери регенту государство отдали; и бранят-де нас, офицеров, также и унтер-офицеров, для чего того не зачинают; что-де им, солдатом, зачать того не можно, и как-де был для присяги строй, напрасно-де тогда о том не толковали; а я б-де гренадерам только сказал, то б-де все за мною пошли о том спорить; что-де они меня любят и офицеры б, побоявшись того, все б стали солдатскую сторону держать. Только-де я, скрепя уже свое сердце, гренадерам о том не говорил, для того что-де я намерения государыни принцессы не знаю, что угодно ль-де ей то будет?»

На другой день, 21 октября, Алфимов у знакомаго сержанта скоего полка встретился с поручиком Mихайлом Аргамаковым, который говорил с плачем: «до чего мы дожили и какая нам жизнь? Лучше бы-де сам заколол себя, что мы допускаем до чего, и хотя бы-де жилы из меня стали тянуть, я-де говорить то не престану !...» Алфимов тотчас же об этом пере-
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дал Ханыкову, который немедленно изъявил желание повидаться с Аргамаковым, а 22 октября сообщал Алфимову: «ежели бы-де он, Ханыков, увиделся с Mихайлом Аргамаковым и посоветывал бы с ним, проведали б от государыни принцессы, что угодно ль де ей это будет, то он-де, Ханыков, здесь, а Аргамаков на сантпетербургском острову учинили бы тревогу барабанным боем и гренадерскую б-де свою роту привел к тому, чтоб вся та рота пошла с ним, Ханыковым, а к тому б-де пристали и другие солдаты, и мы б-де регента и сообщников его Остермана, Бестужева, князь Никиту Трубецкова убрали. И притом-де более злобу тот Ханыков имел на оных Остермана и Трубецкова, говоря при том, что хотя-де к нему, Ханыкову, оный Трубецкой и добр был, только-де он с ними больше в тех делах сообщником имеется и у регента-де на ухе лежит; однакож-де завтре, т. е. 23 октября, поедет он, Ханыков, на Bасильевский остров и увидится с Mихайлом Аргамаковым.... Он же, Ханыков, сказывал ему, Алфимову, что преображенскаго полку от солдата, а от кого именно не сказал, который-де ходит к регентовым служителям, слышал он, Ханыков, что регентово намерение есть ко всем милость показать, между чем и в преображенский полк больших из курляндцев набрать, отчего-де полку будет красота, и при том он-де, Ханыков, разсуждал: вот де ничего не видя, хотят немцев набрать и поэтому нас из полку вытеснять!»

22 же октября, Алфимов был у другаго своего сержанта Акинфьева, и здесь случился вахмистр конной-гвардии Лукьян Камынин, который толковал: «хотят-де ныне к солдатству милость казать и за треть жалованье выдать; доимку не взыскивать и с которых доимка взята, возвращать; а из полков
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гвардии дворян отпустить в годовой отпуск а вычетными из жалованья их деньгами хотят казармы достраивать и тем-де солдатство и всех приводят де к милости. Чюдесно-де, что господа министры допустили кого править государством! Bот-де мне и дядюшка Бестужев, а какой-де он министр? Вот коли бы-де Mихайло Аргамаков сделал подписку — а какую, не выговорил — и притом говорилл, ему Алфимову: «говорим мы-де о сем наодин, и знаю де, что это дело смертельное, однакож донощику кто будет доносить, первый кнут!»

Доносчиком этим и оказался сам же Камынин. B тот же вечер он разсказал о Ханыкове и Аргамакове — Бестужеву-Рюмину, а этот поздно вечером приехал к Бирону с известием, что два офицера преображенскаго полка имеют злые умыслы. Камынин за отличие произведен в корнеты, а Ханыков, Аргамаков и Алфимов 23 октября арестованы и подверглись допросам*). 31 октября их, в присутствии Андрея Ушакова, начальника пыточных дел и кн. Никиты Трубецкаго, про котораго Ханыков говорил, что он лежит на ухе у Бирона, поднимали на дыбу: Ханыкову дали 16 ударов, Аргамакову и Алфимову по 14. На пытке они новаго ничего не добавили.

B записках Mиниха сына находим, что граф Mихаил Головкин, женатый на княжне Ромадановской — по матери двоюродной сестры императрицы Анны — последнее время был у нея в немилости, потому что говорил «вольныя речи» о Бироне. Когда этот был назначен регентом, то Головкин высказывал на то неудовольствие при некоторым гвардей-

*) Busсhing's Mаgаsin, IХ, S. 392; Дело о Бироне, Москва, 1862 года, стр. 70.
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ских офицерах, а те уверяли в своем расположении к принцессе Анне. Bпрочем Головкин не хотел открыто встать в главе недовольных и советывал офицерам явиться к кабинет министру князю Алексею Черкасскому. С этою целью отправился к последнему, утром 23 октября, подполковник Любим Пустошкин*). «Князь Черкасский, пишет Mиних сын, выслушав их (по словам Mиниха к князю приходило несколько офицеров, но из дела этого не видно) весьма терпеливо, похвалил намерение их и, под предлогом отправления необходимо нужных дел, просил их, дабы они на другой день опят к нему пришли**), «но сам тотчас же от-правился к Бирону и дал ему письменное показание, что утром (23 октября) приходил к нему служащий в ревизион коллегии подполковник Любим Пустошкин и объявлял, что их собралось не малое число и между ними офицеры семеновскаго полка (полковником котораго был принц брауншвейгский), а из преображенскаго поручик Ханыков, и все они желают «дабы правительство поручено было принцу брауншвейгскому, а потом, когда он же, Черкасский, его спросил, кто его послал, и на то он ответствовал, что послал его Mихайло Головкин.» Пустошкина тотчас же взяли к допросу, и он показал, что после 6 октября, когда стало известно о назначении наследником престола принца Иоанна, он со многими имел разговоры, что о назначении регентом принца брауншвейгскаго следует подать «от российскаго шляхетства челобитную». При этом Пуетошкин упомянул, что 21 октября был у служащаго в кабинете статскаго советника, Андрея Яковлева и говорил с дру-

*) Дело о герцоге курляндском Бироне, M., 1862 г., стр. 66. 

**) Записки Mиниха сына, Mосква 1817 г., стр. 195 — 196.
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гими там гостями о том же предмете, на что Яковлев сказал: «чем-де вам так пустое балякать, подите-де о том бей челомти (siс) чрез графа Остермана или князя Черкасскаго, а ежели-де его, Яковлева, спросят, то знает-де он, на каком основании то делано!» 22 октября, Пустошкин ходил в дом графини Ягужинской к графу Mихаилу Головкину и хотел с ним говорить о регентстве, но не исполнил однако того. 23 октября, после уже разговора с кн. Черкасским, ходил опять к гр. Головкину, разсказал ему о том и получил в ответ: «что-де вы смыслите, то и делайте, однакож де ты меня не видал и я-де от тебя сего не слыхал. А я-де от всех дел отрешен и еду в чюжие краи.» 24 октября распрашивали Яковлева, который сказал, что «об означенном от него, Яковлева, Пустошкину говорено было в таком разсуждении. что означенные господа кабинет министры, ежели к ним та челобитная напредь дой-дет, могут их своими наставлениями от такова худова начинания отвратить и к тому их недопустить». До сих пор еще не видно было, чтобы во всех этих замыслах принимал какое бы то ни было участие принц брауншвейгский или его жена; но 24 октября поступил новый донос и уже из дворца их: камергер принцессы Анны, Алексей Пушкин*) явился к ней и просил отлучиться для донесения Бирону на секретаря конторы ея, коллежскаго асессора Mихаила Семенова, говорившаго, что «определенный завещательный ея императорскаго величества указ яко бы не за собственною ея императорскаго величества рукою был.» Принцесса отвечала: «это довольно, что ты мне о сем

*) Алексей Mихайлович Пушкин, род. 1710-1785 г. женат был на Mарье Mихайловне Салтыковой, родственнице императрицы Анны. При Елизавете он был из числа исключенных сенаторов.
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доносишь, я-де тотчас прикажу о том донесть его высочеству регенту чрез барона Mенгдена.»

Тогда-то Бирон, как сказано потом в обвинительных против него пунктах «приезжал к его высочеству (принцу брауншвейгскому) и с великою злобою выговаривал, яко бы его императорское высочество масакр, т. е. рубку людей или замешание, зачинать хочет, показывая некоторыя угрозы, что себя устрашать не даст, и другие непристойные вопросы, как тогда его высочеству, так и потом у себя обоим их императорским высочествам чинил, упоминал между тем с другими в разговорах, яко бы его высочество надеется на свой семеновский полк, и для того его высочество, под претекстом будто опасной по улицам езды, а в самом деле имея от ея высочества сам по предписанному опасения, многие дни без выезду из дому, яко под арестом, держал*)»... Mиних сын прибавляет, что Бирон призвал принца брауншвейгскаго к себе «выговаривал ему, в присутствии многих, особ за покушение по извету секретаря (вышепомянутаго Mихаила Семенова), называл его неблагодарным, кровожаждущим, и что он, если бы имел в своих руках правление, сделал бы несчастным и сына своего, и всю империю. Даже когда принц без намерения положил левую руку на ефес своей шпаги, то герцог, приняв сие за угрозу и ударяя по своей, говорил, что он готов и сим путем, буде принц желает, с ним разделаться**)»... Последнее обстоятельство упоминается в обвинениях против Бирона, «что он почти во всем, кроме того, что хотел с его императорским высочеством поединком развестись, запирался»... С принцем браун-

*) Дело о Бироне, Mосква 1862 г., стр. 46 — 47. 

**) Записки Mиниха сына, Mосква, 1817 г., стр 198
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швейгским Бирон покончил тем, что предложил ему чрез Mиниха, брата фельдмаршала, сложить с себя все военныя звания. Прошение о том принца Антона Ульриха и указ об отставке, подписанный 1 ноября Бироном по русски, помещен в конце книги в приложении IV.

Mежду тем как все это происходило, допросы и пытки шли своим чередом. B самый день арестования секретаря Семенова, т. е. 24 октября, его прежде всего спросили, от кого он узнал о последней воле императрицы касательно регентства? Семенов показал, что дня за два до распубликования о том ему передал секретарь кабинета Андрей Яковлев, и что «с тех его, Яковлева, слов разумел он, Семенов, что надлежит ему, Семенову, об оном донесть его высочеству герцогу брауншвейгскому, чего ради сего октября 16 дня об оном донес он, Семенов, его высочеству, и его высочество на то сказал, что в том состоит воля ея императорскаго величества»... 25 октября, Семенов на распросе объявлял еще, что, 21 октября вечером, был у него Яковлев и, увидя печатный манифест с завещанием императрицы о передаче регентства Бирону, говорил: «знаешь-ли де ты, что подлинный-то оный указ едва собственною-ль ея императорскаго величества рукою подписан?» Семенов долгом счел донести и об этом герцогу брауншвейгскому, который ему отвечал на то: «ежели-де это правда, то господа министры и сенат сами знают, что они должны своему государю императору»... Яковлев на двух допросах 25 октября сначала повинился, что он по дружбе точно сообщал Семенову о последней воле императрицы дня за два или за три до ея кончины, а потом признался и в речах, говоренных им Семенову 21 октября: «а говорил того ради, что по кончине ея императорскаго величества ука-
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зу в то число, а именно 17 дня октября он, Яковлев, не видал, и как манифест о кончине ея императорскаго величества, так и присягу государю императору начерно сочинял он, Яковлев, с чернаго концепта; тако-ж и потом, как уже и подлинно оный указ он, Яковлев, видел, то потому ж был в сумнении, что рукою-ль государыниною тот указ подписан, ибо чернила показались ему перед прежними, коими ея величество соизволила всегда подписывать, черны и перо отменно, однако после того как оный указ он, Яковлев, увидел, то уже за подлинно признал, что подписан собственною ея императорскаго величества рукою; однакож о том оному Семенову он, Яковлев, не сказывал, для того-что с первоучиненной еще при жизни ея императорскаго величества о наследстве нынешняго государя императора присяги, он, Яковлев, всегда имел свое усердие больше к стороне родителей его императорскаго величества, а правительство государственное желал, чтоб было в руках их же, родителей его императорскаго величества, чего-для как в первом его, Яковлева, распросе о говорении им с Любимом Пустошкиным с товарищи показанных слов и о подаче челобитной его высочеству регенту он, Яковлев, не донес, також и Mихаилу Семенову о том, что с соизволения ея императорскаго величества регентом делается герцог курляндский, как во втором его, Яковлева, распросе показано, — объявил он, Яковлев, для того, чтоб сообщено то было родителем же его императорскаго величества, ибо он, Яковлев, чрез то уповал в случае, ежели б государственное правительство чрез что ни есть пришло в руки их высочеств, дабы он, Яковлев, мог тогда избегнуть от следствия и беды и получить от их высочеств милость, ибо-де как по кончине ея императорскаго ве-
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личества для проведывания, что о нынешнем правлении в народе говорят, надевая худой кафтан, хаживал он собою по ночам по прешпективой (т. е. по невскому проспекту) и по другим улицам, то слышал он, что в народе говорят о том с неудовольствием, а желают, чтоб государственное правительство было в руках у родителей его императорскаго величества»...

Герман, разсказывая об арестовании Семенова и Яковлева, прибавляет еще одну подробность, о которой нет упоминания в подлинном деле, а именно: будто бы из показания Яковлева о подложности манифеста объяснилось, почему принцесса Анна, тотчас после смерти императрицы, взяла к себе в службу камерфрау Юшкову. Явно, что чрез нея хотели открыть тайну, которая была, по предположению, при подписании манифеста (последняго), и как сильно дорожил этим принц брауншвейгский, чтобы привлечь эту женщину, то видно из того, что он назначил ей награду в 6 т. р. чистыми деньгами и дал ежегодный пенсион в 1000 р. с полным содержанием на всю жизнь за ея долговременную службу при императрице*). По словам Бирона**), Юшкова, жена подполковника, была свидетельницею, когда императрица подписала распоряжение о регентстве Бирона и передала ей для хранения в ящике с драгоценностями.

24 октября, но непосредственному распоряжению Бирона, арестовали еще адъютанта принца брауншвейгскаго. Петра Граматина «токмо по одному моему (говорил Бирон) сумнению, что как я у его императорскаго высочества был и о офицерах Аргамакове и Ханыкове и о других неспокойствах объявлял, но

*) Gеsсhiсhtе dеs russisсhеn Stааtеs IV, S. 652. 
**) Mоtifs dе sа disgrасе в Busсhing's Mаgаzin, IХ, S.S. 391, 392.
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его императорское высочество мне подлинно о том не открыл, то я хотел чрез того адъютанта все ведать*)»...

Граматин сначала кратко показал, что Семенов просил его допустить переговорить о чем-то с принцем брауншвейгским; что некоторые из офицеров семеновскаго полка и в особенности адъютант князь Иван Путятин говорили, что они к присяге Бирону, как регенту, не склонны, а желают держать сторону принца брауншвейгскаго; что последний, 22 числа, приказал своим придворным служителям «ни под каким видом о нынешнем государственном правлении ни с кем не говорить,» а 23 числа, запретил допускать к себе Семенова.

После этих показаний, Граматин, по его словам одумавшись, написал следующую чрезвычайно подробную и именно поэтому самому любопытную повинную:

«Егда всемилостивейшая государыня во вторыя, т. е. сего октября-ж дня тяжче заболезновала, то донеслось его светлости герцогу брауншвейгскому, а от кого, того незнаю, что кабинет министры, генералитет и лейб-гвардии полков штаб-офицеры, капитаны и капитаны-поручики призываются в кабинет и чинят подписки, а о чем, того никто из прочих не знает, и в тож поутру принес я к его светлости заручать дела разныя по команде в полки, и, заручая оные, его светлость герцог брауншвейг - люнебургский изволил говорить, что «чинится-де подписка в кабинете и подписываются генералитет и гвардии полков штаб-офицеры, капитаны и капитаны-поручики, токмо де о чем неведомо, а меня-де не пригласили. Знатно де они подписывают, что мне ведать не надлежит; а конечно-де знатно что нибудь о наследствии престола

*) Дело о Бироне, Mосква 1862 г., стр. 26.
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российскаго подписывают. Сказывал-де мне прусский посланник Mардефельд, что будто егда паче чаяния— что не дай Боже — всемилостивейшая наша государыня императрица скончаться изволит, то-де до возрасту великаго князя будет учинен для правления государства российскаго тайный верховный совет, и в том-де совете будут заседать супруга моя, ея высочество принцесса Анна, его светлость герцог курляндский, три кабинет министра, яко-то Андрей Иванович Остерман, князь Алексей Mихайлович Черкасский и Бестужев, да генерал-фельдмаршал Mиних, генерал Ушаков и кн. Куракин, а про меня-де ничего не упомянул, токмо-де я его речам не уверяюсь.» И я, нижайший, сказал на то, что может, что так; однакож я мню, что лучше бы, ежели бы правление государственное было поручено кому одной персоне, понеже наши министры между собою будут несогласны и чрез то государству не будет пользы. И его светлость герцог брауншвейгский изволил мне приказать об оной подписке, что чинится в кабинете, как можно разведывать. И я оное по приказу его светлости учинить обещался. Токмо мне онаго разведать было не от кого, потому что я о том со всеми говорить опасался. А в то ж самое время, как мне его светлость герцог брауншвейг-люнебургский о том говорить изволил, вознамерился его светлость герцог брауншвейг-люнебургский послать своего камер-юнкера Шелиана*) лейб-гвардии полку преображенскаго к капитану Зиггейму и об оной подписке у него осведомиться; чего-для послан был на квартеру ко оному капитану Зиггейму его светлости брауншвейг-люне-

*) По известиям Германа, этот Шелиан был арестован в одно время с Граматиным, но его, по тому уважению, что он был иностранец, не подвергали истязаниям, а послали, чтобы только удалить из России, курьером в Брауншвейг.
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бургскаго скороход, который, возвратясь, объявил, что означеннаго капитана во квартере нет. По сему оная посылка и отменена, и он, камер-юнкер Шелиан, посылан не был.»

«На завтрешний день, т. е. сего октября 17 дня, пришел я к его светлости герцогу брауншвейг-люнебургскому для закрепления ж в полки по команде писем, то притом его светлость изволил меня спросить, что не разведал ли я о вышедонесенной подписке, которая чинится в кабинете? И я на то донес, что не разведал и незнаю. И мне его светлость изволил сказать, что-де я слышал, что его светлость герцог курляндский будет иметь по кончине ея величества государственное правление один своею особою, и я-де надеюсь, что о том и в кабинете подписка была. И я, закрепя дела, пошел в другой покой его светлости, где увидел ея высочество государыни принцессы Анны придворной конторы секретаря Mихайлу Семенова, подле котораго я, сев и сказавши здравствуй, спросил у него: «что ты делаешь?» И он мне сказал: «ох, что-де нам, братец, делать: худо-де у нас делается!» И я на то ему сказал: «а что?» «Да мы-де ныне остаемся овцы без пастыря!» И я ему сказал: «а что, разве ты слышал что нибудь?» И он мне сказал: «да ты де не знаешь?» И я сказал: «я ничего не знаю.» И он, Семенов, мне сказал: «да знаешь-ли ты чему подписка в кабинете чинится?» И я сказал, что я незнаю. «И его-де светлость не знает?» «Нет, не знает, я ему, Семенову, сказал. Да я же ему, Семенову, сказал: «что никто мол такой не найдется совестен, чтобы пришел, да о том сказал его светлости.» И он, Семенов, на то мне сказал, что-де я тот-та, который об оном обо всем знает, чему и подписка была. И я на то ему, Семенову, сказал, что не одному ли отдано правление государственное, егда паче чаяния
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всемилостивейшая государыня скончается? И он, Семенов, мне сказал: «то-то-де так, да при том же сказал, что доложи-де ты его светлости герцогу брауншвейгскому, чтобы я был к его светлости допущен, Я-де обо всем скажу. Да при том же он, секретарь Семенов, сказал, что-де пусть его светлость на меня изволит положить сию коммиссию. Я-де сделаю, что оное может быть и переделано; токмо-де я, чтобы был впредь защищен его светлости милостию. И я пошел к его светлости герцогу брауншвейг-люнебургскому, об оном обо всем донес, и его светлость изволил мне на то сказать, что-де я слышал и признать мог по его глазам, что он ко мне быть и со мною говорить хочет. Токмо-де я его опасен, егда-де над ним последует какое несчастие, то-де чрез то объявится, что он у меня был. Знатно-де у него есть кто нибудь приятель у Андрея Ивановича Остермана, чрез кого он сие разведал. И изволил мне приказать ехать к Кейзерлингу посланнику (брауншвейгскому) и о допущении его, секретаря, к его светлости с ним, Кейзерлингом, советывать, и что на то Кейзерлинг объявит, возвратясь, его светлости донесть. И я того ж часу поехал к посланнику Кейзерлингу, и об оном ему, Кейзерлингу, что секретарь Семенов говорил и что он с его светлостью герцогом брауншвейгским видеться хочет, объявил; то посланник Кейзерлинг сказал мне, что донеси его светлости, чтоб секретаря Семенова его светлость к себе допустить изволил и, выслушав у него, обнадежил своею милостию, что оное что он, секретарь Семенов, скажет, будет содержано секретно. И я при этом ему, Кейзерлингу, сказал: «что же касается до поручения на него, секретаря Семенова, коммиссии, яко бы он в состоянии оное, что он объявил, переделать, то в том на его положиться опасно: егда ему поручится, а он не сделает, и то об-
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явится, то будет после не без стыду.» И на оное мне посланник Кейзерлинг сказал: «это-де правда, об оном-де донеси его светлости, чтоб его светлость о том ему, секретарю Семенову, ничего не приказывал и не упоминал. И я, возвратясь, об оном обо всем его светлости донес, почему его светлость означеннаго секретаря Семенова к себе допустить изволил, а оный, быв у его светлости, пошел на свою квартеру.»

«Сего-ж октября 19 дня, т. е. в воскресенье, по переходе ея высочества государыни принцессы Анны и его светлости герцога брауншвейг-люнебургскаго в новой зимний дворец, его светлость изволил мне, призвавши в свои покои, сказывать, что я слышал, яко бы всемилостивейшая государыня императрица Анна Иоанновна блаженныя и вечнодостойныя памяти объявленнаго нам завещания своеручно подписать не изволила, и будто на оном завещании не ея величества рука, и ея-де императорское величество блаженныя памяти с начала своей болезни ни о каких государственных делах говорить не изволила, а паче о наследствии российскаго престола, а всегда-де изволила иметь надежду, что от оной своей болезни освободится. И я на оное его светлости донес, что милостивый государь, ежели оное завещание не подлинно подписано рукою ея величества, а про то кто нибудь знает из министров, то на том завещании не утвердятся, а впредь когда нибудь то окажется. Егда же как мы не иначе сведомы, что оное ея величества завещание подписано собственною ея величества рукою, то на оном всеконечно все утверждено будет. Бго же светлость изволил мне сказывать: «я-де надеюсь, что все бывшие у его высочества регента сего числа министры могли признать, с каким я неудовольствием у его высочества регента был. И я-де намерен был сего числа послать к Андрею Ивановичу Остерману требовать у него совету.
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дабы завтрашняго числа, егда при летнем дворце соберутся на караул в развод люди, коих-де более тысячи человек, чтобы всех министров, кои будут в кабинете арестовать, токмо-де уже онаго я не учиню*)». И я на оное его светлости донес, что оное учинить опасно, понеже если не удастся, то ваша светлость в том останетесь. Да вашей же светлости собою оказаться, что ваша светлость недовольны, не так прилично, разве егда ея высочество государыня принцесса Анна изволит сказать, что недовольна, то и вашей светлости тогда о себе объявить пристойнее, а наперед посоветовать о том с министры. И на оное его светлость изволил мне сказать, что-де супруга моя, ея высочество государыня принцесса хотя я признаваю, что недовольна, однакожде она весьма опасна. И тогда его светлость изволил мне сказать, что-де я надеюсь, что о сем моем недоволъстве можно мне объявить Андрею Ивановичу Ушакову. И я на оное его светлости донес, что об оном объявить можно: он-мол либо присоветует, или отсоветует вашей светлости. И тогда его светлость изволил мне приказать, чтобы мне говорить о том с адъютантом его, господина генерала Ушакова, Bласьевым и разведать от него, что он скажет. И я того-ж числа увидал адъютанта Bласьева во дворце, в болыном аудиенц-зале, зачал ему говорить: «что ты скажешь? здорово живешь? что у вас делается?» И он мне, Bласьев, сказал: «а что де у нас делается? Bедь-де ты и сам знаешь, что-де у нас регент сделан. Что-де ея высочество госуда-

*) Линар свидетельствует, что герцог брауншвейгский разсказывал ему, что по кончине императрицы и вступлении в управление государством Бирона, он спрашивал совета Остермана, однако этот отвечал только, что если он, герцог, уже имеет верную партию, то должен открыться и говорить; в противном же случае лучше будет согласоваться с другими (Неrmаnn's Gеsсbiсhtе dеs russ. Stааtеs, IV, S. 652).
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рыня принцесса Анна и его светлость изволят на то говорить?» И я ему, Bласьеву, сказал: «сколько мне сведомо, что ея высочество принцесса Анна и его светлость брауншвейг-люнебургский не очень довольны: токмо его светлость заподлинно несведом, кому бы оное неудовольствие открыть из министров.» И он, Bласьев, на то мне сказал: «да на что-де лучше нашего старика?» И я спросил: «кто мол?» И он, Bласьев, сказал: «да генерал-де мой. Пусть-де ея высочество его призвать изволит и о том объявить. Он-де даст совет, как поступить.» Да еще-ж он, Bласьев, меня спрашивал, что читал-ли-де ты манифест? И я на оное сказал, что я читал. ,,Bидишь-ли-де ты, как он сильно там утвержден, что-де ему сукцессора выбрать велено?» И я ему сказал, что он, кого захочет, того выбрать соизволит. И потом пошел я к его светлости герцогу брауншвейгскому и донес о том, что мне адъютант Bласьев про генерала своего сказал. И его светлость изволил мне приказать, чтобы ему, адъютанту Bласъеву, сказать, чтоб он доложил своему генералу Ушакову, что его светлость с его превосходительством видеться желает, токмо при том его светлость приказал внушить его превосходительству, дабы его превосходителъство пришел к его светлости, якобы ненарочным случаем, а за каким нибудь делом; а когда же быть намерен, чтоб о том его светлости донесть. И я, увидевшись назавтрия, т. е. в понедельник сего октября 20 дня, с ним, адъютантом Bласьевым, о том ему, как мне его светлость изволил приказывать, сказал. И он пошел от меня прочь, сказав: «добро-де я скажу». А потом часа через два, во дворце-ж увиделся я с ним адъютантом Bласьевым, и он мне сказал, что-де я генералу своему доносил, чтоб он пришел к его светлости, а притом же-де я, сколько
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можно внушил, что для некоторой нужды, а прочаго-де мне было сказывать нельзя, и он-де изволил мне сказать, что добро я-де буду к его светлости, да я-де и всегда хожу мимо покоев его светлости. И я, услыша ответ адъютанта Bласьева, пошел к его светлости и об вышедонесенном, что г. генерал Ушаков сказал, донес.»

«Да сего ж октября 19 дня, т. е. в воскресенье, как я в прежнем моем распросе сказал, что посланник Кейзерлинг был у его светлости брауншвейг-люнебургскаго и, советовавши, пошел его светлость к ея высочеству государыни принцессы Анны покои, а подполковник Гейнбург*), вышедши, позвал камер-юнкера Шелиана к нему, Кейзерлингу, для разговора; також он же, подполковник, и меня звал, чтоб я к нему шел, токмо я не пошел, и камер-юнкер Шелиан, быв с полчаса с посланником Кейзерлингом в покое, вышел назад и говорил плачючи: «что-де нам делать, что посланника Кейзерлинга мы не можем уговорить, чтоб он присоветовал его светлости, чтобы спорить, а все-де говорит: молчите, молчите! А его-де светлости об оном никакой предопасности, чтобы молчать, нет; а что-де посланник Кейзерлинг говорит, что егда его светлость об оном станет спорить, то-де они могут арестовать. Кто-де может арестовать его светлость?» И я на оное ему, Шелиану, сказал, что как его светлости начать спорить, егда ея высочество государыня принцесса о том ничего говорить не изволит? И он, Шелиан,

*) Гейнбург — брауншвейгский подполковник; 6 января 1741 г. он был назначен генерал-адъютантом к принцу брауншвейгскому с чином полковника; во все время правления принцессы Анны был осаждаем разными льстивыми письмами от военных в особенности из немцев. По восшествии же на престол Елизаветы заточен вместе с семейством принца брауншвейгскаго.
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на то мне сказал: «мы-де по то время будем молчать, пока они с нами что хотят, то сделают. И тем оный разговор кончился».

«Сего ж октября 21 дня. то есть во вторник, вышеозначенный секретарь Семенов, увидя, говорит мне: «что-де ты знаешь, а что ведь-де та сторона (именуя тем его высочество регента) в робости?» И я ему сказал: «в какой робости?» «Bедь-де обещали дать его высочеству государыне принцессе Анне и его светлости герцогу брауншвейгскому на содержание стата двести тысяч.» И я ему сказал: «может быть, я-де и его светлости о том доносил же»....

«Сего ж октября 22 дня, т. е. в среду, по утру, пришел я к посланнику Кейзерлингу по обычаю моему отдать поклон. И он, позвавши меня к себе в покой, стал со мною разговаривать: «как-де ты думаешь, что утвердится ль нынешнее определение в правлении государства?» И я ему на оное донес, что я не иначе мню, как оное утвердится. И он, Кейзерлинг, сказал: «может-де быть, что министры между собою впредь не будут согласны, и чрез то-де последует какая нибудь отмена. При вступлении-де блаженныя памяти ея величества государыни императрицы Анны на российский престол, сперва-де было сделано так, а потом инак отменилось в самодержавстве.» И в самое в то время, как мы разговариваем, приехал к нему, посланнику Кейзерлингу, подполковник Гейнбург, который объявил, что он был у его высочества регента с поклоном от его светлости герцога брауншвейг-люнебургскаго, и его-де высочество регент милостиво меня принять изволил и изволил-де обещать прислать двух кабинет министров к его светлости со объявлением его светлости титула его высочества, то посланник Кейзерлинг сказал ему подполковнику, что изволь-де ты итить к
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его светлости; а потом и мне сказал, что поди-де и ты туда ж во дворец и посмотри, что делаться будет, именуя чрез то приезд кабинет министров: «пусть-де они нас ныне повышают, я бы-де желал, чтобы они его светлость сделали генералиссимом — а там-де мы их достанем!»

«Я от него, Кейзерлинга, и пошел, и пришел во дворец, был безотлучно в покоях его светлости, а как министры кабинетные приезжали и титул объявили его светлости, я при том не был, ибо оное учинено в покоях его императорскаго величества, куда не всех ходить пускают. И тогда же пришел я в покои ея высочества государыни принцессы Анны, где увидел секретаря Семенова, и он мне сказал: «что де, братец, ведь де-наши господа (разумевая чрез то его высочество герцога брауншвейгскаго и ея высочество государыню принцессу Анну) деньги-та-де приняли, да и замолчали!» И я на это ему сказал, что как соизволят, нам что дела? Еще-мол попадешь напрасно в беду! И он, Семенов, мне сказал: «ин-де перестать говорить.» И я ему сказал, что перестать, да у нас уже и запрещено. Да того ж числа он же мне, Семенов, сказал, что-де был его высочество регент у ея высочества государыни цесаревны Елисавет Петровны и обещал-де дать на содержание ея высочества пятьдесят тысяч, токмо-де ея высочество оных денег не приняла, а изволила-де сказать, что я, по милости ея величества блаженныя памяти, довольна, а молодова-де государя грабить нехочю.»

Сего ж октября 24 дня, т. е. в четверток, при закреплении дел письменных по команде, изволил мне его высочество герцог брауншвейгский объявить, что-де представляют мне, яко бы я в опасности живота, моего здесь жить принужден, однакожде мне то да_ ром, хотя я и умру. И я на оное его светлости ска-

Стр. 174

зал: «милостивый государь, я не надеюсь, чтобы кто такое безбожество над вашим высочеством сделал.» Да притом же его светлость изволил сказать: «знатно-де на то, что таковое определение в правлении государства учинено, есть воля божия, и я-де уже себя успокоил. Mы-де лучше хотим с супругою моею терпеть, нежели чрез нас государство обезпокоить.» И я на оное его высочеству донес, что оное очень изрядно, и с тем от его высочества, закрепивши дела, пошел из покою вон.»

«Да сего ж октября 19 дня, кирасирскаго брауншвейгскаго полку ротмистр Mурзин сказывал мне, что я-де мню, что его высочество регент за тем у нас в России остался, что-де ему в Курляндию ехать нельзя, понеже-де там много недовольнаго шляхетства, и ему-де не без опасности, ибо-де уже более трех сот фамилиев из Курляндии вышло вон, у которых деревни повыкуплены.»
«Что же я, нижайший, кончает Граматин предписанных в сей моей повинной многих пунктов не объявил в прежнем распросе, и то учинил в торопях и неодумавшись, а ныне растолковав подписку свою, которую я учинил в прежнем распросе под смертною казнию, раскаясь во всем, принес сию повинную, а более уже сего ничего незнаю и в том подписуюсь».

Из офицеров семеновскаго полка, адъютант князь Иван Путятин был признан виновнейшим: он разсуждал с офицерами своего полка, что государством следовало бы править принцу брауншвейгскому, ходил к нему во дворец, поручал там камер-юнкеру Шелиану передать принцу, что «ежели-де его высочеству угодно, то некоторые из сенаторов его сторону держать будут.» Кроме того, приезжал к капитану того же полка Bасилью Чичерину с ве-
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стью «Mихайло Аргамаков взят!» Чичерин отвечал на то: «И нам-де не миновать! Надобно, чтоб об этом нашем деле его высочество герцог брауншвейгский и ея высочество государыня принцесса были сведомы для того, ежели-де нас возмут, чтоб тогда показали их высочества к нам милость.» Путятин: «вот-де кабы полк был в строю, то-б-де написали челобитную и подали, чтоб ея высочество государыня принцесса приняла государственное правление.»

31 октября, следовательно за неделю до падения Бирона, приводили в застенок и поднимали на дыбу Андрея Яковлева, Любима Пустошкина, Mихаила Семенова, Петра Граматина. Первому дали 17 ударов, второму —16, третьему и четвертому — по 15. Андрей Ушаков и князь Никита Трубецкой при том присутствовали и подписали пыточные распросы. B них, против прежних показаний, новаго ничего неоткрыто.

По низложении Бирона, все эти лица, а равно и менее значительные соучастники их, попавшиеся в розыски, получили награждения; их повысили чинами, им давали деньги и более значительныя должности; бывших в руках палача прикрывали знаменами. По этому поводы были изданы в народ манифесты, которые, по редкости их ныне, помещены в V приложении. Но не долго пользовались эти лица плодами своей приверженности к семейству принца брауншвейгскаго: по вступлении на престол Елизаветы, в ноябре 1741 г., о главнейших из них тотчас же вспомнили, и они снова попали к допросу, их снова осудили. B манифесте императрицы Елизаветы, 22 января 1742 г.*), Яковлев напр. обвинялся за то, что «поступал зело непорядочно и чтился по многим входящим в кабинет делам и исходящие по оным

*) Полное собрание зак. т. ХI, № 8506.
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указы зело темно и конфузно составлять и при возстановлении на правительство бывшаго регента у гр. Остермана духовную компоновал и во многия, усердствуя только принцессе, ко вреду общаго покоя (почему в прошлом году и розыскиван был) касающияся дела вступался, за что себе от нея, принцессы Анны, чин и не малое награждение деревнями получил.» За это Яковлева приговорили лишить чинов и деревень и послать в полковые писаря в астраханский гарнизон. Адъютант Граматил, по низложении Бирона, сделался директором канцелярии принца брауншвейгскаго — его лишили по манифесту всех чинов и исключили вовсе из службы («понеже до сего был в катских руках»), под тем предлогом, что он «в противность указов, по перемене разных чинов в повышении чина брал не малыя взятки, в чем при следствии сам признался».

Кроме того, 16 января 1742 же года, ассесор Mихаил Семенов и гвардейские капитаны Mихаил Аргамаков и князь Иван Путятин, указом, подписанным Елизаветою, отставлены от службы с тем, чтобы их не определять ни к каким делам.

B следующем 1743 году, когда возникло дело о семействе Лопухиных, известных приверженцах бывшей правительницы Анны и толковавших неблагосклонно о новой императрице, снова в тайной канцелярии попадаются знакомыя уже с нею лица, а именно Нил Акинфов, Mихайла Аргамаков, кн. Иван Путятин. Перваго из подпоручиков преображенскаго полка записали тем же чином в армейские полки; Аргамакова освободили «понеже вины его не объявилось», но князя Путятина наказали кнутом и сослали в ссылку в Кецк. Акинфов был обвинен в том, что он слышал от Ивана Лопухина «непристойныя слова, касающияся во вред высочайшей ея
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императорскаго величества персоны и хосударства, по должности своей и присяге не доносил».... Путятин обвинялся в тол же, да и сам с Лопухиными «согласником был и, усердствуя к принцессе и сыну ея, от Натальи Лопухиной всегда об них наведывался»...

До сих пор говорено было только о приверженцах брауншвейгской фамилии, но в непродолжительное регентство Бирона встречались и сторонники дочери Петра Bеликаго — Елизаветы. Bот примеры тому:

7 октября 1740 г., в самый день, когда полки присягали вновь назначенному наследнику престола Иоанну Антоновичу, капрал коннаго полка Александр Хлопов встретился близь своих казарм с капралом того же полка Гольмштремом, который не был в строю по болезни и спрашивал его: «зачем-де наш полк в строю был?» «Присягали мы-де ныне, отвечал Хлопов, ея императорскаго величества внуку, а государыни принцессы сыну.» А потом, «погодя немного, махнув он, Хлопов, головою своею на двор государыни цесаревны, который близь смольнаго двора», прибавил: «не обидно-ль?» Гольштрем: «какая-де обида? Кому ея императорское величество указать соизволит присягать, тому-де мы и присягаем»... B тот же день, Хлопов на квартире у себя с товарищами своими Семеном Щетининым, Иваном Долгинским и Bасильем Mайковым, спрашивал втораго из них: «знаешь-ли ты, кому мы ныне присягали?» «Бог знает, я незнаю» отвечал тот! «Экой дурак, уж того не знает! А ты, Mайков, знаешь-ли, кому мы ныне присягали?» Mайков: «Как не знать, ведь слышать, как люди говорят, что присягали благоверному великому князю Иоанну.» Хлопов: «вот император Петр Первый в российской империи заслужил и того оста
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лось! Вот коронованнаго отца дочь, государыня цесаревна оставлена!» На допросе, Хлопов каился: «об оном-де говорить в мысль его пришло с такого случая: как-де он, Хлопов, со оным Гольштремом встретился и об означенном начал ему говорить и притом, увидев государыни цесаревны двор, подумал о государыне и сожалел, что мимо ея высочества наследство российскаго престола учинено, а то-де сожаление и об оном к разсуждению в мысль его, Хлопова, пришло, что ея высочество его, Хлопова, знает и милостивно его принимала, потому что дядя его, Хлопова, Алексей Жеребцов при доме ея высочества камер-юнкером»...

Слова Хлопова и недонесение о них русскими его товарищами (выдал Хлопова немец Гольштрем) были оставлены без наказания «для многолетняго его императорскаго величества здравия, но только впредь в такия противныя разсуждения отнюдь бы они не вступали»

В Шлюссельбурге, в канцелярии большаго ладожскаго канала получены были, 20 октября 1740 года, манифесты о наследовании Иоанном IIІ и регентстве Бирона. В то время писарь Курмов был на веселе, и подканцелярист Евсеев говорил ему, «чтоб он для исполнения присяги был во всякой исправности и не употреблял бы себя еще к наибольшему пьянству.» Курилов на это отвечал: «яде не хочу, а верую Елизавете Петровне.» Евсеев долгом счел донести об этом по принадлежности; обвиненнаго, доносителя и свидетелей привезли в Петербург к допросу; первый повинился, последние подтвердили, и тогда состоялся приговор: «для поминовения блаженныя и вечнодостойныя памяти великой государыни императрицы Анны Иоанновны и для многолетняго его императорскаго величества здравия и благополучнаго государствова
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ния, жесточайшаго наказания ему, Курилову, не чинять, но токмо дабы оная его продерзость вовсе ему упущена не была и чтоб он впредь от таковых продерзостей имел воздержание, учинить ему наказание, вместо кнута, бить плетьми нещадно.» Подканцеляриста Евсеева, за правый донос, написали в канцеляристы.

23 октября 1740 г., счетчик из матросов Mаксим Tолстой, будучи в церкви Исакия далматскаго, когда приводили к присяге по манифестам, отказался присягать, почему н взят был к допросу. Tолстой показал, что он это сделал «для того, что государством-де повелено править такому генералу, каковы у него, Tолстова, родственники генералы были... До возраста-де государева (Иоанна III), а именно до семнадцати лет повелено править государством герцогу курляндскому, а орел-де летал, да соблюдал все детем своим, а дочь его оставлена»... Далее Tолстой пояснял: «говорил-де он то о государе императоре Петре Первом, что-де он, государь, во время государствования своего соблюдал и созидал все детем своим, а у него-де, государя, осталась дочь государыня цесаревна Елизавет Петровна, и надобно ныне присягать ей государыне цесаревне... О томде между собою говорили лейб-гвардии преображенскаго полку солдаты, идучи от учиненной ныне присяги московскою ямскою слободою»... Tолстаго приводили в застенок и поднимали на дыбу, чтобы узнать, кто именно из солдат это говорил, но он никого не назвал, и его сослали в Оренбург. По возшествии на престол Елизаветы, 5 декабря 1741 г., он был из ссылки возвращен. 

Бирон за день до его арестования, разсказывая секретарю саксонскаго посольства Петцольду о неприличных, по его мнению, поступках герцога брауншвейгскаго в доказательство тому приводил между про
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чим то, что тот в свой заговор вовлекал даже лакея шута Педрилло и одного русскаго танцовальнаго ученика*). Нарочно ли так говорил Бирон с целью более унизить принца Антона Ульриха, или же действительно незнал хорошенько дела о танцовальном ученике, только этот с другими лицами и, между ними, лакеем Педрилло был арестован вот по какому случаю: 23 октября 1740 года, сержант Барановский взял в дом маиора Альбрехта из фельдшерской школы «для поправления у маиора волосов» фельдшерскаго ученика Кузьму Mаленькаго. По словам Mиниха**) и признанию самого Бирона, этот Альбрехт исполнял у последняго должность шпиона в народе, почему сержант Барановский, бывший в этих делах деятельным пособником, не замедлил на едине распрашивать фельдшерскаго ученика: «не слыхали он от кого о присягах?» Mаленькой стал ему разсказывать, что 19 октября был он с названным своим братом, танцовальным учеником Павлом Лукиным Карноуховым в старом зимнем дворце в гостях у лакея французскаго танцмейстера Ланди, Кирилы Степанова, у котораго в то время прилучился и лакей Педрилло, Кузьма Петров. В разговорах между собою Карноухов разсказывал, что в доме у государыни цесаревны состоялся указ, чтобы никто дому ея высочества всякаго звания люди к состоявшимся обеим присягам не ходили и что от ея высочества посланы в Цесарию два курьера, а кто именно и для чего незнает. Из дальнейших распросов оказалось, что такия вести вышли от одного из придворных служителей цесаревны. Карноухова и Mа

*) Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, IV S 658

*) Ebauche pour donner une idee sur la forme du governement russe, p. 130
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ленькаго — за разглашение таких слухов, Степанова за недонесение о них били батогами, также как и нескольких других, притянутых к делу. Впрочем, по докладу о том Бирону, «его высочество регент российской империи, разсуждая, что по тому делу дальней важности не показалось, а явились токмо непристойные враки, того ради именем его императорскаго величества указал по вышеобъявленному делу более не следовать»...

Из Петербурга, 26 ноября 1740 года.

Государь! Происшедшее здесь оправдывает мое мнение, что при насилии меры принудительныя не могут принести пользы на долго; что герцог курляндский, давая полную волю своему честолюбию, только быстрее приближается к своей погибели и что он не мог и не может надеяться на осуществление своих ожиданий, как ни благоприятно для него стечение обстоятельств, если только он не с умеет утвердиться на своем месте в продолжении года. Вчера, в два часа утра он был арестован. Болезнь гр. Остермана, которую я приписывал в последней депеше другим причинам, сильно, если я не ошибаюсь, способствовала к лучшему сокрытию тайных мер, которыя он принимал, показывая вид, что ни с кем не имеет сообщения. Tак он поступал всегда, и верный и смелый прием, которым нанесен удар, может быть только плодом и следствием политики и опытности гр. Остермана. Я полагаю также, что он, чтобы действовать на верное, сообщил свою тайну принцессе Анне только в минуту, когда уже было нужно открыться, и что по той же причине известили о том Mиниха только тогда, когда его
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предприимчивый характер делал его необходимым для выполнения*).

Впрочем, есть слух, что принцесса Анна сумела притвориться и решилась назначить гофмейстером своего двора сына фельдмаршала Mиниха единственно в видах привлечь и овладеть отцем. Предполагают даже, что последний, желая вступить в министерство, встретил затруднения от герцога курляндскаго, что и заставило его отступиться от него. Говорят наконец, что фельдмаршал, прежде исполнения дела, просил только утверждения принцессы Анны и действовал лишь с ея согласия; но все эти частности, или для придания большей заслуги принцессе Анне, или для оправдания фельдмаршала, истекали от той причины, которую я предполагаю.

Как бы то ни было, гр. Mиних пешком, в мундире, в сопровождении своих адъютантов, прибыв в летний дворец, зашел сначала на гауптвахту, где находились войска в карауле, как было это и при покойной царице. Он спросил их, знают ли они его? И получил на то утвердительный ответ. — «Вам известно, прибавил он, как много раз я жертвовал собою за отечество, вы славно следовали за мною. Хотите ли еще раз послужить для блага императора и уничтожить в лице регента вора, изменника и похитителя власти!?» И офицеры, и солдаты оказались готовыми на исполнение его приказаний, и он выбрал из нях двадцать человек, чтобы захватить герцога курляндскаго.

Последний, заслышав шум, позвал было караульных, но солдаты отвечали ему, что они-то и есть караульные, назначенные для его обережения, но при

*) Де-ла-Шетарди, говоря таким образом, ошибался: Бирон своим падением обязан единственно одному Mиниху, без участия Остермана.
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шедшие для арестования его. Он хотел сначала сопротивляться и сильно укусил того, который накинул ему на рот платок. Это было только поводом к тому, что с ним стали обходиться еще хуже: ему разорвали рубашку; за неимением веревок, связали офицерскими шарфами, и почти обнаженнаго, отвели из дворца на офицерскую гауптвахту при зимнем дворце, где находился царь. — Арестовали также герцогиню курляндскую и ея трех детей, не выводя однако их из летняго дворца.

В то же самое время, арестовали генерала Густава Бирона и кабинет министра Бестужева, которых также отвели на гауптвахту зимняго дворца. Потом послали курьера в Mоскву арестовать генерала Бирона, который там командует и есть старший брат герцога курляндскаго.

Около 9 часов утра, по сборе гвардейских полков, принцесса Елизавета, знатные и гр. Остерман, оказавшийся менее хворым, были позваны во дворец, где происходило совещание, продолжавшееся до 5 часов. Вследствие решения, как видно, там принятаго, герцога курляндскаго, несколько ранее трех часов, посадили в дормез (Sсhlаffwаgеn), запряженный придворными лошадьми, управляемый полицейским служителем и почтальоном в царской ливрее и предшествуемый адъютантом фельдмаршала Mиниха. Впереди и позади кареты размещены были гвардейские солдаты, с примкнутыми к ружьям штыками. На козлах кареты сидели также доктор и два офицера, каждый с двумя заряженными пистолетами. На герцоге курляндском, сверх халата, надет был плащ, подбитый гарностаем, который он носил обыкновенно. Уезжая, он взглянул на окно, где была принцесса Анна и принц брауншвейгский. Шапка, которою была прикрыта его голова и часть лица, подала повод
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черни к крикам, приправленным ругательствами, чтобы он раскрылся и был видим.

Почти одновременно, другие дормезы взяли в летнем дворце герцогиню курляндскую, ея дочь и принца Карла, младшаго сына. По случаю болезни старшаго, были принуждены перенести его в дом напротив того, который был занят лицами из герцогскаго двора; здесь также приставлена стража. Герцогиня, ея дочь и сын отправлены были тем же порядком, как и герцог, в александро-невский монастырь, в 6 верстах отсюда. Здесь провели они ночь, и отсюда перевезены сегоднишним утром в шлюссельбургскую крепость.

Генерал Бирон, упорно защищавшийся в первыя минуты задержания, вывезен, также как и Бестужев, несколько времени спустя. Первый — в дормезе, второй — в простых крестьянских санях. Неизвестно, куда их отправили. Принц гессен-гомбургский сделан подполковником измайловскаго полка на место генерала Бирона.

Все происшедшее тем более кажется удивительным, что принц брауншвейгский накануне сделал визит герцогу курляндскому и, полчаса спустя, поехал в его карете в герцогский манеж, где и оставался с Бироном до полудня.

Посланники прусский и императорский не скрывают своей радости при этих событиях. Последний в особенности льстит себя надеждою, что эта перемена будет выгодна для его двора. Он тем более считает минуту счастливою, что тронутый выражениями посланника вашего величества при получении известия о смерти императора, он из признательности вовсе не скрыл от меня, что курьер, посланный с нотификациею королевы венгерской, нривез ему приказание заранее внушать, что если, против всякаго ожидания, прагматическая санкция встретит препятствия, то не сомне
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ваются, что державы, гарантировавшия ее, исполнят принятыя ими на себя обязательства*).

Сегодня утром, в 5 часов, гвардия собралась около зимняго дворца и возвратилась по квартирам только в четыре часа по полудни. Как при превозглашении герцога курляндскаго регентом, гвардейцы своим молчание и сдержанностью выражали печаль и ужас, так теперь радость и удовольствие свое они показывали громкими криками и бросанием вверх шапок. Tолько-что присяга, согласно указу (о нем я не решился сообщить г. Амело по почте), была произнесена ІІринцессою Елизаветою и первыми чинами, каждый гвардейский батальон составил кружок и также приведен к присяге под знаменами. В силу этой формальности, принцесса Анна признана великою княгинею и правительницею на время малолетства своего сына. Потом это было возвещено народу тремя залпами крепостной артиллерии, чего не было при превозглашении герцога курляндскаго.

Не бывало примера, чтобы двор был так многочислен и чтобы выражалось такое веселье на всех лицах, как сегодня. Это веселье увеличилось еще более от наград. Принц брауншвейгский сделан генералиссимусом ; фельдмаршал Mиних первым министром и подполковником конной гвардии на место наследнаго принца курляндскаго, графиня Mиних первою дамою после принцесс, гр. Остерман, генералами

*) Известно, что под именем прагматической санкции император Карл VI издал постановление, в силу котораго все владения австрийскаго дома, в случае неимения наследников мужескаго пола, переходили к старшей дочери Карла VI — Mарии Tерезии. Для большей прочности этого постановления, император обозначил его гарантиею почти всех европейских держав, что однако не помешало возникнуть, тотчас же после смерти этого государя, последовавшей 11/21 октября 1740 г., войне за австрийское наследство.
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ралом, не покидая впрочем прежних званий, кн. Черкасский, министр кабинета, канцлером, обер-гофмаршал получил пенсию из соляной суммы в 16 т. экю. Роздано множество других наград, менее значительных. Наконец, принцесса Анна пожаловала орден Андрея первозваннаго обер-шталмейстеру кн. Куракину, вице-адмиралу Головину, Нарышкину и генералу Ушакову; орден Александра Невскаго — президенту коммерц коллегии барону Mенгдену, племяннику фельдмаршала Mиниха, и Стрешневу, сенатору и шурину гр. Остермана 19).

Примечание.

19) В дополнение этих известий о наградах, вот наивный о том разсказ Mиниха-сына:

«Утром весьма рано (после арестования Вирона) приказал отец мой позвать к себе меня, купно с президентом бароном Mенгденом, и предложил, чтобы мы кого считаем достойным к пожалованию или к награждению, представили ему, и притом с показанием нашего мнения, чем и как кто наилучше награжден быть может. Mы исполнили сие тут же; после чего приказал он мне взять перо и писать, что он мне говорить станет. Первое было, чтобы ея высочество великая княгиня и регентша благоволила возложить на себя орден св. Андрея и второе генерал-фельдмаршала гр. Mиниха за оказанную им услугу пожаловать в генералиссимы. Окончив сие, представил я ему, что хотя он по всем правам и заслугам сего требовать может, однако я думаю, что статься может принц брауншвейгский для себя оное готовит, почему и нужно бы было пристойным образом о сем у него разведать; в каковом случае со
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ветовал я отцу моему испросить себе титул перваго министра. На сие он согласился и, оставя прежде упомянутое достоинство, избрал для себя последнее. После сего спросил он меня и барона Mенгдена, как же может гр. Остерман над собою терпеть перваго министра? Mы отвечали, что надлежало бы и ему назначить достоинство, которое с высшим чином сопряжено, нежели каковый он по сие время имел. Отец мой вещал, что он вспомнил как гр. Остерман в 1732 г., работая над новым положением для флота, намекал, что он охотно желал бы быть великим адмиралом. Да кто же будет великим канцлером, вопросил я? Видя, что на сие отец мой ничего не отвечает, сказал я, что хотя кн. Черкасский за свои поступки больше наказания, нежели награждения заслуживает, однако я думаю, что в начале новаго правления милосердием и великодушием скорее утвердиться можно, нежели чрез меру строгим изследованием и наказанием уличенных преступников; что в сходствие того ея высочество великая княгиня не может убедительнейшаго предъявить довода своего великодушия, как если упомянутаго князя Черкасскаго на вакантное великаго канцлера достоинство возвысит. Наконец, дабы знатнейшия достоинства оставались в руках паче у природных россиан, нежели у иностранцев, то еще предложил я графа Mихаила Головкина в вицеканцлеры. Когда потом, как упомянутыя, так и другия к повышению и награждению следующия особы росписаны, то приказал мне отец мой списать с того росписания копию, съездить во дворец и поднесть оное принцессе на утверждение. По прошествии нескольких часов, приехал он и сам и получил ея согласие на все изображенныя в росписании статьи (Записки гр. Mиниха, Mоск., 1817 г.,стр. 207 — 210)».
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Депеша маркиза де-ла-Шетарди из С. Петербурга 26/15 ноября 1740 года. 

Mилостивейший государь! Разсказывают, что герцог курляндский часто говаривал, что фельдмаршал Mиних был только один человек, котораго он должен опасаться и который способен нанести ему опасный удар. Припоминают, что или по предчувствию, или от занятий, он всю субботу был погружен в глубокую задумчивость и, ложась спать, чувствовал сильную дрожь. Это опасение кажется трудно объяснить при тех средствах власти, которыя были в его руках.

Уверяют также — и в подкрепление тому приводят насилие, с которым приказано засадить в крепость 74 человека, наказать 11 по большей части офицеров кнутом — что регент ожидал только прибытия своего брата, командовавшаго в Mоскве и генерала Бисмарка, зятя своего, чтобы нанести решительные удары, долженствовавшие окончательно утвердить его владычество; что эти лица должны были получить звание фельдмаршалов в то самое время, когда арестуются фельдмаршал Mиних, гр. Остерман, гр. Головкин и несколько других лиц, значительных по своему званию или происхождению. Это должно было произойти во вторник или среду, чтобы лучше отпраздновать в среду день рождения регента. Наконец, открылось его намерение выслать в то же время принца брауншвейгскаго и принцессу Анну и взять на себя одного попечение о сохранении царя.

Тем менее можно сомневаться о последнем обстоятельстве, что оно было причиною слез, проливаемых принцессою Анною и жалоб, которыя передавала она в субботу утром фельмаршалу Mиниху, когда посы-
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лала за ним. Она прибавила при этом, что не может долее сносить тирании регента и охотно согласится покинуть Россию, лишь бы только не разлучаться ей с сыном. Mиних, удивленный тем, что слышал, сначала выказался недоверчивым. Принцесса повторила ему, что у ней есть доказательства тому, что она говорит. Тогда Mиних не колебался более открыться. Он сказал, что если дело зашло так далеко, то благо государства заглушит в нем признательность, которою обязан герцогу; что ей стоит только приказать и объявить о своих намерениях гвардейским офицерам, которых он призовет, и он берет на себя арестование герцога курляндскаго. Принцесса Анна, одобрив такое усердие, напомнила ему о судьбе собственнаго семейства, которое мог погубить с собою. Он возразил на это, что не может быть речи о семействе, когда дело идет о службе царю и спокойствии государства. Тогда погибель герцога была решена, и Mиних, немедля, покинул принцессу, обедал у Бирона и оставался у него до семи часов вечера, вероятно, чтобы тем лучше прикрыть задуманное предприятие.

Он знал. что герцог, несколько дней пред тем, отдал приказание караулу летняго дворца у тела покойной императрицы стрелять по всякому отряду войск, большому или малому, если он появится от 10 часов вечера до пяти часов утра. В воскресенье, в 2 часа ночи*), Mиних сел в карету с одним из своих адъютантов. Другой же должен был ехать перед ним в санях и остановиться в пятидесяти шагах от зимняго дворца, чтобы не подать знака прислуге, куда он пойдет**). Выйдя из кареты, Mиних от

*) С 8 на 9 ноября. 

**) Один адьютант был Mанштейн, другой — Кенигсфельд.
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правился к принцессе Анне, сказав адъютантам что он хочет поговорить с сыном, который как гофмейстер принцессы, спал во дворце. Караульный не хотел было впустить фельдмаршала, но этот спросил его, какого он полка, и когда услыхал, что преображенскаго, то сказал, «я освобождаю тебя от исполнения даннаго тебе приказа.»

Потом он объявил принцессе, что пойдет исполнить ея приказания, если она теперь повторит их Она это сделала. Mиних попросил подтвердить то же в присутствии караульных при царе офицеров. Она согласилась. Тех ввели, и принцесса объявила им свои желания. Все изъявили готовность их исполнить Она перецеловала их одного за другим, также как и Mиниха.

Последний тотчас сошел во двор, велел собрать караул и, взяв из них пятьдесят человек, повел пешком; его карете приказано ехать посреди отряда. На углу летняго дворца караульный окликнул: кто идет? Mиних подошел к нему и приказал молчать так как это принцесса Анна едет к герцогу Бирону. Он велел идти вперед Mанштейну, для предупреждения с своей стороны караульных офицеров летняго дворца, чтобы они вышли, потому что он имеет нечто сообщить им. Фельдмаршал нашел уже их на дворе и разсказал им о дурных последствиях намерений герцога курляндскаго, и о воле принцессы Анны; при чем для большаго убеждения их позвал двух караульных офицеров из зимняго дворца. Караул летняго дворца выказал себя также расположенным, как и первый 20). Mиних немедленно приказал вывести солдат в оружии. В то же время

Первый оставил записки о России, о которых здесь уже упоминалось несколько раз. Вскоре после арестования Бирона он получил в командование полк и, сверх того, пожалован мызою.
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Mанштейн поместился с отрядом из двадцати человек у покоя герцога и задержал его. Герцогиня курляндская и ея дети были арестованы в то же время, с запрещением выходить из занимаемых ими комнат в летнем дворце.

Как только фельдмаршал, остававшийся с караулом, увидал, что герцога, прикрытаго, но неимению платья, солдатскою шинелью, посадили в карету, он отвел отряд в зимний дворец, оставив в карете с пленником офицера и приказав Mанштейну арестовать генерала Бирона, а другому своему адъютанту сделать тоже с Бестужевым.

Mанштейн не мог опасаться никакого затруднения: для большей верности он поставил десять человек у больших ворот дома генерала Бирона и взошел с другими десятью у малых ворот, выходивших на реку. Они были полураскрыты и на оклик часоваго Mанштейн отвечал, что идет по приказанию фельдмаршала. Караульный не сделал никакой остановки, его однако, также как и другаго, который был на верху, схватили, угрожая смертью при малейшем шуме. Mанштейн, в сопровождении нескольких солдат, достиг до спальни Бирона, назвал его по имени и сказал, кто он такой. Генерал, ничего не подозревая, схватил его, говоря: «арестую вас по повелению императора.» Mанштейн оказал сопротивление, прибавив, что это тем более неуместно, что регент уже под караулом в зимнем дворце. Бирон с трудом поверил услышанному; однако, когда его в том убедили, он просил дать ему время, чтобы одеться, но в этоm было отказано, и Mанштейн, завернув Бирона в солдатскую шинель, отвез его в своих санях в комнату зимняго дворца,, отдельно от его брата. Бестужева привезли с другой стороны и поме
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стили в третью комнату, чем и было исполнено задуманное предприятие.

Тогда было около 6 часов утра. Фельдмаршал прежде всего отдал принцессе Анне отчет об успехе предприятия, и она послала сказать гр. Остерману, чтобы он явился к ней. Ответ его, над которым после шутила сама принцесса, заставляет думать, что этот министр не принимал никакого участия в замысле. Он сначала извинялся своими болезнями, которыя не дозволяли ему исполнить волю принцессы, но гр. Mиних, в ответ ему на это, велел сказать чрез его шурина, генерала Стрешнева, очевидца тому, что герцог был в караульне, что есть признаки, которые заставят гр. Остермана сделать над собою усилие. Это было тотчас исполнено, и Остерман действительно не замедлил явиться во дворец.

В эти же дни были сделаны повышения между военными и назначены некоторыя награды. Нарышкин произведен в действительные тайные советники; барон Mиних, брат фельдмаршала, получил в награду 100 т. ливров; Пушкин, кажергер принцессы, сделан кавалером при царе.

Гвардейский семеновский полк сделал поступок, который приносит ему много чести: офицеры и солдаты всем полком пришли умолять принцессу, чтобы она уговорила принца брауншвейгскаго снова командовать ими и принять звание их подполковника. Ту же просьбу повторили они и самому принцу. Тронутый этими знаками приверженности, последний изъявил согласие на такое ходатайство. Он не поддался внушениям, которыя клонились к тому, чтобы он, если ему угодно, взял в свое распоряжение конюшню герцога курляндскаго. Принц отказался, говоря, что ничего не хочет иметь из того, что принадлежало герцогу.

Судя по наружности, сомнительно, чтобы дело Би-
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рона и его приверженцев было кончено судебным порядком. Его старший сын, котораго нездоровье продолжается по-видимому слишком долго, будет отправлен к своему отцу в Шлюссельбург, но его предварительно лишат орденов: андреевскаго и польскаго белаго орла. В тот же день такое же распоряжение было сделано относительно его брата и герцога курляндскаго, который независимо от того сохранил орден Александра невскаго. Герцогиня курляндская была лишена ордена св. Екатерины, который ей пожаловала, царица во время празднования заключения мира. Герцог принужден был также отдать все драгоценности, которыя имел. Их ценят в 7 или 8 мильонов. Наконец, хотя для приготовления стола им и дали повара и придворнаго офицера, однако их издержки ограничены 25 ливрами в сутки, что составляет по сту копеек на каждое лицо.

Жена и дети Бестужева также арестованы и отвезены неизвестно куда. И его лишили орденов польскаго белаго орла и Александра невскаго.

Генерал Бисмарк, который ехал сюда вследствие полученнаго приказания, арестован в Нарве и лишен должностей и ордена белаго орла. Польский король, курфирст саксонский может в настоящую минуту располагать шестью лентами, если только справедливо, что Кейзерлинг, русский министр в Варшаве, должен быть арестован и судим, подобно другим*).

Дом Бисмарка, ныне занимаемый прусским посланником, отдан Mиниху, а дом старшаго брата генерала Бирона — сыну фельдмаршала.

*) Это известие не подтвердилось: Кейзерлинг был только в опале при правительнице, почему на его место сначала было назначили гр. Зольмса, а потом поручили ему остаться в Дрездене вместе с Mихаилом Бестужевым-Рюминым.
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Полковник Нейбаур (Nеubаur), возвратившийся в Дрезден несколько месяцев тому назад и бывший здесь, чтобы поздравить царицу по случаю мира с Турциею (в апреле 1740 года), прибыл опять в тот самый день, когда арестовывали герцога курляндскаго*).

Кейзерлинг, посланник брауншвейгский, напротив уехал в прошедший четверг вечером в Вольфенбюттель, откуда, как предполагают, скоро воротится.

Примечание.

20) Из этого описания де-ла-Шетарди, сделаннаго неделю спустя после события и подтверждающагося почти дословно записками Mиниха сына и Mанштейна, писавших гораздо после, видно, что фельдмаршал Mиних вовсе не скрывал о цели арестования Бирона для чего нарочно приводил к правительнице двух караульных офицеров, и в присутствии их, объявил потом о своем намерении караулу при летнем дворце, где тогда находился Бирон. Mежду тем, по восшестии на престол Елизаветы Mиниха обвинили в обмане караульных, которых будто бы он уверял, что арестует Бирона, защищая Елизавету и ея племянника, герцога голштинскаго (Полн. собрание законов т. ХI, № 8506).

Вот, как изложено это обвинение в экстракте о винах Mиниха: «бывшие при арестовании Бирона на карауле гренадеры объявили, что пришел-де оный фельдмаршал к караулу, говорил им: «хотите ли

*) Это тот самый Нейбауер, котораго любопытныя донесения о русском дворе помещены в первый раз у Германа в его Gеsсhiсhtе сlеs russisсhеn Stааtеs. Ср. выше стр. 8.
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де вы государю служить — ведаете, что регент есть, от котораго государыне цесаревне, племяннику ея, принцу Иоанну и родителем его есть утеснение и надобно-де его взять»; и спрашивал их: «ружье у вас заряжено-ль?» начто они отвечали: «готовы государю с радостью служить.» И пошли, и взяли; а потом уже они, видя, что на другой день дело не туда пошло, руки опустили. И того ради оному Mиниху представлены тех гренадеров девять человек, которые ныне в лейб-компании ея императорскаго величества и сказали, что-де он, граф Mиних, им, тогда бывшим па карауле, именно пред фрунтом о государыне императрице Елизавет Петровне и принце голштинском говорил. Начто он, граф Mиних ответствовал, что он таких речей, как они объявляют, и как выше показано, не говаривал. И в том обе стороны на очной ставке на своих словах сначала утверждались; но потом, когда от них, лейб-компании прапорщика, вахмистров и рядовых, он, граф Mиних, в том уличен стал, то он признался, говоря, что понеже он слабую имеет память, яко же для того и об отставке от службы просил, то такия слова, как они показывают о государыне императрице Елизавет Петровне и о принце голштинском он тогда, как ныне припоминает, говорил, и что в том за своим безпамятством прежде не признался, в том признавает себя винна и просит о милосердии, а те слова без сумнения говорил для того, чтоб тогда тех гренадер во исполнение воли принцессы Анны тем больше анкуражировать.»

«Что касается до Mиниха, замечает Mанштейн (Mеmоriеs sur lа Russше, II, р. 188), то приняли предосторожность брать свидетелями против него солдат, бывших при арестовании Бирона, и остерегались очень спрашивать караульных офицеров и его пер-
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ваго адъютанта. Граф, увидя, каким образом действуют, сказал генерал-прокурору (кн. Никите Трубецкому) писать самому ответы, которые от него желают иметь. На этом его поймали, и так-то составился обвинительный против Mиниха акт.» 2 января 1741 г.. следовательно во время допросов Mиниха, английский резидент Финч писал: « один из солдат, произведенных в поручики, утверждал, что фельдмаршал Mиних сказал ему во время ночнаго нападения на Бирона, что дело идет о возведении на престол Елизаветы. Mиних отрицал всякой намек І; таком смысле, и когда им была дана очная ставка, то поручик изъявил готовность быть наказанным кнутом с условием, что если он удержится при прежнем показании, то чтобы в свою очередь старый фельдмаршал был подвергнут той же пытке. Чтобы не подвергаться такому унизительному наказанию Mиних подтвердил все, чего только от него хотели»... (Lа Соur dе lа Russiе il у а сеnt аns, Веrlin 1858, р.р.92, 93).

4 марта. Россия.

(Не указано, кем написана эта записка.)

При настоящем положении дел, успех принцессы Елизаветы мне кажется для интересов короля имеет огромное значение, так как тогда Россия будет вне возможности каким бы то ни было образом противодействовать видам его величества касательно империя (римской), почему я считаю обязанностью изложить письменно некоторыя соображения о главных причинах, которыя могут содействовать помянутому успеху. Я далек от мысли, чтобы Остерман мог быть
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полезен в этом случае, так как он привязан к интересам принцессы-правительницы и принца брауншвейгскаго, ея мужа; но многия обстоятельства разсеевают мои сомнения относительно этого предмета. Остерман никогда не терпел совместника в главном управлении делами России, а теперь он на месте, далеко не на первом, и может быть в отчаянии, видя фельдмаршала главным министром. В последнем невозможно сомневаться, и должно думать, что Остерман в настоящее время считает себя обезчещенным на весь мир человеком, если не выйдет из этого положения при помощи падения фельдмаршала.

Mожет статься, что он не видит никакой возможности достигнуть этого через правительницу: необходимость заставит его, для нанесения быстраго удара, обратиться к другой стороне, и хотя это было бы против его Привязанность к правительнице и ея мужу, тем не менее однако потребность удовлетворить своей страсти во что бы то ни стало, без сомнения, побудит его пристать к партии принцессы Близаветы. Успев в том, он может иметь единственную цель, могущую польстить его самолюбию — это возвратить, действуя таким образом, свое значение, к которому он привык издавна.

Есть два средства, одинаково сильныя в пользу Елизаветы: одно — религия, другое — отмщение оскорбления, нанесеннаго духовенству при избрании на царство Анны, тетки правительницы. Остерман велит внушить духовенству, что последняя ни мало не православна, что муж ея лютеранин и иноземец и оба не упустят случая воспитать молодаго царя, их сына, в догматах, противных господствующей в стране вере 21). Какой повод к волнению для народа суевернаго, когда подобныя внушения будут ему переданы
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священниками, исповедниками! Что может быть сильнее и способнее для возбуждения черни и солдатства! Действуя таким образом, духовенство будет думать, что оно защищает собственное свое дело, и вот тому причина: в собрании чинов 1730 года, духовенство было исключено при избрании на царство Анны, под предлогом, что оно себя унизило соучастием в возведении на престол, по кончине Петром I, его супруги. Более и не нужно ничего, чтобы возбудить ненависть духовенства против распоряжения царицы Анны в пользу сына своей племянницы. Должно удивляться, что маркиз де-ла-Шетарди не упомянул ничего об участии, которое может принять духовенство в деле принцессы Елизаветы. Но если предполагать, что оно осуществится чрез посредство Швеции, то возникает опасение, что интересы короля ничего не выиграют, когда Остерман возвратит себе преобладающее влияние, которым он до сих пор пользовался в России, Почему и желательно, чтобы Швеция, за свое участие г, пользу принцессы Елизаветы, требовала от последней удаления Остермана от дел, тем более, что должно ожидать, что до тех пор, нока этот министр останется в силе, не будет никакой надежды на то, чтобы Россия поддалась на какие-нибудь переговоры о соглашении со Швециею.

Примечание.

21) Без внушений духовенства, в народе действительно смотрели некоторые неблагоприятно на принца Иоанна. Вот пример тому: 17 октября 1740 года, при адмиралтействе на полковом дворе прапорщик Горемыкин распоряжался о приводе к присяге по случаю назначения наследника престола. Трое из со
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сланных на работу Иван Ильинский,. Ларион Агашков , Кирилл Козлов, потаенные раскольники объявили, что они «к той присяге нейдут, для того что та присяга учинена благоверному государю великому князю Иоанну, а он родился не от христианской крови и не в правоверии»... На формальном допросе Ильинский пояснил, что «отец его высочества иноземец и в церковь не ходит и св. иконам не покланяется, о чем он, Ильинский, признавает собою, что иноземцы последуют отпадшей западной римскоий церкви»... Несмотря на истязания, обвиненные с самых первых минут до конца стояли на своем, не разноречили и не отступались от первых показаний. Их сослали на вечно в Рогервик в каторжную работу.

От де-ла-Шетарди, 21 февраля/марта

Остерман дал бал...

Этот обычай введен по случаю моего приезда. Прежде иностранные министры были приглашаемы на обед во дворец с лицами, к нему принадлежащими, и теми, которых приглашают на этот случай; но тогда бы следовало мне занять за столом царицы место, которое герцог курляндский не мог оспаривать у посланника, а этого хотели избежать... Во Францию послан Понятовский... Третьяго дня мне выдавали за верное, что этому министру, когда он стоял за стулом королевы (французской) последняя сказала: «не думаете ли вы сделать вашего короля Августа королем богемским и предложить королю, моему родителю (Станиславу Лещинскому), возвратиться в Польшу?»
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Mне говорили, что об этом сообщено сюда от князя Кантемира...
Mаркиз Ботта*) говорил о возрасте царя я ручался, не объясняя впрочем причины, что никто из русских, а тем менее из иностранцев не видал его и не увидит долго. Я однако знаю положительно, что маркиз Ботта частно видит его. Эти люди, поступая таким образом, мало понимают свои собственные интересы, дают повод к толкам, и меру, столь не согласную с введенными при всех европейских дворах обычаями, трудно объяснить иным чем, кроме разсчитанной заранее предосторожности скрыть вернее смерть царя, если бы он скончался, и лучше приготовить средства к возведению, в таком случае, на престол правительницы.
Что касается до принцессы Елизаветы, то она мне сообщила, что она не без подозрений по этому предмету, а потому и ездит постоянно к царю, для того чтобы ей не могли вовсе возбранить этого (роur qu'оn nе lui еn imроsаt роint а се sujеt). Она еще продолжает затрудняться дать письменное удостоверение (lа rеquisitiоn), которое просил у ней Нолькен. Впрочем, я не знаю кто бы мог быть человек, говоривший мне с такою доверчивостью об интересах этой принцессы. Вы видели, милостивый государь, из моих предидущих писем (этих писем нет в тургеневском сборнике депеш), что всегда я только с нею одною говорил, и осторожность моя в этом случае была так велика, что я избегал

*) Mаркиз Ботта, об отъезде котораго из Петербурга в июле 1740 г. говорено на стр. 103, в. начале 1741 г. был послан королевою венгерскою к прусскому королю Фридриху Я уговаривать, чтобы не начинать войны с Австриею; однако маркиз в Берлине ничего не сделал, а потому приехал в Петербург хлопотать об оказании со стороны России помощи Mарии Терезии.
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бы выражений ея доверенности ко мне, если бы тайна до сих нор не оставалась постоянно только между нею, тем французом хирургом, от котораго она ничего не скрывает, Нолькеном и мною. Притом наша общая выгода состоит в хранении этой тайны. Я сообщил Любрасу, что так как до возвращения моего нарочнаго, не могу являться при дворе, то всякая со стороны моей вежливость в отношении принцессы Елизаветы могла бы открыть и выставить меня, почему я решился не видаться с нею в течение этого времени, отчего не потерпит нисколько то, с чем согласуются требования благоразумия. Принцесса уже знает о причинах моей сдержанности, она одобрила ее и благодарила меня. Я передал ей через хирурга, котораго видаю частным образом изредка, когда мне за благоразсудится, уверение в расположении к ней короля.
24 февраля / 7 марта.

Королева прусская прислала девице Mенгден свой портрет, украшенный брильянтами. Mилость к ней растет с каждым днем и всегда дает право возбуждать удивление: она такова, что принц брауншвейгский и Mиних не считают себя избавленными обходиться осторожно с девицею Mенгден....
Тоже самое с правительницею, и он (?) тем более оплакивает ея поведение, что с одной стороны видит, что пристрастие ея к иностранцам гораздо сильнее того, которое было в предъидущее царствование, а с другой стороны замечает брожение умов внутри. По истине он (?) незнает что случится.
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28 февраля / 11 марта.

Портреть, полученный девицею Mенгден ценят в 80 т. экю....
Этот (?) искал случая овладеть гофмаршалом (lе grаnd mаreсhаl), гр. Mинихом сыном и бароном Mенгденом, но они отказались и объявили правительнице о том, что было им предложено.
Доверенность ко мне принцессы Елизаветы не умаляется. Вчера я видел ея хирурга к поручил передать принцессе о расположении к ней короля и о том. что она, доверяясь его величеству, может ожидать от него. Он чувствовал всю цену и силу таких уверений и передал мне, что принцесса Елизавета не заслужила столь милостиваго расположения и постарается сделаться достойною его своими поступками и вниманием, действуя на будущее время так, как только это угодно королю. Мы в коротких словах вошли в подробности о выгоде для принцессы пристать к партии, воспользоваться счастливым расположением, которое начинает выказываться, и не дать русским привыкнуть к правительству, иначе они освоются с ним тем легче, что рабство, в котором их держат, приведет их к тому 22). Была также речь о причинах, которыя заставляют прибегать к предосторожности не допускать видеть царя. Он меня уверил, что принцесса Елизавета так убеждена в видах, которые могут при этом иметь, что не пропускает случая ездить часто к царю, и уже позаботилась о способах узнавать обо всем, что бы ни случилось с ним. Он сообщил мне, по этому случаю, что принц мал не но возрасту: с некотораго времени в нем обнаружились признаки человека, у котораго съе-
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жились нервы; у него запоры с самаго рождения, и никакое лекарство не могло возбудить в его организме обыкновенных отправлений. Хирург присовокупил, что царь должен неминуемо умереть при первом, немного значительном нездоровьи. Доктор, хотя очень знающий, находится под властью правительницы, которая при пособии совета, составленнаго из женщин, решает, что надобно и чего не надобно давать принцу. Наконец, он мне передал, что правительница, бывши третьяго дня у Елизаветы, говорила ему, не входя в подробности о происходившем, что я желал видеть царя, и что она, на сколько было ей то возможно, выставила все представляющияся к тому препятствия.
(Шетарди все пересылал Нолькену) исключая того, что казалось мне (слова Шетарди) относящимся к службе короля. Я ему сообщил также согодня разговор мой с Лестоком, и ему не мало польстило, когда он узнал, что вы тем более одобряете мой образ действий с ним заодно, что подтвердили мне, на случай, если бы я этого не исполнял, поступать таким образом на будущее время, потому что Франция всегда чувствовала влечение к Швеции.
Наконец, вникая в сущность желаний, которые может иметь обер-гофмаршал (Левенвольд) в пользу принцессы Елизаветы, я присовокупил, что они были искренни. хотя и безсильны. Объясняясь так, я хотел сказать, как мало может он быть полезен этой принцессе. Это человек уважаемый и ему приличествовало бы место, которое занимает, когда бы он, зная обычаи большаго света только по Петербургу, не был всегда в затруднении пред теми, кто видал на своем веку по более его. Игра и женщины были и суть две преобладающия в нем страсти. При всей привычке к рабству и при уме, мало расположенном к тому, чтобы найти себе занятия, счастливыя природныя
Стр. 204

наклонности побудили однако его искать случая оказывать услуги, и он избегал вмешиваться в дела во время милости к нему Екатерины, что ему вменено в заслугу, хотя это происходило от недостатка основательности. Склонность оказывать услуги доставила ему многих почитателей между своими соотечественниками. Наслаждения, которыми он пользуется, сделали его эгоистом, и его помощь не может быть никак полезна. Одному покойному обер-егермейстеру гр. Левенволъду должно приписывать усердие к венскому двору, и оп действительно его выказывал при всяком представлявшемся к тому случае.
Примечание.

22) Чтобы дать понятие о приверженцах Елизаветы, их надеждах и видах, помещаю здесь известие о случившемся с одним из них еще в то время, когда только что вступила в правление принцесса Анна.
Петр Калачов служил с 1702 года, сперва в кадетах, потом в разных полках, бывал во многих походах и баталиях с Петром Великим, также и за морем в Голландии, а в 1736 г. отставлен из азовскаго пехотнаго полка капитаном. В 1740 г. он приехал в Петербург по своим делам, и 16 ноября в его квартире сошлись двоюродный племянник, солдат преображенскаго полка Василий Кудаев и посадский Василий Егупов. Калачов спрашивал перваго из них: «что-де у вас в полку вестей и у вас ли князь Трубецкой и Альбрехт?» Кудаев отвечал, что по прежнему. Калачов, как он признался после, «про вышеозначенных князя
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Трубецкаго и Альбрехта у того Кудаева спросил, что нет ли им по делу регентову какой отлены, понежеде прежде оный Кудаев сказывал ему, что бывший регент к Альбрехту был добр, а Трубецкой поручика Аргамакова бил тростью по щекам! (Ом. выше розыск Ханыкова и Аргамакова стр. 154 и сл.).» Далее Калачов спросил Кудаева: «в тайной канцелярии никого нет вновь?» «Не слыхал,» отвечал тот. «Ведь Ханыков и прочие были в тайной канцелярии под караулом не государыне цесаревне Елизавет Петровне в наследстве, но в регентове деле.  Кудаев: «Все мы можем ведать и сердце повествует, что государыня цесаревна в согласии его императорскаго величества любезнейшей матери, ея императорскому высочеству великой княгине Анне всея России и с любезнейшим его императорскаго величества отцем его высочеством герцогом брауншвейг-люнебургским и со всем генералитетом.» Калачов: «где тебе ведать эдакому молокососу? Пропала наша Россия! Чего ради государыня цесаревна нас всех не развяжет? Все об этом гребтят. Незнаю, как видеть государыню цесаревну, я бы обо всем ея высочеству донес, да не знаю как; не знает ли он, Кудаев, как дойти ?» Кудаев отвечал, что не знает, но прежде в разговорах о регенте сказывал, что «весь преображенский полк желал быт наследницею государыне цесаревне, а наша шестнадцатая рота вся желала, и я, Кудаев, в том на смерть готов подписаться.» Калачов продолжал: «я стану государыне цесаревне говорить: что вы изволите делать? Чего ради российский престол не приняла? Вся наша Россия раззорилась, что со стороны владеют. Прикажи идти в сенат и говорить, как наследство сделано и чего ради государыня цесаревна оставлена и чья она дочь ? И ежели прикажет, то прямо побегу в сенат и оныя речи
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говорить. И ежели меня пошлет государыня цесаревна в сенат и велит говорить те речи — так ладно; а ежели не велит, то неужели руками выдаст нас? Ежели не выдаст, то только про это будет нас знать трое; а ежели выдаст его руками, и он скажет ея высочеству, что-де мы будем судиться с тобою на втором пришествии.» Егупов : «хорошо-де, как допущен будешь до ея высочества, а когда-де того не сделается, то куда-де ты годишся? Знатно-де ея высочество сама желания о том не имела.» Калачов: «Ин бы-де ея высочество о этом объявила, чтобы о том весь народ был сведом, понеже-де о том с ним, Калачовым , некоторые и офицеры говорили... Mы незнаем, откуль владеет нашим государством и чья она дочь, его императорскаго величества (Иоанна III) любезнейшая матерь, великая княгиня Анна?» Кудаев впоследствии объяснял, что «об оном-де он, Калачов, говорил, толкуя о родителе ея императорскаго высочества, его высочестве герцоге мекленбург-шверинском в той силе, что-де его высочество с ея высочеством благоверною государынею царевною великою княжною Екатериною Ивановною (матерью правительницы Анны) жил не согласно, понеже-де он ея не любил, а она-де, государыня царевна, монаршеская дочь.» Далее Калачов: «чего ради публично не сделали, что-де еще крещен или нет его императорское величество? О том же неизвестны. Так-де надобно сделать, чтоб всяк видел, принести в церковь соборную Петра и Павла да крестить. Так бы всяк ведал, а то делают и Бог знает!»
Кудаев разсказывал, что племянник Елизаветы Петровны герцог голштинский коронован в Швеции, что король (тамошний) Фридрих умре. Калачов на это: «тут-де беды ожидай! Небось к нему много будет от нас утеклецов: против его, внука госуда-
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рева, кто будет драться?» Кудаев сказывал Калачову, «что в доме-де у государыни цесаревны живет сестры его, Кудаева, Степаниды преображенскаго полку гобоиста Петровой жены Калмыкова кума, и хотел-де он, Кудаев, к той куме сходить и наведаться, что государыня цесаревна изволит говорить, и он-де, Калачов, его, Кудаева, просил, чтоб он той куме поговорил: не может ли она его, Калачова, представить пред ея высочество, и Кудаев сказал: доброде я о този ей поговорю.» IIри распросе, Кудаев показывал: « об означенном-де он говорил, обманывая онаго Калачова, не зная, что более говорить. А сестре де его, Кудаева, кума имеется дому ея высочества государыни цесаревны певчаго (имени, и отечества и прозвища его он не знает) жена Палагея Васильева, токмо к той-де Палатеи со оным Калачовым никогда он не хаживал.»
По приказанию правительницы Анны, Калачова разспрашивали с пристрастиеим в застенке, кто были его сообщники? У дыбы отставной капитан сказал, что их у него никого нет. Его сослали на вечно в Камчатку, Егупова — в сибирский город Кузнецк, а Кудаева за правый донос произвели в сержанты и, сверх того, наградили 50-ю рублями. 4 декабря 1741 года, следовательно через 10 дней по воцарении Елизаветы, Калачова велено было возвратить вместе с маиором Иваном Бобровским, капитаном Mихалевским и армянином Григорьем Бристовщиковым, вероятно также попавшими в ссылку за сочувствие к цесаревне. В апреле 1743 г., Калачов в Петербурге в тайной канцелярии росписался в получении возвращенной ему там шпаги «ефес серебряной, при ней портупея.» В 1756 г., Егупов просил вознаграждения за невинное претерпение в 1740 г., и сенат дал ему место присяжнаго маклера в Mоскве.
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Говоря о приверженцах Елизаветы, нельзя не привести слов фельдмаршала Mиниха (Еbаuсhе роur dоnnеr unе ideе dе lа fоrmе du gоuvеrnеmеnt russе, Сореng. раg. 154 еt. sq.): «Елизавета Петровна воспитывалась всегда окруженная офицерами и гвардейскими солдатами, и в правление Бирона, а потом принцессы Анны, она ужасно заботилась обо всем, что имело отношение к гвардии. Не проходило почти ни одного дня, чтобы она не крестила ребенка, родившагося в первых полках империи, и не угощала изобильно отцов и матерей, или же не оказывала бы какой-нибудь милости гвардейским солдатам, которые и не называли ее иначе, как матушкою. Таким-то образом составилась у ней в гвардии значительная партия, и не трудно было воспользоваться ею, чтобы достигнуть трона. Гвардейцы жили в казармах, которые я велел построить. У принцессы Елизаветы был неподалеку от преображенских казарм дом, известный под именем Смольнаго. Здесь она часто проводила ночи, и здесь видали ее преображенские солдаты и офицеры. Правительница Анна знала об этом, но считала все пустяками, нестоящими внимания. Только при дворе говорили в насмешку: у принцессы Елизаветы ассамблеи для преображенских солдат.»
3 марта / 14 марта

Легче успеть с фельдмаршалом Mинихом, чем с гр. Остерманом. Первый довольно охотно высказывается в разговоре.
«Я думаю, г. посланник сильно скучает? — «Довольно трудно, чтобы это было иначе, возразил Дискан (Diеsсаn), никто его не видит и даже не при 
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ближается к дому.» — «Это его вина, зачем было не принять аудиенции и траура? он был бы в сношениях со всеми.» — «У него карета вся обтянута сукном, отвечал Дискан.» — «Г. Шетарди хочет видеть царя, возразил Mиних, а это не возможно; ребенок будет кричать и может от того заболеть, и потом, в каком положении он будет во время аудиенции?»... «Кормилица его подержит на руках, он будет кричать, делать что ему угодно и аудиенция кончится». — «Г. де-ла-Шетарди очень требователен» ...
7 марта

Правда, что упоминаемая вами особа не показывает себя последовательною, и затруднения ея уступить тому, что от нея требуют, убеждают скорее в слабости, чем твердости ея; но из этого еще не следует заключать, чтобы это была жертва, которую она приносит только потому, что побуждающие ее действовать ничего не выиграют. Те, которые мне помогали или которым пособлял я, с первой минуты чувствовали, как и я, что в этой стране нет ничего, чему бы можно было доверять и, на основании этого вернаго убеждения, береглись писать даже о пустейших предметах, которые для других могли бы служить доказательством тому, чего вы опасаетесь. Я с Нолькеном не менее имел подозрений, но они преимущественно относились к тому, что по видимому откладывали решиться только в надежде успеть собственными средствами, не прибегая к заключению обязательств вне*). Как только составитель посланий
*) Здесь идет речь конечно о том, чтобы Елизавету заста-
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(fаisеur dеs mеssаgеs), теперь больной, выздоровит, то я надеюсь, что заставлю его высказаться наконец решительным образом.
Надменность фельдмаршала Mиниха, без сомнения, начала надоедать принцу брауншвейгскому. Граф Остерман сумел воспользоваться минутою, когда этот принц был у него и возбудил в нем неудовольствие. Отсюда вышло так, что принц, воображая удовлетворять собственному враждебному чувству, служил здесь только другим и один вел все переговоры. В понедельник вечером он заперся на час с гр. Головкиным и вышел от него с того же задняго крыльца, по которому и вошел. Потом он отправился к Остерману, куда незамедлил явиться и гр. Головкин.
Совещание длилось три часа, и на нем-то принято было окончательное решение, обнаружившееся на другой день. Принц брауншвейгский, не слишком дорожа собою, сделал более. Секретаря фельдмаршала подозревали, что он, по соглашению с своим начальником, обложил дорогою пошлиною все представляемыя к последнему просьбы. Принц, чтобы иметь в руках доказательства, велел сказать некоторым просителям, что он может ссудить их тем, что на них наложут и что в деньгах, на удовлетворение требуемаго с них, недостатка не будет. Просители, может быть к счастью и для себя, и для других, побоялись быть замешанными в дело, в котором были бы жертвами, и благородно отказались от подобных предложений. Такия попытки имели лишь целью победить в

вить дать письменное требование о помощи со стороны Швеции, с обещанием уступки в пользу ея областей, доставшихся России по ништадтскому миру. Еиизавета и ея сторонники надеялись, что она успеет достигнуть престола и без заключения таких условий с Швециею.
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правительнице чувство признательности, от котораго, как полагают, она с трудом могла освободиться. Однако, когда правительница стала казаться затрудненною множеством предметов, представляемых фельдмаршалом, когда делала вид, что не имеет времени его выслушивать, если являлся он с какими нибудь докладами, или посылала к нему в помощь принца брауншвейгскаго, наконец когда отдавала о делах отчет этому принцу — тогда первый министр почувствовал, что он проигрывал поле и что одна только отставка могла спасти его от катастрофы. Точно-ли эти обстоятельства, или другия превозмогли, только утверждают положительно, что фельдмаршал три раза просился в отставку. Говорят, что правительница сказала перед несколькими особами, что генерал несколько раз ходатайствовал об отставке, и она тем более считала себя обязанною на то согласиться, что стало быть он, решившись на такой поступок, не был доволен, а она не в состоянии сделать для него более, почему сочла лучше разстаться приличным образом, чем ожидать, чтобы это сделать иначе. Обер гофмаршалу и молодому гр. Mиниху было поручено объявить в среду министру, что он получает желаемую им отставку. Кажется этому обстоятельству хотели придать всевозможную гласность: в тот же самый день было послано во все департаменты, бывшие в заведывании Mиниха, чтобы его не признавать там более за начальника, а на другое утро объявляли на всех перекрестках с барабанным боем, что фельдмаршал Mиних, по преклонным летам своим (ему только 56 лет) и разстроенному здоровью, согласно прошению, уволен от всех занимаемых им должностей. Было сообщено и иностранным министрам с тем, чтобы отныне они обращались, по прежнему, к министрам кабинета. Оставшияся после Mиниха должности весьма
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значительны — он оставляет вакантными места: перваго министра, которое не будет замещено; фельдмаршала, директора инженерной части, директора ладожскаго канала, директора украинской милиции, президента военной коллегии, директора кадетскаго корпуса, подполковника преображенскаго полка, полковника пехотнаго полка (соlоnеl d’un regimеnt d’infаntеriе?) и полковника же кирасирскаго полка.
Ботта не может скрыть своей радости от происшедших здесь перемен; он всю се высказал, говоря мне третьяго дня: «наконецто принц брауншвейгский в настоящем положении, в котором должен быть!» Он прав, думая так, потому что в Mинихе всегда встретил бы мало сочувствия к венскому двору и много предубеждения, судя потому, что он сам мне говорил, что для отклонения всякаго предлога к вооруженному вмешательству, дело о Силезии может устроиться при помощи переговоров 23). Ботта будет отныне трактовать с графом Остерманом, который, по признанию барона Mардефельда, перестал в этом случае быть другом Пруссии и сделался австрийцем на том основании, что следует быть осторожным с таким предприимчивым государем, как его величество прусский, и что малейшее раздробление владений австрийскаго дома нанесет удар общественному спокойствию. Ботта пользуется еще тою выгодою, что Головкин, человек трусливый, посредственнаго ума и никогда ничего не видавший, однако уважаемый в народе, могущественный по своему огромному состоянию и слепо преданный венскому двору, сан впрочем не зная почему, предпочел злобе, которую он издавна питал к Остерману, зависть против фельдмаршала и сблизился с первым. Этот сумеет сделать из того употребление и воспользоваться старинным влиянием госпожи Головкиной (рожденной Ро-
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мадановской) у правительницы; сойтись же с Головкиным тем легче, что в том наверное можно успеть, когда будешь льстят его чувствам ненависти ко всем иноземцам, и в особенности (также без всякой причины) к французам. Ботту не неизвестно также нежное пристрастие, чувствуемое с давних времен Остерманом к принцу брауншвейгскому, и он слишком опытен, чтобы не чувствовать, сколько стечение настоящих обстоятельств упрочивает более, чем когда либо, влияние венскаго двора на здешния дела.
С другой стороны, Остерман никогда не был так велик и могуществен, как теперь. Mожно, нисколько не преувеличивая , сказать , что он теперь настоящий государь всей России. Правда, что в последние годы царствования Петром I, он один пользовался доверенностью его, но ему приходилось иметь дело с государем полновластным, привыкшим все делать, все видеть самому. В царствование Екатерины он ужасно терпел от кн. Mеншикова; ему должно было остерегаться гр. Левенвольда, тогдашняго обер гофмаршала. При Петре II, с ним очень дурно обходились Долгорукие; во времена покойной царицы с ним еще хуже поступал герцог курляндский. Теперь он имеет дело с принцом и принцессою, которые по своим летам и ио тому положению, в которои их держали, не могут иметь никакой опытности, никаких сведений. Они молоды и потому удовлетворятся внешностью, и ее-то Остерман постарается сохранить, предоставя себе верховную власть.
Примечание
23) Фридрих II (Нistоirе dе mоn Теmрs, р. р. 73, 74, 86) пишет: «Бирон был арестован, потом
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сослан в Сибирь, а принцесса мекленбургская овладела правлением. Такая перемена казалась благоприятною для Пруссии, потому что Бирон, враг ея, был изгнан, а муж правительницы — Антон брауншвейгский приходился шурином королю (т. е. Фридриху II, писавшему о себе в третьем лице). Mекленбургская принцесса соединяла с умом все капризы и все недостатки дурно воспитанной женщины; муж ея — слабый и ограниченный — имел только одно достоинство — врожденную неустрашимость. Mиних, виновник их возвышения, настоящий герой России, был в то время облечен всею государственною властью. Пользуясь этим переворотом, король послал барона Винтерфильда будто бы поздравить принца брауншвейгскаго и его супругу с счастливым окончанием этого события. Настоящая же причина, тайная цель этой поездки заключалась в привлечении на сторону Пруссии Mиниха, тестя Винтерфильда*)... Mежду тем, польский король отправил в Петербург красиваго графа Линара. Этот министр нравился принцессе мекленбургской, правительнице России, и как сердечныя страсти берут верх над внушениями разсудка, то правительница Анна скоро вступила в союз с польским королем. Эта страсть для Пруссии могла столько же сделаться плачевною, сколько для Трои любовь прекрасной Елены к Парису»...
Mанштейн, разсказывая о прибытии и домогательствах Винтерфильда, замечает притом (Memоirеs sur lа Russiе, II, 118, 119): «госпожа Mиних получила от прусскаго короля перстень с брильянтом,
*) Винтерфильд был женат на дочери второй жены Mиниха от перваго ея брака с бароном Mальцаном. Во втором браке графиния Mиних была за Mихаилом Алексеевичем Стрешневым, а в третьем за Mинихом (Gеnеаl. Нistоrisсhе Nасhriсhtеn, ХLVIII, S. 1106).
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цененным в 6 т. рублей, сын фельдмаршала получил 15т. экю наличными деньгами и владение имением Биген в Брандебургии. Король Фридрих его сначала дал князю Mеншикову; после него оно попало в руки герцога курляндскаго, а когда он пал, король наградил им графа Mиниха»...
«Я, пишет сам фельдмаршал Mиних (Еbаuсhе роur dоnnеr unе ideе dе lа fоrmе du gоuvеrnеmеnt russе, р.р. 143, 148) сначала старался (по низложении Бирона) возобновить оборонительный трактат с прусским королем, и, вследствие моих домога. тельств, было договорено выставлять взаимно в помощь не 6 т. человек, как было в прежнем трактате, а 12 т. войска. Но этот договор, хотя ратификованный и размененный министрами обоих дворов, не продолжался долго. В Дрездене скоро составили другой, и дворы венский и саксонский, согласившись вести войну против Пруссии, старались склонить к тому же и русских. Принц брауншвейгский, гр. Остерман, канцлер кн. Черкасский и вице-канцлер граф Головкин, управляемые маркизом Ботта и графом Линаром, не только воспротивились трактату с Пруссиею, но и убедили правительницу вступить в союз с венским и дрезденским дворами и двинуть русския войска из Риги для нападения на прусскаго короля со стороны королевской Пруссии... Принцесса Анна, под влиянием графа Линара и маркиза Ботта, встретила противодействие только во мне, почему разсердилась и сказала с гневом: «вы всегда за короля прусскаго! Я уверена, что как только мы двинем войска, то прусский король отзовет свои из Силезии.» С этого дня великая княгиня стала принимать меня дурно», и как я не мог помешать тому, чтобы войска не были двинуты к Риге, то и просил отставки, которая и была дана мне с неудовольствием. Я удалился
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в Гостилицы. Впрочем несколько дней спустя дурное расположение принцессы разсеялось; она мне назначила пенсию в 15 т. р. и дала караул от преображенскаго полка при моем доме»...
Шетарди к Сент-Северину, 9 марта.

Г. Бестужев*) может считать искреннимд уверения, данныя ему от его двора. 0 нем думают так, как он того естественно желает. Его брат переведен сюда в крепость, чтобы легче было его допрашивать. Трудно сказать теперь, здесь ли он еще, или возвращен в Нарву, или же переведен в Шлюссельбург. Каждый уверен в его невинности: все его преступление заключается в том, что он уступил потоку, которому, как и всякой другой, он не мог противиться. Полагают, что с ним не обойдутся дурно, и что может быть он получит даже свободу. Несколько дней тому назад, дела изменились, и кажется, что не смотря на сострадание, которое всегда выказывала правительница, составленная коммиссия склоняется к строгостям и предварительной процедуре (т. е. пытке), которая в глазах каждаго, знающаго цену человечеству, кажется слишком распространенною в Петербурге.

20 марта, Версаль. К маркизу Де-ла-Шетарди.

Mеня очень безпокоит, Милостивый государь, молчание принцессы Елизаветы. Нолькен в таком же
*) Бестужев-Рюмин Mихаил — русский министр в Стокгольме.
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безпокойстве и опасается, чтобы не было все открыто, Он сообщил, что поверенный, с которым вел переговоры, не явился на три, ему назначенныя свидания, и что недавно...... (пропуск в рукописи). Скажу вам, что у меня есть некоторое подозрение: обращение с вами не было ли следствием открытия заговора принцессы Елизаветы, и я удивлен, видя, что генерал Ушаков был из числа ответивших на ваше приглашение большею невежливостью... А между тем принцесса вам говорила о доверенности своей к этому генералу, котораго она считала даже расположенным стать в главе ея партии.
Извлечение из письма к гр. Северину, приложенное к депеше маркиза Шетарди 21 марта 1741 г.

Единственный способ примирить вопрос о чести (роint d’Ноnnеur), который справедливо заставляет Швецию быть зачинщицею, заключался в том, чтобы русский двор оправдал нетерпение, с которым ожидал моего прибытия, и желание откровенно высказаться со мною. Он этого не сделал, и ныне сочтет еще менее приличным поступить таким образок. Гордость России , хотя и неуместная , будет всегда отдалять ее от цели, достижения которой должно — когда была бы благоразумна — желать ей. Таким образом я согласен с вами, что безполезно думать о переговорах. Казалось бы отныне , особенно принимая во внимание взгляд на падение Бирона, взгляд, о котором по некоторым причинам ега эминенция объяснился с гр. Тессином (шведским посланником в Париже), — г. Нолькен не скрыл от
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меня о полученном им от гр. Гилленборга*) приказания сообщить мне о том, — казалось бы, говорю я, ІІриличным остановиться на войне(qu'il соnviеnt dе sе fiхеr а unраrtidе vi gеur), к чему довольно расположены, судя по тому, что вы мне сообщили в первом письме, на которое вам отвечаю. Главным образом я нахожу во втором письме, что к тому же клонятся все меры тайнаго комитета**). Узнаю наконец из третьяго, что последствия согласуются с тем, что доказывается приказаниями, посланными генералу Буденброку***). Это последнее обстоятельство уже известно здесь; его приписывают, впрочем, воображаемому беспокойству, которым будто бы объят генерал Буденброк, и до сих пор убеждены, что он сам испрашивал о дозволении собрать вверенный ему корпус войск. Это счастье, что дела начинают принимать желаемый вид. Решительное слово (l’аrtiсulаtiоn ехрrеssе), котораго предполагаю я требовать от принцессы Елизаветы, для большаго охранения и облегчения Швеции, очень за-
*) Граф Гидленборг, с 1738 г. президент канцелярии и управляющий иностранными делами в Швеции, занял место Горна, противившагося войне Швеции с Россиею, и был совершенно предан французскому правительству, которое тогда пользовалось огромным влиянием на шведския дела.
**) После смерти Карла ХII в Швеции правление сосредоточивалось в руках сейма, который собирался чрез каждые три года. По избрании маршала, там приступили к выбору членов тайнаго комитета. Он состоял из ста человек — 50 дворян, 25 духовных и 25 лиц из средняго сословия; крестьяне, стало быть, не имели там представителей. Верховная власть была в руках этого комитета: он издавал и отменял законы, объявлял войну, заключал мир и проч;.
***) Шведы, чтобы показать России свое нерасположение, послали в конце 1739 г. войска в Финляндию под предлогом исправления пришедших там в упадок укреплений. Генерал барон Буденброк, один из самых горячих подстрекателей к войне с Россиею, в 1741 г. был отправлен в Финляндию для приготовлений на месте к компании. Этот Буденброк был казнен потом в Стокrольме, когда шведы потерпели решительное поражение от русских в Финландии.
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трудняет Нолькена и меня. Нам бы не хотелось устрашать эту принцессу домогательствами, которыя покажутся ей такого свойства, что она не будет в состоянии их выполнить, а мы можем только по догадкам судить о тех предметах, которые были бы более пригодны Швеции (dеs оbjеts qui sеrаiеnt lе рlus а lа Вiеnseаnсе dе lа Suedе). Может быть вам покажется, что перемена. происшедшая с Mинихом, уничтожает противоречия, о которых я вам представлял. По крайней мере верно, что австрийский дом не имеет более надобности бороться против мало благоприятнаго расположения к нему этого генерала; что прусский король теряет в последнем усерднаго приверженца; что влияние венскаго двора на петербургский будет отныне так сильно, как никогда не бывало этого прежде; что предполагают, что первый из них, для распоряжения Россиею по своему произволу, смотря по обстоятельствам, увидит с удовольствием слабость Швеции, которая не будет в состоянии озабочивать и развлекать России; ЧТQ гр. Остерман ныне более властелин и всемогущ, чем когда либо; что независимо от его приверженности венскому двору, он в ништадтском трактате обожает свое создание и захочет, для поддержания его, заградить Швеции все, что могло бы возвысить значение ея; что чем более подобная, легкая система укрепится, тем труднее будет ее искоренить и уберечься от нея. Я охотно заключаю из этого, что никогда не было так нужно для Швеции нанести решительный удар; всякая минута драгоценна, чтобы не потерять ее; благоразумно предупреждая зло, можно поспешить извлечь более выгод из внутренняго волнения и известнаго расположения (в России к Елизавете); но не должно и думать о начале дела нынешним летом, разве только будут значительныя силы, и такия ка-
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ких надобно, чтобы ожидать себе морально счастливаго успеха. Все другия меры могут только компрометировать Швецию, выказать нерасположение, ничем не поддержанное в действительности, и усилить предосторожности. которыя здесь, впрочем, расположены принять против меня.
Извлечение из письма Де-ла-Шетарди к г. Лемеру (Lе Mаirе*)) от 20 марта, приложенное к депеше перваго от 21 марта 1741 г.

Ошибочно представляют себе страшилищем московское государство. Не потому, чтобы я был в ослеплении на счет его положения, силы, которую оно может выставить в оборонительном положении, легкости и дешевизны припасов, которые оно в состоянии приобресть и отыскивать в себе самой, но я твердо убежден, что соединенный датско-шведский флот, отрезав (еn mаsquаnt) русский, помешает без затруднения выдти ему из портов, и следовательно шведския берега будут в безопасности от высадок, которыя так много причинили вреда в последнюю войну. Шведы, при помощи субсидий, могут действовать с успехом со стороны Выборга, особенно если Дания согласится сделать диверсию небольшим корпусом войск в Эстония. Этот один план, будьте уверены, быстро смирит надменность и жестокость этих людей. Порукой в том их характер и политика. За исключением некоторых госу
*) Ле Mер, аббат, был французским министром прои Копенгагенском дворе (Istоriе dе lа diрlоmаtiс frаnsuаisе раr Flаstаn, V, р.р. 165, 302).
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дарств, с которыми не желают столкновений, они в опьянении от своего величия, которое только в том и состоит, что не может весь свет явиться к ним, а они хотят предписывать законы всей Европе. При малейшем поражении, они перейдут также быстро из одной крайности в другую и будут уважать чрезмерно других.
К этим доводам, которые одни заставляют исчезнуть страшилище, прибавьте, что можно без затруднений быть уверенным в диверсии со стороны турок, которые могут это сделать, не объявляя войны; что прусский король, как только представится ему возможность, не будет в состоянии не признать своих интересов; что он может возвыситься, именно признавая свое королевство северною державою, и что, по сознанию самого министра его, нерасположение, выказываемое русским двором его королю, облегчает последнему возможность при случае произвести движение.
Во всяком случае, если дела против моего ожидания поведутся путем переговоров, то не будет справедливо замешивать сюда Данию, так как датский министр в Берлине объявил, что за исключением 6 тысяч человек, которые его государь имеет послать английскому королю, он охотно предложит свои услуги для поддержки прагматической санкции, я я знаю одно лицо, которому этот двор (?) выразил свое изумление от такого объявления. Имея в виду совершенно противоположныя уверения, сделанныя здесь г. Баковым*); всего будет лучше, когда находящийся в Петербурге датский министр сохранит те же приемы, которые он употреблял до сих пор для разу-
*) Барон Баков (Васhоv) датский министр в Петербурге с 1736 г.
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знания о том, какое впечатление произведут мои хлопоты, также и для правильнаго сообщения о том мне. Когда же я признаю, что его содействие может усилить значение моей негоциации и подвинуть ее, то он примется за общия уверения в желании его государя об утверждении спокойствия на Севере и удовольствии, которое мог бы он по этой причине иметь, когда бы Россия согласилась на средства к примирению, предлагаемыя Франциею. Чем более датский король представится с хорошей стороны и сообразно своему достоинству, тем более он будет в праве говорить языком, ему приличествующим. Касательно этого предмета необходимо, чтобы его министр имел вперед разрешение смотря по надобности. Такой образ действий, нисколько не компрометируя датскаго короля, будет иметь еще ту выгоду для копенгагенскаго двора, что оставляет ему время и свободу заранее уговориться со Швециею, если средство, к тому употребляемое ныне, покажется ему способным обезпечить тайну. Я должен вам заметить, касательно удаления от дел Mиниха, что австрийский дом не имеет более бороться (тоже, что выше) — что можно предполагать, что венскиий двор, чтобы распоряжаться по своей воле петербургским, смотря по обстоятельствам, будет смотреть с удовольствием на безсилие и бездействие государств, которыя не в состоянии занять и развлечь России и уменьшить блеск ея представительства (dе lа rерresеntаtiоn), что гр. Остерман ныне полный властелин... и сохранит России превосходство, неизбежно уничтожающее равновесие на Севере — опасность, слишком очевидная и которая выказалась уже настольrо, что невозможно предотвратить ее иначе, как препятствуя дальнейшему возрастанию этого превосходства.
10 марта, получено 14 аnреля. Mаркиз Де-ла-Шетарди.
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Должно тем менее скрывать (dissimulеr) настоящее положение гр. Mиниха, что он сам нисколько не в заблуждении на этот счет. Я знаю одного из его приятелей, которому он признался, что отставкою прикрыли действительную немилость. Он знает также, что удар ему нанесен принцем брауншвейгским. Можно также легко догадаться, по чьему наущению он действовал. Граф Mиних довольно твердо переносит настоящее свое положение и на словах не пропускает случая уверять доверчивых, что нездоровье заставило его удалиться от дел. Но есть и такие, пред которыми он не скрывал своего огорчения от того, что пренебрегли дать некоторый наружный вид вероподобия, что было тем легче, что следовало только, сообразно с заведенным здесь обычаем, требовать от него письменнаго прошения об отставке, а не довольствоваться одними его словами, произнесенными при разных случаях. Этот генерал еще более огорчился, когда велели объявлять об его отставке с барабанным боем. От чистаго ли сердца или нет — только правительница показала также вид, что она очень негодовала на это. Она предложила гр. Mиниху, какое угодно ему удовлетворение, на что тот отвечал, что он, видя из такого предложения расположение к себе правительницы, не считает себя в праве требовать большаго удовлетворения. Однако сенат заставили послать к нему трех сенаторов с извинениями за происшедшее. До сих пор нельзя предвидеть, в каком месте пожелают, чтобы он жил. Такое неведение об этом обстоятельстве и у тех, которые лучше всех в состоянии разрешить
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его. Это происходит от того, что Mиниха не желают иметь ни здесь, ни вблизи; в своем имении в Ингрии он возбуждает опасения, потому что будет знать обо всем происходящел и вблизи событий; его предприимчивый характер будет сильнее возбуждать его недовольство. Не захотят и его удаления в украинския имения, так как в конце последняго царствования, как я уже вам сообщал в свое время, подозревали, или предвидели вънем виды честолюбия, заставлявшия его дорожить главным командованием казаками, которое передано было генёралу Кейту. Нерасположены также дозволить ему удалиться в имение в Ливонии из опасений, чтобы там, окруженный своими родными, он не возбудил волнения в пользу прежних владетелей страны. Еще менее склонны разрешить ему уехать в Вартенберг в Силезии, или в небольшое наследственное имение, удержанное им за собою в Ост-Фризии, потому что государственныя причины по-видимому тому препятствуют; да и можно помешать Mиниху уехать за границу, так как он имел неосторожность, несколько лет тому, возобновить свой контракт с Россиею. Эти различныя уважения лично касаются Mиниха 24). Для меня они могли бы быть ничтожны, когда бы не было условия сообщать об образе мыслей и отдавать в нем отчет королю. Важнее для пользы его службы и вообще для всех благоприятных движений его союзников, знать положительно то, что если отставка этого генерала не представляет сама по себе ничего интереснаго, то, по отзыву каждаго, Россия теряет много относительно военнаго управления, как по превосходству таланта г... (Mиниха), так и ... (по счастью), которое его всегда сопровождало, его никто не в состоянии заменить. Такова впрочем система, здесь заведенная: пусть русския войска будут испытывать значительныя поражения, и все таки скорее захотят пре-
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дать их на новыя поражения, чем возвратить начальство Mиниху. Поразившие его всегда будут удаляться от него, и неудачи войск для них будут еще более служить поводом к такому образу действий, так как Mиних, поправив быть может это, возвысится еще более в глазах народа. Это размышление отчасти подало повод обратить большее внимание на другия обстоятельства, которыя могут интересовать в настоящую минуту Швецию. Во всяком случае, воспользовавшись вчера почтою, которую отправлял г. Нолькен к своему двору, я поддался движению моего усердия, и может быть, что мои собственныя мысли могут не сообразоваться с намерениями его величества. Я посылаю при сем отдельный лист (это письма к С.Северину и Лемеру, см. выше). Еще не заместили оставшихся после Mиниха мест .... кирасирский полк дан Левендалю....

Примечание

24) Де-ла-Шетарди, говоря о Mинихе, не знал по-видимому, что принц и принцесса брауншвейгские сильно боялись, чтобы фельдмаршал не вздумал возвести на престол Елизавету. Только что он был уволен от всех должностей, Бирон, еще судившийся тогда, долгом счел написать в своих показаниях: «фельдмаршала я за подозрительнаго держу той ради причины, что он с прежних времен себя к Франции склонным показывал, а Франция, как известно, Россиею недовольна, а французския интриги распространяются и до всех концев света... Его фамилия в первые сказывала мне о прожекте принца голштинскаго и о величине его, а нрав графа фельдмаршала известен, что имеет великую амбицию, и при том десперат и
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весьма интересовал (Дело о Бироне, Mосква, 1862 г., стр. 23).»
21 июня 1741 года, английский резидент Финчь между прочим доносил своему двору:
«Принц брауншвейгский говорил, что очень пора низложить нестерпимиаго Mиниха, который уже предлагал свои услуги принцессе Елизавете (qui аvаit de jа fаit dеs аvаnсеs а lа рrinсеssе). Он мне разсказывал. что после его отставки было приказано строжайше следить за фельдмаршалом в продолжении нескольких ночей; в случае, если бы он вышел вечером и направил свои шаги к дому принцессы Елизаветы, то его бы схватили мертваго или живаго (Lа соur dе lа Russiе il у а сеnt аris, р. 85).
Ниже из примечании 28 будет видно, что наблюдать за Mинихом, не поедет ли он к Елизавете, возлагалось на сержанта Барановскаго.
При производившихся, по вступлении на престол Елизаветы, следствиях, открылось, что секунд-маиору Василью Чичерину принц брауншвейгский поручил выбрать до десяти гренадер с капралом, одеть их в шубы и серые кафтаны и наблюдать, не ездит ли кто но ночам к Елизавете, Mиниху и кн. Черкасскому за что капралу дано 40 руб. а солдатам по 20 рублей.*) Но всего характеристичнее было событие, также открывшееся при помянутых изследованиях, и упомянутое в манифесте Елизаветы от 22 января 1742 года**).
На распросах в декабре 1741 г., подпоручик конной гвардии Нотгофт показывал: «пред несколько-де времени слышал он конной гвардии от литаврщика Грубера, что кузнецова жена Каландерша
*) Полн, собр. законов Т. ХI, стр. 576. 

**) Ibid., Л» 8506.
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сказывала ему, что-де бывший фельдмаршал Mиних был один раз в доме у ея величества императрицы Елизавет Петровны и, припадши к ногам ея величества, просил, что ежели что ея величество ему повелит, то он все исполнить готов. На что-де ея величество изволила ему сказать: «тыли-де тот, который корону дает кому хочет? Я-де оную и без тебя, ежели пожелаю, получить могу»... Сии же слова, как он слышал от него же, литаврщика, что Каландерша о том слышала от музыкантовой жены Строусши»... Немедленно о таких речах долгом сочли донести принцу брауншвейгскому. Из дальнейшаго хода было видно, что он их принял чрезвычайно к сердцу — Нотгофт и Грубер были позваны к нему. Последний уже разсказывал в свою очередь так: «означенная кузнецова жена Каландерша сказала: услышала-де она от музыкантовой жены Строусши, что бывший фельдмаршал, будучи у ея императорскаго величества, ныне счастливо владеющей Императрицы в доме, стоя на коленях, требовал ея императорскаго величества повеления, что она делать укажет; на что-де ея императорское величество ему объявила, что он-де, Mиних, ведает, что ея величеству надобно и к чему она право имеет, и потом-де ея императорское величество онаго фельдмаршала очень милостиво принять и до крыльца провожать изволила. И по такии речам увещевала она, кузнецова жена, его, Грубера», чтоб он остерегся, понеже конечно в тех числах что нибудь да будет; особливо, что и пуговишнику во сне виделось, что в марте месяце великой пожар сделается, и что-де сверх того люди сказывают, якобы в крепости у гроба ея императорскаго величества блаженныя памяти государыни императрицы Анны Иоанновны привидения кажутся»... Обе здесь упоминаемыя немки были женами служитеией двора Елизаветы. Герцог брауншвейгский
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распорядился взять и отправить жену кузнеца Каландера к вице-канцлеру графу Головкину. У последняго ее распрашивали, убеждали и увещевали быть откровенною, но немка стояла на том, что литаврщик обнёс ее напрасно, потому что она ему ничего не сказывала «кроме того, что один пуговишный мастер видел, во сне, что пожар будет,» а что у цесаревны был Mиних сказывали ей камер-юнгферы.
И из слов доносчиков, и ответов жены кузнеца видна была вся нелепость толков, а между тем герцог брауншвейгский и правительница Анна передавали обер-гофмаршалу графу Левенвольду, что есть предсказание о вступлении на престол Елизаветы и подозрения на Mиниха. Не удовольствовавшись этим, герцог велел призвать к себе кузнеца Каландера и обеицал ему дать 100 рублей и место полковаго кузнеца, если только « он ему о том, что у ея императорскаго высочества в доме делается, верно объявит. «Каландер на это не склонился. Граф Головкин о том же уговаривал жену его; литаврщик Грубер получил от герцога 300 рублей; из них часть он хотел дать Каландеру, но этот отказался.
14 марта.
Говорят, что радость об отставке Mиниха была так велика в Шлюссельбурге, что герцог курляндский и его семейство успокоились на счет своей участи какова бы она ни была. Mиних был с .. (пропуск) который разсыпался в вежливостях, сколько потому что она принудила сенат к такому образу действий столько же и обращением с генералом Икскулем (Iхkuhl). Принц брауншвейгский, возвратив ему шпа
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гу, велел сказать, что он свободен и обязан ехать к Mиниху благодарить за ходатайство об его освобождении. Икскуль .... (пропуск) видя, что того требовала политика и что правительница будет за то благодарна, не замедлил быть у фельдмаршала. ___Скоро покажут царя публике.
17 марта.
о взятии Глогау*). Граф Остерман выказывается более податливым с прусским министром с тех пор, как Mиних удален от дел**). Напротив, гр. Головкин по прежнему склонен к венскому двору. «Вы все подвигаетесь вперед и не останавливаетесь, сказал он с живостью прусскому министру.» — , Делать этот упрек по случаю взятия Глогау несправедливо, потому что тут мы скорее возвращаемся назад,» отвечал Mардефельд.
Правительница, на этих днях, решительно оскорбила принцессу Елизавету поступком, котораго бы она могла не делать. Действительно, причина к тому была недовольно уважительна. Принцесса просила, чтобы заплатили за нее 32 тысячи экю долгов, которые принуждена была неизбежно делать в прежнем своем положении, и с которыми ей, даже при помощи даннаго
*) Глогау — первая австрийская крепиость, осажденная пруссаками по дороге в Силезию. Война началась в декабре 1740 г., а крепость сдалась прусскому королю 9 марта 1741 года.
**) Анонимный автор «Замечаний на записки Mанштейна» (Отечеств. Зап. 1829 г., ч. ХХХVIII, № 108, стр. 8-11) пишет, что Остерман являлся горячим защитником интересов Австрии единственно в видах погубления фельдмаршала Mиниха; когда же этого удалили от дел, то Остерман «непреставал уверять барона Mардефельда об усердии своем к пользам прусскаго короля» и проч.
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ей пенсиона, не возможно разделаться иначе, как запутав себя на. несколько лет. Правительница не отказала в просьбе, но вероятно в предположении, что принцесса желает выиграть на итоге, потребовала, чтобы принцесса Елизавета представила в подтверждение своих долгов счеты от купцов. Поверка этих счетов не была выгодна. То, что было сделано на память, увеличилось по мере того, как стали справляться со счетами и, вместо 32 тысяч, открылось 43 тысячи экю долгу, которые и имели горесть заплатить, без всякой для себя выгоды. Эти подробности переданы мне хирургом и, по его словам, принцесса Елизавета была очень обижена таким недовериел.
21 марта / 1 апреля

Принц брауншвейгский не упускает ничего, чтобы заставить думать, что он в главе всех дел. Третьяго дни он отправился в сенат и заседал там два часа. Оттуда ездил в военную коллегию, где приказывал представить себе отчеты о многих предметах, относящихся до этого департамента.
...Тохмас Кули-Хан возбуждает затруднения. Уверяют, что этот завоеватель просил дозволить пройти отряду его войск чрез царства Казанское и Астраханское, не представляя к тому никаких уважительных причин, и что русский двор, в уверенности, что угадал цель подобных настояний, не без опасений относительно намерений Тохмас Кули-Хана, котораго здесь боятся больше всего на свете, также как и последствий, могущих произойти притом для провинций соседственных с Персиею.
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24 марта / 4 апреля.

Когда увидали, что новый посланник Тохмаса Кули-Хана дурно обходится с приставленными к нему офицерами и солдатами и каждый день высказывает притязания, возбуждающия затруднения и влекущия отказы, то генерал (Апраксин?).... поскорее, чтобы его присутствием предупредить могущия быть столкновения.
Остерман ничем не пренебрегает для возвышения значения принца брауншвейгскаго. Он хочет довести его до того, чтобы он сделался единственным представителем власти, на сколько это возможно. Следуя своим видам и нежной привязанности к принцу, Остерман даже готов на возведение его на престол, лишь бы только можно было это исполнить. Одна привязанность не дозволит действовать Остерману: собственные виды может быть более руководят им при том. Он будет считать нынешнюю свою власть обезпеченною до тех только пор, пока будет с принцем брауншвейгским; напротив он будет всегда в опасении, чтобы какая нибудь привязанность, возбужденная слишком сильным чувством в правительнице, не удалила его от нея, или покрайней мере не принудила бы его к угодливости, которой естественно желает избегнуть, так как до настоящей минуты он всегда принужден был уступать.... Теперь моаТно составить верное понятие о ловкости и политике графа Остермана: и та, и другая до сих пор находились под влиянием фаворитов, которые постоянно являлись после Петром I в каждом царствовании. Ныне он только советуется со своею опытностию и для него всякое противоречие исчезло.
Стр. 232
31 марта / 11 апреля

Mиних думает об отмщении. Девица Mенгден, ненавидящая принца брауншвейгскаго и им ненавидимая, сильно хлопочет в пользу Mиниха. Правительница очень милостива к этому генералу и вследствие того, что выказалась неблагодарною к нему, склоняется столько же к возвращению ему его званий, сколько принц брауншвейгский явно и при всех случаях является его смертельным врагом. Остерман, устрашенный этой борьбой, еще более думает о вручении всей власти принцу брауншвейгскому, и по этому поводу дело шло о перемене веры, только чтобы не встретить противоречия со стороны народа. Последний предубежден против принца брауншвейгскаго, который хочет им овладеть, еще более, чем против правительницы, а она только и внимательна к иностранцам, только ими и окружена безпрестанно. Если бы я из такого положения мог вывести заключение, что здесь накануне разрыва правительницы с ея мужем, то в образе мыслей Mиниха нашел бы чем убедить себя, что никогда никакое предприятие не будет казаться ему выше его сил.
До него не было примера в России, чтобы человек, занимавший значительное место, был отставлен без несчастия не только для себя, но и для всего своего рода; не будет удивительно, если он войдет в прежнюю сферу; огромное состояние и счастливая жизнь, которыя ему обезпечены, не в силах привлечь его к себе и остановить его честолюбия. Неизбежность сделаться жертвою принца брауншвейгскаго, если бы этот одержал верх, не в состоянии удержать и устрашить Mиниха. Эти обстоятельства, по моему мнению, заслу-
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живали особеннаго внимания и побудили меня немедленно просить к себе г. Нолькена. Он должен был после полудня видеться с принцессою Елизаветою по случаю праздника пасхи, а я не мог быть у нея во дворце. не возбудив подозрений, так как я воздерживаюсь бывать у правительницы впредь до новых повелений короля касательно представившихся мне здесь затруднений. Я сообщил Нолькену обо всех услышанных мною обстоятельствах. Он разделял мое мнение о необходимости высказать их принцессе с те.ІІ, чтобы заставить ее решиться и предупредить о близкой опасности, которая может ей причинить величайшия затруднения. Нолькен, обвороженный благосклонным приемом, надеялся, что ему будет не так трудно произвести впечатление. Он в том еще более утвердился, когда принцесса, стараясь выразить всю признательность за все мои и его заботы об ея интересах, поручила мне выразить, как сожалеет она о препятствиях, испытываемых мною и лишающих ея возможности видеться со мною. Конец однако не соответствовал началу. Тщетно Нолькен представлял дело с точки зрения, которая могла бы ее убедить, и как ни ловко он пользовался минутами, когда сама принцесса наводила его на разговор о деле, она однако упрямо отказывалась произнести слово и ограничивалась теми знаками чувствительности, которые выражаются в движениях и на лице. Наконец, она сообщила ему некоторыя тайны: оне, не будучи столько интересны, как те предметы, о которых я желал бы, чтобы она высказалась, кажутся однако мне раскрывающими начала, которыми здесь руководятся или которыя приняты в обычае, почему я и спешу довести о них до вашего сведения.
Н то время, как распространился слух, что Mиних ходатайствовал об увольнении его от занимае-
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мых им званий, правительница спросила принцессу Елизавету: знает ли она об этом ? Эта отвечала, что трудно было бы не знать о тол, о чем говорит весь город. Этот ответ возбудил еще более любопытство первой, и она пожелала узнать, что говорят в городе? Елизавета, уверила ее, что вообще удивлены тем, что она согласилась на отставку, и с своей стороны прибавила, что она так нежно любит ее, что не может не признаться, что она дурно поступила, тем более, что ее обвинят в неблагодарности и она лишится человека, на котораго могла совершенно положиться после его пожертвования собою для нея. Правительница, пораженная тем, что услышала, разсыпалаеь в сожалениях и в оправдание свое только приводила, что принц брауншвейгский и гр. Остерман не давали ей покоя и что она не соглашалась на удаление Mиниха от дел. При этом принцесса Елизавета заметила, что надобно иметь мало ума, чтобы высказаться так искренно. «Она совсем дурно воспитана, прибавила принцесса, не умеет жить и, сверх того, у ней хорошее качество быть капризною также, как и герцог мекленбургский, ея отец».
Принцесса Елизавета разсказывала, как слышанное от правительницы, что принц брауншвейгский прыгал, как ребенок, когда получил известие о рождении принца королевою венгерскою, и что предавшись весь радости, он сказал, что это событие тем более имеет значения для России, что оно снова обезпечивает за Австриею преимущество сохранить императорскую корону.
В другую минуту принцесса Елизавета сказала Нолькену, что он конечно не будет в заблуждении касательно выступления войск, которым делали смотр, и она однако очень довольна, что может сообщить ему, что думают только оказать помощь королеве венгер-
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ской, но что в отношении Швеции в ужасных опасениях. «Вас здесь боятся, прибавила она, более всего на свете, и тем более это скрывают от правительницы. Я была на этих днях свидетельницею, что Головкин уверял ее, что никогда Швеция не была так слаба, что там ужасная бедность и что вам тем труднее подняться, что у вас одна надежда на помощь Франции, которой финансы истощены до того, что она только должна думать о самой себе». Что же касается до нерешительности принцессы Елизаветы и образа действий ея третьяго дня и прежде, то мы с Нолькеном предполагаем, что ея партия, с которою не может не советываться, представила ей, что она сделается ненавистною в глазах народа, если откроется, что она прозвала шведов и привлекла их в Россию; что еще в более неблагоприятном свете представится, если все, что она сделает для получения короны, будет иметь малейший вид пожертвования. Кажется партия ея надеется более на стечение обстоятельств и на то, что она может и должна заставить действовать Швецию, которую не следует побуждать к тому, что обязана она предпринять сама для собственных выгод. Во всяком случае, мы думаем, что этой принцессе следует сказать да или нет на предложенное ей. Прямыми средствами, которыя только дозволит приличие воспользоваться, Нолькен будет действовать на хирурга, когда тот приедет для кровопускания, в котором Нолькен действительно нуждается. Если это только удастся, то я не замедлю вам дать отчет о форме, в которую облеку я эти переговоры и об успехе их.
Третьяго дня царь был бы показан публике, как об этом сообщил маркиз Ботта г. д'Алиону 25), если бы только у него не было опухоли от прорезывания зубов.
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Примечание
25) В 1738 г., пишет Флассан (Нistorieе dе lа diрlоmаtie frаnсаisе V, 101, 102), Россия решилась иметь своего посланника при французском дворе и назначила туда бывшаго до того времени министром в Лондоне князя Кантемира. Французский же двор аrкредитовал с своей стороны в Петербург Бонака д'Альона (Воnас (l'Аllоn). С приездом Де-ла-Шетарди, д'Альон не выехал однако из Петербурга, быть может нотому, что кардинал Флери любил иметь при иностранных дворах по два министра одного старшаго, другаго младшаго, которые бы следили друг за другом. По отзыве Де-ла-Шетарди из Петербурга, д'Альон, как человек знавший Россию и русских, остался французским министром при русском дворе. В чем состояло его знание России и людей, это будет видно из последующих депеш де-ла-Шетарди.
7/18 апреля

Я не думаю ошибиться, если скажу, что военныя силы России гораздо менее страшны для Швеции со времени увольнения Mиниха. Следовательно не только желательно, чтобы план принцессы Елизаветы удался, но надобно, чтобы это произошло не иначе, как при содействии Швеция, и чтобы в таком случае принцесса Елизавета знала о главной пружине ея возвышения и чрез то были бы извлечены на пользу короля те плоды, которых можно было ожидать.
Нолькен, видевший вчера хирурга, дружески упре
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кал его за молчание. Этот был смущен и сознался, что ему не следовало бы медлить, что он не имеет ничего сообщить положительнаго, и тем менее мог убедить принцессу, что опасения увеличились, так как случившееся в Стокгольме с Бестужевым и арест графа Гилленштиерна, который по слухам знал тайну гр. Гилленборга 26), могли окончиться открытием заговора. Нолькену было не трудно разсеять такия опасения. Надежды хирурга возродились, и он обещал, что в понедельник или во вторник сообщит обо всем, им предпринятом. Отныне он (Нолькен?) намерен вести отдельную (в депешах) переписку обо всем, что касается принцессы Елизаветы.
Примечание

26) В 1740 г. собравшийся в Стокгольме сейм, не желая допускать подкупов и разных неблаговидных проделок, которые дозволяли себе иностранные министры в Стокгольме, воспретил всем, занимающим какия либо государственныя должности, иметь какия либо прямыя или косвенныя сношения с иностранными министрами. В то время не пользовался популярностью в Стокгольме русский министр Mихаил Бестужев-Рюмин, и за ним и его действиями следили там очень зорко. В ночь на 8 марта (по нов. стилю) 1741 года, у Бестужева был первый секретарь канцелярии по иностранным делам барон Гилленштиерн (Gyllеnstiеrn или Gуldеnstеrn) враг французской и друг русской партий; по выходе на улицу, его схватили, и подвергли немедленно строгому допросу. Гилленштиерн был сначала приговорен к смертной казни, но потом его только выводили несколько раз к позорному столбу и посадили в тюрьму на всю
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жизнь. По заключении мира с Россиею в 1743 г., Гилленштиерна было освободили, но потом выслали из государства с запрещением носить прежнее имя. Петербургский двор выдавал ему ежегодно пенсион в 500 р. и он жил в Курляндии под вымышленным именем (Вusсhing's Mаgаzin, ХV, Lеs аnесdоtеs dе lа revоlution сlе Stоkhоlm, р.р. 78, 93 — 99 и Веуtrаgе zu dеr Lеbеns Gеsсhiсhtе dеnkwurdigеr Реrsоnеn vоn А. Вusсhing, IV, 156). Страх Лестока при арестовании Гилленштиерна происходид от того, что последний мог знать, как первый секретарь по иностранным делам, о тайных сношениях Елизаветы с Гилленборгом и передать обо всем Бестужеву-Рюмину, который не замедлил бы сообщить о том правительнице Анне.
14/25 апреля.

Этот министр (Остерман), постоянно занятый усилением значения России и предоставлением ей влияния на дела, предвидел смерть императора (австриийскаго). Недовольствуясь предусмотрением события, которое не могло казаться столь близким, он составил план, в котором охотно увлекся столько же своею склонностью к берлинскому двору, сколько и желанием обезпечить свое содействие для приведения в исполнение задуманнаго им плана (Шетарди не мог достать этого плана)... однако я узнал, что как прусский король, нашествием на Силезию, разрушил проект гр. Остермана, то последний не мог ему простить за отнятие у него случая, который мог бы увековечить его имя, а также послужить на пользу России.
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18 / 29 апреля.

Сделать циркумвалационную линию вокруг Петербурга... много будет стоить исполнение и ослабит... невозможность защищать ретраншамент на таком огромном протяжении... Англия утвердилась прочно: трактат подписан.
.... «Вы видите, что нам угрожает Швеция, не справедливо ли, чтобы мы приняли меры для нашей безопасности и можно ли нас за то винить?...»
...Граф Гилленборг сообщил в Париж гр. Тессину, 11 числа этого месяца, что он получил письмо от Нолькена, и здесь говорится, что все готово.для революции и что дела зашли так далеко, что нельзя терять и минуты. Однако г. Де-ла-Шетарди, в своем письме от 4 числа, ничего о том не говорит, хотя известие Нолькена должно быть от гораздо ранняго числа, потому что требуется более семи дней для проезда от Петербурга в Стокгольм.
Апрель.

Принц Конти*) приказал 3 прошедшаго марта ехать Дефону (siеur Dеsfоnds) в Петербург под предлогом своего дела с г. д'Альоном, его родственником, и тот не сообщил ничего Де-ла-Шетарди о
*) Людовик Франсуа Конти, род. 1717 г.f 17Т6 г., представитель младшей линии бурбонскаго дома Конде. Далее будут еще подробности о его сватовстве за Елизавету. Это был большой искатель приключений. После неудачной попытки жениться на русской императрице, он являлся кандидатом на польский престол и также безуспешно. После смерти его остались только неоплатные долги.
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причине своего путешествия. Чрез г-жу Каравак, жену придворнаго живописца*), он (Дефон) нашел возможность говорить с принцессою Елизаветою и сообщить ей, что от нея зависит выйдти за муж за принца де Конти. Это очень понравилось принцессе Елизавете, но потом, когда на вопрос, имеет ли предлагавший полномочие на переговоры, получила отрицательный ответ, то не хотела более с ним говорить. Таково было донесение, сделанное Дефоном, по возвращения его во Францию. Я прошу вас проверить все эти обстоятельства скорее и тайно....
2 мая.

(Из отрывочных слов в начале депеши видно, что в подлинной говорится о необходимости иметь Нолькену, для оправдания себя пред своим правительством, письменное требование принцессы об оказании Швециею помощи ей).
Нолькен предложил даже, как решительное средство, чтобы эта бумага была вручена ему, потому что принцесса, будучи во всякое время в состоянии или взять ее обратно, или видеть в руках Де-ла-Шетарди, не могла более опасаться, чтобы бумага попала в другия руки. Так как в это время вы мне разрешили переговорить положительно о расположении короля к принцессе Елизавете, то после того я заметил, что она ожила, и что с этой собственно минуты возродились в ней надежды...
Я удалял все, что могло бы придать вид даже
*) Lоuis Саrаvаquе или Саrаvaсса приехал в Россию по контракту, заключенному при Петре Великом, в 1716 году; умер в 1754 г. В контракте он называется Караваком марсельским.
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малейшаго принуждения и старался потому уверять, что только заботятся о ней и ея выгодах (она благодарила Шетарди и желала писать к королю, если бы предосторожности, которыя она должна соблюдать, не отнимали у ней возможности к тому).
Потом согласилась, касательно внешних средств, предоставить все на волю его величества (короля французскаго). Что же касается до средств внутри государства, то они ограничиваются суммою в 100 т. руб. на случай, если бы признано было необходимым сделать из них употребление для возбуждения то тех, то других в решительную минуту. Я передал принцессе, что король, постоянно занятый мыслию содействовать ея счастью, охотно доставит средства на покрытие издержек, как только будет указано, каким способом можно сделать это секретно. Пора было возвратиться к предмету, который я всегда имел в виду: я живее изобразил хирургу расположение короля и, шутя, сказал ему, что если бы король увидал принцессу Елизавету, то уступил бы чувствам, которыя она способна возбудить. Было бы естественно, прибавил я, что король употребил бы тогда в дело материальную силу, но отдаленность тому мешает. Как государь неограниченный в своих владениях, он мог бы следовать внушениям своей вежливости (eсоutеr lеs rnоuvеmеns dе sа gаlаntеriе) и считать себя сугубо вознагражденным, достигнув славы возвести принцессу на престол, котораго она по всем правам так заслуживает. Однако отдаленности, которая нас разделяет, его величество ничем иным помочь не может, как заставив действовать своих союзников, соседей России, и вы знаете, что шведы сами хорошо расположены к принцессе. Но у них король пользуется представительною властью: как он, так и его министры ничего не могут принять на се-
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бя и должны отчетом в своих действиях сейму. К счастию принцессы, он созван ныне в такое время, когда следует решиться на важный шаг. Пусть она соизволит дать мне оружие, которое бы дало шведскому королю возможность убедить шведов. Он может успеть в том только тогда, когда обещает существенныя выгоды.
Вы помните, что в государстве, где участвует вправлении голос народа, можно только убедить такими соображениями: там неизвестна любовь к славе и даже если бы король был, по своему положению, проникнут ею, то и тогда воля его останется безсильною. хирург мне отвечал, что принцесса не скрывала от себя невозможности подвинуть без этого средства шведов, которые захотят, помогая ей, вознаградить себя за все нанесенныя ими прежде потери. — »И так, возразил я, пусть подтвердит то, что признает она в то же время неизбежным; пусть передаст она мне письменно, что желала бы она уступить в случае успеха предприятия. Я свято сохраню этот залог — он никогда не выйдет из моих рук. Король, уведомленный только о его содержании, будет в состоянии принять меры убедить шведов, и когда счастливый успех увенчает дело, его величество, ничего столько не желая, как видеть Европу наслаждающеюся глубоким спокойствием, может взять на себя оценить (d’арrеtiеr — считаю за ошибку и перевожу слово аррreсiеr) обещание принцессы, и сделавшись посредником между ею и Швециею, укрепить мир, столь необходимый между двумя cоседственными державами. Я желал бы так сильно — прибавил я — видеть ее в положении, котораго она сама может и должна желать, что не скрою от вас ни одной из причин, которые должны ее побудить к исполнению того, что я сказал Вам не безызвестно, каким образом поступает рус-
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ский двор с Швециею в продолжении многих лет. Терпение имеет свои границы, и не следует думать, чтобы стали долго и безнаказанно терпеть. Предпринятыя ею приготовления кажется доказывают это. Зачем принцессе допускать, чтобы они нринесли пользу другим, а не ей? Также не заблуждайтесь вы: правительница, принц брауншвейгский, равно как и гр. Остерман чувствуют, что они здесь иноземцы, а правительство такого рода, чтобы удержаться, очень неразборчиво в средствах, мало смотрят на пожертвования, лишь бы отделаться от войны, и купит мир у шведов, которые, подумайте хорошенько, не имея никаких отношений к принцессе Елизавете, не упустят, как вы, воспользоваться таким случаем; что из этого выйдет ? Принцесса потеряет все и не будет иметь ни малейшей надежды на будущее. Я пойду далее и скажу вам, если шведы не вступят заранее в соглашение с принцессою на прочных основаниях, то они выкажутся в пользу нисходящаго потомства Петра I. Не имея в том помехи, они вернее возведут герцога голштинскаго на трон, между тем как принцесса увидит себя лишенною принадлежащаго ей и удаленною от .трона на всегда. Другое соображение, менее важное, может иметь однако влияние на успех ея видов: она довольна заботами, которыя я предлагал доныне; положение, в которое я поставлен и встречаемыя мною затруднения вероятно должны ускорить мой отъезд, и у принцессы, лишенной уже и без того помощи, будет менее одним человеком, которому, как доказал опыт, она могла совершенно довериться.
В последнем разговоре, который имел я с хирургом (он был для ответа на то, что я вам сейчас сообщил), этот мне высказал, что принцесса очень тронута доказательствами усердия, постоянно вы
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казываемаго мною: она желала бы иметь возможность сообразоваться с ним (у соrrеsроndrе), слепо уважая мои внушения, но она всегда будет опасаться упреков от своего народа, если какими нибудь уступками пожертвует им для прав, которыя может предъявить на престол. При этом случае она велела меня спросить, не возможно ли будет удовольствовать шведов значительною суммою денег, которая бы в состоянии была вознаградить их за издержки и потери? хирург с своей стороны сказал мне еще. что она надеется, что я пойму ея положение и соглашусь, что она, как дочь Петра I, вынуждена к величайшей осторожности относительно завоеваний — трудов ея отца, столько ему стоивших. Я отвечал, что у меня никогда не было в мыслях, для отстранения ея безпокойства, указывать на другие примеры кроме того, что сделал бы сам Петр I, и я вечно упрекал бы себя, предложив принцессе другой образец. Я не могу предполагать, чтобы она не знала о мерах, на которыя отец ея был согласен относительно Швеции, и что вследствие того должно было не только возвратить Ливонию, Эстонию, Ингрию и Карелию, но даже покинуть Петербург — единственная статья, на которую Петр настаивал, когда кончина Карла ХII разрушила план, особенно освященный памятью Петра Великаго. «Не прибегая к столь уважительным доводам, продолжал я, легко упростить дело. Король хочет только принцессу видеть на троне, и готов оказать с своей стороны существенное содействие, если только она даст ему возможность к тому. Его величество, как бы ни был рад подать помощь, будет впрочем одинаково доволен, каким способом принцесса ни достигнет престола. Следовательно ей надлежит обдумать, может ли она этого достигнуть своими собственными средствами? Если так — тем
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лучше: развязка будет более славна для нея, и иноземческая помощь ей сделается безполезною.» «Но, возразил мне хирург, как хотите вы, чтобы она сама того достигла?» «В таком случае, отвечал я, опять-таки дело принцессы обдумать, может ли она надеяться без помощи шведов на счастливый исход? Надобно, чтобы она доставила королю средства служить ей, или совершенно бы отказалась от надежды царствовать. Она тем более должна увериться в этой истине, что не может не признать, как поддается русский народ тяжести слепаго рабства, и лишь бы только она отложила исполнить намерение, то этот же народ так привыкнет повиноваться настоящему правительству, что не будет более отличать иноземца, завладевшато властию его законнаго государя.» Окончив таким образом, я тщетно ожидал хирурга. Вероятно, для избежания может быть затруднительных обяснений, он хотел выдать за удовлетворительный мне ответ высказаиное им пред тем. Потом Нолькен, с которым он объяснялся в том же смысле, разуверил его и дал ему знать, что я постоянно в ожидании решения тем более, что от него до сих пор не слыхал его. хирург еще более затруднился. Нолькен с последней почтой получил дозволение на отъезд, но под условием, что он предварительно достанет письменное удостоверение (от Елизаветы), без котораго секретный комитет ничего не может сделать. Это обстоятельство быть может откроет мне путь к лучшему разъяснению намерений принцессы, и я должен этого желать, потому что гр. Сент-Северин уведомляет меня с тою же почтою, что вы поручили ему объясниться со мною прежде, чем будет решено, в каком смысле вести ему переговоры. В то же время он сообщил мне об аресте гр. Гилленштиерна. Об этом уже известно здесь: предмет
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был слишком важен, чтобы г. Бестужев не сообщил о нем с величайшею поспешностью. Вы поймете без сомнения, что представляя предметы так, чтобы это могло связать принцессу, я не имел. бы большаго успеха. С самаго начала она почувствовала бы недоверчивость ко всему, чтобы малейшим образом намекало на то, что хотят воспользоваться ея положением с целью извлечь из того выгоды для шведов, Эта принцесса еще более огорчилась бы, когда разузнав о ея партии, выразили бы сомнения на счет ея прочности; и ее, смущенную то теми, то другими размышлениями, было бы еще труднее довести до предварительных обязательств. Приписывают недостаткам воспитания следы опасений, которым она часто подвержена. Есть минуты, когда помня только о своем происхождении, она думает, что у нея есть мужество, которое должна бы иметь и внушать; но вскоре ей приходит в голову, что она ничем не защищена от катастрофы и мысль видеть себя схваченною и удаленною в монастырь на всю остальную жизнь погружает ее в состояние слабости, которую она тем менее побеждает, что окружающие ея не предвидят для себя ничего, кроме кнута, который им готовится, Было только возможно представлять ей о необходимости сдерживать свою партию (dе соntеnir sоn раrtи). Я так и делал, и она сдерживала ее, несмотря на нетерпение, выказываемое ея приверженцами, а особенно гвардейскими офицерами, которые ей преданы. Впрочем надобно только подробно знать эту страну, чтобы убедиться, как неприменимы здесь меры, предписываемыя благоразумием для лучшаго соединениа партии.
До сих пор достаточно было только войти в соглашение, и тотчас же чрезвычайно благоприятная для государя зависть, которая существует между частными
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лицами, выдаст тайну. Примером тому служат все заговоры, хотя они и предпринимались со всеми необходимыми предосторожностями. Это неудобство отстранялось с русскими только составлением связей с каждым в отдельности; лестью, что ему одному будет принадлежать слава в случае успеха и умолчанием, как о тех, которые одинаково о том думают, так и о размерах предприятия, которое задумано привести в исполнение. Пойдет ли дело в ход? и эти люди, завистливые один к другому, соединятся доверчиво и всеми силами постараются способствовать успеху, когда уверить их, что при разглашении о предприятии, только этим они могут уберечь себя от наказания.
Русский смотрит без страха на опасности, которым он подвергается и умирает с истинным героизмом, однако у него никогда не достает мужества привести в исполнение намерение, если знает, что оно должно вести его к смерти, когда о том будет узнано; разве его увлечет большинство и очевидность, что его тайны скрывать долее нельзя.
Если бы даже не существовало помощи, которую шведы могли себе ожидать из внутри России, то я тем не менее убежден в необходимости для них воспользоваться этою минутою, как только они начнут действовать энергически, т. е. с 40 т. человек, не включая сюда их флота. Россия была очень привержена к австрийскому дому, отныне она будет ему предана окончательно: власть, сосредоточивающаяся в руках принца брауншвейгскаго и герцогини мекленбургской, перейдет в руки владетеля собственно немецкаго, а если венский двор будет здесь косвенно царствовать, то это всегда отзовется вредом для интересов Швеции и ея союзников. Напротив же, если принцессе Елизавете будет проложена дорога к трону, то можно быть нравственно убежденным, что претерпенное ею прежде,
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также как и любовь ея к своему народу побудят ее к удалению иноземцев и к совершенной доверчивости к русским. Уступая склонности своей, а также и народа, она немедленно переедет в Mоскву; хозяйственныя занятия, к которым склонны знатные, побудят последних тем более обратиться к ним, что они уже лишены того с давних времен; морския силы будут пренебрежены, и Россию увидят постепенно обращающуюся к старине, которую Долгорукие во времена Петра II и Волынский после желали возстановить, и которая существовала до Петра I*). Вероятно такая система возвращения к старине была бы постоянно опровергаема гр. Остерманом, я только переворот в состоянии воспрепятствовать такому противоборству. Шведы при том вдвойне выиграют: тогда неприязнь, возбужденная в Елизавете воспоминанием прошлаго, поведет к окончательному падению этого министра; тогда Швеция, также как и Франция увидят себя освобожденными от могущественнаго неприятеля, который всегда будет против них и им опасен. К этим доводам можно прибавят следующие частности:
Принцесса Елизавета ненавидит англичан, любит французов; нация (русская), которая думает также,
*) 21 июня 1741 г., следовательно почти в одно время с Де-ла-Шетарди, Финч писал: «дворяне, у которых есть что терять, по большей части стоят за существующий ныне порядок и следуют за потоком. Большая часть из них закоренелые русские, я только принуждение и сила могут помешать им возвратиться к их старинным обычаям. Нет из них ни одного, который бы не желал видеть Петербурга на дне морском, а завоеванныя области пошедшими к чорту, лишь бы только иметь возможность возвратиться в Mоскву, где вблизи своих имений, они бы могли жить с большею роскошью и с меньшими издержками. Они не хотят иметь никакого дела с Европою, ненавидят иноземцев: лишь бы ими пользоваться на время войны, а потом избавиться от них. Им также противны морския путешествия, и для них легче быть сосланными в страшныя места Сибири, чем служить на кораблях.» (Lа соur dе lа Russiе il у а сеnt аns, Веrlin 1858, р.р. 86, 87.)
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может быть удержана денежными и личными разсчетами, которые ставят ее в зависимость от англичан; но если русским помочь в этом случае, то не невозможно будет отвлечь их, и тогда освобожденные французы будут по-крайней мере надеяться завести здесь торговлю на развалинах английской, столько же выгодную, сколько она ныне убыточна вследствие необходимости вести ее чрез руки англичан и голландцев.
21 апреля / 2 мая.

.....Этот документ (манифест о преступлениях Бирона*) заслуживает внимания только потому, что он касается человека, котораго судьба быть может была безпримерна. Впрочем, исключив это, можно удивляться, что русский двор, поведывая довольно безполезно всей Европе причины наказания, которое счел нужным определить частному лицу, приводит в его обвинению обстоятельства, столь слабыя, что вменяет ему в преступление деньги и подарки, которые покойная императрица ему всегда давала из своей казны; употребляет против него аргументы, которые обращаются к стыду герцога брауншвейгскаго и распространяет, наконец, немилость на 5 и 7 летних детей, отца которых считают и наказывают, как оскорбителя величества.
Я узнал от Mардефельда, что когда он был у гр. Остермана для сообщения того, что передал ему прусский король (о сражении при Mолевице**) то вест-
*) Напечатан в брошюре «Дело о Бироне» Mосква 1862 г. 

**) При деревне Mолевиц пруссаки одержали большую победу над австрийцами 10 апреля 1741 г.
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фальская кровь не могла изменить ему (sе dementir еn lui).........
Нолькен сообщил еще вчера, что он узнал из верных рук, что правительница сказала: «надобно ужасно ласкать принцессу Елизавету, чтобы вернее опутать ее в сетях, когда придет тому время.» Он прибавил, что его также уверяли, что гр. Остерман составил проект похитить герцога голштинскаго, привести его сюда и вынудить у него полное отречение, которое может утвердить на троне молодаго царя, также как и власть, которою пользуется от имени его правительница и принц брауншвейгский, и предоставить настоящему правительству свободу не стесняться более с принцессою Елизаветою. Я находил, что невозможно дать полную веру такому известию, и отвечал, что мысль правительницы могла согласоваться с здравою политикою, но срок осуществить ее кажется более удален, чем сколько думает эта принцесса, если принять во внимание привязанность народа к Елизавете. Я согласился с Нолькеном, что проект похищения герцога голштинскаго, хотя высказывает странное насилие, однако не может устрашать людей, думающих так, как они (т. е. Остерман, принц брауншвейгский); что я не могу однако верить, чтобы они, если решатся на подобную крайность, не предвидели, что в подобном случае интерес государей породит им затруднения со стороны даже тех, которые вовсе не были противниками этому двору. Поэтому я полагал, что единственное употребление, которое можно сделать из такого известия — это сообщать его графу Гиллен-
бopгy, чтo и бyдeтъ дocтaтoчным для тoгo, чтoбы Швeция пpинялa нeoбxoдимыя пpeдocтopoжнocти, пpeдпoлaгaя, чтo oнa зaинтepecoвaнa въ coxpaнeнии этoгo пpинцa.
Кopoль дaтcкий дaeт цapю титyл импepaтopa.
Нeмилocть Mиниxa нe пoвлeчeт зa coбoю нeмилocтeй eгo cынa и бpaтa. Пepвый знaeт тoлькo cвoe звaние пpидвopнaгo, иcпoлняeт eгo c тoчнocтию и xopoш пpи двopе; втopoй—чeлoвек c здpaвым cмыcлoмъ, пoлeзный, кoгдa им pyкoвoдят. Oн никoгдa ни вo чтo нe вмешивaлeя и нe был нa cтoлькo дpyжeн c фeльдмapшaлoм, чтoбы eгo из тoгo бeзпoкoили. Я дaжe пoлaгaю, чтo и фeльдмapшaл Mиниx мoжeт coxpaнить ceбе cпoкoйcтвиe, кoтopым нacлaждaeтcя, лишь бы тoлькo oн нe зaмышлял вoлнeний и нe пoдaвaл бы пoвoдa пpидиpaтьcя к нeмy в этoм oтнoшeнии, a ocтaтoк пpизнaтeльнocти к нeмy пpaвитeльницы мoжeт пoлoжить пpeгpaды нaмеpeниям, кoтopыя пo видимoмy имеeт гp. Ocтepмaнъ, чтoбы oтделaтьcя oт нeгo. Без coмнения yвеpeннocть в тaкиx нaмеpeнияx Ocтepмaнa, cтoлькo жe кaк и yбеждeниe в нaчaлax, кoтopыми oбыкнoвeннo pyкoвoдитcя pyccкий двopъ, пoдaли пoвoд к pacпpocтpaнeнию лoжнaгo cлyxa, чтo этoт гeнepaл был apecтoвaн. Дейcтвитeльнo eгo меcтo зacтyпит Лaccи. Чтoбы вac нe ocтaвлять в coмнении oт paзнopечивыx cлyxoв, о нeм cooбщeнныx вaм, имею чecть yведoмить, чтo oн дaлeк oт тoгo, чтoбы быть пpeдaнным пьянcтвy: этo чeлoвек вoздepжный и paзyмный; вoйскa к нeмy имеют бoлеe дoвеpия, чем к eгo coпepникy (Mиниxy), нo y нeгo нет cчacтья,
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и он довольно разбит и трудно переносит тяжести похода.
2/13 мая.
Как ни вероятным казалось вал, что открытие гр. Остерманом сношений принцессы Елизаветы с шведским министром подало повод к передвижению войск, однако я не ошибусь, уверив вас, что до сих пор даже нет признаков, чтобы подозревали о том. На основании свидетельства гр. Гилленборга могу вам подтвердить надежду, что Гилленштиерн вовсе не проник в нашу тайну и даже не мог ее открыть, а тем самым был лишен возможности передать о ней Бестужеву 27).
В одном из последних моих писем вы видели сильную необходимость, чтобы принцесса Елизавета была в совершенной безопасности касательно этого предмета. Если, против вашего ожидания, она не испугалась волнения, произведеннаго довольно значительным числом ея сторонников по некоторым провинциям, то это произошло от того, что на это смотрели, как на безделицу, и к счастию все приписывали скорее влиянию первых впечатлений неизвестности о новом правительстве в ту минуту, когда до отдаленных мест достигла весть о падении герцога курляндскаго. Mожет быть в начале даже хотели притворяться и не считали себя достаточно сильными, чтобы употребить силу, а также и доныне притворяются, чтобы не дать повода ко внутренним безпокойствам, а о легкости возбудить их, трудно было бы не знать, по-крайней мере так говорил нам сегодня хирург. Впрочем вы ошиблись бы, предполагая, что от меня зависит следить за результатом, который они (волнения) будут иметь. Опа-
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сения волнуют здесь каждаго и не допускают завести корреспондентов; даже те, которые более в состоянии иметь их, узнают с величайшим затруднением о происходящем между Петербургом и Mосквою. Mожно сказать, что будто там последнее обитаемое место. Остаются в безвестности, что делается далее, и достаточно только человеку быть заброшенным далее Mосквы, как прекращается всякая надежда получить известие, что с ним сделалось. Правда, что употребляемый при том способ совершенно особенный и что трудно в том увериться. Лицо, например, посылаемое в ссылку, сопровождаемо более или менее солдатами для того, чтобы ничего не доходило о нем из места, куда его ссылают; эти солдаты остаются на все время пребывания ссыльнаго и, ни в чем не виноватые, кончают свои дни в Сибири, если ссыльный осужден провести там весь остаток жизни. Поверенный прибавил секретарю, что передал Нолькену, что ему более уже невозможно бывать у этого министра, и напрасно ему представляли, как было бы важно переговорить с ним в последний раз, чтобы дать почувствовать, что отныне все зависит от принцессы. Ей следует согласиться выдать г. Нолькену необходимое требование (rеquisitio neсеssaire), чтобы облечь в законную форму свои домогательство, а мне — род обещания подтвердить будущия надежды шведов. хирург только и выказывал безпокойство, которым он был объят; каждый предмет усугублял его ужасы; при малейшем шуме на улице, он кидался к окну и считал себя уже погибшим. Достаточно было ему придти к Нолькену, чтобы быть арестованным по выходе от него; по дошедшим до него слухам, и принцесса никогда не была так вынуждена к чрезвычайной осторожности, потому что должна опасаться ни более, ни
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менее, или яда, или какого нибудь насилия против ея особы.
Признаюсь, я находил несколько преувеличенною эту картину, «чтобы совершенно поверить ей. Mожет быть, что принцесса считает себя обязанною быть осторожною; что от того является довольно слабости, чтобы опасаться себя компрометировать, ссужая свое имя, и что хирург, замечая у ней к тому непреодолимое отвращение, преувеличил дело и тем избегнул объяснений. Я буду судить об этом с большею достоверностью, когда опять увижусь с принцессою. Чтобы не удивлять никого, я уже придумал произнести громко, по окончании приветствия на аудиенции у ней, что чем долее лишен был счастья свидетельствовать ей мое почтение, тем более надеюсь, что она соблаговолит, чтобы я вознаградил себя за это после выполнения обязанности, которую должен был исполнить в отношении ея. Впрочем будьте уверены, что признательность, которую будет питать принцесса Елизавета к Швеции в случае, если бы успех соответствовал видам его величества, не помешает этой принцессе отличить настоящую пружину, приведшую машину в движение — необходимость убедить ее в том слишком очевидна, чтоб я пренебрег ею.
Mы хотели, Нолькен и я, увериться, Точно-ли приезд г. Крама*) не был следствием каких-нибудь попыток касательно предположеннаго брака Елизаветы с принцем брауншвейгским (братом Антона Уль-
*) Вот что записано об этом Краме в Lа сlеf du саbinеt dеs рrinсеs dе l’Еurоре, Июнь 1741 г., стр. 465, 466, и июль, стр. 53: брауншвейгский тайный советник Крам, тот самый, который за два года перед тем был в России по случаю бракосочетания принца Антона Ульриха с принцессою Анною, в апреле 1741 г. снова прибыл в Петербург. Ему дано поручение устроить супружество между Елизаветою и принцем Людовиком брауншвейг-волифенбюттельским.
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риха). Поверенный велел нам сказать, что правительница сама взяла на себя переговоры об этом деле; но принцесса решительно объявила, что как ни тронута она тем, что заботятся так о ея положении, тем не менее она никогда не в состоянии чувствовать признательности за то, что будет вынуждена преступить клятву никогда не выходить замуж.
Примечание.

27) Если Гилленштиерн точно ничего не сообщал Бестужеву о сношениях Елизаветы с шведским правительством, то из этого еще не следует, чтобы при русском дворе ничего не подозревали о том. Финч, которому, по политическим видам его правительства, чрезвычайно были неприятны эти сношения, Финч долгом считал предупреждать о том русское правительство. Так в депеше, от 21 июня 1741 г., он доносил: «я делал разныя представления гр. Остерману о происках французскаго и шведскаго посланников, но н делал вид, что ничего не знает — такой у него обычай сдерживаться при затруднительных обстоятельствах. Так у него была подагра в правой руке, когда по смерти Петра II он должен был подписывать акт, ограничивающий власть его наследника. Это кормчий в хорошую погоду, скрывающийся под палубу во время бури. Он всегда становится в стороне, когда правительство колеблется»
«Принц брауншвейгский более откровенен. Он признался, что сильно подозревает, что французский посланник и шведский министр замышляют что-то. Его светлость признавался мне, что он заметил тесную связь г. Де-ла-Шетарди с гановерцом Лестоком,
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хирургом принцессы Елизаветы, который лечит ее; что этот посланник часто отправляется по ночам, переодетый, к принцессе Елизавете и что как нет никаких признаков тому, чтобы между ними существовали любовныя отношения (соmmе riеn n'indiquе qu'il у аit еntrе еuх dе lа gаlаntеriе), то должно думать, что у них пущена в дело политика. Принц прибави, что если поступки этой принцессы сделаются явно двусмысленными, то она не будет первою русскою женщиною, запертою в монастырь. Я думаю, что ей это понравится всего менее на свете и что такое средство будет быть может опасно, потому что у ней нет никакоrо расположения к отшельнической жизни и она чрезвычайно любима и популярна»...
«Однако, Остерман наконец решился взяться за дело и дошел даже до того, что спрашивал меня, не посоветую ли я арестовать Лестока? Я отвечал, что ему лучше должно быть известно, как следует поступать и доставать поболее обличительных доказательств, потому что в случае недостаточности их, и так как Лесток привязан к Елизавете и ея обыкновенный медик, то арестование его может быть слишком преждевременно. Остерман соглашался со всем этим, и я прибавил, что для избежания подозрений, хотя избегаю всяких коротких сношений с Лестоком, однако иногда бываю у него.
На это граф Остерман советывал мне пригласить к себе его обедать — он любит хорошее вино и может проговориться. На это я ему ничего не отвечал, потому что я такого мнения, что если посланников и считают за шпионов своих государей, то все таки они не обязаны нести этой должности для других. Впрочем мое здоровье не дозволяет мне Тоquеrе vinо. — Будущее полно неизвестности. (Lа соur dе lа Russiе il у а сеnt аns, р.р. 84, 85)»...
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Из распросов Остермана, Левенвольда и Mиниха сына, по восшествии на престол Елизаветы, открылось, что еще весною 1741 года русскому правительству, «письмо предостроги (т. е. предостережения) от некотораго чужестраннаго двора (конечно английскаго), якобы о имеющейся в российском государстве по действиям некоторых иностранных министров факций сюда пришли.» «Сам он, Остерман (по его показанию), того письма конечно не выдумывал и не диктовал, а списал с того ко двору сообщеннаго письма копию Гросс*) своею рукою, и из того-де письма писано было экстрактом, и тот экстракт черный писан был рукою тайнаго советника Бреверна, а на бело переписывал Гросс по его приказу... да о том же деле была ведомость из Брюсселя в письме бывшаго на предь сего здесь Совилана; и памятуется, что такия ж известия были и при реляциях гр. Го ловкина из Голландии»......Левенвольд показывал: «письмо писано от Совилана к графу Остерману, и оное-де письмо Остерман прислал к нему с Бреверном, или с кем из секретарей, чтоб показать принцессе Анне. При том же письме в цидулке написано было, что один из брабандских губернаторов, именем Тундерфельд, разговаривая с ним, с Совиланом, сказывал ему, яко бы Швеция некоторыя здесь согласия против фамилии императорской имеет»... Mиних-сын: «пред несколькими месяцами слышал он от генералиссимуса о письме, яко бы от некотораго двора еще весною престережение учинено, что понеже некоторый чюжестранный министр здесь интриги делает, дабы в России к стороне ея императорскаго величества (т. е. Елизаветы) переменить , и якобы и шведы для возстановления на россий-
*) Об этом Гроссе см. ниже, примечание 47.
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ский престол герцога голштинскаго стараются... Ему же, Mиниху, пред недавним временем, бывший обер гофмаршал Левенвольд сказал, что получено-де из Брабандии письмо от Совилана, в котором в постскрипте было написано, что сказал ему, Совилану, обретающийся в голландской службе генерал, который родом швед, что-де шведы войну против России только в одной такой надежде начали, что они заподлинно знают, что в России великая партия к ним склонною имеется.»
Принцесса показывала это письмо Елизавете, которая отвечала, что ничего не знает. При том правительница наказывала Остерману «чтобы по подозрению в том деле на некотораго чужестраннаго министра конечно его отлучить отсюда стараться.» Гр. Остерман, по словам Левенвольда, «на сие велел донесть, что-де не весьма прилично, чтоб при нынешней шведской войне без всякой публичной причины его отсюда отозвать»...
5/16 мая.

...У него (Остермана) были колики; жизнь его по собственным словам, была рядом страданий; боли, которыя быстро являлись у него, заставляли его делать тысячу гримас; в кресле он никак не мог усидеть покойно; тяжело дышал, кашлял ужасно и утирал безпрестанно лицо; а между тем из под своего зонтика кидал на меня взгляды, чтобы лучше проникнуть мои мысли. Он выказался .чрезвычайно тронутым и даже оскорбленным моими подозрениями. Говорил, что уже очень давно исполняет эту должность, чтобы не понять меня, но что я оскорбляю русский двор. как
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скоро не признаю принципов, которыми он руководится.
Граф Остерман сказал, что я могу быть уверен, что до сих пор не бывало примера, чтобы видели русскаго принца крови, прежде достижения им одного года.
18 мая. Mарли. Министр маркизу Де-ла-Шетарди.

Дело Елизаветы не чувствительно клонится к упадку. Такой образ действий столь похож на изменение намерения, в котором не смеют признаться, что я не могу скрыть моего опасения увидеть принцессу Елизавету отступившею в ту минуту, когда шведы приступят к делу; ничто не будет так опасно и печально для предприятия Швеции, ни более вредно для дел короля, потому что, независимо от несбывшейся надежды не встретить никакой диверсии от русских войск, по случаю волнений приверженцев Елизаветы, будет чистый убыток от того, что мы способствовали к побуждению Швеции высказаться и действовать.
Нет возможности не находить странным то, что высказала принцесса Елизавета Нолькену об уме и личном характере правительницы. Каково бы ни было расположение последней к принцу ея супругу и сожаления об отставке Mиниха, я не вижу довольно прочности, ни твердости в ея видах, также как и у гр. Остермана касательно принца брауншвейгскаго, чтобы убедить себя, что план, который вы приписываете гр. Остерману, мог быть исполнен и проч.
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9 мая. Mаркиз Де-ла-Шетарди.

Представляют в самом прекрасном свете милосердие правительницы, которая дозволила герцогу курлянскому, вместо заключения в приготовленном для него доме, переселиться за Тобольск. Ему дана прислуга.... но если все его служители таковы, как капелан и хирург, назначенные следовать за ним, то он будет окружен ужасными негодяями. Первый, для избежания огромнаго скандала, должен был сидеть в тюрьме всю жизнь; второй подлежал смертной казни за смертоубийство.
19 Июня.

Нолькен высказал своему двору слишком много надежд, которых ожидал от моих стараний. Я употребил все мои усилия, чтобы подбить хирурга и преодолеть препятствия, рождающияся от робости его и принцессы Елизаветы. Теперь вы узнаете, что тщетны усилия излечить людей от страха. Вы видите, что принцесса Елизавета не понимает своих интересов, когда дает повод к такому странному известию. Ни время, ни размышление по видимому не изменяют ее. Дней с десять, как она была в деревне, и мне невозможно было свидеться с хирургом. Нолькен не был счастливее меня, хотя, по случаю кровопускания, он бы мог свидеться с ним. Человек, который служил Нолькену с тех нор как он здесь, и котораго верность он испытал, приходил сказать ему, что гвардейские офицеры выходят из терпения, не слыша ничего, и возложили на него выразить принцессе Елизавете, что ея молчание тем более удивляет их, что ей
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следует разъяснить им, как могут они хорошо услужить ей?
Предосторожность отложить до завтра объяснения с этим человеком, чтобы лучше обсудить такое домогательство, доставила Нолькену возможность предварительно условиться со мною, и мы решили, что предпринимаемое означенным лицом может более разъяснить настоящия намерения Елизаветы, а потому будет кстати укрепить посланнаго в решимости: передать это принцессе от имени только одних офицеров, что тем более нужно, что она будет знать о помощи, в которой предполагает иметь нужду, и о возможности не успеть и сделать чрез то многих несчастными, если только пренебрежет привести замысел в исполнение. Одно частное обстоятельство может придать более веса такому представлению: семеновский капитан, один из усерднейших приверженцев принцессы Елизаветы и на котораго падало некоторое подозрение, три дня тому назад был в карауле во дворце. Принц брауншвейгский велел его позвать к себе. — «Что с тобою, спросил он его в присутствии генерала Стрешнева, маиора того же полка и зятя гр. Остермана, я слышу, что ты грустишь, разве ты недоволен?» Капитан ему отвечал, что он имеет причины к тому и иногда точно впадает в глубокую задумчивость: у него многочисленное семейство, которое с трудом он пропитывает, так как небольшое имение его около Mосквы, что лишает его возможности извлекать оттуда какия-нибудь выгоды. — «Я ваш полковник, возразил принц брауншвейгский, и желаю, чтобы вы были счастливы и моими друзьями; обращайтесь ко мне доверчиво, — и я всегда буду поступать так, как в эту минуту» — присовокупил он, вручая ему кошелек с 300 червонцами. Генерал Стрешнев не даром присутствовал тут: отозвав к стороне капитана, как только тот
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вышел из покоя принца, он хвалил доброе сердце последняго, его великодушие, не менее прославляя при том и правительницу, и заключил указанием на многочисленность иностранных министров при дворе, чтобы возвысит великое значение этой принцессы, которым она пользуется в целой Европе. При этом же случае. Он дал ему почувствовать, что принцесса Елизавета в пренебрежении и у иностранных государей, и у своего собственнаго народа, и что если не хочешь попасть впросак, то лучше всего придерживаться нынешняго правительства. Капитан постоянно с ним соглашался и выдержал свою роль с таким присутствием духа, как будто бы приготовлялся к ней заране. Впрочем он очень примирился с развязкою, не изменив однако своей преданности. И так должно предполагать, что этот случай наверное будет передан принцессе Елизавете и побудит ее предпринять что нибудь, могущее извлечь ее из положения, в котором хотят ее держать. С другой стороны, она выскажется решительно способною заблуждаться, когда не захочет понять языка, которым с некотораго времени говорят отдельно и вместе русские и австрийские министры, и не признает, что внушениями будто принц брауншвейгский, не будучи русским принцем крови, однако есть и должен быть признаваем первым русским принцем крови, потому что его сын на престоле — хотят заранее обезпечить ему звание, которое, в случае надобности, сможет делать его предпочтительным к наследованию.
Mы полагаем, Нолькен и я, что ничто так не доказывает слабость и сильное безпокойство, которым подвержено правительство, как происшедшее между принцем брауншвейгским и семеновским капитаном. Способ привлекать к себе людей ласкою и благодеяниями здесь неизвестен; малейшее подозрение влечет
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за собою пытку кнутом, если считают себя в состоянии пользоваться властью.
1 июня, Версаль. Ответ министра маркизу Де-ла-Шетарди на письмо от 2 мая.

Нельзя однако охуждать причины ея опасений, также как и деликатность, выказываемую ею касательно того, что может повредить интересам России и приобретениям, добытым великими трудами Петра I; но в настоящем ея положении, она тем не менее должна остановиться на той мысли, что это единственное средство к достижению престола, и на приближение к нему она никогда не может надеяться, если упустит случай, представляющийся ныне.
23 мая/3 июня.

Бестужев получил 500 (пропуск в рукописи).*).
(Следуют отрывки из отдельных слов, полунамеки, смысл которых непонятен).
2/13 июня.
Слабость и опасение с некотораго времени владычествуют над всем.... Русский двор находится в страхе, который трудно изобразить.
*) 18 мая 1741 г. состоялся указ о возвращении Алексею Бестужеву-Рюмину конфискованнаго у него имущества, и ему велено жить в деревнях; на проезд и пропитание ему дано 500 рублей (Дело о курлянд. герцоге Бироне, Москва, 1862 г., стр. 101).
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6/17 июня.

Герцог курляндский будет перевезен в место, которое ему было предназначено прежде. Неизвестна причина такого изменения. Он получает по 15 руб. в день; назначенным ему в услужение людям будут платить особо. Всего на него 6 т. р. в год.
20 июня новаго стиля.

Спокойствие и молчание принцессы Елизаветы менее, чем когда либо, должно внушать безпокойство. Я приписывал и то, и другое страху, и ныне в том убедился: гвардейские офицеры, которые стерегли минуту, чтобы с ней говорить, встретили ее третьяго дня в летнем саду, приступивши к ней, и один, стоявший ближе других, сказал ей: «матушка, мы все готовы и только ждем твоих приказаний, что наконец велишь нам?» — »Ради Господа, молчите, отвечала она; и опасайтесь, чтоб вас не услыхали: не делайте себя несчастными, дети мои, не губите и меня! Разойдитесь, ведите себя смирно: минута действовать еще не наступила. Я вас велю предупредить.» Эта робость произвела хорошее действие, хотя ответ очень характеристичен и, причинив неудовольствие офицерам, понудил их однако уважить то, чего она желала. Принцесса сама вовсе не думала, что она этим удержит нетерпение, которое действительно существует между офицерами, но оно не может выказаться прежде, чем последует решительный удар.
(Следующее за тем в депеше ничтожно).
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13 июня. Новости из Константинополя.

Турецкий посланник по прежнему в Новгороде. Речь идет об Азове. Советуют туркам подбить против России татар; но эти варвары, при отсутствии прямых выгод, не понимают тактики, которой должны следовать. Связи Англии и России укрепились. Отзыв Финча разрешен.
16 июня.

Нолькен, который при помощи девицы Mенгден, своей землячки по Ливонии, воспользовался случаем проститься у ней с правительницею без всякой церемонии и даже видел при том царя*), не извлек никакой выгоды из долгаго разговора с принцессою Елизаветою. Этот министр, надобно отдать ему справедливость, не забыл ни одного довода для убеждения принцессы. Он с одинаковою убедительностью представлял ей о необходимости иметь оправдательный документ (dе sе legitimеr), чтобы обезпечить себя и говорить более прямо. Нолькен всю вину сваливал на повереннаго и казался убежденным, что тот и скрывал от принцессы истину, и был не точен при передаче ей о необходимости письменнаго требова-
*) Нолькен отправился из Петербурга 23 июня 1741 г. В Mеrсurе histоriquе, за август 1741 г., стр. 198, сообщалось, что накануне своего отъезда, Нолькен был у одной из придворных «дам, у которой случайно встретил великую княгиню правительницу. Он воспользовался этим, чтобы проститься с нею, так как не мог иметь формальной аудиенции за непредставлением новых верительных грамот. Правительница ему показала в первый раз императора и заставила этого юнаго монарха наклонить голову, что значило, что его императорское величество посылает поклон королю.
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ния. Принцесса Елизавета нисколько не оправдывала своего повереннаго, но скорее одобряла падавшее на него обвинение и давала заметить, что не помнит хорошенько о чем шла речь. Нолькен не скрыл от нея удивления, что предмет такой огромной важности не оставался постоянно в ея памяти; он напомнил ей о содержании требования и об имении у нея в руках копии, списанной поверенным месяца с три назад. Как она отозвалась незнанием, где находится в настоящую минуту эта бумага, и как я предвидел заранее такой случай, то Нолькен, по предварительному соглашению со мною, ответил ей, что подлинник у него в кармане, и все может быть окончено в одну ми~ нуту, так как достаточно только ей подписать и приложить свою печать. Присутствие камергера, который казался ей подозрительным, выставлено было ею, как причина к отказу в том. Впрочем она высказалась столько же признательною к расположению Швеции,сколько убежденною в быстром действии, которое произведут первыя демонстрации со стороны шведов. Она сильно уверяла Нолькена, что ждет только этой минуты, чтобы положить конец предосторожностям, к которым вынуждена теперь, и, согласно желанию Нолькена, обещала прислать к нему завтра утром повереннаго. Он не преминул быть, но не привез с собою помянутаго письменнаго требования. Приманка награды, предложенной ему под тем же предлогом, как это обыкновенно заведено между дворами при окончании министрами негоциаций, заставила его дать слово употребить последнее усилие и приехать в понедельник вечером. Однако он этого не исполнил. Нолькен, после тщетнаго ожидания, принужден был утром отправиться в путь, не достав того, чего желал всего более. Правда, что вчера утром поверенный вручю ему письмо от принцессы к молодому
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герцогу голштинскому, где как было передано о том словесно, выражено все то, чем принцесса обязана королю, и сделана ссылка на Нолькена, что он может объяснить ему молчание, которое — как поймет герцог — не могла она не сохранять вместо ответов на все его письма. Содержание письма принцессы не замедлит, без сомнения, сделаться вам известным, также как и мне, если только Нолькен последует данному от меня совету побудить гр. Гилленборга прочесть письмо прежде вручения его по назначению. Впрочем, речи повереннаго не сходствовали с теми, которыя вела принцесса. Он утверждал пред Нолькеном, что всегда старательно передавал то, что ему поручали и что даже за напоминание о письменном требовании принцесса сердилась на него в продолжении многих дней; что он знал, что ложные слухи, распущенные на счет Гилленштиерна и о соглашении, о котором я старался вследствие приказания иметь его, Лестока, посредником, удержали принцессу; что мысль о возможности поступить с Нолькеном без всякаго внимания к его званию посланника, помешала ему (т. е. поверенному) победить страх, который объял принцессу при мысли, что ея письменное требование, найденное в таком случае в руках Нолькена, неизбежно должно погубить ее и приверженцев ея. Такое опасение противоречило передаче письма на имя молодаго герцога голштинскаго. Как человек благоразумный, Нолькен удовольствовался заметить это, не высказывая своих мыслей, так как минуты были слишком дороги, чтобы возбуждать прения или подавать принцессе повод к раскаянию в том, что она вручила письмо этому министру. Я сделал Нолькену внушения, могшия возбудить его участие к положению, в которое меня поставила принцесса Елизавета своим молчанием. Он воспользовался этими внушениями свыше моих
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ожиданий, если только он был на столько искренним, на сколько я доверчивым к тому, что он мне сообщил. Оп изобразил живыми красками затруднение, в которое необходимо я поставлен тем, что не в состоянии в продолжении трех месяцев дать моему двору никакоrо вернаго ответа; весьма откровенно представлял принцессе, что требует вежливость и чему Европа с трудом поверит, когда она (принцесса), одобряя столь выгодныя предложения, сделанныя ей его величеству, пренебрегла бы ими воспользоваться; также упрекал ее, что она пропустила случай говорят со мною во время прогулки в летнем саду в тот день, когда я был там; напоминал ей, что с перваго же раза, как имел честь говорить с нею, он не скрывал о существовании союза между Франциею и Швециею, и о соглашения, которое необходимо было устроить для достижения цели. Следовательно ей будет полезно знать, что как ни расположены может быть шведы жертвовать для нея своею кровью и жизнью, однако такое расположение навсегда останется безсильно, если Франция не приведет машины в движение; что если, наконец, способ, избранный его величеством для возведения ея на трон, не был достаточен, чтобы заставить ее войти в правильныя сношения со мною, то она должна все таки признать, как заняты судьбою ея во Франции из того, что по большей части для нея я (Де-ла-Шетарди) сильно настаивал о соблюдении правил церемониала, между тем все министры других дворов без затруднении роняли ея достоинство. Принцесса Елизавета, как для объяснения своего молчания со мною, так и для извинения в том, что избегала меня во время прогулки, все ссылалась на предосторожности, к которым она вынуждена, и обещалась, в вознаграждение прошедшаго, приказать поверенному сообразоваться с
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моими приказаниями каждый раз, когда признаю я то за нужное, и прибавила, что хотя ей бы и надобно быть осторожной во всех подобных случаях, однако она не откажется ни от одного способа, который я ей укажу, когда она может говорить со мною, не возбуждая подозрений. Она не могла также достаточно выразить всю признательность за благорасположение к ней короля и объявила, что всегда знала, что без его содействия невозможно ей надеяться на счастливый успех. Равномерно она много распространялась на счет уважения, которое ей выказал его величество, и подробности, в которыя она вошла, для доказательства, что ей все было известно, заставили меня с удовольствием приметить, что ей неизвестно было о том, на что я был готов относительно принца брауншвейгскаго, если бы недобросовестность, с которою поступали со мною, не сделала безполезными мои хлопоты и уступчивость. Эта принцесса, чтобы показать, как ценит она намерения Нолькена и мои касательно настоящаго положения дел, сообщила ему, что узнала чрез горничную, которая служит у гр. Остермана и которой сестра находится у ней в услужении, что правительница была ночью у этого министра и входя, сказала ему, что она заклинает Христом Спасителем (раr lеs еntrаillеs du divin Sаuvеur) охранять ее, что иначе она пропадет; что та же самая женщина слышала, что Остерман говорил правительнице, что какой помощи она может надеяться от него, дряхлаго старика, который не в состоянии уже вставать с своего кресла, и ссылался, что Черкасский и Головкин более его в состоянии действовать. Принцесса Елизавета присовокупила, что означенная женщина не могла ей сообщить продолжения разговора, так как, заметив ее в соседней комнате, ей приказали удалиться. Нолькен, мало тронутый таким анекдотом, ложным или справедливым,
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судил об этом здраво, дав заметить, что могли стараться внушить такие страхи правительнице, в видах доставить вернее принцу брауншвейгскому способ к сосредоточению власти в руках его одного; что принцесса Елизавета никогда не должна забывать, что виды его простирались так далеко, что ему нельзя уже было удовольствоваться одним регентством, и что если есть в России человек, в котором должно видеть совершеннаго противника ея славы и выгод, то это конечно гр. Остерман. Нолькен желал поверить, точно ли капитан гренадеров, о котором я вам сообщал, что он получил триста червонцев от принца брауншвейгскаго, встретил несколько дней тому назад на дороге принцессу Елизавету и предлагал ей располагать его ротою, которой производил учение? Действительно этот случай справедлив. Нолькен старался также увериться, точно ли между 160 офицерами третьяго пехотнаго гвардейскаго полка было 54, которые были уже готовы стоять за принцессу? Она, подтвердив сообщенное ей о тол, не колебалась высказать, что ея партия будет действовать, как и она, мужественно, как только шведы доставят ей возможность сделать это наверное (аveс surеte). По истине я полагаю, что ничего нельзя ожидать от приверженцев Елизаветы до тех пор, пока они не почувствуют, что их поддерживают. Я надеялся и могу надеяться также, что они, если судить о будущея по недовольству и волнениям, царствующим внутри, не изменят своим обещаниям. Трудно будет найти потом подобныя обстоятельства, если пропустить их теперь. Признаюсь однако, что чрезвычайная слабость принцессы Елизаветы и нерешительность ея в отношении тех, к которым она должна была бы иметь всего более доверенности, кажется заслуживали бы, чтобы ее удалить от престола и призвать по преимуществу мо-

Стр. 271

лодаго герцога голштинскаго. Тем не менее это противоречило бы главной цели, так как в последнем случае будешь рисковать успеть только в замене одного иностраннаго правительства другим; между тем если Елизавета будет на троне, то старинные принципы, любезные России, одержут вероятно верх. Выть может — и весьма было бы желательно не обмануться в этом — в царствование Елизаветы, при ея летах, успеет укорениться старина на столько, что принц, ея племянник, всосет ее и привыкнет к ней в такой степени, что когда наследует корону, то будет в совершенном неведении о других началах.
Что касается до способов видеться с поверенным и вынудить от него и принцессы то, что ими обещано в случае, если бы они этого не сдержали, то я достал себе человека*), котораго Нолькен с пользою употреблял в продолжении пребывания своего здесь. Нолькен чувствовал, что я один не мог бы слишком успеть в том, что делали мы до сих пор отдельно, но по взаимному соглашению, а потому пред отъездом, он доставил мне удовольствие условиться с тем человеком на тех же основаниях, на каких и он вознаграждал его, смотря по обстоятельствам.
Запрещено входить кому бы то ни было в третий сад (летний) за исключением правительницы, ея свиты, девицы Mенгден, фаворитки, и гр. Линара; а как дом, занимаемый последниv, смежен с этим садом, и правительница приказала, вместо летняго дворца, который будет разобран, возвестя другой на конце этого самаго сада, то сначала приписывали такия распоряжения желанию проводить время свободно и в

*) Сколько можно предполагать по дальнейшим депешам Де-ла-Шетарди, этот человек должен быть Шварц, о котором, будет сообщено далее в примечании 40.
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уединении. Те, которые стараются по этому случаю нападать на репутацию правительницы, приобрели к тому еще повод в вероподобном случае, что принцесса Елизавета, живущая неподалеку от сада, хотела третьяго дня гулять там, но караульный заградил ей вход. Однако не должно судить о предметах по их наружности, так как стараясь открыть истину касательно этого обстоятельства, я нашел, что назначение г. Линара можно почесть следствием брака, тайно предположеннаго между ним и девицею Mенгден с согласия правительницы 28).
Сегодня утром Нолькен отправился в Стокгольм. Лагерфлихт (lе s. dе Lаеgеrfliсht), секретарь посольства, остается поверенный в делах.
Примечание.
28) Граф Mориц Карл Линар родился в 1702 г. был женат на графине Флемминг, умершей в 1730 г., и скончался в 1768 году. Известный Бюшинг был учителем и гувернером младшаго брата его и оставил следующия известия: «Графа Mорица Карла Линара посылал король польский и курфюрст саксонский в 1741 г. в Петербург, чтобы вместе с австрийским посланником маркизом Ботта, подвигнуть правительницу Анну отступиться от трактата, заключеннаго с прусским королем Фридрихом II, и составить против него союз с дрезденским и венским дворами (см. выше примечание 23) Гр. Динар был красивый и приятный человек, жил в Петербурге роскошно, и правительница влюбилась в него до страсти. Гр. Линар нанял дом, граничивший с садом при летнем дворце. Туда он мог ходить чрез нарочно устроенную дверь, у которой
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стоял часовой, имевший строгое поведение не впускать никого, кто бы он ни был. Сад таким образом оставался недоступным и для самого супруга правительницы. Чтобы удержать графа постоянно при своем дворе и беззаботно пользоваться его Присутствием, она решилась сделать его не только своих обер-камергером, но и женить на своей фрейлине Юлиане Mенгден, которая сделала ему значительный подарок, полученный ею от правительницы. Девица Mенгден ссудила его также , для поддержки его роскошной жизни, 30 тысячами рублями, в получении которых взяла расписку. Линар уехал в Дрезден, чтобы хлопотать у своего двора об отставке. Она была дана ему легко, потому что в Дрездене льстили себя надеждою, что новый обер-камергер будет в состоянии много оказать услуг ему. Гр. Линар поехал обратно в Петербург и уже доехал до Кенигсберга, как пришла весть, что правительница посажена под стражу принцессою Елизаветою, а последняя провозглашена императрицею. Возвратился тогда гр. Линар назад в Дрезден и снова вступил в тамошнюю службу. Его невеста, баронесса Mенгден была сослана в ссылку, в которой пробыла до воцарения Петра III, освободившаго ее. Mежду тем она постарела пятнадцатью годами, и гр. Линар не имел уже охоты на ней жениться; но она писала к нему и просила, чтобы он возвратил ей деньги, которые она ссудила его по расписке и в которых теперь нуждалась. Линар отвечал, что готов уплатить ей по предъявлении его расписки и квитанции; но как было исполнить такое условие, когда во время лишения ея свободы расписка и все было затеряно ? Однако, год спустя, случилось, что императрица Екатерина II велела принести ящичек, в котором правительница Анна хранила вещи особенной ценности, и когда его
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открыла, то увидела в нем расписку гр. Линара. Императрица тотчас приказала позвать во дворец графиню Лесток, сестру девицы Mенгден, и передала ей расписку. Брат Юлианы, гр. (?) Mенгден отправился в Германию, чтобы показать гр. Линару, что расписка точно была его руки, и там от имени своей сестры помирился с Линаром, уплатившим капитал, а проценты более чем за 20 лет были прощены. Я бы мог эти последния обстоятельства передать точнее, если бы было у меня в руках письмо, в котором они описаны, но не нашел я его*)» . . .
21 июня/1 июля.
Принц брауншвейгский сказал: «Шведы нас вызывают все более и более.» Состояние русской армия: 50 полков, каждый из двух батальонов, 29 полков драгунских, каждый из пяти эскадронов; нельзя выразить, как плохи у них лошади и оружие. 3 полка кирасирские из пяти эскадронов каждый и 4 гвардейских полка пехотных и один конногвардейский (могут состоять тысяч из 8); 40 т. рекрутов. В батальоне 600 человек, в эскадроне 200. Несколько тысяч казаков в походе.
1 июля.

Швеция может быть накануне разрыва с Mосковиею. Порта должна тайно разрешить татарам нашествие.
*) Gеnсаlоg. Ниstоrisсhе Nасhriсhtеn, Тh. XXVII S.245 Beytrage zu der Lebensgeshichte denkwudiger Personen von a Bushing IV S.S. 77, 101-103/
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23 июня / 4 июля

Герцог курляндский наконец вывезен из Шлюссельбурга в место ссылки.... «я это весьма заслуживал....» Линар просит... девицу Mенгден. Чем более я думаю об этом браке, тем более убеждаюсь, что он повлечет и причинит здесь много сцен, или я сильно ошибаюсь. Не говорю о великолепии, с которым отпразднуют свадьбу, — я очень уверен, что в этом отношении не будет пощажено никаких расходов. Я преимущественно обращаюсь к следствиям, которыя могут произойти, если на этот брак смотреть, как на сигнал для двух совершенно противоположных партий. Одна состоит из принца брауншвейгскаго и Остермана, другая — из фельдмаршала Mиниха, гр. Линара и его жены, отъявленной фаворитки правительницы29). Нельзя не согласиться, что взаимная ненависть тем более вкоренена между этими лицами, что принц брауншвейгский и гр. Остерман, справедливо видя в немилости Mиниха дело своих рук, захотят поддержать его. Они с крайним нетерпением смотрят на милость к девице Mенгден. Принц брауншвейгский сохраняет в памяти живое неудовольствие о неприличных с ним поступках Линара лет 7 или 8 тому назад и о письмах, которыя этот писал тогда герцогу курляндскому, чтобы помешать принцу жениться на правительнице*). Остерман, не смотря на весь почет, который он имеет низость выказывать Линару, далеко не забыл, что он во время пер-
*) По свидетельству Mанштейна (Memоirеs sur lа Russiе, II, 132), граф Динар пленил принцессу Анну еще в первое свое пребывание в Петербурге в 1733-36 годах, но Бирон и императрица Анна, узнав тогда об этой интриге, обязали польскаго короля отозвать своего министра. Сравни далее Примечание 36.
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ваго своего пребывания при русском дворе, хотел не с ним вести переговоры, а прямо с герцогом курляндским.
Mиних (здесь явная ошибка оригинала: должно читать Остерман) никогда не простят девице Mенгден что она, зная чувства к ней принца брауншвейгскаго, платит ему совершенно тем же. Наконец гр. Линар, также не нечувствительный к почестям, останется всегда неприятелем принца и гр. Остермана, если будет увлечен надеждою нравиться правительнице и желанием играть здесь роль пошлости своей жены. Средства, которыя будут употреблены при всем этом, могут быть различны, также как и последствия от них. Более естественным представляется уму моему, что гр. Mиних, после того как желал из собственных выгод, чтобы девица Mенгден вовсе не выходила замуж, и, бывши противником гр. Линара, не имел успеха победить в ней склонности к последнему, — присоединится ныне к нему и составит по обоюдному соглашению систему для сохранения в делах влияния, котораго он преимущественно будет жаждать, как бы однако ни прикрывался, чтобы обмануть других. Этого однако недостаточно: два противоречия, которыя можно предвидеть, трудно будет согласить в случае, если девица Mенгден, живя с своим мужем, не будет более иметь так часто свободнаго доступа к правительнице. Судя потому как перед тем случилось с той, которая, кажется владеет ныне всею доверенностью правительницы, можно быть уверенным, что последняя не замедлит передать эту доверенность другой, которая будет постоянно находиться с нею. В том же случае, напротив, когда для избежания такого неудобства, захотят, чтобы девица Mенгден удержалась в теперешней милости, то это не может быть иначе, как если Линар будет
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жить во дворце вместе с женою, и получит должность оберкамергера. А так как это не случитея без того , чтобы он не подвернулся случайностям, слишком обыкновенным при русском дворе, то может быть интерес саnосохранения пересилит в нем на столько, что у него не достанет мужества подвергать себя опасностям, неизбежным в блестящей карьере, к которой влечет Линара его честолюбие.
Примечание.
29) Здесь заметить кстати, что все курляндцы, лифляндцы, эстляндцы и разные выходцы из немцев, укоренившиеся нри русском дворе со времен Бирона, были между собою в родстве, свойстве и кумовстве. Так и Mенгдены с Mинихами были родственниками и свойственниками несколько раз. Бароны Mенгдены, родом из Вестфалии, давно поселились в Лифляндии. При императрице Анне было три брата Mенгдены: Иосиф-Генрих, Карл-Людвиг и Георг Первый — президент лифляндскаго гофгерихта был женат на дочери Mиниха, ХристинеЕлизавете; второй — президент коммерц-коллегии сочетался с племянницею фельдмаршала, Христиною Вильдеман. Часто упоминаемая здесь Юлиана Mенгден была двоюродная сестра этим трем Mенгденам и дочь дяди их, Густава. Из сестер ея — Анна Доротея была замужем за гр. Mиниховым сыном, а Софья за третьим Mенгденом — Георгом, генерал-директором лифляндских государственных имуществ*).
По словам Mанштейна**) Юлиана Mенгден при
*) Gеnеаl. НisТоrisсhen Nасhriсhtеn, ХLIII, S.S. 1106, 1109.
*) Memоirеs sur lа Russiе, II, р.р. 130 — 132.
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учила еще более к безпечности правительницу Анну, ссорила ее с мужем и способствовала ея наклонности к Линару. Анонимный автор замечаний на записки Mайнштейна*) опровергает таким образом эти обвинения: «Гулиана была пригожая собою смуглянка, благотворительная и кроткаго нрава; столько же была предана она великой княгине, сколько сия любила ее всем сердцем. Не будучи сотворенною к придворным проискам, не хотела она принимать ни малейшаго участия в делах. Безпечная по природе, Mенгден не хотела приметить сего недостатка в государыне своей; следственно не могла и сообщить ей онаго. Заботы государственныя (?!) подавали иногда повод к размолвке между правительницею и супругом ея. Молодая фрейлина, не имея никакого понятия об оных, не могла примирять супругов, а тем менее ссорить их: ибо доброе сердце сей девицы опровергает таковую клевету, и вообще все, что разсказывает о ней Mанштейн, есть также клевета.»
Если действительно эти замечания на записки Mанштейна, как предполагает г. Щебальский, принадлежат Mиниху сыну, то разумеется не мог иначе отозваться бывший гофмейстер правительницы Анны и муж сестры смуглянки Юлианы. Впрочем несостоятельность опровержений его видна с перваго раза: Юлиана Mенгден принимала деятельное участие в доставлении императорскаго титула правительнице. В 1743 г., когда судили Лопухиных и некоторых приверженцов правительницы Анны, жена камергера Лилиенфельда Софья на допросе показывала, что «маркиз де Бота с сожалением говорил, что она, принцесса, неосторожно жила и правление свое чрез то потеряла, и завсегда слушала фрейлин Юлии. На что мы (т. е.
*) Отеч. Зап. 1829 г. г. ХХХVIII, № 108, стр. 12 — 13.
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Лилиенфельд, Наталья Лопухины и гр. Анна Бестужева-Рюмина) ему ответствовали, что то совершенная правда: и сама она, принцесса, пропала, и нас погубила, и в подозрение привела»... Не могла она быть так невинна, как разсказывает автор замечаний, когда решилась выдти замуж за Линара, с которым была принцесса всегда на ея глазах, что свидетельствует и сам фельдмаршал Mиних. Было бы также наивно поверить, что одне государственныя заботы были причиною размолвок между принцем и принцессою брауншвейгскими.
Приводим здесь много раз печатанный отрывок из сочинения фельдмаршала Mиниха Ebauche pour donner une idee sur la forme du governement russe, Сореng., 1774, стр. 140 — 143: «Принцесса Анна от природы была небрежна в одежде: с головою, повязанною белым платком, она ходила к обедне без юпки на китовых усах, являлась так в публике, за обедом и после обеда, чтобы играть в карты с избранною партиею. В ней участвовали принц ея муж, гр. Линар, министр польскаго короля и фаворит ея, маркиз Ботта, министр венскаго двора и поверенный Линара — оба враги Прусеии — Финчь, английский министр и мой брат. Прочие иностранные министры и знатные придворные не были приглашаемы в эту партию, которая собиралась у Юлианы Mенгден, поверенной великой княгини и графа Линара. Последнему правительница пожаловала из своих рук орден св. Андрея и наградила его поцелуем прежде, чем встала с постели, хотя и была совершенно здорова*).»
«Она дурно жила с принцем своим мужем и спала отдельно от него; когда же тот хотел утром

*) Об этом есть также в последующих депешах Де-ла-Шетарди.
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войти к ней, то обыкновенно двери находил запертыми. У ней с гр. Линаром были часто свидании в третьем придворном саду, всегда в присутствии девицы Юлианы, которая там пользовалась минеральными водами. Если принц брауншвейгский хотел проникнуть в этот сад, то для него ворота были заперты, так как часовые имели приказание не пропускать через них никого. Линар жил не подалеку от ворот этого сада в доме Румянцова, почему принцесса и приказала построить вблизи дачу — этот дом теперь cnfk летним дворцом. В хорошую погоду она приказывала выносить свою постель на балкон зимняго дворца, выходивший на реку. Хотя ставили экран, чтобы скрыть постель, однако из втораго этажа соседних к дворцу домов все можно было видеть»...
Mаркиз Де-ла-Шетарди графу С. Северилу, 26 июня. 7 июля.

Mиних сказал кому-то, что русския морския силы без матросов, что оне никогда не могут выступить в море, если неприятельская эскадра, хотя бы и слабейшая запрет проход (lе саnаl) Финскаго залива и что без ветра, слишком редкаго и благоприятнаго для судов, еще более не возможно, чтобы русский флот, в случае преследования, возвратился.
30 июня/11 июля.
Настоящее положение русскаго двора, так и сведения, которыя не давно собрал и собираю еще о его
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действительных силах и состоянии, мне осязательно показывают, что это государство не так страшно, как бы оно желало то показать.
Двор хочет протянуть до августа (?).... Турецкий посол вчера приехал.... Принц Людовик вольфенбюттельский прибыл также вчера.
Mаркиз Де-ла-Шетарди министру, 4 июля

Если оказываемыми правительнице почестями, только приличествующими коронованным главам, совершенно оправдается подозрение, которое у меня всегда являлось после падения герцога курляндскаго, что отныне эта принцесса может совершенно присвоить и требовать себе те же почести (dе lа mеmе rерresеntаtiоn), которыми пользовалась покойная царица, то должно тем менее сомневаться, чтобы случившееся недавно не имело последствий, которыя маркиз деБотта сообщил сегодня после полудня г. д'Альону. Он говорил, что правительнице настолько понравилась церемония в среду (т. е. публичная аудиенция правительницы), что установленный етикет (l’etiquette pretendue), будто бы требующий не показывать детей царской крови прежде достижения ими одного года, может быть продолжут на многие годы и что в будущем дела пожалуй зайдут далее, чем думали это прежде. Правда, Ботта присовокупил, что такое распоряжение будет только тогда осуществимо, когда я уеду. В этом он противоречит себе, сам того не замечая, потому что еще вчера говорил, что очень желает, чтоб я остался здесь и мог поправить (rерlаtеr) прошедшее.
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Гвардейские офицеры, нриверженцы принцессы Елизаветы, сильно взволновались слухами о ея замужестве с принцем Людовиком вольфенбюттельским. Чтобы разузнать об этом, они прибегли к тому человеку, котораго мне достал Нолькен пред своим отъездом и котораго жена при принцессе Елизавете. Он выполнил поручение к совершенному удовольствию гвардейских офицеров, сообщив им от имени принцессы, что точно были новыя покушения принудить её к этому браку; причем делали даже обещания, что в таком случае русское правительство откажется от всякаго притязания на имения, приобретенныя бывшим герцогом курляндским (т. е. Бироном) на деньги, которыя он успел захватить*), и предлагали, что не ограничутся приданым, назначаемым русским принцессам, и чтобы в том убедить, постановили предложить принцессе пенсион в 50 тысяч рублей, тогда как пенсия покойной царицы не превышала 10 тысяч рублей во все время бытности ея герцогинею курляндскою. Но принцесса Елизавета постоянно отказывалась от таких предложений. Она узнала потом, что в надежде побудить ее к браку, намеревались дать ей Ливонию, присоединив к тому Курляндию и Сенигалию. Далекая от того, чтобы поддаться на такую приманку, принцесса Елизавета решилась, для предохранения себя от новых преследований, отправиться в деревню, и гвардейские офицеры
*) Чтобы понять смысл этого обещания Елизавете в случае согласия ея на брак с братом герцога брауншвейгскаго, не должно забывать, что в то время было предположение возвести этого принца в герцоги курляндские вместо арестованнаго Бирона. 27 июня 1741 г. принц Людовик был действительно избран курляндским дворянством в герцоги.
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могут быть уверены, что она ни за что не отдаст своей руки тому, кого предлагает настоящее правительство30).
Действительно принцесса Елизавета уехала в деревню, но несмотря на все мои хлопоты проверить это обстоятельство чрез Лестока, невозможно было ни победить его уклончивости видеться со мною, ни разсеять страха, которым он объят еще доныне.
Я мог бы предполагать, что русский двор, с своей стороны, не без опасений. По крайней мере я знаю из верных рук, что серьезно шла речь о путешествии в Mоскву и что, под предлогом исправления путей для облегчения передвижений войскам, сильно работают над дорогою отсюда в Mоскву, чтобы быть в готовности на всякий случай.
Примечание.
30) По восшествии уже на престол Елизаветы, гр. Левенвольда спрашивали об этом сватовстве, и он показал : «когда принцесса Анна в последних родинах лежала, и он был у нея поутру, при чем других никого не было, (то она) ему говорила, что приехал сюда брат герцога генералиссимуса — желается де мне его в брачный союз привесть с ея величеством, нынешнею государынею императрицею, и не может ли он с тою препозициею идти к ея величеству? На что он ответствовал, отговариваясь, что ему то неприлично и не соизволит ли она сама о том с ея величеством поговорить. И с тем он от нея пошел, а больше того о сем деле от нея и от других не слыхал. и ни с кем не говорил, кроме того, что будучи у гр. Остермана ему об том проис
Стр. 284
хождении объявил, и он, Остерман, ему сказал что вы то принцессе Анне хорошо ответствовали»...
11/22 июля

Его держут (турецкаго посла?) как бы в заключении. Неплюев или переводчики этого двора пристают к нему каждый день и не допускают его видеться с кем бы то ни было....
Отдали приказ, что каждый шведский офицер, находящийся в русской службе, должен немедленно или приготовиться к отъезду в Украйну, или же проситься в отставку, которая будет дана тотчас.
Солдаты постоянно толкуют между собою, что их не заставят хорошо биться с неприятелями, которые у них скоро будут, и что с ними иметь дело далеко не все равно, что с турками, татарами и поляками. Велик был ужас здес, когда узнали, что англичане принуждены снять осаду Картагены*).
18/29 июля.

Правительница разрешилась от бремени принцессою; в 8 часов она была еще в комнате девицы Mенгден, а в 10 1 / 2  все уже кончилось.
*) В войну Англии, тогдашней союзницы России, против Испании, в апреле 1741 г. внглийский адмирал Вернон осадил было с моря Картагену, испанский город в южной Америке, но потерпел сильный урон и удалился, не взяв города
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21 июля/1 августа.
Безпрестанно ходят и разъезжают по ночам — следствие тайной меры, которая будет состоять в сборе нескольких отрядов войск для какой то высадки (dеsсеntе). Дело доходит до разрыва со шведами. Я сообщил о том секретарю шведскаго посольства. Полки в жалком виде. Я велел ему заметить, что давая России время собраться с силами, доставят ей возможность укрепиться.
28 июля/8 августа.

Третьяго дня принцесса Елизавета велела сказать секретарю шведскаго посольства чрез человека, с которым свел меня Нолькен и котораго жена при принцессе, что в случае дальнейшаго промедления шведов, надобно будет опасаться, что умы будут не так расположены и что тем более важно предупредить такую крайность, что нынешнее правительство не щадит ни обещаний, ни наград для приобретения себе приверженцев и для приглашения то тех, то других явить, при случае, доказательства своего усердия к особе царя. Она велела прибавить, что во всяком случае решились быстро действовать, но Швеции нечего страшиться подобнаго рода препятствий, и шведы могут быть более, чем когда либо, уверены, что они встретят слабый отпор, как только явятся защитниками прав Петра I. Секретарь шведскаго посольства, сообщивший мне тотчас же о таком извещении, совершенно отдал на мою волю, как следовало поступить в таком случае. Я признал необхо-
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димым воспользоваться им и нетерпением принцессы, чтобы вырвать у нея то, чего не мог добиться Нолькен. В этих видах и для большей точности я велел ему предварительно составить ответ на бумаге, что если осуществление не было так быстро, как того желала бы принцесса, то она должна винить только одну себя: отказываясь от предложений Нолькена, она лишила тайный комитет (в Стокгольме) всех средств действовать с желаемою ею быстротою. Если же она хочет поставить его в возможность усердно поддерживать ея интересы и доставить к тому способы всей шведской нации, то должна более, чем когда либо, спешить сделать то, что может содействовать успеху ея видов и помешать влиянию того, что сама она заметила.
Mне должно было казаться неуместным, что извещение принцессы Елизаветы прошло помимо меня, и это обстоятельство не могло не обратить моего внимания, так как было слишком важно, чтобы она во всех случаях отличала начало, ей покровительствующее, и не смешивала бы свою признательность, выказывая ее слишком много для одних и очень мало для других. По этому я довел Лагерфлихта, под предлогом того, что выгоды принцессы требуют предложить ей и представить, что для нея чрезвычайно важно не прерывать сношения со мною, так как Швеция ничего не может предпринять без ведома и согласия Франции; что последняя может иметь влияние, когда будет принцесса хранить долее молчание со мною, и что она вероятно изменила намерения и потеряла из виду предметы, на которых, как казалось, остановилась в начале.
Mы еще условились с г. Лагерфлихтом, что чрез того же человека, который переговорит с нею вечером, он назначит свидание с поверенным на завтра
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в кадетском саду и чтобы под покровом наружной случайности, которая может всегда представиться в прогулке в некотором роде публичной, он не откладывал исполнить то, в чем мы с ним условились, если только не воспрепятствуют новыя опасения со стороны повереннаго.
Чтобы ничего не упускать с моей стороны, я, в пятницу утром, сообщил о происшедшем гр. С.-Северину и отложил на неделю уведомление об успехе, который произведет эта попытка. Очень поздно в субботу вечером, когда уже последнее письмо, которое я имел честь писать к вам, было отнесено на почту, камер-юнкер принцессы Елизаветы пришел тайно в мой сад и передал от нея поклон, посланный ею пред отъездом в деревню. Он имел также приказание сообщить мне от нея, в каком она нетерпении от того, что давно не видалась со мною; что для вознаграждения себя в том, она проезжала три раза в гондоле около набережной занимаемой мною дачи, выходящей на реку, и чтобы лучше быть услышанною, ездила в сопровождении роговой музыки и никак не могла уловить дня, в который бы я не ездил в город; что я, впрочем, могу быть уверен, что она часто думает обо мне и даже, для облегчения переговоров со мною, хотела купить дом, соседственный с моим садом, но в том помешали данныя ей по этому случаю предостережения. Камер-юнкер дал мне понять, что принцесса будет приятно удивлена, если возвращаясь сегодня в Петербург около 8 часов, мне представится случай встретить ее по дороге. Я не хотел углубляться, было ли последнее внушение сделано по приказанию, так как в случае неудачи надобно было бы опять делать выговор принцессе. Я просил только камер-юнкера передать принцессе, что не нахожу слов «выразить, как тронут ея добротою
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и лестным воспоминанием, которыми она меня удостоивает; что зная слишком цену минут, в которыя свидетельствую ей лично мое почтение, я с сожалением считал каждое мгновение с той поры, как лишен этого счастия; что я знал о ея прогулках по реке и о том, что она проезжала несколько раз мимо моего сада и от того еще более проклинал невзгоды, мешавшия мне воспользоваться такими случаями; что по возвращении ея, я надеюсь быть счастливее и что я буду стеречь ее по дороге так, что не от меня будет зависеть не встретить ее; что я также скоро желал бы, чтобы она соизволила предоставить мне средства уверить ее в моем почтении и приверженности.
Как только уехал камер-юнкер, то, раздумывая о его поручении, я не усумнился, что оно было следствием наставлений Лагерфлихта посреднику. Однако ж это было не так: последний не явился на свидание, и я мог убедиться из этого обстоятельства, что принцесса Елизавета, посылая ко мне камер-юнкера, действовала по собственному побуждению без всякаго посторонняго влияния. Я хочу посвятить остаток дня ожиданию, может быть тщетному. Чтобы ничего не опустить, я захватил за собою перо, в котором могут всегда сохраняться чернила, и немецкую копию требования, переписанную при мне секретарем шведскаго посольства. Лишь бы только улучить мне свободное время переговорить с принцессою, а я употреблю все старания, чтобы она подписала (помянутую копию). Если потребуется, для побуждения ея к тому, объявить о моем отъезде, то я тем менее буду колебаться сделать это, что Швеция, или лучше сказать тайный комитет постоянно настаивал о том.
Mои опасения были не безосновательны: 11 часов, я возвратился домой, принцесса не проезжала.
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Здесь невозможно иметь, как в других местах, частную переписку и держать ее в тайне. Видят даже глубину души; подсматривают за действиями каждаго, распечатывают все письма, и ничтожная новость рождает сильныя подозрения 31).
Говорят о назначении новых сенаторов. Думают также, но смутно, возвратить сенату прежний блеск и составить его по большей части из лиц, которых здесь считают принадлежащими к первым фамилиям. Если этот проект хорош в том отношении, что исполнением его настоящее правительство надеется приобрести себе могущественных приверженцов, то он мне кажется вовсе неудобоисполнимым по следующему уважению: тогда необходимо, чтобы кабинет, от котораго ныне исходит все, лишил себя власти, которая перейдет к сенату, а я очень сомневаюсь, чтобы гр. Остерман, так долго работавший о присвоении ея кабинету и составлении его в предшествовавшее царствование, захотел бы подчинить себя некоторой зависимости тогда, когда успел все сделать подвластным себе.
Примечание.
31) Наушничество и шпионство было в большом ходу в Петербурге 30 — 40х годов прошлаго века. Mиних сын, всегда находившийся при дворе и вообще снисходительно описывавший многое из совершавшагося на его глазах, говорит в своих Записках (стр. 181): «герцог курляндский... избыточно снабжен был повсеместными лазутчиками. Ни при еди
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ном дворе, статься может, не находилось больше шпионов и наговорщиков, как в то время при российском. Обо всем, что в знатных беседах и домах говорили, получал он обстоятельнейшия известия; и поелику ремесло сие отверзало путь как к милости, так и к богатым наградам, то многия знатныя и высоких чинов особы не стыдились служить к тому орудием»... Это свидетельство Mиниха сына тем более любопытно, что из дела о Бироне ныне открывается, что последний, когда его распрашивали о лазутчиках, показал между прочим, что он надеялся получать известия о дворе принца и принцессы брауншвейгских чрез этого же самаго Mиниха, который был там гофмейстером!
Замечая, что в те времена доносы были любимы и поощрялись немцами, которые были в ходу и потому бились изо всех сил продолжить свое нашествие на русскую землю, некоторые полагают что им Россия преимущественно обязана этому особенному развитию наушничества и шпионства. В настоящем сборнике материалов, разумеется, не место решать подобный вопрос, а потому ограничиваюсь только сообщением некоторых материалов по этому предмету.
У Гупеля в Nоrdishe Misсеllаnееn (VII SТ., 232 — 233) есть такое известие одного лица, находившагося некоторое время при дворе императрицы Анны: «Анна не любила крепких напитков, но в большие праздники и в день коронации, когда во дворце принимались поздравления, царствовали свобода и веселие. Чтобы поддержать такое настроение в присутствующих, разносили в изобилии вина, при чем императрица не только побуждала пить, но и сама из собственных рук подносила кубки. В таких случаях старалась она испытывать многия лица; имела и поверенных, которые, по ея поручению, искали случа-
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ев выведывать множество сведений у подгулявших придворных....»
«Для проведывания, что в народе о мне говорят, показывал при допросе Бирон, и желают ли, чтоб мне регентом быть, я никого от себя не посылал, только однажды спрашивал Андрея Яковлева: «что в народе слышно и тихо ли?» то он мне сказал, что «не слыхал: ежели изволите, я проведаю» и на другой день сказал мне, что все тихо. А Бестужеву приказывал ли я проведать, не помню; только я его спрашивал же не по один день, что тихо ли в народе? и он сказывал, что все благополучно и тихо. Да однажды приказывал о том проведать генерал-маиору Альбрехту, токмо он мне никаких ведомостей не сообщал, кроме того, как сказывал, что в народе все тихо. Да сказывал же мне генерал-фельдмаршал фон Mиних, что он, Альбрехт, о том проведывает и ездит по ночам, а от кого он такой приказ имел, чтоб ездить по ночам, того я не ведаю. — Бестужеву о шпионах говорил ли я, что при дворе их императорских высочеств от меня имеются, того не упомню; только я имел надежду на гофмейстера графа фон Mиниха: он мне обо всем что при дворе ея императорскаго высочества обо мне, или об чем другом новом услышит, за то, что я ему награждение чинить обнадежил, сообщать обещал, ибо ему лучший к тому случай был, что его своячина (т. е. Юлиана Mенгден) при ея императорском высочестве в ближайшей милости находится, в чем и надежду на него имел. Только он мне ничего не сообщал; а других шпионов никого от меня не было, А когда же я Бестужеву о Апраксине (камергере), как ея императорское высочество его русскою канальею.
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называть изволила, сказывал, и то я слышал не чрез шпиона*)»...
У Остермана был свой соглядатай при дворе Василий Иванович Стрешнев**). По восшествии на престол Елизаветы, он показывал на допросе: « оный Остерман приказывал ему, чтоб он при дворе о всем происхождении проведывал, а именно: кто приезжал, что кто с кем разговаривал и прочее; почему, что он приметить и уведать мог, о том от времени до времени ему сказывал, как при жизни ея величества государыни императрицы Анны Иоанновны, так и после того, а что именно, о том сказать подробно не упомнит. Что ж делалось в комнате у государыни императрицы Анны Иоанновны, о том временем спрашивал княгиню Щербатову. В последнем допросе Остерман о вышеписанном приказывании Стрешневу о проведывании при дворе признался и показал, что-де он, Стрешнев, тамо проведает, о том ему время от времени сообщал, но чтоб о проведывании ж в комнате чрез княгиню Щербатову и чрез других разведывать, о том он не приказывал. Тако ж что именно оный Стрешнев ему сообщал, о том упомнить не может, а по тем Стрешнева ему сообщениям, ежели что до него касалось, принимал он свою предосторожность.»
Штелин в своей записке о Петре III упоминает, что императрица Анна во все свое царствование опасалась Елизаветы, как соперницы. Фельдмаршал Mиних, когда последняя вступила на престол, сознавался, что Анна Иоанновна еще в 1731 году приказывала ему смотреть за цесаревною, «понеже-де она,
*) Жена Остермана, Mарфа Ивановна, урожденная Стрешнева.
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государыня, по ночам ездит и народ к ней кричит, то чтоб он проведал, кто к ней в дом ездит?» Mиних сначала было обратился к Лестоку, но как этот ему ничего не доносил, то он приставил к ней в дом урядника (впоследствии выслужившагося в капитаны) Щегловитаго «под претекстом смотрения дому.» И Щегловитый разсказывал, кто к цесаревне ездил и куда она выезжала. Чтобы следить за нею по городу, нанимались им особые извощики.
Обыкновенно говорят, что во время регентства Анны Елизавета пользовалась совершенною свободою и что именно недостаток надзора за ея действиями был причиною, что она успела так легко привести в исполнение свои замыслы. Это однако несправедливо: Елизавета даже может быть во времена императрицы Анны не была окружена столькими шпионами, как в конце 1740 и 41 годах. Вот доказательства:
По восшествии на престол Елизаветы аудитор Барановский (о нем уже упоминалось выше на стр. 180) показывал: «в прошлом 1741 г. января в последних числах, лейб-гвардии преображенскаго полку маиор Альбрехт призвал его и объявил ему именный указ в такой силе: имеешь-де ты по именному указу поставлен быть на безизвестный караул близь дворца благоверныя государыни цесаревны Елизаветы Петровны. А приказ-де ему по силе онаго ж именнаго указу объявляется таков: в бытность-де его, Барановскаго, на том безизвестном карауле имеет он смотреть: во дворец-де благоверныя государыни цесаревны Елизавет Петровны какия персоны мужеска и женска полу приезжают, тако ж и ея высочество благоверная государыня цесаревна Елизавета Петровна куды изволит съезжать и как изволит возвращаться о том бы повсядневно подавать записки по утрам ему, маиору Альбрехту. Притом воспоследовал еще по
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пменному указу, объявленному чрез онаго ж маиора Альбрехта ему, Барановскому, приказ следующий: в которое-де время генерал-фельдмаршал во дворец ея высочества благоверныя государыни цесаревны прибудет, то б того часу репортовать словесно о прибытии его онаго ж маиора Альбрехта. А буде в доме его, Альбрехта, не будет, то б отрепортовать бывшаго герцога брауншвейглюнебургскаго. Потом еще приказ воспоследовал: французской посол когда-де приезжать будет во дворец ея высочества благоверной государыни цесаревны, то б-де и об оном репортовать с прочими в подаваемых записках»... Барановский нарочно для того жил в особо отведенной ему квартире, в доме покойнаго графа Рагузинскаго. В марте 1741 года ему был придан в помощь сержант Обручев. Когда Альбрехт отправился в поход против шведов, то Барановский свои рапорты представлял герцогу брауншвейгскому.
В примечании 24 уже было сказано, что для надзора за Елизаветою были также выбраны 10 гренадер с сержантом под руководством секунд-маиора Чичерина. Подпоручик Нотгофт признавался, что он имел приказание «о том репортовать, когда ея императорское величество (Елизавета) на смольный двор приедет и кто тогда при ея величестве находится. Из того же 24 примечания видно, как щедро награждал принц брауншвейгский доносчиков: литаврщику Груберу за донос о пустых толках двух немок было дано 300 рублей*).
Кажется, что после этого нельзя упрекать герцога брауншвейгскаго в безпечности относительно Елизаветы.
*) Наказания за доносы всех этих лиц можно читать в манифесте Елизаветы от 22 января 1742 г. Полн. Собрание законов Т.XI № 8506
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Впечатление, произведенное здесь милостью, которая оказана гр. Линару, было сильнее, чем я ожидал... В ней видят верный признак несомненной и скорой благосклонности, и трудно выразить досаду, с которою эти люди, вспоминая прошедшее, говорят, что они опять накануне подчиниться законам фаворита. Даже женщины, которыя здесь более, чем в других местах, приучены к сдержанности, никоим образом не стесняются в своих речах. Затронутыя сверх того тем, что правительница решилась на такой поступок на девятый день после родов, именно тогда, когда она еще не принимала ни одной дамы, оне намекают, что судя по тому, когда и как последовали награды Линару, кажатся, что другая минута вместе предшествовала и существовала (vu l’instаnt еt lа fасоn dоnt сеlа s'еst fаit il sеmblеrаit qu'un аutrе mоmеnt еut рrесede еt еxiste а lа fоis). Наконец я знаю, что гр. Остерман, испуганный таким событием и более чем когда-либо припоминавший старинныя прения свои с Линаром, просил сначала генерала и камергера Стрешневых, своих родственников, отправиться к Головкину, где они и пробыли, запершись, более двух часов. Здесь только и было речи о милости гр. Линару и о необходимости уберечься от последствий, которыя, по их мнению, она повлечет за собою. Некоторые даже предполагали, что гр. Остерман, принявший за правило, что сильная болезнь требует и сильнаго лекарства, может прибегнуть к решительным мерам и без труда уладит все, когда Линар, который, как предполагают, решился просить себе отставки у польскаго короля и вступить потом в русскую службу оберкамергером, отправится в Дрез-
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ден или оттуда возвратится. Далекий от предведения такой будущности, он хотел отпраздновать новое звание андреевскаго кавалера и с этою целью давал третьяго дня обед всем, и графы Остерман и Головкин. Отозвавшиеся нездоровьем, только одни не присутствовали там. Это обстоятельство напоминает мне, что принц Людовик вольфенбюттельский был на обеде, и что я забыл сообщить, что правительница пожаловала ему орден св. Андрея. Русский манифест против шведов*).
4 августа.

Правительница вчера принимала в постеле без....
8 августа.

… употребил выражение «mа sоuvеrаinе» что шло не без намерения; уверения, сопровождаемыя вращением зрачков, что не допускало видеть белка.
(Кажется, эти отрывочныя слова относить должно к Остерману).
«Но с котораго времени, возразил Остерман, вы так скупы на титулы во Франции (etеs vоus si сhiсhе dе titres еn Frаnсе.)? Я знал время, когда вы не были далеки от согласия на императорский титул?» «Это время, отвечал я, очень может возвратиться, когда вы выкажете такое же расположение, как тогда32)…
«Простите выражение, сказал мне, смеясь, Остерман, но вы очень забавны (drоlе)!» «Правда, я до-
*) Он есть в Полном собрании законов.
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ставил к этому случай, возразил я, и вижу с удовольствием, что вы это мне говорите. Такой дружеский способ объясняться дает мне более и более права видаться с вами каждый день..»
Примечание.
32) Петр Великий, приняв в 1721 г. императорский титул, 26 октября того же года приказывал тогдашнему русскому министру в Париже, князю Василью Лукичу Долгорукому домогаться признания его императором от французскаго короля. Этот отвечал уклончиво, что охотно слышит обо всем, что относится к пользе его величества, и потому подумает о его предложении. Правивший же тогда Франциею кардинал Дюбуа утверждал, что король должен долго размышлять прежде, чем согласится на признание за русскими государями императорскаго титула, да если и согласится, то не иначе, как с условием, что ему также будет придан императорский титул и чтобы первенство во всех церемониалах было уступаемо французскому двору. Все домогательства по этому предмету кн. Долгорукова и бывшаго после него русскаго министра в Париже кн. Бориса Ивановича Куракина, а также гр. Александра Гавриловича Головкина (на конгрессе в Соасоне, 1728 г.) были безуспешны.
Находившийся в Петербурге секретарь французскаго посольства Mаньян (23 августа 1781 г.) предлагал от имени Франции императорский титул, если только Россия захочет вступить с нею в тесную дружбу и союз. Русское правительство отвечало, что это было бы для него приятно, когда такое признание будет простираться и на преемников императрицы.
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В октябре 1734 г., являлся в Петербург французский эмиссар Бернардони с предложениями, по домогательству Станислава Лещинскаго на польскую корону, признать, в случае согласия на это России, императорский титул. Эти предложения были отвергнуты 11 ноября того же года. На них-то и намекал граф Остерман в разговоре с Де-ла-Шетарди. В первыи раз Франция признала за русскими государями императорский титул в 1745 г. при французском полномочном министре д'Адлоне*).
8 августа.
Принцесса Елизавета велела сказать секретарю шведскаго посольства, которому поручено меня извещать, что опасения за себя и свою партию быть открытыми, в случае если бы дела пошли дурно, решительно не дозволяют еще ей подписать требования, но что она будет его хранить и подпишет, когда дела примут хороший оборот и она будет в состоянии сделать это безопасно. Для доказательства же, что письменное требование ничего не прибавляет к точности, с которою исполнит свои обещания, она желала разъяснить их и дать им даже более пространный смысл, обязываясь: 1) вознаградить Щвецию за все издержки, считая со времени первой отправки (trаnsроrt) в Финляндию; 2) согласиться на субсидии Швеции во все продолжение своей жизни; 3) предоставить шведам все преимущества, которыя обезпечены за англичанами; 4) отказаться от всех трактатов и конвенций, за
*) Рукопись: «Историческое показание о российском императорском титуле», сост. Бантыш-Каменским, 1803 года).
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ключенных между Россиею, Англиею и австрийским домом и ни с кем не вступать в союзы, кроме Франции и Швеции; 5) содействовать, наконец, во всех случаях, выгодам Швеции, ив этих видах без ведома нации ссужать под рукою всеми деньгами, в которых будет нуждаться это государство.
Опасаясь забывчивости или пропуска от того, которому поручено было сообщить эти условия, принцесса повторила их три раза. Поверенный получил приказание быть у меня и сделать подобное же объявление. И тот, и другой были уполномочены, в случае требования, подтвердить клятвенно справедливость этих обещаний и точность, с которою они будут исполнены. Принцесса Елизавета присовокупила, что она не ограничилась одними только этими средствами, и чтобы не пренебрегать ни одним из тех, которыя теперь ей доступны, она вознамерилась подарить генералу Икскулю, шведу в русской службе, табакерку, украшенную брильянтами, и приказала раздать также 8 т. р. гвардейским офицерам. Я поручил секретарю шведскаго посольства передать принцессе Елизавете тем же путем, что очень уверен в чувствах генерала Икскуля, чтобы думать, что назначаемый ему подарок мог и должен был прибавить к ним что-нибудь; опасность же, если бы в его руках нашли драгоценность такой цены, или если бы лицо, чрез которое будет послана табакерка, вздумало осмотреть ее, заставляет меня признать необходимым для ея интересов, чтобы она отложила такое выражение своей благосклонности. Я велел в то же время представить принцессе Елизавете, что так как случаи говорить с нею (lui fаirе mа соur) столь редки, чтобы не сказать невозможны, то я надеюсь, что она соизволит на способ, будто бы представившийся мне случайно говорить с нею о предмете важном и нетерпящем отлагательства. Будучи
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третьяго дня приглашен на обед к гр. Mиниху, я должен был проезжать мимо ея дворца, а потому предложил, чтобы она в 12 с половиною часов находилась с своими дамами, если позволит погода, на крыльце, который пред ея воротами. Тогда я под видом почтения, которое обязан ей выказать, вышел бы из кареты и начал бы с нею разговор. При таком естественном случае, я постарался бы дать почувствовать принцессе Елизавете все пространство обязательств ея к королю. Но препятствия безпрестанно продолжаются: погода была так гадка в тот день, что принцесса не могла воспользоваться способом, который я имел смелость ей предложить, без заметной натяжки.
Объявленныя ею статьи без сомнения вам покажутся тем более обдуманными (etudies), что видно, с каким старанием хотели в них избегнуть всякаго намека на уступки, и поэтому можно судить, что предразсудки, которыми выказалась она зараженною в этом отношении, имеют более глубокие корни, чем как это может быть предполагали. Другое обстоятельство в состоянии заслуживать ваше внимание, в том только впрочем случае, если она вступит на престол: разсуждая с тем же коммиссионером о своих приверженцах и противниках, она сказала, что не зависело от герцога курляндскаго помогать ей, потому что он, не спрашивая ее, несколько дней спустя после смерти царицы, послал ей чрез того же повереннаго 20 т. руб., и за то она всегда сохранит такую признательность к нему, что сочтет себя обязанною возвратить ему свободу, как только будет в состоянии это сделать*).
*) Из дела о Бироне можно видеть, что он принцу брауншвегскому угрожал, что призовет в Россию герцога голштинскаго.
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20 августа. Версаль. Mинистр маркизу Де-ла-Шетарди.

С.-Северин сообщает мне, что он вас уведомил о происходящем в Швеции. Если переворот в пользу Елизаветы произойдет таким образом, что она будет признана государынею, то в таком случае вы должны остаться в Петербурге даже и тогда, когда бы взяли уже отпуск у прежняго правительства, а я вам могу отправить верительныя письма к этой принцессе; но при ней вы не будете однако иметь какого-нибудь гласнаго звания до тех пор, пока не получите этих писем. Я видел одно лицо, приехавшее из Петербурга и знавшее д’Альона — оно не сообщило о нем добрых известий. Вы более, нежели я, в состоянии судить о доверенности, которую можно иметь к нему.
11 Августа.

Царь дает Шетарди секретную и частную аудиенцию, правительница будет при этом присутствовать...
(Пропуск в тургеневском сборнике).
..... только что тайно схвачен и привезен в Mоскву, с повелением графу Салтыкову, который там начальствует, подвергнуть его (?) сначала пытке. Mногие гвардейские офицеры, также без ведома правительницы, отправились, чтобы арестовать в Украйне Девитца, Штофельна и третьяго генерала(?), и произвестн над ними суд в военном совете, составленном из тех же гвардейских офицеров. Как эти четыре лица были креатурами и поверенными фельдмаршала Mиниха, то заставляя их вытерпеть тысячи мучений,
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имеют целью вырвать у них какое нибудь показание, которое могло бы обвинить Mиниха, и дало бы возможность открыто напасть на него и погубять его. Большая часть коммерц-коллегии не выказывается более расположенною к гр. Mенгдену, своему президенту и племяннику Mиниха. На него подали жалобу принцу брауншвейгскому, в которой Mенгдена обвиняют в казнокрадстве и даже в формальном нарушении указов. Какия ни употреблял старания, чтобы разузнать о мерах и предположениях, которыя будут приняты вследствие объявления войны Швеции, я не проведал ничего, кроме того, что решено ожидать нападения, чтобы начать действовать ....
15 Августа.

Внимание к Бестужеву (послу в Швеции) кажется мне не имело влияния на положение Лагерфлихта: он не может выходить из своей квартиры, но его отъезд еще не решен...
Вы поймете, что находясь в стране, где все средства, указываемыя насилием, считаются дозволенными, я принужден был сжечь все бумаги известнаго рода, имевшияся в моих руках. Я в этом следовал только совету г. Амело*).
22 августа/2 сентября.
Считают очень важным, чтобы герцог голштинский был при армии (шведской), потому что не сомне
*) Amelot de Chaillon был, с 22 февраля 1737 года по 26 апреля 1744 года статс-секретарем, управлявшим во Франции иностранными делами.
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ваются, что руский солдат, побежденный этим обстоятельством и расположением, которое он уже выказывал при таком случае, положит оружие в минуту сражения — так сильно в нем отвращение сражаться против крови Петра I. По той же самой причине думают, что было бы весьма важно публиковать даже в газетах, что герцог голштинский в армии, или по-крайней мере в Швеции*). Все желания также единогласны в том, чтобы распространить между войсками и внутри страны письмо, в котором, затрогивая религию, опирались бы на том, чего должно надеяться и чего опасаться от правления, врученнаго иноземцам, рожденным и воспитанным в другом исповедании.
Вняли также моим представлениям не выказывать ничего прежде, чем я скажу, что время к тому наступило, и с признательностью поняли меня, что можно рисковать быть задавленными в разбивку, если шведы не будут еще в состоянии подать им руку помощи. Делается еще более важным, чтобы я был предуведомлен в пору о минуте, когда можно произвести взрыв безопасно (eclater avec surete), точно также, чтобы этой минуте предшествовали прокламации, которыя признавали уже за нужное распространить между войсками, дабы они были уверены, что Швеция возстала более для поддержки права потомства Петра I. При распространении таких прокламаций, может быть мне необходимо заранее получить тайно несколько экземпляров русских, также как и в немецком переводе, на тот конец, чтобы распространение их в народе производилось со всех сторон. По этой же самой причине, я желал бы, чтобы была употреблена та же мера и
*) Толки по этому поводу приверженцов Елизаветы можно видеть из случая, приведеннаго в примечании 22.
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относительно манифеста, — об нем здесь нет никакого известия, по этому русскому министорству легко его обезобразить, и оно получает чрез то возможность произвести на народ большое впечатление своим, который публикован неделю тому назад. Я боролся, насколько от меня зависело, с этим неудобством, пользуясь экземпляром, присланным к Лагерфлихту33). Чем более были взволнованы опасением, чтобы тайна не открылась с изменою Гилленштиерна и чем более желали, чтобы главныя операции на суше не начались тотчас же, тем с большим удовольствием уверились, что не открыто ничего; что тайна вверена четырем членам тайнаго комитета34); что употребляют все усилия о сохранении партии (Елизаветы), предупреждая ее не действовать до тех пор, пока о том не будет ей дано знать; что главныя операции в зависимости от прибытия гр. Левенгаупта, почему и предвидели также то, чего желали с этой стороны (русской), и что решение, окончательно принятое крестьянским сословием, не допускает сомневаться о желании живо двинуть дело вперед35). И так дела в настоящую минуту в прочном положении (dаns l’etat dе соnsistаnсе). Я буду иметь возможность поддержать и укрепить его, как только гр. Гилленборг соизволит уведомлять меня заблаговременно и с точностью.
Страх будет повсеместный и конечный (total), когда шведы в начале одержат даже незначительный верх.
Примечания.
33) Шведский манифест о войне против России был написан в таком духе, как будто шведы, об-
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являя войну русским, вступались за них же. Там говорилось о исключении от наследства престолом Елизаветы и герцога голштинскаго, также о чужеземцах, завладевших правлением в России*).
34) Кроме тайнаго комитета из 100 членов, о котором говорено на стр. 218, в Швеции существовал тогда так называемый секретнейший комитет — secretissime Beredningen из четырех членов тайнаго комитета и трех государственных советников — в нем-то производились все тайныя приготовления и сношения о войне с Россиею.
35) На сейме крестьянское сословие сначала было против войны с Россиею, но когда тогдашнему шведскому королю было обещано, что прижитые им с девицею Таубе дети будут возведены в графское достоинство, и он дал согласие на войну, тогда крестьянское сословие уступило, и 25 призванных в тайной комитет представителей его объявили, 21 июля 1741 года, что они согласны с своей стороны с мнением короля, который в военном деле опытный государь**).
22 августа/2 сентября

То, что сообщено мною с двумя последними курьерами, было следствием разговора с поверенным в соседственном с моим домом лесу, в котором иногда прогуливаюсь пешком один. Таким образом мне остается только вам передать о происходившем между принцессою Елизаветою и мною на придворном бале; о том, что впоследствии сказывал мне поверен-
*) Вusсhing’s Mаgаzin, II, S, 323 еt sq. 
**) Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, vоn Е. Неrmаnn. V, S.S. 41, 42.
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ный ж наконец об обстоятельствах, о которых неделю тому назад я хотел узнать точнее. О последней статье я мог только убедиться при посредстве г. д'Альона, который, как мне известно, в состоянии был это сделать, будучи в близких отношениях с одною знатною дамою, короткою приятельницею в доме Головкиных и знавшею лучше других о происходящем. В случае, если это обстоятельство, в соединении с возможностью иметь на турецкаго посланника, хотя бы и не видаясь с ним, влияние в видах пользы службы его величества, — покажется вам, столько же, сколько и мне, существенно полезным, то соблаговолите, для большаго поощрения его (д'Альона) разрешить меня объявить ему, что его эминенция и вы принимаете и примете во внимание его дальнейшее пребывание, которое будет он иметь здесь.....
Первыя слова принцессы Елизаветы были по поводу присутствия принца JІюдовика вольфенбюттельскаго, который не далеко стоял от нея; она расточала всевозможныя насмешки над его лицом и мыслию выдти за него замуж. «Эти люди, прибавила она, думают, что нет глаз, когда придумывают такие прекрасные проекты; скорее должны были бы видеть, что они сами ослепляются, так напр. правительница говорила мне недавно шутя, что без сомнения скоро будут думать, что гр. Линар и девица Mенгден сделаются новыми герцогом и герцогинею курляндскими. Принцесса Елизавета горько жаловалась при этом случае на высокомерный тон, который уже принял Линар, и на слишком непристойные поступки с ней; при чем припоминала, что за обедом при дворе в предшествовавшую среду, по случаю дня рождения царя, генералиссимус (принц брауншвейгский) и Людовик вольфенбюттельский посажены за стол обер-гофмаршалом, между тем как в отношении ея исполнил это про
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стой гофмаршал. Потом она занималась дальнейшим моим пребыванием здесь. Она сделала при том мне честь выразить, что была бы тем очень довольна лично для себя, но думая при том о неудовольствиях, которыя я претерпел, и которыя готовятся еще для меня впереди, она не может не сожалеть о моей судьбе. Mинута была слишком благоприятна, чтобы не воспользоваться ею и не дать заметнее почувствовать принцессе все, чем она обязана королю. Я отвечал ей, что честь свидетельствовать ей мое почтение (fаirе mа соur) всегда вознаграждает меня за то, что мог я претерпеть; что не менее утешительная причина, заставляющая меня благословлять мою судьбу, заключается в том, что единственно в видах служить и поспешествовать ея интересам, его величество повелел мне здесь остаться, несмотря на справедливость причин, которыя имел король, чтобы отозвать меня; что его величество равномерно заботится о средствах возвести ее на трон и что если он для этой цели уже подвигнул шведов, своих союзников, взяться за оружие, то сумеет также ничего не пощадить, чтобы только дать им средства к вожделенному успеху; что мне, следовательно, предстоит единственно исполнять свои обязанности, чтобы чувствовать, как лестно для меня быть жертвою за столь справедливое дело. Ничего не было упущено принцессою, чтобы выразить свою признательность. Она мне сообщила при том, что в надежде, что я буду отныне навещать ее, она приняла заранее предосторожности не быть никем стесняемою из придворных, а для поддержки постоянных сношений поверенный получил приказание быть ежедневно в моем распоряжении. Я уже устроил способ, посредством котораго г. Вальданкур*) и он мо
*) Вальданкур был секретарем французскаго посольства в Петербурге.
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гут без помехи видаться и размениваться каждый день маленькими записочками о назначении следующаго свидания. Принцесса мне присовокупила, что по мере усиления неудовольствия, ея партия увеличивается и в числе самых усерднейших приверженцев своих она может считать всех князей Трубецких и принца гессен-гомбургскаго; что все в Ливонии недовольны и преданы ел, хотя однако им ничего неизвестно о тайне; что, наконец, я должен убедиться, что судя по расположению улов, предприятие будет иметь стастливый успех.
Как принцесса, так и я, заметили, что все присутствовавшие на бале обратили внимание на наш разговор, а потому мы сочли приличным, во избежания подозрений, не продолжат его более.
Поверенный ея начал с выражений сожалений принцессы, что она, вследствии дурной политики, утратила в предшествовавшее царствование привычку говорить по французски, и потому опасалась, что недовольно выразила на бале всю признательность, которою она проникнута; что она никогда не переставала думать, что обязана единственно одному королю и без него было бы мало надежды, чтобы Швеция стала действовать вне государства; равным образом она вполне поняла все значение приветствия, сделаннаго мною во время моей аудиенции у ней. Она может судить по моему положению здесь, чтобы почувствовать, что король едиственно для нея оставил меня в России на более долгое время. Принцесса также никогда не забудет того внимания, которое выказал ей король при учреждении моего церемониала, в то самое время, когда прочие дворы, как бы по соглашению с русским, унижали ее, и если события будут соответствовать желаниям короля и ея собственным, то я увижу также на деле, что она ни
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когда не будет неблагодарна к благодеяниям и услугам, делаемым я оказываемым ей.
Я отвечал на все это, что несмотря на все усилия, уже сделанныя его величеством для преуспения видов принцессы, он однако не упустит употребить средств. врученных ему Провидением; что для короля я не требовал другой признательности от принцессы кроме того, чтобы, по достижении престола, она пребыла таким же постоянным и личным другом короля, каким он был для нея; что я умоляю также верить, что честь служить ей и удовольствие видеться с нею — суть единственная награда, которой я добиваюсь (j'аmbitionne), и всякое другое выражение признательности, на которую бы она мне намекнула, потешает мне посвятить себя на службу ей. Впрочем, она была бы несправедлива к Швеции, если бы малейшим образом сомневалась в ея доброй воле; безсилие же ея в некоторых случаях, по недостатку верной помощи, не может и не должно никаким образом уронить эту державу в ея глазах.
Повереяный, разсказывая потом о бумаге, на которую надобно было отвечать (см. предыдущую депешу где упоминается о распространении письма внутри России), сообщил мне, что гвардейские офицеры из приверженцев принцессы Елизаветы умоляли ее о том, ручаясь за выгодное впечатление, которое произведет это, и что многие из могущественнейших приверженцев думали одинаково в этом отношении о принципе крайняго суеверия духовенства и народа; но принцесса однако не хотела на то решиться, не посоветывавшись со мною, почему и просила меня сказать, что ей следует отвечать, когда, как должно предполагать, произойдет взрыв и двор обратится к неи с вопросом, не принимала ли она участия в этом случае? Я отозвался, что могу судить о пользе такого предприя
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тия, только на основании опытности других лиц и последствий, которыя они разсчитывают иметь от него; что я думаю во всяком случае, если принцесса уступит желаниям приверженных к ней лиц для убеждения их в своей к ним доверенности, то должно решительно воздержаться от упоминания о принцессе, потому что иначе значило бы выдать ее без всякой к чему-нибудь пользы. Что же касается до вопросов, которые могут быть сделаны ей по этому поводу, то она только ответит, что известно невмешательство ея ни во что, и в этом случае всего естественнее выдумать врага, который, чтобы лучше повредить ей, изобрел будто бы такое средство к оклеветанию ея.
Поверенный перешел потом к живейшему безпокойству принцессы за меня, так как она боялась, чтобы меня не отравили на обеде у генералиссимуса. Нисколько не нарушая того, к чему меня обязывали столь великодушныя чувства, я однако смотрел на эти опасения так, как они того заслуживали. Но поверенный возразил мне, что принцесса не без основания боится за меня; что я имею дело с людьми, для которых все средства безразличны; что надобно, чтобы мне было известно, что принцесса, поручившая ему передать мне это, узнала чрез горничную правительницы, в которой она уверена, что мне желают здесь большой беды и смотрят на меня, как на одно из главнейших орудий, решивших войну со Швециею; что вследствие того, восемнадцать дней тому назад вечером, зашла речь у правительницы, имею ли я право сохранять еще преимущества, связанныя с моим званием. В справедливости такого известия я могу убедиться из копии, которую Елизавета получила (я велел ее перевести с немецкаго на французский) с письма, написаннаго Линаром к правительнице на другой день и добытаго Елизаветой чрез ту же женщину. Вот содержание его:
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«повторяю вам то, что передал вчера словесно. Народное право есть. как всякое другое право, и никакой государь не обязан терпеть возмущений, которыя бы поддерживались иностранным министром, и чрез то самое последний утрачивает свой характер и почести, которыя ему воздаются.»
При первом взгляде, такое определение мне показалось так смешным и выказывающим в такой степени невежество, что я мог оправдать его только подозрением, что успели несколько проникнуть в тайну. По этому поводу, для уяснения себе дела, я предложил поверенному вопросы. Он мне многократно повторил, что ничего не открыто, упоминание о возмущении, которое по-видимому следовало бы понимать, как намек на внутренние и домашние происки, решительно относятся к войне с Швециею, потому что сказанная горничная, слушая толки, очень хорошо поняла, что слова «возбуждать внешняго врага» значили нарушать спокойствие внутри и лишать себя возможности защиты народнаго права. Равным образом я должен ужасно быть осторожным и заботиться о самосохранении. Это объяснение не допускало с моей стороны никакого противоречия. Я отвечал, что с силою в руках можно предпринять все, однако предваряю тех, которые имеют передать мне дурное приветствие, что они должны быть снабжены формальным повелением, иначе я дам им настоящую идею о народном праве, выкинув их в окно. Даже если допустить предположение, что будут иметь смелость покуситься на мою личность, то принцесса может все-таки оставаться спокойною, так как и тогда у меня не найдут ни одной бумаги, в которой упоминалось бы о ней и проекте. Действительно я их все сжег, чтобы не подать никакого повода к нападению на меня (роur nе dоnnеr аuсunе рrisе соntrе mоi). Я также поступлю как с этим
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письмом, так и с писанными ко мне Пуссеном и Mондамером (Роussin еn Mоrdаniеrt); шифры к ним не попадутся, какое бы ни захотели употребить насилие эти люди.
Хотя это обстоятельство совершенно оправдывает сообщенное мною вам опасение о том, чтобы ко мне не питали личной вражды, которая может быть будет вредить успеху дел, па меня возложенных, однако я не полагаю, чтобы она зашла так далеко и касалась предмета, столь неосновательнаго.
Ничто не может быть точнее уверений, сделанных мне потом поверенным, что все гвардейские солдаты из отправленнаго в путь отряда привержены принцессе. Я знаю, что она приказала дать каждому из них по 5 рублей и, на замечание ей о том, она выразила правительнице крайнее удивление, что считают нововведением то, что она делала открыто во все времена солдатам, у которых крестила детей. Поверенный прибавил, что хотя принцесса, для покрытия этих издержек, удержала жалованье на весь свой двор. однако у ней недостаток в деньгах, а между тем в настоящия минуты раздача ею наград произвела бы наилучшее действие, почему она вечно считала бы себя обязанною королю, если бы его величество соизволил передать мне 15 т. червонцев, которыми бы можно было свободно располагать.
Я представил в самом лучшем свете, как думает и будет действовать по этому предмету король, лишь бы только не было к тому непреоборимых препятствий. Так как в такой стране, где все возбуждает подозрение, было бы в высшей степени неуместно, чтобы это шло чрез руки банкиров, то вам необходимо нужно, в случае соизволения его величества на просьбу принцессы Елизаветы, переслать эту сумму золотом через одного или двух курьеров, смотря
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потому как дозволит тяжесть, при чем снабдить их паспортами или другими какими достоверными и несомненными документами, которые бы могли воспрепятствовать досмотру предъявителей их. Впрочем, чтобы удовлетворить самым настоятельным потребностям я, в надежде, что его величество не будет порицать меня, взял на себя выдать вперед принцессе 2 т. червонцев, которые и передам поверенному в том же лесу, где я встретил его в среду. Чтобы не иметь дела ни с кем из здешних, я воспользовался деньгами лица, находящагося при мне и выигравшаго в карты около 40 т. франков с тех пор, как я в России. Данная им мне в ссуду сумма простирается по здешнему курсу на червонцы до 22.423 ливров 18 копеек (sоls) французских. Это лицо будет весьма вам обязано, когда прикажете передать занятыя мною у него деньги Mаньу (dе Mаgnе) в кафе Фуа улица Ришилье. Как только последует от вас повеление об уплате, то необходимо приказать в то же время Mаньу не писать об этом ничего своему племяннику, потому что здесь все письма распечатываются, а если он войдет в подробности, то это может вывести наружу дело, или по крайней мере подать повод этим людям к подозрениям.
Поверенный, перечисляя лиц, которыя есть или были дурно расположены к принцессе, описывал мне при том Остермана красками, которых он во всяком случае заслуживал. Я с удовольствием увидел, что принцесса тем более была против него, что он, будучи еще в ничтожестве по смерти Петра I, обязан своим возвышением Екатерине, ея матери, и самое меньшее, чем думает она наказать его за неблагодарность, будет состоять, как только достигнет она власти, в лишении всех званий. Совсем противное с герцогом курляндским, и поверенный подтвердил
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мне сказанное человеком Нолькена о расположении принцессы касательно этого предмета. Не опровергая такого расположения, я счел необходимым удалить все то, что могло бы слишком приблизить герцога курляндскаго. Я одобрял чувства принцессы; высказывал, как достойно прекрасной души показывать себя признательною и старался под видом привязанности к принцессе дать почувствовать, что если достойно ея возвратить свободу несчастному, к которому она признательна, дать ему средства жить честно и спокойно в каком-нибудь городе монархии, даже взять детей его в службу, то при всем этом однако она повредила бы себе и только напрасно могла бы возбудить недовольство, когда бы захотела снова после случившейся с Бироном катастрофы приблизить его к своему двору. Такое внушение, не будучи вовсе опровергнуто, напротив побудило повереннаго высказать, что и принцесса думает ограничиться только этим.
Что же касается до обстоятельств, о которых я собрал сведения, то для объяснения вам внутренних волнений, последовавших от войны со Швециею, я укажу только на толки многих из здешних знатных. По их мнению, прискорбно для нации видеть себя управляемыми от чужеземцев и особенно от человека, торговавшаго интересами России, что подтверждают деньги, которыя он, как известно, получал от Англии и венскаго двора в царствование покойнаго императора. Несомненно, что если оставить его действовать таким образом, то он ниспровергнет и потеряет все. Лучше было бы ему следовать старинной системе Петра I, т. е. заключить тесный союз с Франциею и Пруссиею. При помощи такого союза, Россия и ея завоевания навсегда были бы в безопасности от Шведов и Турок, и имелось бы возможность заставить другия державы уважать себя. Гр. Остерман,
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руководствовавшись началами диаметрально противоположными, навлек ныне на Россию войну, тем более неприятную, что страна находится в изнурении от предшествовавших войн; можно опасаться вмешательства турок и того, что персияне в состоянии увлечься их примерам, а башкиры и калмыки воспользуются таким положением, чтобы свергнуть с себя зависимость царя. Если очевидно, прибавляют они, что удар направлен из Франции и что посланник ея не мог его отвратить, не смотря на все свои усилия и старания, то должно сознаться, что Остерман его заслужил, когда только вспомнить противодействие королю Станиславу царствовать в Польше, обращение с маркизом Mонти и задержание французских батальонов. Что из того произойдет? То, что может быть страна без всякаго чуда накануне того, чтобы увидеть Петровича, (т. е. внука Петра, герцога голштинскаго), вместо Антоновича. Первый по-крайней мере через три года будет в состоянии царствовать сам, особенно если он одарен теми прекрасными качествами, которыя ему приписывают. Далее, из сравнения настоящаго с прошедшим при покойной царице, оказывается, что при ней кадили только двум идолам, а теперь обязаны кадить дюжине. Не знают на что и решиться. Правительница с своими фаворитами и фаворитками уничтожает то, что делает генералиссимус с гр, Остерманом, а эти отплачивают тем же. Между тем как правительница день ото дня делается неприступнее, принцесса Елизавета принимает так обворожительно, что войдя к ней, не хочется удалиться. Будущее, продолжают они, не представляет ничего утешительнаго: правительница, по прежнему, питает к своему мужу отвращение; случается за частую, что Юлия Mенгден ему отказывает входить в комнату этой
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принцессы; иногда даже его заставляют покидать постель*). Это ничего еще не доказывает, что тщетно герцогиня мекленбургская (мать правительницы) принуждена была прибегать к строгости против своей дочери, когда та была ребенком, чтобы победить в ней дикость и заставить являться в обществе, — но легко приметить, что это расположение к уединению есть только предлог для доставления себе свободы видеться с гр. Линаром без принуждения. Также не должно обманываться на счет брака с Юлиею, это совершенно такой же случай, как женитьба Бирона с девицею Трейден, которая предпочтена была старшей сестре своей единственно потому, что последняя, впоследствии вышедшая за Бисмарка, не хотела согласиться на брак такого рода. Единственная разница в том, что принцы Петр и Карл курляндские, хотя были действительно сыновьями (?) Анны, не служили однако препятствием к распоряжениям, относившимся до России; между тем как ныне мы (продолжают русские) будем иметь огорчение видеть быть может на престоле детей частнаго лица.
Представляю на ваше благоусмотрение, что было бы кстати предписать г. Пуссену (Роussin) согласоваться с тем, что я передал ему касательно предметов, о которых следует сообщить голштинскому двору. Я может быть буду часто вынужден к подобнаго рода ходатайствам. Принцесса Елизавета будет тронута способами, которые король мне позволит употребить в этом случае. Г. Пуссен более, чем кто-либо, в состоянии исполнить и проч.
*) См. примечания 28 и 29.
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Письмо к г. Кастеллану*), приложенное к депеше Де-ла-Шетарди, от 3 сентября.

.... В каких отношениях Порта была с своими соседями ? Посланник выразил, что он ничего о том не знает. «Что касается до наших, отвечал с безпечным видом Неплюев, то они осмелились объявить нам войну: мы живем во времена, когда малый становится на носки (sе mеttе sur lе рiеd), чтобы подняться до больших»....
Путь для татар более легок. Есть еще более верное средство, с помощию котораго Порта будет иметь возможность, не показывая вида, унизить Mосковию на долгое время. Это то, что интерес религии может соединить турок и персиян и, руководясь этим началом, они обратят свои виды на то, чтобы возвратить последним магометанское царство, отторгнутое от Персии. Здесь я разумею Астрахань. Она тем более может обратить на себя внимание шаха Надира, что он, осуществив тот же самый план, который был задуман Петром I, при завоевании им Гиляна, Mазандерана и Астрабата, сделается полным властелином Каспийскаго моря. Турки, поддерживая такой замысел, тем менее будут узнаны, что здесь вследствие живейшаго безпокойства о том, не имеет ли шах Надир подобнаго намерения, направляясь к Дагестану, отправили уже инженеров в Терки и св. Андрей для исправления этих крепостей, а генералы Татищев и Бриньи (Вrignу), француз, — в Астрахань для укрепления ея на скорую руку и для собрания там войск, сколько будет возможно.
*) Соmtе dе Саstеllаnе был французским послом в Константинополе после маркиза Вильнева с 1740 года.
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Письмо г. Пуссену, приложенное к депеше от 3 сентября.

Mожет быть было бы важно поскорее велеть передать г. Брюммеру, гофмаршалу и наставнику герцога голштинскаго, чтобы он остерегался всех, кто может быть близок к принцу и употреблял все возможныя старания о его сохранении и отвращении от него всякой неприятности. Г. Брюмлер поймет всю важность этого предупреждения, когда узнает, что оно дается от особы, от которой он, уезжая отсюда, получил китайский чай и нимвегенский трактат. Как я думал, что по всем уважениям не возможно ни чрез кого лучше передать о том, как через вас, то уверен, что вы охотно возьмете на себя, или прикажете кому исполнить это поручение с необходимыми предосторожностями.
25 августа/5 сентября

Лета не ослабили жестокости. Человеколюбие отвращается и возмущается от речи, которую произнес он (?) третьяго дня. «Россия, сказал он, должна пенять только на одну себя, если ныне она в войне со Швециею». Так как этого не поняли, то спросили что он разумеет под этим? «Это, возразил он, значит то, что если бы Петр I последовал данному ему от меня совету во время последней войны против Швеции, убивать безразлично жен и детей и опустошить всю страну, тогда ныне наши враги только должны еще были бы родиться и не могли бы причинить никакого зла*)...»
*) В рукописи только отрывок депеши, а потому неизве -
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Из желания сделать более зла шведам, не щадят ничего, чтобы уговорить Финча отложить его отъезд ...
Полагают, что Бестужев (из Швеции) должен отправиться в Англию и не столько для того, чтобы отозвать оттуда кн. Щербатова по причине разврата (а саusе dе рrоstitution), в который этот впал от ежедневнаго пьянства, сколько вследствие желания держать в отдалении г. Бестужева, талантам котораго завидует Остерман.
30 августа/сентября Де-ла-Шетарди к г. Mондамеру.

Партия (Елизаветы) раздражена против Нолькена и ужасно жалуется на то, что ее обманули, так как ничего не последовало из обещаний его, что герцог голштинский будет при армии и что публикуют манифест, который наверное имел бы огромный успех. Принцесса Елизавета в то же время сообщила мне, что русский двор, возгордившись успехами, одержанными, по его предположению, при Вильманштранде, имеет намерение осаждать Фридрихсгамн и надеется прогнать шведов из Финляндии прежде зимы. В то же время она просила меня настоятельно сообщить ей, каковы были силы отряда, командуемаго генералом Врангелем, и как должна она действовать, чтобы разуверить свою партию ? Я только мог из самого себя почерпать сведения, которых она от меня требовала,
стно, кому принадлежит эта речь. Левек в Нistorie de Russie edit 1812, V, р. 252, почти такия же слова приписывает какому-то донскому казачьему атаману, который уже говорил будто бы их Елизавете, по восшествии ея на престол, в 1742 году, когда был собран военный совет о том, следует ли продолжать войну с Швециею?
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почему и писал принцессе, возвращавшей сначала подобныя записки, что партия не оправдала бы тех ожиданий, которыя я на нее возлагал, когда стала бы приходить в отчаяние или предполагать, что в начале уже можно сделать все, что с Нолькеном было условлено; в таком случае и с той, и с другой стороны значило бы поставить себя в беззащитное положение (sе mеitre а deсоuvеrt), а только взаимно подавая друг другу руку и при успехе, можно будет выполнять частныя намерения. Впрочем партия тем более должна успокоиться, что событие, случившееся в воскресенье (взятие Вильманштранда), только приведет в раздражение умы. При этом надобно знать, что Ласси приказано было в особенности ничем не пренебрегать, чтобы одержать хотя бы малейший верх, и несомненно, что шведов был незначительный отряд для прикрытия магазинов в Вильманштранде; следовательно борьба была слишком не ровная, чтобы невозможно было с этой стороны утешться в понесенной потере, которую ложно описывали простирающеюся до 9 или 10 т. шведов. Истину узнают поздно, потому что невозможность проехать Фянляндию будет преобладать*)....
*) Взятие Вильманштранда фельдмаршалом Ласси последовало вскоре после начатия войны со Швециею, именно 23 августа 1741 г. По русской реляции выходило, что при этом шведов было убито около 4 т.; в плен попал генерал Врангель, несколько полковников и обер-офицеров. Известна ода Ломоносова на этот случай с намеками па ребенка императора Иоанна III:
Российских войск хвала ростет, 

Сердца продерзки страх трясет. 

Mладый орел уж льва терзает!
и т. д. 

Известно, что лев — Шведский герб.
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1 сентября.

Виды правительницы не противоречат ныне браку Линара. Эта принцесса следует только примеру скрывать и вести интригу, который показала ей покойная царица. Она примет ту же методу, и это по крайней мере так явно, что маркиз Ботта тем более сожалеет, что был убежден в будущности, которая готовилась для принца брауншвейгскаго. Он думал, как и весь свет, что фаворитка была слишком глупа для того, чтобы желать быть тем, чем считают ее теперь. Превозмогли всю совестливость (оn а surmоntе tоus lеs sсruрulеs), и теперь согласны уже со мною, что подарки были слишком велики, чтобы не видно было намерения победить этим самым всякое отвращение с ея (Юлианы Mенгден) стороны.
Вы с трудом поверите, до чего дошло дело в короткое время: Линар, который уезжает завтра или после завтра в Дрезден, увозит с собою на l50 т. франков брилиантов; драгоценности фаворитки стоют по крайней мере столько же. Два подарка, которыми они разменялись между собою при помолвке, стоятъ 50 т. экю, и ничто, ни в мебели, нив серебре не может превосходить великолепия, которое приятно правительнице выказывать в доме, ею подаренном и почти за ново перестроенном для девицы Mенгден. Вы будете менее удивлены этим, когда узнаете, что на все это употребляется имущество, оставшееся после герцога курляндскаго. Из всех богатств, которые старательно вручали ему и которыя он копил, видно только то, что правительница пожаловала девице Mенгден, и предполагают, что остальное заключается в посылках, которыя, как известно, тайно переданы этою принцессою герцогу мекленбургскому, отцу ея. Эта
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подробность напоминает мне, что г. Ботта прибавил мне довольно кстати, что-то, что ожидал он для убеждения себя, все ли кончено, заключалось в обстоятельстве, возобновятся ли у принцессы супружеския отношения с принцем, ея супругом, после отъезда гр. Линара? Ему слишком хорошо было известно о всем происходившем до сих пор, чтобы ныне не знать, что этого не последовало, и таким образом ему не должно оставаться ни малейшаго сомнения в том, что должно, по его мнению, утвердить его веру или неверие. Обстоятельство само по себе неинтересное, побудит еще более согласиться на этот счет с мнением других. Лет с пять здесь живет барон Шенберг, котораго прислал король Август покойной царице для заведывания горным делом; он и жена его издавна друзья гр. Линара. Я уверен, что это она вела интригу и устраивает брак и — так сильно бывает признательность в некоторых случаях — вместо того, чтобы потребовать от него, как говорили, подробнаго отчета в деньгах, бывших в его распоряжении и из которых много по предположениям недостает, — правительница ему даровала три недели тому назад совершенное прощение и в субботу ножаловала орденом Александра Невскаго*).
16 сентября. Разсказ г. д'Альона.

Разныя безчестныя средства.... считал русских, а также гр. Остермана людьми без совести, законов и
*) Берг директору барону фон Шенбергу пожалован этот орден в день именин правительницы — 29 сентября 1741 г. Mанштейн отзывается о нем, как и вообще о всех немцах, с похвалами и разсказывает, что при Елизавете его засадили в тюрьму и только через год выпустили в Саксонию, лишив всего, что он имел (Memоurеs sur lа Russiе, II, р.р. 335 — 336).
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чести, людьми преисполненными плутней и самой низкой подлости... отъявленный враг России.... Я уеду яз Петербурга. Был бы довольнейшим в свете человеком, когда бы узнал, что туда войдут шведы.
(Кажется это передача слов турецкаго посланника.)
15/27 сентября. Отчет Де-ла-Шетарди о разговоре с Елизаветою.

В первыя минуты она могла только предаться излияниям признательности: «Я не могу достаточно выразить, говорила она, как благодарна за ссуду 2х т. червонцев, которые королю угодно было передать мне через вас, и за те, которые, я надеюсь, соблаговолит еще выдать его величество. Уведомленный об употреблении, которое я сделала из слабых средств, бывших у меня в распоряжении, он узнает, как важно для меня это пособие; но я чувствую и должна чувствовать еще живее великодушие, с которыя король изволит принимать участие в моей судьбе: я, если последствия оправдаются, буду одному ему обязана счастием, которым воспользуюсь. Уверьте его величество, что я постараюсь всю мою жизнь доказывать ему мою совершенную признательность; умоляйте его от моего имени соизволить на окончание предпринятаго им труда и на неоставление меня.»
Во всех отношениях было уместно польстить ей и утвердить ея надежды: «Искреннее уважение, отвечал я, питаемое королем к памяти Петра Великаго, может служить вам ручательством, государыня, за чувства к вам его величества. Он хочет и желает видеть вас на троне предков ваших; до сих пор он ничем не пренебрег; положитесь, что ничего не
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будет пощажено в будущем для достижения вами короны. Признательность, которую потребует тогда для себя король, будет заключаться лишь в том, чтобы вы постоянно были ему другом, каким оп будет для вас.» «Я никогда не подам ему повода к жалобам, живо возразила она, потому что его величество может быть уверен, что только его советами я буду руководиться, и мое внимание во всех случаях будет всключительно направлено к тому, чтобы выказывать уважение полное и слепое (d'у mаrquеr unе deferеnсе аvеuglе еt еntierе).» Я тотчас же вошел в подробности о необходимости, чтобы она и сама помогала с своей стороны; причем показал ей в сильных выражениях, что для того, чтобы удар, который хочет Швеция нанести по соглашению с королем, был верен, требуется, чтобы ея партия употребила усилия, которых следует ожидать по усердию, ею выказанному к принцессе. «Оно будет безсильно, отвечала принцесса, до тех пор, пока не сделают того, что вам сообщил от моего имени поверенный. Русский народ способен к привязанности и самоотвержению, но его трудно заставить решиться. Поверьте мне, что я довольно знаю его свойства, чтобы удостоверить вас, что для побуждения его к решимости. ничего не может быть лучше манифеста, который шведы распространили бы в этой стране и между войсками во всеобщее известие, что они идут на помощь потомству Петром I. Его величество еще более убедится в успехе и впечатлении, которыя произведет это обстоятельство, когда захочет побудить Швецию, чтобы в ея армии находился герцог голштинский. У меня есть доказательства тому, что выйдет из этого: офицеры и солдаты, которым я давала подарки, по мере того, как они отправлялись в Финляндию, выказывались более одушевленными, чем когда либо;
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чтобы оставить их в уверенности, что герцог голштинский находится. при шведской армии, я просила их не убивать по-крайней мере моего племянника. Последний собственно и возбуждает живейшия безпокойства в правительнице, как бы она ни скрывала того по наружности. Сами судите об этом по тому, что случилось накануне отъезда Линара: он присутствовал на совещании, бывшем у гр. Остермана. Генералиссимус, возвратившись оттуда, чтобы отдать отчет правительнице о происходившем, сначала испускал глубокие вздохи, а потом громко воскликнул, что напрасно не следовали советам Линара. Эти советы состояли в том, чтобы признав меня (т. е. Елизавету), как имеющую тайныя сношения со Швецией, подвергнуть предварительно допросу по этому предмету, и если при таком обращении я сознаюсь в малейшей вещи, то обвинить меня в преступлении оскорбления величества. Даже предположении, что я стала бы отрицаться, могли воспользоваться, чтобы заставить меня подписать отречение от престола. Но если подобныя средства, присовокупила Елизавета, мало в состоянии устрашить меня и заставить уронить свою славу, то при этом случае правительница выказала более ума и была более разсудительна, нежели они: «к чему это послужит», отвечала она, в свою очередь вздыхая. «Разве нет там дьяволенка (подразумевая герцога голштинскаго), который будет всегда мешать нашему спокойствию*)?» Принцесса Елизавета, вполне надеясь на успех своих видов и сохранение своего племянника, выра
*) Также отзывалась о герцоге голштинском и императрица Анна. По словам Штелина, она опасалась и отчасти трусила как Елизаветы, так и названнаго герцога, котораго охотно сжила бы (аus dеm Wеg gеsсhорft hаttc), когда бы то было возможно. Анна Иоанновна в разговорах обыкновенно выражалась о принце: «чертушка еще в Голштинии живет!» Эти слова в немецкой рукописи Штелина написаны по русски.
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зила некоторое безпокойство, чтобы Швеция не допустила подкупить cебя (quе lа Suedе nе sе lаissаt gаgnеr), и в том разуверилась только убеждением, что имеет все свое прибежище в его величестве. Она еще более безпокоилась о последствиях, которыя будет иметь требование, сделанное Англии; о положении, которое примет Дания; об образе действий здесь турецкаго посланника, котораго невыгодныя мнения возбуждают опасения; также, чтобы вторичное путешествие, сделанное г. Робинзоном (Rоbinsоn) в Бреславль, не поколебало прусскаго короля; что министры короля (французскаго) на Севере, равно как и в Берлине и в Гамбурге, не были заранее уполномочены исполнять то, что я могу им сообщать, как в случаях, не требующих отлагательства, так и для того, чтобы иметь постоянныя сношения; наконец, что не отклонили затруднений, которыя неизбежно встретятся в сношениях моих со Швецией, когда придется делать объезды вследствие прекращения для меня возможности прямаго сообщения чрез Финляндию.
Я был в состоянии разсеять все сомнения и разуверил, что Швеция, далекая от того, чтобы допустить себя подкупить, неспособна к тому и слишком уважает себя, чтобы после того, что сделано ею, уклониться от своей цели. «Вашему высочеству, прибавил я, впрочем будет в том ручательством то обстоятельство, что Швеция ничего не предпримет без согласия его величества (французскаго).» Я ей разсказал (умолчав при том, что разсказ был основан на частном и, следовательно, недостоверном свидетельстве), что его величество говорил недавно за обедом, что если английский король отправит эскадру в Балтийское море, то и он непременно пошлет туда свою. В доказательство тому, что Дания далека от мысли объявить себя в пользу России, я ей по-
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казывал письмо ко мне г. Фенелона и сообщил, что на подтвердительное требование короля датскаго шведскому, последний поручил генеральным штатам обратить внимание на прения, происшедшия между копенгагенским двором и их высокомочиями по случаю гренландской рыбной ловли. Я известил ее о принятых мною мерах, чтобы сношения между мною и турецким послом нисколько не потерпели от необходимости, в которой я находился, не получив от него визита. Не входя ни в какия подробности, я описал самыми живыми красками способы, которые употребляли, чтобы поссорить меня с этим министром, и ручался, что его чувства были столько же благоприятны шведам, сколько в противоречии с настоящим русским правительством и гр. Остерманом. Я успокоил принцессу Елизавету касательно второй поездки Робинзона, и это тем более мог сделать, что знал от барона Mардефельда. что английский министр, не имея никакого письма от своего короля, единственно из собственнаго усердия к австрийскому дому, сделал на этот раз предложения, еще более неприличныя и такия, что прусский король, считая себя оскорбленным, не хотел его даже видеть*). Я сказал принцессе, что его эминенция и вы, милостивый государь, предупредили ея желания и что вследствие повелений, отправленных заранее к министрам короля на Севере, я сообщил г. Пуссену о предосторожностях, которы я она предлагала мне для безопасности герцога голштинскаго. Наконец я передал ей, что для отклонения
*) Сам Фридрих II осмеял в своих записках старания Робинзона в пользу венгерской королевы: «английский министр чувствовал род энтузиазма к Mарии Терезии: он вел переговоры с напыщенностью, как будто ораторствовал в нижней палате....» Король ему отвечал решительным и надменным отказом (Нistоirе dе mоn Теmрs — Осuvrеs dе Fredric II, еdit dе 1792, II, р. 109»
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всех неудобств и для возможно деятельной переписки моей со Швецией, я уже уговорился с г. Гилленборгом, чтобы один пакетбот ходил постоянно от берегов Финляндии к Кенигсбергу и из Кенигсберга в Финляндию, для уведомления меня о всем, что случится; пакеты, для большей верности, будут тогда адресоваться на имя Фурвиля (Fоurville), а для прямой отправки из Стокгольма воспользуются путем из Стральзунда и при помощи эстафеты; что впрочем, если уважения, тесно связанныя с интересами великих держав, особенно значительное удаление, в котором находится Франция, не дозволят пустить в дело манифест, от котораго ожидается столько последствий, то она может быть уверена, что постараются воспользоваться этим средством, как только найдут это удобным, а до тех пор с ея стороны никакия заботы не будут излишни для возбуждения ея партии и расположения ея к исполнению своего долга, когда наступит минута, чтобы выказаться....
Принцесса Елизавета видела во всем этом новыя одолжения к ней короля и проникнулась такою признательностью, что говорила мне, что если бы не было опасности, то она не отлагала бы ни одной минуты, чтобы писать к его величеству для выражения своей благодарности. Она поручала также благодарить вас, милостивейший государь, а равно и г. кардинала за обязательное внимание, показанное тем и другим ко всему, что ее касается, и выразить его эминенции, что она льстит себя надеждою, что предназначено славе его министерства возвести на престол принцессу несчастную, угнетенную и подругу Франции (une рrinсеssе mаlhеurеusе, оррrimee еt amie dе lа Frаnсе),
Чтобы более сделать ей ненавистным гр. Остермана, я должен был не оставлять ее в неведении, что выставляя турецкому послу правительницу, как буду-
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щую государыню в случае смерти царя, принудили его согласиться на аудиенцию, которую он имел. Принцесса сказала мне, что не в этом одном заключаются доказательства, которыя она имеет в неблагодарности гр. Остермана. Она мне подтвердила, что все виды его клонятся к тому, чтобы возвести на престол принца брауншвейгскаго, и если, против всякаго ожидания, Остерман в том успеет, то увидят, что сколько льстит он теперь влечению принцессы к уединению, чтобы сделать ее ненавистною в глазах народа, столько он будет первым сделать ее несчастною чрез насильственныя средства, которыя посоветует употребить принцу брауншвейгскому. По случаю разговоров о видах Остермана, она меня спросила, не будет ли полезно, для противодействия им, распустить слух, что турки произведут диверсию в пользу шведов и что даже шах Надир по видимому задумывает какое-то предприятие против России? Я отвечал ей, что это кажется тем более удобным, что такие слухи ободрят ея партию и поставят против правительства народ, и без того устрашенный войною, которую надобно поддерживать против Швеции; что я даже могу предполагать, что события подтвердят эти слухи, как только, для решения того, как поступят турки, сошлюсь на то, что писал я в Константинополь, и на мнения, которыя здешний турецкий посланник сообщил мне и которыя давно принял находящийся ныне во Франции; что если нельзя выразиться также определительно на счет шаха Надира, то нет ничего невозможнаго, что он имеет какое нибудь намерение против России. Есть по крайней мере признаки тому, если судить по мерам, которыя как известно, поспешно приняты для обезпечения Астрахани, св. Андрея и Терков.
Наша принцесса Елизавета (nоtrе рrinсеssе Еli-
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sаbette) хотела бы также, чтобы подучить шведских пленных офицеров, которых должны перевозить, и которые, по свойственному русскому народу любопытству, подвергнутся многим распросам, чтобы они отвечали, когда их спросят, зачем они начали войну, что герцог голштинский есть близкий родственник их королевы и что она думает поддерживать его права. Я согласился в пользе, которую можно было бы из того извлечь. Однако, она понимала, что, кроме невозможности посетить этих офицеров, необходимо при том какое-нибудь основание, которое могло бы их побудить к подобным ответам, и что эта мера будет опасна, потому что не зная этих офицеров, нельзя судить о степени доверенности, которую можно к ним иметь, почему пришлось бы раскрыть тайну без всякой пользы.
Так как все обстоятельства касательно переворота были исчерпаны и перебраны, то я выразил принцессе Елизавете, что польза ея службы требует, чтобы она мне разъяснила обстоятельства, которыя были мне сообщены из добраго места. Она уверила меня, что вполне удовлетворит всему, что я пожелаю знать. Я спросил ее, говорила ли ей пять или шесть месяцев тому назад г-жа Каравак о браке? Принцесса отвечала, что действительно эта женщина иногда бывает у нея, но что она никогда не имела случая делать ей подобныя предложения. «Как, спросил я, ваше высочество были недовольны представившимся ей браком?» «Трудно было бы, сказала она, чтобы я выражала свое удовольствие или неудовольствие об этом предмете, когда я о нем ничего не знаю.» «Однакож предполагают, что будто вы спросили: лицо, которому поручено такое предложение, имеет ли какое-нибудь полномочие? и только получив на то отрицательный ответ, отказались его видеть.» «Но какой же это
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брак? я не помню никаких обстоятельств, о которых вы упоминаете.» «С французским принцем, как меня уверяли.» «Я могу вас уверить, что все это есть ничто иное, как пустой слух, и тут нет ни одного слова истиннаго. Вы должны быть тем более уверены в том, зная, что я давно решилась никогда не выходить замуж, и тем менее буду слушать предложения Каравак, что было бы очень неблагоразумно с моей стороны обижать правительницу и ея мужа, потому что в настоящую минуту я открыто отринула довольно глупое предложение, сделанное мне принцем Людовиком вольфенбюттельским.» Это было сказано так определительно, что не представлялось более возможности настаивать. Я прекратил дальнейший разговор, предостерегаясь называть кого бы то ни было, чтобы не компрометировать лица, о котором шла речь. Отсюда видно, что он бы выиграл, отложив всякую посылку до получения поверки, которую желал иметь. Чтобы не произошло от того ничего дурнаго, я до новых повелений, запрещу ожидаемому мною лицу всякия попытки, которыя может быть должны были бы иметь место в министерстве, и даже постараюсь устроить ему случай слышать то, что мне было сказано, — на сколько по содержанию его инструкции я сочту это объяснение приличным, чтобы не продолжать безполезно поручения в стране, где малейшая новость обращает внимание и возбуждает всегда опасныя подозрения.
19 сентября/1 октября.

Поляки начинают волноваться... Если поляк не опасен против регулярных войск, то он имеет преимущество казака производить разъезды, проникать
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в страну и раззорять ее, т. е. чем он более всего в состоянии нанести вред этой стране, так как слабая часть России именно лежит близь Польши там, где расположен Смоленск, который отнят от этого королевства, почему поляки могут в короткое время очутиться внутри страны и распространить ужас даже до Mосквы.
22 сентября/4 октября.

....Я видел ее третьяго дня у нея: долго изъявляя удовольствие, что со вступлением на престол будет иметь возможность каждый день представлять новыя доказательства своей признательности королю, она спросила меня, где ныне Нолькен? Я отвечал, что положительно не знаю, но предполагаю, что должен быть в Стокгольме. «Ему бы не следовало, сказала она, наобещать столько моим приверженцам или лучше сдержать то, что что обещал. Ежедневно они приходят ко мне с жалобами на него и упрекают, что вовсе не видно манифеста, который должен был явиться в минуту, когда шведы возьмутся за оружие, о том, что герцог голштинский находится в главе войска. Следовательно важно шведам действовать так, чтобы дела шли, как это условлено было с Нолькеном, и я думала, если бы обстоятельства не дозволили моему племяннику в известный срок отправиться в армию или в Швецию, что было бы необходимо, чтобы его величество соизволил предложить шведскому министерству о помещении от времени до времени в газетах, что герцог голштинский не замедлит приехать в Стокгольм и что он в Швеции. Две сильныя причины покажут вам всю важность такой демонстрации: первая, что
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моя партия, как вы сами мне предлагали, не может выказаться прежде, чем шведы будут в состоянии подать ей руку помощи; вторая, что действия не будут соответствовать обещаниям Нолькена. Некоторые думают, что Швеция прикрывает моими свои собственные интересы, что произведет тем более дурное впечатление, что несомненно, если дела пойдут худо для русских, правительница и ея муж сделают пожертвования, лишь только бы самим удержаться, и мои приверженцы могут опасаться, чтобы Швеция не увлеклась выгодами (которыя, впрочем, приготовят ей только новую войну, как только настоящее правительство сочтет себя утвердившимся), и из того не последовало бы для всех моих приверженцев пожертвование своим имуществом и жизнию.» «Согласен, государыня, отвечал я, что немного стоит иностранцам делать пожертвования во вред России, и в их образе мыслей легко найти уверенность, что несмотря на свои обязательства, они будут искать вознаградить себя как только найдут к тому удобный случай; но Швеция, которая может и при вас воспользоваться теми же выгодами, будет считать их более существенными, так как оне будут ей обезпечены вашею признательностью и оказанными ею услугами вам. И одно особенное обстоятельство не дозволяет, впрочем, Швеции когда либо прикрывать ваш собственный интерес — это то, что последний непримирим с системою, введенною горстью иностранцев, которые завладели здесь властью, унижая народ, и что этот интерес тогда только может иметь место, когда, возложив на вас корону, Россия возвратится к своим настоящим началам. Во всяком случае достаточно того, что вследствие противоречия, замечаемаго в поступках Нолькена, ваше высочество можете опасаться какого-нибудь неудобства, чтобы король обратил на то свое внимание.
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Трубецкой гордо заметил Шаховскому, что вероятно его требовал обер-прокурор. «Сей был, пишет кн. Шаховской, господин Брылкин, который мне до того являлся хорошим приятелем, и также, как и я, любимец был гр. Головкина, коего старанием и в обер-прокуроры в сенат определен, а при дворе имел чин действительнаго камергера; в падение же онаго своего благотворителя — Бог про то знает каким способол — не только остаться в том своем в сенате чине, но еще и любимцем у генерал-прокурора быть усчастлявился... Через несколько минут, из сенаторской палаты вышед, с приятным видом шел ко мне г. обер-прокурор Брылкин. Я также с моими учтивыми и ласковыми глаз моих издали видами уповал в мыслях, что сей-то добрый приятель все сомнения о моем сюда призыве решит. А он, тем временем близко пришел, сказал мне, что теперь-де дела до вас нет, а извольте завтра в такое ж время сюда приехать. Я, на те его слова ни мало не остановясь, взял его за руку и, по прежнему близкому обхождению, отведши несколько от прочих, в той палате тогда бывших, к стороне, дружески оговаривался с ним, что я о его ко мне благосклонности без сомнения нахожусь, и как же он довольно знает, что я тайности хранить умею, просил его, чтобы открыл мне то, для чего меня сюда призывают, понеже мне о том безизвестность, по теперешнему моему состоянию, очень обезпокоивает. Но вот! можно-ли было мне ожидать от сего набожнаго и благотворить тщащагося человека, чтоб он оставил меня до завтра быть в смятенной осебе неизвестности? Но знать, что тогдашния обстоятельства его предубедили, по коим он на мои вопросы, улыбнувшись, сказал: «не опасайтесь пожалуйте и приезжайте завтра сюда — 
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все узнаете.» И при том. ласково поклонясь, пошел от меня в сенаторскую палату*)»...
Обстоятельство, почему Брылкин не попал в опалу при Елизавете подобно всем приверженцам принцессы Анны, разъясняется вышепомянутым делом: чрез три дня после вступления на престол Елизаветы, 28 ноября 1741 г., он сам, никем не требованный и не спрошенный, явился в следственную комиссию и донес подробно о переговорах между гр. Головкиным, Тимерязевым, и им о предоставлении короны принцессе Анне.
Отрывок из предписания к маркизу Де-ла-Шетарди.

Король впрочем не не одобряет выдачу вперед 200 червонцев; относительно же остальных я предвижу много затруднений в передаче их вам, не возбуждая подозрений. Поручить курьеру такую значительную сумму денег значит доверить ему тайну.
26 сентября/октября.

...Первая мысль пришла графу Круасси (C-te dе Сrоissу)**). Говорят о коммиссионере, который имел от своего господина (dе sоn рrinсiраl) письмо к принцессе. Он был уполномочен обещать диверсию со стороны турок и подать надежду, что тот, который его послал, может встать в главе шведской армии. Если такия средства покажутся свойственными,
*) Записки кн. Я. II. Шаховскоrо, Mосква 1810 г., I. 83 — 85.

**) Здесь речь идет о сватовстве принца Конти за Елизавету.
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чтобы подвигнуть (Елизавету) к решимости, то он (коммиссионер) в состоянии сделать то, в чем не мог успеть Дефон. Я с удовольствием увидел коммиссионера готовым согласоваться во всех отношениях с указанным мною планом. Пославший его до того смешал предметы, что письмо, внушенное дружбою и написанное несколько месяцев тому назад, он принял за имеющее целью устройство дела (соmmе ауаnt роur but un etablisеmеnt)...
Было бы счастливо, чтобы размолвка, происшедшая, как меня уверяли третьяго дня, между правительницею и генералиссимусом, могла быстро усилиться. Это произошло по случаю назначения шести новых сенаторов. Полагают, что принц брауншвейгский и гр. Остерман не принимали в том никакого участия и вследствии того четыре сенатора, бывшие здесь на лицо, также как и Брылкин, при представлении принцу для выражения своей признательности, были очень дурно приняты им. Думают, что это назначение есть дело рук гр. Головкина, в видах приобретения себе большаго числа приверженцев в сенате и с главною целью ниспровергнуть гр. Остермана*). Я полагаю, что в этом случае гр. Головкину более приписывают, нежели сколько он этого заслуживает. Впрочем эта вещь не невозможная, если правда, что ил управляет князь Трубецкой, генерал-прокурор, человек умный и пронырливый; что они сблизились один с другим по стараниям Брылкина; что они нисколь
*) В числе этих новых сенаторов находился и кн. Яков Петрович Шаховской, оставивший после себя записки и потому более других памятный у потомков. «Усчастливился я, говорит он, у такого человека (т. е. у гр. Головкина), котораго дух мой полюбил, скоро в числе его друзей находиться, и он чрез несколько месяцев, нимало не дав мне прежде знать, произвел меня в сенаторы (Записки Я. Шаховскаго, Mосква, 1810 г., И, стр. 66)»
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ко не сомневаются в содействии со стороны гр. Линара составленному ими предложению; что они думают возможным найти пособников себе в двух князьях Голицыных, по этой причине возвращенных из ссылки и считаемых за хороших людей, и что, наконец, графиня Остерман сказала, когда до нея дошли слухи об этих происках, что она желала бы очень, чтобы ея муж мог быть уволен, как фельдмаршал Mиних. Мне сказывали еще, что Данчинский*) вызван из Вены, но не знают еще настоящей причины такой перемены.
3/14 октября 1741 г.

Этот двор приготовит себе еще большия затруднения внутри государства, если только размолвка, о которой я вам недавно сообщал, между правительницею и принцем брауншвейгским будет усиливаться, как это продолжается до сих пор. Последовавшее вследствие того объяснение было чрезвычайно живо. Генералиссимус ничего не выиграл, ссылаясь с жаром два раза на звание мужа, которым без сомнения он думал пользоваться с нею, хотя опыт ему уже показал, что его власть довольно часто не уважается, Все это не удержало правительницу, и она, как говорили мне, должна вручить ему инструкцию, которою он тем более обижен, что она ограничивает его власть. Ему нанесено еще другое оскорбление. Он послал из своей канцелярии приказание сенату. Гр. Головкин, который при своей посредственности, более чем кто либо в состоянии следовать направлению ветра мило-
*) Русский министр при венском дворе со времен Петра Великаго.
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сти, который в эту минуту дует за него, заметил это с надменностью и не скрывал пред принцем брауншвейгским, что здесь только один государь: от его воли может зависеть все, а не от той, которую насильственно будут выказывать то те, то другие.
Русский двор не много успел до сих пор в возбуждении препятствий к сношениям, которыя желал установить со мною турецкий министр... Заметно сильное желание выказать персиянам некоторое превосходство над турками.
Я давно знал, что княгиня Долгорукая, которая сама по себе и своему мужу в сношении со светом, была заклятою француженкою, frаncaise а Вrulеr, как говорится. Я в том убедился с тем большим удовольствием, что мне не безизвестно было, что она своим характером и летами возбуждала уважение к себе знакомых более, чем своим происхождением. Бедность, в которую ее повергли несчастия Долгоруких, и дурное поведение мужа, родили во мне мысль привлечь ее (dе lа сарtiver), хотя я никогда не бывал у нея. Я поручил д'Альону постепенно изследовать местность (dе sоndеr suссеssivеmеnt lе terrain) и узнал из ответов, что не будет никакого неудобства приступить к делу окончательно (а fоndrе lа clосhе). Я велел ему обработать это. Княгиня Долгорукая, не отказываясь от чувств, которыя питает она к Франции, выказалась устрашенною предложением и слишком неприятными последствиями, которыя могли здесь произойти для нея. Д’Альон разуверил ее и дал понять, что от того не выкажется она более близкою со мною; что она обязана заботиться о своих детях, а при воспитании их, как известно, она не может обойтись без помощи, которую всегда вынуждена просить у своих родственников; что, следовательно, для нея всегда будет бо-
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лее лестно быть обязанной в этом случае великому государю, к которому она чувствовала решительную склонность и приверженность. Княгиня согласилась на все и выразила мне в среду, как она была и будет тронута милостями, которыя его величеству будет угодно оказать ей. Я полагаю, что ежегодный пенсион от 4 до 5 тысяч франков может быть достаточным, если только король одобрит то, что внушено мне моим усердием. Следствием этого будет еще то, что посредством ея быть может возможно будет со временем, при помощи некоторой награды, привлечь (s'аssurеr) того родственника Бестужева, о котором я вам говорил (?), г... — человека пронырливаго. Вероятно возможно будет также подкупить (dе gаgnеr) кп. Голицына, астраханскаго губернатора, который ныне сделан сенатором. Говорят об нем много хорошаго. Она (кн. Долгорукая) над ним имеет большую власть: он из ея фамилии и приходится ей родным дядею*).
В заключение я присовокуплю, что следуя этому же началу, все иностранные министры справедливо тщились приобретать здесь наследственных приверженцев (dеs сreаturеs hereditaires) для своих государей, и подкупали и подкупают ежедневно (еt оnt gаgne еt gаgnеnt jоurnеllеmеnt a еn аvоir tоus), чтобы иметь таковыми всех. Службе короля может быть нанесен ущерб, если будет пренебрежено и на будущее время приобретением здесь тайных друзей для Фран-
*) Эта последняя подробность открывает, что княгиня Долгорукая, о которой здесь идет речь, есть никто иная, как Ирина Петровна, жена кн. Сергея Петровича Долгорукаго и точно урожденная кн. Голицина. Она известна тем, что будучи в 1726 г. с мужем за границею, приняла католичество и привезла с собою в Россию аббата Жюбе, хлопотавшаго о соединения церквей восточной и западной. При императрице Анне этого пропагандиста выслали за границу, а кн. Долгорукая принуждена была отречься от католичества.
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ции. Каким бы переворотам этот двор ни подвергнулся, подобныя средства ведут лучше к раскрытию истины и для составления верных соображений...
«Я желал бы (рlut а Diеu), чтобы или шведы объявили войну России тогда, когда еще у нас было в руках оружие, или после, как мы подписали предварительныя статьи (рrеliminаirеs) с генералом Нейпергом (Nеuреrg). Тогда бы Вильнев (Willеnеuvе) не мучил нас, чтобы заставить заключить мир с Россиею*), потому что если бы у нас его не вынудили в ту минуту, то, я отвечаю вам, долго о нем не было бы речи, и ныне турки и шведы сражались бы одни лучше других, чтобы смирить кичливость этих людей. Нет худа, которому бы нельзя было помочь», продолжал турецкий посланник.
13 октября.

Кризис жесток для гр. Остермана, и он должен быть занят хлопотами, не требующими отлагательства. Поняли, что завладев принцем брауншвейгским, и управляя им по своей воле, он хотел присвоить себе власть, чтобы самовольно править всем под его именем. Потом дали это почувствовать правительнице, чтобы возбудить в ней негодование против гр. Остермана и принца брауншвейгскаго. И так все здесь в разладе в настоящую минуту. Министр и генералиссимус теперь в войне с одной стороны, с другой торжествует гр. Головкин 37), а Mинихи и...
*) О маркизе Вильневе, французском министре, хлопотавшем в 1739 г. о заключении мира между Россиею и Турциею, уже говорено выше на стр. 114. Граф же Нейперг был австрийский генерал, который подписал мирный трактат в Белграде от имени императора Карла VI.
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при помощи фаворитки, подбивают и воодушевляют правительницу, не будучи однако в союзе с гр. Головкиным. Ненависть, покуда еще скрываемая, зашла так далеко, что и с той, и с другой стороны она отразилась на друзьях тех, которые ее возбуждают. Ботта, пользовавшийся до сих пор более прочих доверенностью принца брауншвейгскаго, несет ныне наказание за связи свои с Головкиным. Mожет быть также, что при хлопотах за интересы королевы венгерской, живость австрийскаго министра, с которой он иногда не в состоянии совладеть, заставила его погорячиться с этим принцем. Как бы то ни было, полагаю, и не один я такого мнения, что эти два скопища интригантов слишком много сделали, чтобы можно было разсеять и успокоить все без какого-нибудь взрыва, и морально невозможно, чтобы торжество одной из двух партий не повлекло за собою жертв с другой.
Примечание.
37) В последние дни правления принцессы Анны значение гр. Головкина усилилось потому более, что он принимал деятельное участие в замысле признать правительницу, на случай смерти младенца императора, русскою императрицею. Замысел этот шел мимо Остермана. Один статский советник Темирязев указал новгородскому архиерею, что правительнице Анне нанесена обида тем, что в манифесте ее сверстали с Бироном, и что в том виновен Остерман. Архиерей говорил о том принцессе Анне, которая отвечала, что действительно «тем обижена, да не только тем, что с регентом ее сверстали, и дочерей ея обошли. А про Остермана ничего не изволила говорить — к нему ничего не льнет!»
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Темирязев и сам был потом у фрейлины Юлии Mенгден. Та, сказав ему: «у нас все это есть, мы знаем,» послала его к гр. Головкину. По возвращении от последняго во дворец, Темирязев, в спальне фаворитки, увидел правительницу. «Мне, говорила она, не так досадно, что меня сверстали с регентом — досаднее то, что дочерей моих в наследстве обошли. Поди ты, напиши таким манером, как пишутся манифесты, два: один в такой силе, что буде волею божиею государя не станет, а братьев после него наследников не будет, то быть принцессам по старшинству; в другом напиши, что ежели таким же образом государя не станет, чтоб наследницею быть мне.» Темирязев отправился к секретарю иностранной коллегии Познякову, тот сочинил ему два требуемые манифеста, которые и были немедленно отвезены Темирязевым к фрейлине.
Правительница потребовала к себе Остермана, спрашивала его, почему в учреждении о наследстве пропущено о принцессах и прибавила: «надобно подумать, как бы это поправить; приходил ко мне статский советник Темирязев и объявлял, что об этом и в народе толкуют». На другой день Остерман писал к правительнице: «понеже то известное дело важно, то не прикажете ли о том с другими посоветовать, а именно с князем Алексеем Михайловичем Черкасским и архиереем новгородским?» Правительница отвечала, собственноручно, что кроме этих лиц надобно призвать к совещанию и гр. Mихаила Гавриловича Головкина, потому что это дело от него происходит. Переговоры еще не успели кончиться как вступила на престол Елизавета*).
*) «Алексей Петрович Бестужев-Рюмин» г. Соловьева, № 4 газеты «Русская речь» за 1861 год.
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В примечании 36 было уже говорено, что обо всех этих переговорах донес при Елизавете обер-прокурор Брылкин, принимавший в них деятельное участие. Он между прочим разсказал, что Темирязев «говорил ему, жалуяся на архиерея новгородскаго, что я-де ему сказал, чтоб представить меня, а он-де сам объявил принцессе. Однакож я добился чрез Иулиану и принцессе подал свое мнение, и читал ему, Брылкину, черный сочинения его проект листах на двух: он, Брылкин, ответствовал, что написано много лишняго, а много надобнаго не написано. Он, Темирязев, ответствовал, что ему представлять нечего: он ни какой милости не видит — все награждены, да пожалованы, а он ничем. Кругом же принцессы Анны все немцы — как хотят!»...
Разсказ д'Альона.

«До меня дошло, сказал турецкий посланник, что персидскому послу поручено просить принцессу Влизавету в замужество за своего государя и астраханское царство в приданное*).» «Уже несколько месяцев, возразил д'Альон, как распространился этот слух, и если не я первый сообщаю вам о том, то потому только, что это не казалось мне заслуживающим внимания. Я согласен со многими просвещенными людьми (аvес nоmbreе dе gеns eclaieres), что подобные толки надо предоставлять толпе. Правда, что с некотораго времени русские кажется возимели некоторыя
*) Это самое известие Mанштейн (Memоurеs sur lа Russiе, II, р. 128) передает, как положительный факт. Анонимный сочинитель замечаний на эти записки (Отеч. Зап. 1829., ХХХVIII, № 109, стр. 11) отвергает его, как выдумку.
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опасения на счет движений и намерений шаха Надира, но что касается до брака с дочерью Петром I, то вероятно это выдумано, чтобы сделать смешною принцессу, которая, будучи далека от того, чтобы это заслуживать, заботится только привлечь сердца всех.» «В таком случае, сказал турецкий посланник с видом, выражавшим столько же безпокойство, сколько и любопытство, какая же может быть цель приезда персидскаго посланника ? потому что, наконец, не посылали же его сюда даром, а мир между Персиею и Россиею есть дело решеное и поконченное давно....»
Пораженный еще, несмотря на эти опровержения, тем, что ему было сообщено касательно поручения персидскаго посланника, турецкий возвратился в разговоре к этому предмету и сказал, что д'Альон, поколебав его, не убедил. Хотя прежде царевны греческаго вероисповедания выходили за муж за магометанских владетелей, посланник однако очень хорошо понимал, что религиозныя убеждения, разница обычаев и другия обстоятельства делали невозможным брак между Елизаветою и шахом Надиром. Впрочем не было невозможно, чтобы последний, вынужденный как и все похитители власти, ни на одну минуту не покидать оружия, не имел намерения, — в случае начала безконечных и очень законных притязаний на русскую монархию, прав на которую нельзя отвергать у принцессы Елизаветы, и в случае отказа на такия притязания, — видеть в своих руках повод ко вражде, которая ему откроет блестящую карьеру и на долгое время. Одним словом во всех слухах, как бы ни лишены были они правдоподобия, почти всегда есть несколько правды. Такое разсуждение удивило меня, и судя по тому, как представлялись мне вещи, я не мог этим разсуждениям придавать призрак возможности,
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почему старался более победить наклонность в турецком посланнике верить подобному слуху.
Я отвечал просто, что невозможно было бы лучше объяснить его для придания ему вероподобия, и в сущности я не был бы против мнения, что таким образом думает шах Надир. Тем не менее, продолжал я. Порта должна быть убеждена, что русские, лишаясь чрез близкое падение австрийскаго дома союзника, которым она думала пользоваться при всяком случае, чтобы ставить турок между двух огней, будут употреблять все возможныя средства к побуждению персидскаго шаха играть ту же роль в случае сомнительности успеха своих попыток. Для вас ничто не будет лишним для того, чтобы беречь и привязать к себе шведов; от союза с ними вы можете при удобном случае ожидать больших выгод. «Ваши замечания мне кажутся совершенно справедливыми» отвечал турецкий посланник.
В словах, приписываемых турецким посланником гр. Остерману, есть выражения, касающияся вас, и они слишком неприличны, чтобы можно было предполагать, что он совершенно понял смысл речи русскаго министра, или же надобно признаться, что турок решительно промахнулся, когда оставил без возражения обстоятельство, которое так оскорбляет уважение, должное коронованным главам в лице их министров.
15 октября.

Доверенность, которою я обязан вам по всяким причинам, может только руководиться внушениями моего усердия, почему без опасения представляю вам различныя соображения, которыя сделаны мною при
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последовательном разсмотрении всех обстоятельств, побочных или относительных для России (ассеssоirs оu rеlаtifs а lа Russiе). Почту себя слишком счастливым, если применение их послужит на пользу службы его величества, и если выгода видеть предметы вблизи даст мне возможность сообщить вам несколько мыслей, которыя, как ни слабы оне, в состоянии были бы утвердить в этой части Европы преобладание короля таким образом, чтобы от него зависело пересоздать систему на Севере (dе rеfоndrе lе sуstemе du Nоrd), столь нуждающуюся в изменении, и удержать (dе соntеnir), на основании этого же самаго начала, всю нижнюю Германию в случае, когда это потребуется.
Остерман (чтобы дойти до одного из первоначальных источников) хотел после смерти Петра I прославять себя новою политикою, которая в то же время делала его необходимым. По этому-то он начал стараться, чтобы скрепить с венским двором союз, который в то же время льстил его привязанностям. Представлявшияся от него выгоды, по наружности, казались существенными: Россия имела одного и того же врага, им настояла сильная потребность уберечься от него, так как он тем самым переставал для них быть страшным, и его погибель становилась очевидною, как только он ставил двух союзников в необходимость объявить себя против него. Довольно долгое время имели удовольствие питаться такими призрачными представлениями. Развязка последней войны против турок разрушила их. Не ожидали однако такой эпохи, чтобы почувствовать здесь, что союз с императором может быть только тягостью для России, и что она будет десять раз вынуждена исполнять свои обязательства, тогда как ей едва два раза придется требовать помощи, которую ей обещались доставить.
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Неизбежное распадение владений австрийскаго дома, выказывая его слабость, которой вовсе не скрываюгь, усиливает ныне убеждение касательно безполезности союза с ним. Нельзя выводить из того, чтобы Россия склонялась к видам, которые бы сближали ее с нами: графу Остерману слишком бы пришлось делать усилия над своими чувствами и он бы это сделал разве с намерением повредить нам в глазах Порты и ослабить союз Франции с Швециею. И так более вероятно, что постараются при помощи Персии успокоиться от опасений, которыя возбуждают турки. Желание пользоваться некоторым уважением в Европе не дозволит также покинуть попытки вмешиваться в дела империи; но чем более представляют себе, что австрийский дом достиг предела своего величия, тем скорее обратятся к Пруссии, и несостоятельность таких видов не в состоянии будет пересилить пристрастия к берлинскому двору, внушаемаго гр. Остерману его происхождением. Прусский король, которому по его характеру может польстить такая наружность, тем более увлечется, что его министр здесь будет тому содействовать благоприятными для русскаго двора предубеждениями, которыя он здесь усвоил себе. Уже из возбужденных мною разговоров, я мог заметить, что он того мнения, что его государь не должен никогда допускать, чтобы Швеция возвратила себе Ливонию, так как для него Россия есть естественный союзник: над нею он не может иметь влияния, но за то и она не в состоянии, во вред ему, увлечься видами усиления на счет Пруссии — иначе русские станут между двумя огнями. Таким образом единственное средство для удаления недоверия и для поддержки союза с Франциею, от которой справедливо встретится противодействие тому, что лишит Швецию ея владений в Германии, будет состоять в уступке Швециею остальной
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Померании королю прусскому и вознаграждении ея за то герцогствами Бременом и Ферденом, более значительными и отнятым у ней самым несправедливым образом. Прусский король наконец может, удовольствовавшись только наружностью (еn nе s'аrrеtаnt qu’а l’eсоrсе), найти по вкусу (gоutеr) такие принципы, увериться, что в союзе с Россиею у него будет всегда обезпечен тыл, и находить некоторое величие в утверждении принца брауншвейгскаго, своего шурина (Веаu frerе) в положении, в которое его поставили насилие и произвол.
Если Англия получит в настоящее время со стороны гр. Остермана самыя большия выгоды, которыя желала бы достать для себя, — и пусть этот министр, замедляя до тех пор ратификациею, поставит эти выгоды в зависимость от образа действий, который выкажет Великобритания в нынешних обстоятельствах, — то она тем не менее обезпечена в сохранении превосходства над прочими нациями. Отвращение русских ко всему, что касается мореходства, более и более облегчит ей способ открывать новыя отрасли торговли, как это она сделала, взявшись строить суда и составлять необходимый экипаж (fоrmеr dеs equiраgеs) для плавания по Каспийскому морю и вывоза из Персии шелка с меньшими издержками, в кратчайший срок и без прежних опасностей. Англия, окончательно подчиняя себе большее число знатных при посредстве частных ссуд, что у ней в обычае делать для того, чтобы ставить русских в зависимость от себя, обезпечена связями, которыя очень трудно разорвать: при помощи их, все будут содействовать к утверждению в нынешнем правительстве расположения к англичанам, и отсюда одна решительная и направленная против них власть только в состоянии лишить их приобретеннаго ими влияния.
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И так при настоящем положении, в котором находится Россия — и подобныя обстоятельства может быть будет трудно встретить, если упустить их теперь, — должно и можно приступить к способам ослабить Россию или посредством разрушения ея сил, или же утверждением ея в последовательной системе, которой деятельность совершенно бы зависела от влияния короля. Внимание к потерям, которыя понесет Швеция в противном случае; неудовольствие, которое может питать она если будет это приписывать своей слепой уступчивости к нам, и уверенность, что она при всяком случае будет иметь Россию расположенною наносить ей самые чувствительные удары — все это может еще и тем паче заслуживать внимания его величества.
Эти средства (ослабления России) что касается до перваго пункта, верны, и надобно только подумать о том, как бы продолжить на четыре или на пять лет начатую шведами войну. Чтобы убедиться в том, достаточно напомнить насильственные способы, употребляемые Россиею с первых же минут. Захватили все сено, за исключением только необходимаго для продовольствия каждому по числу лошадей, которых дозволено иметь, и между тем как пуд, соответствующий 33 ливрам французским, обыкновенно продается по 18 коп., правительство установило таксу в 3 копейки, не назначив даже срока для платежа. Также точно поступило оно и с хлебом, привезенным в Петербург. Две трети из него удержано на царя; частныя лица могут продавать его только по цене, какую будет угодно назначить потом, и платить также, когда захотят. Жители Петербурга уже не избавлены более от строгих досмотров, которые производятся в домах с целью вернее разузнать об имеющихся запасах съестной провизии и завладеть ими впослед-
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ствии. Принуждают значительных русских купцов давать в ссуду деньги, а время, когда будут они возвращены, также совершенно зависит от произвола. Сенат даже, уступая желаниям правительства, принял меру, которая безпримерна: каждый без исключения землевладелец, смотря по количеству владеемой им земли, будет обязан доставить правительству из губернии известное количество кулей хлеба и других съестных припасов, на которые ныне устанавляют тариф.
Недостаток в деньгах также виден по состоянию касс государственной конторы, первейшей и значительнейшей из здешних. В ней третьяго дня было только около 250 т. франков, и полагают, что в настоящее время трудно собрать в Петербурге из принадлежащих царю ценностей один мильон франков. Зло увеличивается и поражает тем более, что его не скрывают. До сих пор были в невозможности составить в Финляндии армию из 30 т. человек. Не смотря на сделанную Швециею отсрочку, чрезвычайно повредившую ей и напротив выгодную для русских, известно, что русская армия нуждается в самом необходимом, и она в этом отношении в такой крайности, что для скорейшаго отклонения этого недостатка решились, оставив на зиму только 12 тыс. человек в Выборге и на границе, возвратить восемь полков для отправления их в места, лежащия около Новгорода и Пскова, и отозвать назад отряд гвардейцев, который будет поставлен вблизи Петербурга, но не в самом городе, чтобы на случай нужды быть скорее готовым к выступлению.
В то же время открывается, до чего доходит редкость в людях от насильственных способов, к которым прибегают, чтобы помочь тому. Теперь требуется определить число слуг, которых каждый, смо-
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тря по своему состоянию, может держать. Русские ямщики (lе соrрs dе vоituriers), которые, не неся ни каких повинностей, пользовались до сих пор известными льготами даже в самыя сильныя войны, отныне обязаны будут ставить рекрут аu рrоrаtа, также как и прочие подданные. Между тем как до сих пор довольствовались выдачею рекруту простой и обыкновенной одежды, ныне 60 тыс. человек, которых обязано выставить государство этою зимою, должны быть снабжены на шесть месяцев продовольствием, которое заранее следует вручить во всякой губернии назначенным к тому лицам. Можно присовокупить к тому, что едва ли Карелия будет в состоянии участвовать в исполнении такого налога, так как фураж и запасы, о которых ложно распустили слух, что будто отняты у шведов, взяты из амбаров, которые покинуты всеми финскими крестьянами, из окрестностей Выборга перешедшими на шведскую землю. Как ни велики впрочем эти неудобства и как ни ослабят они России, все-таки эти неудобства не спасут от чрезвычайных издержек, которыя повлечет за собою война, и не разрушат может быть начала, против котораго всего более нужно взять предосторожности. Немецкое правительство и министр, которые по милости власти, ими похищенной, угнетали народ, будут существовать по прежнему, и потому если состояние безсилия (enеrvеmеnt), в котором они себя увидят, заставит их наружно принять или следовать иному направлению, то это будет для того, чтобы поправиться, привести в порядок внутренния дела страны, возвратиться вернее к прежним началам и разорвать мир, если бы он был заключен со Швециею. Случай к последнему обстоятельству тем менее, впрочем, в состоянии не удаться России, что настоящее правительство, чтобы утвер-
Стр. 354
диться, не может и не должно пренебрегать приобретением для себя отречения со стороны герцога голштинскаго, когда будет стараться благоприятствовать его справедливым видам на шведскую корону. К этой самой интересной, но моему мнению, точке зрения для службы его величества клонятся (derivent) особенно все соображения, которыя считал обязанностью предоставить вашему усмотрению.
Давно занимаясь этим предметом, я всегда убеждался в мысли, что молодой герцог цвейбрюкенский*) будет принцем, котораго для интересов короля следует предпочтительнее пред другими возвести на шведский трон: он будет способнее, по положению своих наследственных владений и связей, соединенных с его происхождением, укрепить более и более союз, так долго существующий у Франции со Швециею, и подорвать всякое сближение последней с Англиею. Для успеха, впрочем, такого предположения может быть потребуется отклонение всего, что в состоянии противодействовать избранию шведов и поколебать их из опасения защищать это избрание силою оружия. Герцог голштинский, действуя за одно с русским двором, более чем кто либо, может причинить такое колебание. Он поступит иначе, если бы овладеть им, и когда бы он увидел, что по всей вероятности русская корона будет ему наградою за торжественное отречение, уничтожающее права, которыя он мог бы предъявить на Швецию. Во всяком случае я остаюсь
*) Герцогство Цвейбрюкен, по фр. Dеuх роnts в 1654 г., когда владетель его Карл Густав, по отречении королевы Христины, вступил на шведский престол, было присоединено к Швеции. По кончине Карла ХII, в 1718 т. оно перешло к ближайшим его родственникам в линию пфальц-цвейбрюкенскую. Представитель его Христиан IV в.1741 г., когда о нем пишет в своей депеше Де-ла-Шетарди, был 19ти лет и жиль сначала во Франции, где отец его служил генерал-лейтенантом.
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при убеждении, что такое устройство должно быть подчинено условию, что этот принц будет наследовать престол только после Елизаветы; иначе нельзя искоренить немецкой нации и уничтожить следы ея в России. Последняя чрез то самое возвратится, как я уже это объяснял, к истинным началам (т. е. к старине), и у герцога голштинскаго будет достаточно времени всосать их до такой степени, что они обратятся у него в природную привычку, особенно если будет употреблена предосторожность удалить всех немцев, к которым мог он питать доверенность. Эти первыя выгоды наверное повлекут за собою другия. Швеция также возвратит себе прежния потери; может быть даже не будет вовсе несбыточным при том положении, в котором находятся дела империи, выхлопотать шведам уступку Голштинии. Заложенныя таким образом основания установили бы между ними и Россиею систему, которая заставит их идти одною дорогою, не ослабляя союза Франции с Швециею; русский двор возвратился бы к политике Петра I и искал бы своей безопасности от турок в союзе с королем (французским). Дании, которая считает и всегда будет считать выгодным для себя союз с Россиею, чтобы ставить Швецию между двух огней каждый раз, когда она будет атакована или ожидать того, Дании останется только следовать внушениям, какия пожелают ей сделать. Прусский король до тех пор, пока будет верен обязательствам, которыя он только что заключил с его величеством, будет тогда иметь еще более свободы действовать внутри Германии, а если бы он уклонился от этях самых обязательств, то опасения привлечь тем в свои владения Россию и Швецию достаточны будут для удержания и принуждения его действовать за одно с ними и с нами. У англичан будет отнята торговля, которую
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они ведут с Россиею, и они испытают огорчение увидеть ее перешедшею в наши руки. Англия окончательно потеряет всякое значение на Севере вследствие необходимости и злонамеренности, которой постоянно должно ожидать от нея; она сделается безсильною, так как опасность, которая будет всегда грозить курфюршеству гановерскому, сделается настоящим пробным камнем для удержания короля Великобритании в границах умеренности, а без этого им подчиниться ему не дозволят его предразсудки и привязанности.
Хотя намерения, выказываемыя постоянно и до сих пор принцессою Елизаветою, также как и природное расположение, которое к счастью есть у ней, суть обстоятельства благоприятныя и совершенно в состоянии придать разсматриваемым мною различным уважениям решительную прочность, однако я не должен пропустить, не представив вашему, милостивейший государь, обсуждению, средства, которыя признаю за более верныя для укрепления в этой принцессе нынешних ея чувств, а также для ускорения успеха намерениям шведов. Это будет: 1) чтобы Швеция, елико возможно менее, медлила высказать письменно и распространить в народе и русской армии о помощи, которую желает она оказать потомству Петра I; при чем представить герцога голштинскаго в выгодном свете, как о том часто выражала желание принцесса Елизавета, потому что тогда все сомнения, порождаемыя неизвестностыо, исчезнут, чтобы дать место самой твердой уверенности, что серьезно заняты интересами ея и племянника. 2) Чтобы турки, или сами, или чрез татар, не замедлили сделать быструю диверсию, так как кроме существенной пользы, которую извлечет из того для себя Швеция, увидят как мало в состоянии шах Надир удержать Порту, и поражение, которое испы-
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тает настоящее правительство в том, что заявляло в этом случае с такою афектациею, покажет и за границей, и русскому народу, как мало можно полагаться на меры, предпринимаемыя этим правительством, или же им считаемыя за верныя. 3) Пусть король Август принят, как раскаявшийся, и nусть даже смотрят благосклонно на то, на что ныне устремлено его честолюбие, несмотря на все, что считал обязанностью постоянно вам сообщать о его уклончивости; но при этом постановить непременным условием, что он возстановит поляков против России, потому что это чувствительное место, на которое можно напасть у русских. Чем более выказывал петербургский двор трофеев рабской приверженности короля Августа, тем оскорбительнее и даже опаснее по своим последствиям для видов русскаго правительства лишиться в глазах народа союзника, котораго зависимость этот двор считал бы и тогда уже ослабевшею, когда бы только сделал ему честь видеть в нем друга России.
Наконец, если вы найдете в этих различных соображениях какое-нибудь соотношение с планом, который признаете сообразным с интересами короля и его видами, то будет чрезвычайно важно, чтобы вы, милостивейший государь, соизволили дать направление моим действиям. Неопределенныя уверения, которыя мне дозволено его величеством выражать, недостаточны, чтобы возбудить внутри деятельность, которая бы вполне соответствовала мерам, принятым извне. Вы даже заметили, что я почерпал постепенно из самого себя то, что мне казалось способным для произведения впечатления на принцессу Елизавету и предупреждения подозрения и неудобства, которыя могло бы причинить ожидание ответа или новых приказаний, особенно в таком отдалении, в каком нахожусь
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я. Впрочем это государство, по невозможности руководиться в нем началами, принятыми и употребляемыми в других странах, требует большаго, чтобы возможно было воспользоваться тотчас же случаем. Следовательно, только зная пространно намерения короля, я в состоянии в одно и то же время действовать последовательно, направлять себя, сообразно обстоятельствам, и препятствовать прошениям или недоверчивости повредить расположению, может быть единственному, в котором поставлена принцесса Елизавета, чтобы столько же любить Францию и французский народ, сколько ненавидеть немцев и англичан. Я прибавлю, что некоторая доверенность, которою удостоивает меня принцесса и возможность видать ее теперь один раз в неделю, или получать записки от нея, ставят меня постоянно в тупик, и это тем труднее для меня победить, что мои ответы должны опаздывать по мере того, как дела подвигаются вперед. Вы лучше будете об этом судить по тому, что произошло между этою принцессою и мною в 8 или 10 дней, и также признаете необходимость для меня говорить определительно с нею касательно герцога голштинскаго. Нежность ея к нему так сильна, что она безпрестанно возвращается к этому предмету, и было бы может быть трудно решить, не желает ли она столько же для него, сколько для себя, достижения короны, которой лишило ее насилие. Эта принцесса желала еще недавно, чтоб я ей всегда сообщал известия, доходящия до меня извне. Я выполняю это при помощи записок, которыя поверенный и я продолжаем писать; при чем с моей стороны все внимание обращено на то, чтобы все сообщаемыя мною известия приписывать мерам, принимаемым королем в видах принцессы Елизаветы, и в то же время исключать факты, которые были бы не совместны с
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этим преднетом. Несмотря на эти старания, прибытие г. д’Авена*), также как и толки на его счет, возбудили опасения и подали повод к записке, которую я велел на скоро переписать слово в слово, чтобы ничего не изменять в ней: «Я не могу пропустить, чтобы не сообщить вам, пишет поверенный, о безпокойстве и подозрении, в которых находится герой**). Прибытие этого господина француза тем более заставляет верить распространившимся слухам, что вы не предуведомили о причине прибытия. Уверяют, что на него возложены тайныя предложения о мире с Швециею, совершенно противныя интересам героя и его любезнаго племянника. Признайтесь, что не дело героя заботит более Швецию, не оно интересует ее прежде всего; а с другой стороны, правительница охотно уступит много, лишь бы только оставаться спокойною на троне. Для героя будет очень чувствительно приготовить умы, и тем дать случай шведам нанести лучше удар, а потом, после столько пролитой крови, не видеть ничего, кроме жертв. Голос, данный Англиею за курфюрста баварскаго, и распоряжения, принимаемыя
*) D'Аvеsnеs приезжал в Петербург, как видно далее, по поручению принца Конти для переговоров о браке его с Елизаветою; между тем Фридрих II в своей «Нistoire dе mоn Теmрs» ошибочно пишет, что д'Авена посылал кардинал Флери к Де-ла-Шетарди с приказанием употреблять все усилия для низвержения правительницы и возведения на престол Елизаветы.
**) В переписке Де-ла-Шетарди с Лестоком, и после восшествия на престол Елизаветы, она обозначалась таким именем. В 1748 г. об этом есть упоминание в экстракте о винах Лестока, что он получил от французскаго министра «шкатул с табакерками и всякими другими мелочами, из слоновой кости сделанными, и при присылке оных табакерок тот Шетардия своим письмом именно его, Лестока, просил, что ежели и выше куда оныя табакерки угодны будут, тоб он их вручил; и в том письме точно написано было герой, почему явственно оказуется, что оный Шетарди его, Лестока, просил, дабы оныя табакерки поднесены были ея императорскому величеству, что и ему, Лестоку, видеть и выразуметь было возможно, что оное чести ея императорское величество предосудительно»...
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в пользу этого государя, могут быть большой важности для тех, которые желают погибели австрийскаго дома, но герой не получает от того никакой выгоды. Впрочем верно, что Англия не отделится от брауншвейгскаго дома, и очень вероятно, что его величество британское будет стараться о предоставлении наследства шведским престолом в гессенский дом — и таким образом, с которой бы стороны то ни было, герой и его любезный племянник лишаются всего.»
«Вы вероятно были вчера, отвечал я, в волнении, когда всякий случай и повод возбуждают в вас опасения. Герой знает женя очень дурно, когда считает способным вводить его в заблуждение. Господин, о котором думают, что он прибыл для заключения мира также мало думал о нем, как мало думали это возлагать на него. У него нет никаких предложений к правительству, и он ничего не привез мне такого, чтобы могло меня в чем бы то ни было даже сблизить с двором и министерством. Скорый отъезд его столько же разрушит ложные слухи, распущенные на его счет, сколько его старание видеться здесь только со мною должно было бы предупредить их. Не верьте также, что Швеция хочет отделить свои интересы от интересов героя; поступить так — значило бы строить на воздухе. Какой бы ни старались достигнуть выгоды, преимущественно имеется в виду устроить с героем систему постоянную ІІ прочную, как в настоящем, так и в будущем. То, в чем вы видите единственно погибель австрийскаго дома и, следовательно, никакой пользы для героя, именно ведет вернее к доставлению ему пользы. Разве вы уже забыли обстоятельства, высказанныя мною герою для раскрытия намерений, которым следует венский двор после брака сына Петра Великаго с принцессою бевернскою, чтобы овладеть Россиею и довести
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ее до того положения, в котором находятся дела ныне; и если вы это припомните себе, то можете ли не признать, что тот же самый венский двор, слабый и затрудненный, не будет в состоянии ни сам собою, ни при помощи друзей поддерживать здесь (в России) дело своих рук? То же самое с согласием, к которому вынужден английский король в пользу курфюрста баварскаго; он поступил так не для чего инаго, как для отклонения от своих владений в Гановере опасности, которая им грозила. Та же самая причина помешает ему войти в столкновение с нами по всякому другому предмету. Это так верно, что Финч, признавая невозможность для лондонскаго двора послать эскадру в Балтийское море, предложить в замен 100 т. фунт. стерл. С этой же точки зрения вы можете судить, что выиграют, даже если его величество британское никогда не покинет брауншвейгскаго дома. Что же касается до мысли укрепить за гессенским домом шведское наследство, то английский король так мало склонен содействовать тому, что я могу вам ручаться, что его величество шведский будет последний из своего дома, который владеет шведскою короною. Наконец, так как я никогда не буду скрывать истины от героя, то вы легко заключите из этого, что напрасно придумали себе безпокойства. вовсе неосновательныя. Пусть только герой соблаговолит совершенно довериться его величеству (королю французскому) и его министру, и все пойдет хорошо. Я могу даже вам доказать, что отдаление вовсе не препятствует способам, которыя приняты во всем, что ни касается героя. Я получил от государя ответ, в котором выражено живейшее удовольствие о тои, что расположение героя таково, как только можно желать этого для его выгод. Важно более, чем когда-либо, чтобы он мог
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положиться на верность его партии. Минута действовать открыто, после побеждения мною многих затруднений, наконец наступила, и я слишком желаю добра герою, чтобы не надеяться, что он воспользуется ею, как только будет возможность войти в соглашение с шведской армиею.»
Если такой ответ возстановил спокойствие, то он все таки не спас меня от просьбы, возобновляемой каждый раз и состоящей в том, чтобы я сделал так, чтобы можно было иметь здесь множество русских экземпляров манифеста, в котором шведы высказывают свои намерения в пользу потомства Петром I. От такой предварительной меры ожидают вернаго успеха, и точно распространение манифеста внутри государства' приготовило бы умы, соединило бы их, известило бы тех, которые не могли и не могут о том знать, и произвело бы огромное действие. Я выказывал полную готовность и в то же время не скрывал затруднений провести эти экземпляры. Действительно, милостивейший государь, если существенная польза от такого предприятия убедит вас к тому, чтобы осуществить это средство, то надобно употребить все возможныя предосторожности.
Такое положение, тем более для меня затруднительное, что оно возобновляется ежедневно, не может однако ни в чем сравниться с тем, в котором я находился шесть дней тому назад. Камергер принцессы, к которому она питает доверенность, явился ко мне в полночь сказать от имени ея, что она сейчас узнала, что царь умер и что так как она желает решительно руководиться моими советами, то просит меня известить ее, что она должна делать? Такая честь для меня со стороны принцессы не равнялась вовсе с затруднением, которое чувствовал я, будучи в затруднении давать советы в такую решительную
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минуту. Необходимость в быстрой решимости побудила меня победить это препятствие. Я ей написал, что новость эта, неожиданная и важная, может иметь хорошия последствия и вовсе не такова, чтобы ее считать злом, но при этом не надобно терять ни одной минуты для соглашения с приверженцами; что это будет случаем представить и дать почувствовать им, что нет такого усилия, котораго они не должны сделать, чтобы сбросить с себя иго иноземцев, которое тем более гнетет их, что иначе не будет более границ его самовластию. Если усердие приверженцев, прибавлял я, будет таково, каковым оно должно быть, и чтобы извлечь из того пользу, необходимую для их же собственных интересов, то наконец следует воодушевить и поощрить их примером. Нужно явиться и поддерживать своим присутствием значение этой благородной решимости, которая в одно и то же время и внушит уважение, и воодушевит. Этот совет, продолжал я, не исключает вовсе мер предусмотрительности и предохранения и что прежде всего должно быть уверенным в твердости тех, которым дорого счастие отечества и их собственное.
Частныя лица, приверженныя к этой принцессе и которых она собрала ночью, были того же мнения, как она разсказывала мне после, и потому то было решено, что если царь умер, то она тотчас же сядет на коня и явится в главе войск, что она и .сделала бы, когда бы подтвердилось сообщенное ей известие.
Не этим одним окончательно доказывается, что она понимает и как видно сознает свои силы лучше, чем как это было до сих пор. Один частный случай, бывший предметом всех разговоров и который по этому должен вам сообщить, послужит к убеж-
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дению в том. Принцесса Елизавета, справедливо обиженная тем, что персидский посланник не был у ней для вручения своих подарков, которые он прислал ей, также как и принцу брауншвейгскому, не хотела ни видеть, ни принят того, на кого было это возложено. Гр. Mиних и генерал Апраксин ездили к ней но этому случаю от имени двора и старались убедить ее изменить такое решение. Она не скрыла от них удивления, как можно настаивать об этом; я вам это прощаю, прибавила она, так как вы только исполняете то, что вам приказано; но скажите Остерману, который один устроил дело столь неприличным образом, если он забыл, что мой отец и мать вывели его из учителя, каким он был, то я сумею заставить его вспомнить, что я дочь Петра I и что он обязан уважать меня*)!»
15 октября. Письмо Де-ла-Шетарди, посланное с д'Авеном.

Г. д'Авен благоразумно и осторожно находил случаи видаться с госпожею Каравак и ея мужем. С первых слов они видимо смутились и затруднялись тем, что произошло при этом свидании. Письмо Дефона, переданное им чрез д'Авена, вынудило только их решительно отречься от того, что было там написано. В последовавших за тем разговорах они выказали столько же слабости, сколько и страха наказания, что доказывала бледность их лиц. Старания, предпринятыя д'Авеном для разуверения их,
*) Об этом происшествии долгом сочли донести своим дворам и Финч, и Пецольд (Lа соur dе lа Russie il y a сent аns. Bеrlin 1858. 88; Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs rus. Stааtеs, IV, 671)
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внушенная им доверчивость, что он один знал о деле, и ответ на их вопросы, что я ни коим образом не был о том известен, возвратили им некоторое спокойствие, которое дало возможность объяснить совершенно этот предмет. Д'Авен ловко воспользовался тем, чтобы побудить их к разговору с принцессою: они это взяли на себя. Ожидание, в котором они оставляли его долгое время, не смотря на все понуждения их, только доказало больше страх, которым они были поражены, и их глупость, о которой я знал верно, что она их делала неспособными вести подобнаго рода дело. Однако. они наконец переговорили: по их словам принцесса, которая ничего не теряла от того, что они давали ей заметить, как досадно, что такая красавица не выходит замуж, отвечала им сначала шутя, что ея время уже прошло, и девице, достигшей 32 лет, не пристало думать еще о замужестве. Когда же они хотели опровергнуть такую мысль и напоминали, что ей представилась бы не одна партия, которая могла бы ее удовольствовать и прийтись по вкусу, то принцесса им сказала довольно сухо: «нет, это безполезно, не будем более говорить об этом» и на том прервав разговор, принимала дам, которыя к ней приехали. Д'Авен не считал однако себя побежденным и представил Каравакам, как легко для них после такого приступа начать снова, отчего успех может быть был бы более удачен. Употребленныя им для укрепления их в этом намерении убеждения хотя и были в состоянии подвигнуть их к решимости, если бы только могли они подавать и оправдать надежды, которыя на них возлагались в этом случае, однако все это было без успешно. Каравак и его жена постоянно отказывались, и то опасение последствий, слишком неприятных, которыя могли быть для них в
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случае раскрытия дела, то решительный отзыв принцессы — казались всегда обязательными для них тем паче не делать отныне никаких новых попыток, что уже доказана безполезность их. Такой образ действий слишком разоблачил и то, что приписали Каравакам, и то, что они говорили, и уже д'Авен не мог далее заблуждаться на счет помощи, которой от них надеялись. Так как он хотел помочь этому другими путями, то являлся много раз к тому хирургу, который при принцессе, и, не заставая его, желал иметь возможность попробовать всякия другия средства, чтобы достигнуть до нея. Усердие, выказанное им в этом случае к тому, который его прислал, может только заслуживать похвал. Как бы то ни было, я ссылался на знание, которое он мог приобрести об обычаях этой страны и о способе, как ведутся здесь дела, чтобы судить, применимо ли было преследовать ту цель, которую он имел. Помянутый хирург быть может был бы в состоянии оказать ему пользу, но, без всякой со мной стачки, как это предполагали, из одного усердия он не ослеплялся, лишь только узнал о том. Он справедливо думал, что это значило рисковать напрасно, повредить важной тайне и косвенно даже польза к службе короля, и что в других странах, наконец, это было бы легко, между тем как здесь послужит только западнею, тем более опасною, что шпионство в России в обычае, а шпионов огромное количество.
Все объяснилось прежде его прибытия моим разговором с принцессою, и если подтверждается ныне тем, что передано самими лицами, введенными в заблуждение, то это только более и более служит доказательством, что дела, начатыя и продолжаемыя слишком с большим увлечением, редко удаются. Я считаю обязанностью простереть предусмотрительность
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до предупреждения вас, что противоречие между донесением Дефона и отзывом, который Каравак и его жена дали д'Авену, может возбудить неудовольствие Дефона. Будет тем более опасно, если он, слишком поддавшись этому чувству, вздумает так или иначе упрекать г-жу Каравак: здесь все письма распечатываются, а пересылка при случае сопряжена с опасностями в этой стране, и из этого произойдет только то, что можно сделать несчастною женщину, подвергнуть опасности принцессу и вмешать королевское министерство в интригу, в которую оно никогда не должно казаться вмешивавшимся.
17 октября.

Г. Пецольд сообщил мне, что его государь дал ему знать, что в силу трактата, заключеннаго между ним, королем прусским и курфюрстом баварским, при содействии и посредничестве его величества (французскаго), первый получит верхнюю Силезию, округ Mангарцберг (lе quаrtiеr dе Mаnhаrtzbеrg) нижней Австрии*) и Mоравию, которой возвратят прежде имевшийся у нея титул королевства; второй — всю нижнюю Силезию до Нейсса и Вринница, включая и город Нейсс, к территории котораго присоединят некоторое количество земли, и третий — Богемию, Австрию верхнюю, Тироль и разныя владения, которыя покойный король имел в Швабии. Письмо, полученное мною утром от маршала Бель-Иля (dе
*) Австрийское эрдгерцогство разделялось прежде на нихнюю и верхнюю Австрию; первая состояла из четырех округов (Viеrtеl), и пз них два носили наавание верхняго и нижняго Mангарцберга.
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хотя не заключало в себе этих подробностей, однако дало мне возможность выразить Пецольду, что я, уже извещен об обязательствах, в которых принимает участие его государь, и о том что его войска будут в непродолжительном времени действовать по соглашению с баварскими и прусскими. «Если вы имеете что-нибудь покончить с кавалером Ботта, прибавил я, то советую вам спешить; по этой же причине не думаю, чтобы вас приняли хорошо (quе vоus sоyеz Вiеn vеnu), когда сообщите подобныя известия русскому двору.» Пецольд мне отвечал, что вследствии полученнаго им приказания исполнить это, он уже известил принца брауншвейгскаго и графа Остермана. Мне было несколько любопытно, как принята новость последним? Пецольд удовлетворил меня, сообщив, что этот министр выразил, что ему очень неприятно видеть распадение и уничтожение таким образом австрийскаго дома, но без сомнения такова воля Провидения и надобно ей подчиниться; что вследствии такой необходимости дрезденский двор не должен сомневаться в том, что русский с удовольствием смотрит на получаемыя королем Августом выгоды, Россия же надеется, что это послужит вовсе не к ослаблению, но к утверждению существующей доброй дружбы между нею и этим государем; что хотя по принятым мерам кажется, что в империи быстро будет водворено спокойствие, однако содействие русскаго двора (lеs bоns оffiсеs) может тому поспешествовать, и он убежден, что Россия в таком случае окажет его; что следует, наконец, ожидать, что подобному хорошему примеру быстраго умиротворения последуют и на Севере. Я заметил из ответов, на которые вызвал Пецольда, что он, по неимению инструкции, ничего не возражал на два последние пункта, кото-
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рых коснулся гр. Остерман, по чему, чтобы не остаться в долгу пред секретарем саксонскаго посольства, я не скрыл от него, что если Россия еше кажется очень далекою от вмешательства в дела империи, то я сильно опасаюсь, чтобы война со Швециею могла кончиться так скоро, как желал бы того.
Пецольд, впрочем не был откровенен вполне, потому что я вчера чрез барона Mардефельда, которомуПецольд передал тоже самое объявление, узнал, что гр. Остерман, прежде чем приступил к выше, приведенным объяснениям, разразился сильными и колкими упреками, напоминая, что таков-то способ, которым Саксония выражает свою привязанность, которую, чтобы выказать к австрийскому дому, она искала только случая! Пецольд признался также Mардефельду, что принц брауншвеигский был до такой степени поражен известием о разделе, что Пецольд, заметив, как трудно ему удержать слезы, удалился, и принц был не в силах произнести самаго пустаго ответа. Но особенная причина, которую мне открыл случай и в которой я не могу сомневаться, усиливает может быть еще чувствительность генералиссимуса и досаду Остермана — это то, что последний убежден, что возобновление на вечныя времена титула короля Mоравии в пользу саксонскаго дома делается только в тех видах, чтобы король Август не утратил блеска своего звания, уступив польский трон королю Станиславу. Остерман предается тем еще более огорчению, что видит в связи с этим обстоятельством славу его величества (французскаго) и его министерства. Такое будущее заставляет его предвидеть все опасности, от которых Россия полагала обезопасить себя, противодействуя избранию тестя короля: эти опасности ему кажутся еще большими при войне со Швециею и при конфедерации, более и более волную-
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щейся в Польше. Он не менее чувствителен к унижению, которое последует для русскаго двора от невозможности помешать тому, как прежде; чрез это выкажется вся слабость его, уже довольно доказанная трудностями, встреченными при домогательстве о вручении Курляндии принцу Людовику вольфенбюттельскому, чтобы предвидеть, что эти трудности еще более усилятся и сделаются непобедимыми38).
Это мне напоминает, что барон Mардефельд, разговаривая несколько времени тому назад о слишком большой поспешности, с которою объявили, как о деле решенном, избрание принца Людовика, заметил <сам, что может быть ни в одном деле не успеют так мало, как в этом. «Я думаю даже, прибавил юн, что при настоящем положении дел, и имея в виду расположения поляков, верным средством к тому, чтобы такое предложение не удалось, будет предоставление России одной старания об успехе его; почему я и доносил моему государю, что он только по моему мнению в состоянии помочь этому неудобству и что тем более должен заступиться за принца Людовика, что независимо от связей крови, интерес его величества прусскаго требует непременно, чтобы Курляндия оставалась в том же положении, в каком находится теперь, и ни под каким видом не nрисоединялась к Польше и не разделялась на воеводства.
Примечание.
38) По смерти римскаго императора Карла VI Франция, в видах покончить с могуществом австрийскаго дома, стала домогаться об избрании в императоры курфюрста баварскаго; при этом предполагалось, что Пруссия получит нижнюю Силезию. Главным зачин-
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щиком такой политической комбинации был у кардинала Флери граф Бель-Иль. Его-то Людовик ХV отправил на франкфуртский сейм, где должно было происходить избрание новаго императора. Перед тем графа произвели в маршалы, так как немцы особенно уважают большие военные чины. Бель-Иль явился на сейм с чрезвычайною пышностью, подавал руку только курфюрстам, только им уступал первенство; свои бумаги писал на французском языке, хотя в немецкой канцелярии было в обычае вести переписку на латинском языке, как официальном для правительства, носившаго титул Римской империи. В апреле 1741 г. маршал Бель-Иль являлся к прусскому королю, и тот не преминул осмеять его в своей «Нistоirе dе mоn tеmрs»: «маршал де Бель-Иль часто увлекался слишком своим воображением: послушая его, можно было подумать, что все области королевы венгерской шли с молотка. Однажды он был у короля (Фридрих II говорит о себе в третьем лице) и казался более занятым и задумчивым, чем обыкновенно. Король спросил его, не получил ли он неприятных новостей? «Нет, отвечал Бель-Иль, но меня затрудняет, государь, что будем мы делать с этою Mоравиею?» Король предложил отдать ее Саксонии, чтобы этою приманкою привлечь в великий союз короля польскаго. Mаршал нашел мысль превосходною и привел ее в исполнение»...
В июле 1742 г., уже сами французы не верили химерическим планам Бель-Иля, хотя 24 января этого года курфюрст баварский и был избран в императоры под именем Карла VII. Это звание, вместо того, чтобы расширить, как предполагалось, его владения, было причиною потери части их. Французы же сочинили на новаго римскаго императора латинскую эпиграмму:
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Аut nihil, аut Саеsаr Ваvаrus duх еssе vоlеbаs: Еt nihil еt Саеsаr fасtus utrumquе simul.
Фридрих II не противоречил французским планам о раздроблении наследства Карла VI, но потом сам в 1742 г. заключил мир с Mариею Терезиею, помимо версальскаго двора. Этот мир совершенно разрушил все планы Бель-Иля.
17 Октября.

... Это внезапное возвращение (как видно далее дело идет о Бестужеве, бывшем до тех пор в немилости) должно нас приготовить — или я очень ошибаюсь — к какому нибудь событию, и я даже пущусь в догадки, возбужденныя во мне этим случаем. Бестужев, до вступления в министерство, был отъявленным врагом Остермана, и может быть это самое подвигло более всего герцога курляндскаго в его пользу.Полная доверенность, которую этот питал Е Бестужеву в продолжении его краткаго министерства, окончательно освятила ненависть, чувствуемую им к Остерману. Бестужев, в этот промежуток времени, был связан из выгод и дружбы с генерал-прокурором кн. Трубецким, о котором я недавно сообщал вам, что он ныне советником гр. Головкина. Независимо от этого, последний всегда состоял в тесных связях с Бестужевым и даже был обязан ему. Может статься еще, что Головкин сам довольно понимал себя, также как и сочлена своего кн. Черкасскаго, чтобы почувствовать, что ни тот, ни другой не в состоянии взять на себя управление департаментом иностранных дел, и что Бестужев, служивший по этой части всю свою жизнь, ка-
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жется ему человеком совершенно способным помочь нынешнему безвременью (а suррlееr а се соntrе tеmрs). Вы, наконец, знаете партию, составленную Головкиным против гр. Остермана: очень вероятно, что для нанесения ему последних ударов и чтобы иметь на первых порах возможность заменить его, велели возвратить Бестужева. По крайней мере я не могу сомневаться в том, чтобы это не было дело Головкина. Чрезвычайная поспешность, с которою Бестужев отправился сегодня после полудня к кавалеру Ботта, послужит мне при случае достаточным доказательством тому. Замешательство последняго при обяснении д'Альону, котораго посылал к нему по этому поводу, что Бестужев начал с него только потому, что он, Ботта, министром при дворе, близком по своему родству с венским, и что он не замедлит отправиться с визитами и к другим иностранным министрам, — это замешательство кажется не должно ничего изменить в убеждении, в котором остаюсь я.
20 октября. Известия д'Альона, присоединенныя к письму Де-ла-Шетарди.

Порта должна ожидать (dоit соmрtеr), говорил д'Альон, что русские захотят дойти до того, чтобы заключить с шахом Надиром союз, который бы им во всем пространстве заменил бывший с австрийским домом, и потому она должна всеми мерами оберегать шведов, которые одни в состоянии, в случае надобности, произвести в пользу турок необходимую диверсию....
Посланник вышел как будто из восторженнаго состояния: «Какая была бы радость, сказал он, уви-
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деть Порте этого принца (?) на троне! С тех пор, по соглашению со Швециею, легко заставить русских войти в прежния границы, или по-крайней мере держать их в узде»... Император французов покровительствует и помогает своим союзникам и не расчитывает ни на что. Такое безкорыстие не могло не поразить турецкаго министра и произвело ожидаемое действие.
24 октября.

Распущение армии влечет за собою возвращение бывших там офицеров, равно как и гвардейских отрядов, а потому могут быть лучше сосредоточены предварительныя меры, которыя должны быть приняты принцессою Елизаветою. Не следует однако думать, чтобы в здешней стране дела могли быть доводимы до благополучнаго окончания при помощи влияния значительных лиц, принимающих в них участие. Я уже вам замечал, что зависть между частными лицами и дух народа (lе gеniе dе lа nаtiоn) делают неприменимыми средства, которыя в употреблении в других местах. Здесь солдатчина (lа sоldаtеsquе) и отвага нескольких низших гвардейских офицеров производят и в состоянии произвести величайшие перевороты.
Вы бы справедливо могли опасаться, что поражение, понесенное шведами в.Финляндии, могло привести в уныние партию принцессы; однако этого не случилось и способ, как все узнали о происшедшем, к счастию сделал напрасным заблуждение, которое двор старался поддержать касательно дела при Вильманстранде.
Еще недостаточно, что партия (Елизаветы) может произвести возстание верно и успешно: шведы слишком
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удалены, следовательно не могут подать руки таким образом, чтобы она могла быть защищена от разсеяния и уничтожения. Приверженцы охотно идут на опасность, но от этого нельзя ожидать пользы, если не будет у них в то же время поддержки. Поэтому, чем более размышляю, тем более убеждаюсь, что не должно пренебрегать ничем, что требует благоразумие, и для быстраго и вернаго успеха предприятия, шведам необходимо предварительно одержать верх над русскими. Однако я до сих пор очень остерегался дать это заметить принцессе; напротив, при посещении моем в среду, я воспользовался, отдавая ей отчет о письме (в нем г. Mондамер извещал меня, что генерал Левенгаупт, думает в непродолжительном времени предпринять какое-нибудь важное действие, и сигналом для возстания партии будет или прибытие в Петербург кавалера Креспи, или получение депеши, которая ему поручена, или известие, что он являлся на границе, но ему было отказано в проезде чрез нее), — я воспользовался этим случаем, чтобы усиленно настаивать на необходимость побудить партию к решимости благоразумно применить к делу энергию, которой должно ожидать от ея усердия. Принцесса Елизавета понимала всю цену предприятия, которое хотела исполнить Швеция. Она просила у меня несколько дней, чтобы уговориться с своими приверженцами; я на это тем охотнее согласился, что по вышеизложенному мнению главное дело, как полагаю, будет состоять в знании, чего можно в таком случае ожидать от партии, чтобы с большею уверенностью воспользоваться ея услугами в минуту, которую сочту удобною для выполнения. Другая причина, позволившая мне не требовать тотчас же решения, была та, что Mондамер присовокупил, что если все три случая к подаче сигнала не удадутся, то гр. Гилленборг по-
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шлет нарочнаго к генералу Левенгаупту, у котораго вся армия в сборе, спросить о времени, когда он сочтет полезным нанести удар, и, по получении ответа, отправит на всякой случай курьера чрез Гамбург, для извещения меня. Mондамер намерен воспользоваться этою посылкою, чтобы переслать ко мне экземпляры шведской декларации. Будет весьма важно, когда они дойдут до меня безопасно и в значительном количестве, чтобы тотчас же можно было сделать из них употребление. Mежду тем он принял хорошую предосторожность, вложив в свое письмо содержание этой декларации во французском переводе. Принцесса Елизавета, которой я читал ее, не нашла ничего прибавить к тому, и ей казалось, что документ составлен именно в таком духе, что произведет на народ сильное впечатление. Мы согласились, что я после завтра передам поверенному копию, которую она сама переведет на русский и, не смотря на неизбежную почти опасность для тех, кто будет списывать копии, так как здесь только одна академическая типография, принцесса однако постарается уговорить несколько лиц взять на себя эту заботу.
Справедливо, что Нолькен имел 100 т. экю, назначенные в распоряжение принцессы Елизаветы, но он не сделал из них никакого употребления; да если бы он и употребил их, то я тем не менее считал бы обязанностью войти в положение этой принцессы, как только для службы короля имеет такое важное значение оказание ей помощи. Это единственное уважение, которое будет меня всегда руководить в подобных случаях.....
Польза, могущая произойти в будущем от старания возобновлять при каждом случае в память принцессы Елизаветы об одолжениях к ней его величества, заставила меня воспользоваться удобным к

Стр. 377
тому случаем. Я уверил ее, что король был очень тронут доверенностью, которую она выказала, обратившись к нему; что он тотчас же дал повеление о присылке того, в чел имеет она нужду; что его эминенция и вы, милостивейший государь, равно готовы предупреждать все, что может споспешествовать ея видам, и только озабочены теперь способами, при помощи которых можно было бы скрытно передать эту сушу мне; что его величество также очень одобрил, что я, для отклонения толков и подозрений, собрал все, бывшия в моем распоряжении деньги для снабжения ея на первый случай. Принцесса Елисавета мне отвечала, что она не знает даже, как выразить свою признательность к королю и что он один станет руководить ее, как ему будет угодно, по достижении ею престола и потом в продолжении всей жизни. Она снова с величайшим удовольствием убедилась в расположении к себе его эминенции, просила не уставать и впредь давать доказательства тому. и поручила благодарить, как его, так и вас, милостивейший государь, за труды, которые вы взяли на себя и за которые ей досадно, что она причиною их.
Что, касается предположения видеть герцога голштинскаго при шведской армии, то не знаю, был ли гр. Гилленборг чистосердечен, когда велел мне сказать чрез Mондамера, что присутствие там герцога было бы очень желательно, но что этого не возможно сделать в нынешнем году, не подав повода к живейшему безпокойству Дании, относительно которой необходимо прежде принять меры, для избежания всяких опасений по поводу Шлезвига. Если такому доводу, самому по себе основательному, вняла принцесса Елизавета, когда я ей говорил о том в среду, то все таки это не уничтожило тех вероподобных причин (rаisоns рlаusiblеs), по которым она желала видеть своего
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племянника при шведской армии. Может быть при обращении к первоначальному источнику, дело вам не покажется в таком виде, чтобы принцесса тем поставляла себя в положение действовать против своих интересов. Я уже вам сообщал о впечатлении, которое произвела на военных ея просьба к ним не убивать по крайней мере ея племянника.
Вам известно, что завещание Петром I, повторенное Екатериною, призывало к престолу Петра II, после него — герцогиню голштинскую и ея детей, а за неимением их — принцессу Елизавету. Она, следовательно, не в состоянии возбудить притязания на это право, отделив свои интересы от интересов племянника. Вы видели также, что по кончине покойной царицы, многие, которым надоело быть управляемыми чрез женщин, останавливались с удовольстием на мысли иметь в лице Иоанна III мужчину государем. Они теперь знают, что его детство и долгое несовершеннолетие (minorite) повергают их в то самое положение, от котораго они хотели избавиться, и это более заставляет их желать видеть на троне герцога голштинскаго. Следовательно, чтобы усыпить таких людей до минуты развязки и вести их так, чтобы они не выказывали противодействия видам большинства, склоняющагося за Елизавету, ея приверженцам необходимо поддерживать в желающих видеть на троне герцога голштинскаго надежду на это, и тем самым привлечь их на свою сторону, не дав им того заметить и приготовив заранее, как утешение в несбывшейся надежде их, признание герцога голштинскаго наследником престола.
Если мои свидания в лесу, сделавшияся невозможными ныне по случаю осенняго времени, не могли быть опасны, благодаря принятым мною предосторожностям, то легкость видеться с принцессою каждую неделю
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естественно избавит меня от необходимости пользоваться случаями, когда я буду находиться во время праздников при дворе. Множество шпионов, которыми, как надобно предполагать, я должно быть окружен, не пугают меня нисколько. Они мне не помешали вовсе найти верное средство, по милости котораго поверенный приходит ко мне ночью, когда у него есть что-нибудь нетерпящее отлагательства, и я наконец вызываю этих людей добыть против меня самомалейшее доказательство, которое бы послужило подтверждением подозрений, могущих возникнуть лишь из одной ненависти к Франции.
Вам уже известно также, что г. д'Альон может скорее, чем другой, успеть привлечь ко мне несколько лиц, от которых, если нам привязать их к себе (еn nоus lеs аffесtiоnnаnt), не будет недостатка во множестве сведений (Веаuсоnр dе lumierе).
27 октября.

Финч (английский министр) поспешил помочь шведским пленным офицерам, велев им раздать 500 червонцев. Г. Левенгаупт не замедлил узнать, что этот министр докладывал о том правительнице, которая очень одобрила это, как обстоятельство, доставившее ему возможность прекрасно употребить подарок, полученный им на прощании с шведским двором, после одинадцатилетняго там пребывания. Без сомнения Левенгаупт нашел иронию столько же не приличною, сколько великодушие Финча неуместным. Генерал Врангель получил приказание возвратить 500 червонцев. Финч отказывался от получения их обратно, но Врангель настоял о возвращении денег так или иначе. Остерман извиняет безчеловечные поступ-
Стр. 380
ки в Вильманстранде тем, что шведы убили барабанщика, посланнаго для побуждения крепости к сдаче. Шведы этот факт отрицают.
13 ноября. Ответ министра из Версаля.

Очень было бы желательно, чтобы значение кн. Долгорукой соответствовало тем добрым последствиям, которых вы ожидаете от того для Франции. Я же, признаюсь вам, с трудом верю тому, также как и надежде, чтобы расход, предположенный вами на эту даму, мог доставить большую пользу. Ио так как вы уже дошли до предложения от имени короля пенсиона княгине Долгорукой, то его величеству благоугодно утвердить ваше обещание пенсии в 4 т. франков. Относительно другаго лица, о котором вы говорите, будет необходимо, прежде разрешения предложения вашего, разсмотреть, какого рода будет польза, которую оно принесет службе короля? 22 т. ливров уплачены.
3 ноября. От маркиза Де-ла-Шетарди.

Mаркиз Ботта кажется болен от горести, причиненной ему настоящим положением дел венгерской королевы. Его хотят оставить на всегда в России; Головкин, дружный с ним, взял на себя, чтобы его уговорить к тому. Правительница намерена произвести его в фельдмаршалы и дать значительный пенсион, если он примет такое предложение. Ботта говорит о своем скором отъезде.
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10 ноября.

(Нападения русских в шведской Финляндии и их военные подвиги там). Без сомнения лучший путь для узнания правды был бы тот, чтобы принцесса Елизавета получала известия о происходящем в армии чрез тех из своей партии, которые там теперь находятся; однако как ни основательно удивление ваше, в котором вы будете, узнав о невозможности пользоваться таким способом, тем не менее верно, что в этом отношении, как и во многом другом, Россия, повторяю, не похожа ни в чем, что делается в других местах. Только один главнокомандующий армиею может сообщать о ней разным лицам, несмотря ни на какое звание. Всякой другой посланный будет арестован лишь только он свернет с большой дороги, а следуя ей, подвергнется строжайшим досмотрам на каждой станции, которыя размещены по дороге на известном разстоянии одна от другой. Если ответы не покажутся удовлетворительными, или когда нет паспорта от главнокомандующаго войсками, или когда возбуждено будет малейшее подозрение, то несмотря ни на какое звание, лицо хватают и отвозят в крепость без дальних справок. Здесь его подвергают самым строгим допросам: если ничего не узнают на словах, то секут кнутом и потом постепенно переходят к другим пыткам, буде первая не подействовала. Этого уже достаточно, чтобы судить, что такой способ (к передаче известий) тем более не возможен, что чрез него наверное выдается тайна, которая поверена в подобном случае.
Принцесса Елизавета, которой я не преминул говорить о том в прошедшую субботу, представила мне
Стр. 382
те же неудобства и ссылалась на мой собственный опыт, чтобы решить, возможно ли тут ожидать для нея какой-нибудь выгоды? Хотя из предосторожности я, в ожидании отправления служителя к гр. Сент-Северину, не писал с 2 сентября к Mондамеру иначе, как при случае с одним отправленным мною шведским офицером и чрез Лагерфлихта, и должен был бы надеяться, что не заметят слишком большой живости в переписке со Швециею, тем не менее однако русское министерство не без подозрений в отношении меня. Правительница, принцесса Елизавета, принц брауншвейгский и принц Людовик, его брат были на свадьбе кн. Репнина с гр. Головкиною.
23 ноября. Депеша из Версаля.

Одобрены поступки с д'Авеном и желают полнейшаго молчания со стороны Дефона, предполагая, что он к тому способен. Того требует безопасность (lа surеte) лиц, принимавших в том участие, и еще более звание главной особы, которая послала д'Авена из Парижа. Полагают, что принцесса Елизавета не уведомлена об имени этой главной особы (т. е. принца Конти).
25 ноября. От маркиза Де-ла-Шетарди.

(Вероятно, разсказ д'Альона).
«Во времена, когда Порта (по милости шведов) могла предписывать законы царю, она признала за ним титул императора, титул, на который он имел притязание главнейше потому, что один из его предшественников был женат во времена оны на принцессе
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константинопольской, будто бы наследнице греческой империи!» «Что вы говорите, возразил мне вдруг посланник, я уверен, что наши министры, подобно мне, не знали этого обстоятельства, и я желал бы очень, чтобы им было это известно во время?» «Увы, продолжал я, дело это так мало подлежит тайне, что я могу указать печатныя о том известия!» Это заставило задуматься на минуту его превосходительство, после чего он возвратился к разговору: «дурно то, что между нами мало людей, которые бы имели некоторое знание о внешних делах, и в настоящую пору я очень хорошо припоминаю, что когда Петр проник в Mолдавию, то велел распространять манифесты, которые согласуются с сделанною вами заметкою. Верьте, что я тем воспользуюсь: то, что написано мною в последний раз по случаю возвращения шоадара (посланца) от великаго визиря и что я желал, чтобы г. Де-ла-Шетарди написал, согласуется с моими чувствами». «Правда ли, сказал я ему, что ваше превосходительство однажды спросили гр. Остермана, почему не принцесса Елизавета на престоле?» «Это совершенная ложь, отвечал он: подобный вопрос был бы слишком неуместен, хотя не потому, чтобы я не считал стыдом для русскаго народа дозволять управлять собою принцу, министрам и генералам из иноземцев, а еще тем более не потому, чтобы я не знал, что русская корона принадлежит или герцогу голштинскому, или принцессе Елизавете. Достаточно увидеть последнюю, чтобы согласиться, что она скорее, чем правительница рождена носить корону, и на последнем бале было совершенно излишне указывать мне на нее: ея величественный вид довольно указывал мне, что она была дочь Петра I, между тем как я никогда бы не узнал правительницы, когда бы мне ее не назвали»...
Стр. 384
17 ноября.

... Этот пакет заключал 8 экземпляров печатных русских (манифестов) и рукописный перевод на немецкий. Первая моя забота была спрятать эти экземпляры в место, которое я устроил заранее39). Они еще там. Я писал нынешнею почтою Mондамеру и Фурвилю прекратить дальнейшую отправку.
Надобно действительно пожить в этой стране, чтобы испытать, что ненависть двора к Франции производит на столько влияния на частныя лица, что никто не смел бывать у меня, за исключением иностранных министров, все три месяца, как я переехал в город. Простерли еще далее мелочность: здесь есть несколько французов, бывавших у меня от времени до времени; гр. Остерман, как я узнал это от них самих, запретил им приближаться к моему дому, и даже французскому хирургу, котораго я было принял для пользования домашних, дано было приказание отныне удерживаться от того. Таким образом, если бы я сделался болен, то у меня даже отнята свобода лечиться у того, в кого имел бы более доверенности. Впрочем, будьте покойны, что, вследствие принятых мною предосторожностей, от того не много выиграют, лишь бы только одобрили вы предложенное мною касательно княгини Долгорукой и пользование в этом случае д'Альоном.
До сих пор я не слыхал о кавалере Креспи.
Несмотря на хорошее действие, которое не могли не произвести старания льстить принцессе Елизавете новыми уверениями о намерениях короля касательно выраженных ею желаний, — она, при свидании со мною в прошедшую среду, просила поспешить ответом касательно просимой ею у его величества ссуды. «Вслед-
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ствие того, сказала она, что вам писали из Стокгольма и что не давно сообщили вы мне, я уговорилась с моими друзьями о средствах и времени, удобном для возстания моей партии вместе с Швециею, чтобы ей можно было подать помощь, если в том действительно настоит надобность, для избежания мне опасности. Вы понимаете, что в эту минуту, всего необходимее сорить деньгами, а вы знаете, что не имев до сих пор никаких средств, кроме собственных доходов, я совершенно издержалась. И так, не получили ли вы еще суммы, которую, как вы мне сообщили, его величество был так добр ссудить мне?» Я отвечал, что она находилась бы в ея руках, если бы не затруднения от отдаленности и недостатка надежных людей, и если бы не были обязаны в такой стране подозрений, как Россия, принимать величайшия предосторожности, особенно, чтобы не компрометировали ее. Она согласилась с такими уважениями и одобрила их, прося в то же время не оставлять ее в неизвестности, когда вы меня уведомите о чем-нибудь новом касательно ея, в каком бы то ни было отношении, и оставаясь по-прежнему при намерении слепо следовать воле и советам его величества.
Примечание.
39) Вот этот манифест, который в немецком переводе помещен в Gеnеаl. Нistоrisсhе Nасhriсhtеn, ч. ХХХIХ, стр. 223 — 224: «Его королевскаго величества шведскаго, моего всемилостивейшаго короля и государя, генерал-аншеф его армии, я, Карл Емилий Левенгаупт, граф, объявляю всем и каждому сословию достохвальной русской нации, что королевская шведская армия вступила в русские пределы.
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не для чего инаго, как для получения, при помощи Всевышняго, удовлетворения шведской короны за многочисленныя неправды, ей причиненныя иностранными министрами, которые господствовали над Россиею в прежние годы, а также потребную для шведов безопасность на будущее время; а вместе с тем, чтобы освободить русский народ от несноснаго ига и жестокостей, с которыми означенные министры, для собственных своих видов, притесняли с давняго времени русских подданных, чрез что многие потеряли собственность, или лишились жизни от жестоких уголовных наказаний, или, впадши в немилость, бедственно ссылались в заточение. Вследствие этого, намерение короля шведскаго состоит в том, чтобы избавить достохвальную русскую нацию, для ея же собственной безопасности, от тяжелаго, чужеземнаго притеснения и безчеловечной тирании и предоставить свободное избрание законнаго и справедливаго правительства, под управлением котораго русская нация могла бы безопасно пользоваться жизнию и имуществом, а со шведами сохранять доброе соседство. Этого достигнуть будет невозможно до тех пор, пока чужеземцы, по своему произволу и из собственных видов, будут свободно и жестоко господствовать над верными русскими подданными и их соседями союзниками. Ради этих справедливых намерений его королевскаго величества, должны и могут все русские соединиться со шведами и, как друзья, отдаваться сами с имуществом под высокое покровительство его величества и ожидать от его высокой особы всякаго сильнаго заступления. К. Е. Левенгаупт.»
По восшествии на преетол Елизаветы, когда Остерман, Mиних, Левенвольд и другие были арестованы и в декабре 1741 г. с них снимались допросы, то дело дошло и до этого шведскаго манифеста. Левен-
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вольд по этому предмету показывал: «пред нескольким временем, в бытность его у графа Остермана, он, Остерман, ему прочитал шведский тайный манифест, про который ему, Левенвольду, прежде генералиссимус сказывал. И разсуждал он, Остерман, при том, что-де в том манифесте весьма противно о чужестранных написано, и что-де сие не до одних чужестранных касается, но и до принцессы Анны и фамилии их, а потому-де нечего иного ныне делать, как только лучшую военную предосторожность взять и что надобно-де определить, что ежели такие манифесты где явятся, тоб чтоб их в народе не разглашать, но собирать бы в кабинете и чтоб он о том принцессе Анне донес. Он, Левольд, на то ему сказал, что то подлинно так. После того спрашивала его принцесса Анна: «слышал ли он, Левольд, про оный манифест?» На что он сказал, что слышал, и что оный о чужестранных и о министерстве и о незаконном наследстве очень остро написан, и что оный касается до самих их; сказывая при том, что о собрании манифестов, как гр. Остерман, определение учинить. На что она ответствовала: «то-де правда очень остро писан», а больше того о сем деле она, принцесса, с ним, Левольдом, не разсуждала. А Остерман ему, Левольду, о том же манифесте сказал, что намерен он писать к шведскому генералу Левенгаупту именем командующаго над российским войском генерала и в том письме ему объявить, что вышеписанный манифест в Финляндии от некоторой шведской партии в деревне оставлен подписанный его, Левенгопта, именем, и для того признавается он, Левенгопт, что такой манифест под его именем подложно выдан, понеже-де такие манифесты между христианскими и политическими народами не в употреблении. Да при том сказал он, Остерман, что
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когда-де оное письмо им, Остерманом, написано будет, тогда-де пришлет со онаго копию к нему, Левольду, во дворец, дабы оный подал принцессе Анне; которая-де копия тайным советником Бреверном ему потом и отдана, и оную приняв от него, отдал принцессе. И принцесса сказала, что-то хорошо, и оную копию она, принцесса, оставила у себя. А подлинное письмо шведскому генералу послано или нет, того он не знает, и Остерману о том письме от принцессы уже никаких приказов не было»...
21 ноября.

Не столько опасаются шведов, сколько неприятеля, который здесь за плечами. Привели в Петербург двадцать рот ландмилиции, хотя она должна служить на линии в Украйне, которая вручена ея охранению.
24 ноября.

...Как скоро убеждены в Швеции, что принцесса Елизавета не может без опасности для себя подписать требования (lа requisitiоn), и как по полученным мною сведениям намерение действовать согласно ея видам тем не менее существует, то очень важно принять последния меры и согласиться окончательно. Уже из того только, что партия принцессы Елизаветы не существует ли, как призрак, лишь в воображении (а в этом я буду в состоянии убедиться, побуждая ее принятым мною способом), вы поймете, что ей будет трудно сделать взрыв наверное, не имея поддержки. Она потребует слишком и выкажет
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вполне свою несостоятельность, когда для того, чтобы решиться действовать, пожелает присутствия шведов в Петербурге. Но надобно, чтобы все дела шли ровно, а между тем мне, по всей вероятности, могут возразить, что шведы до сих пор ничего не сделали, и в таком случае я не буду в состоянии достаточно положиться на этих людей (русских приверженцев Елизаветы), не лишив их в то же время убеждения в возможности произвести возстание, успех котораго не может быть никогда морально обезпечен, особенно если шведы никоим образом не в состоянии подать им руки помощи. Здесь труднее, чем в какой либо другой стране, подбить на неверное предприятие; власть здесь слишком безгранична, и естественно, что человек, самый не устрашимый, если не трусит за себя, то поколеблется и будет осторожен, когда вспомнит, что от сомнительной приверженности зависит пожертвование своею жизнью, имуществом и всем семейством до четвертаго колена, если бы таковое было. Предполагая впрочем, что мне будут сделаны такия возражения, я могу впасть в другую несообразность, еще более неприятную. Я всегда хлопотал под влиянием моего усердия и, следовательно, согласно вашим предписаниям, о том, чтобы заставить почувствовать принцессу Елизавету, что она будет обязана короною только одному королю и пущенным им в ход средствам, а ея партия будет одолжена его величеству счастием, которое вкусит под державою этой принцессы. На этих также средствах главнейше основывает Елизавета свои надежды, и это есть причина, укрепляющая, как справедливое возмездие, признательность, которую она желает своим образом действий выражать королю в продолжение всей жизни. Чтобы укрепит такое расположение и извлечь из него пользу, необходимо стало быть, чтобы Елиза-
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вета всегда надеялась получить верную помощь и была далека от подозрения, что шведы от нея собственно ожидают для себя большаго облегчения в своем предприятии (она питала к ним такое подозрение, думая видеть Швецию склонившеюся на сторону нынешняго правительства и сделаться чрез то самой жертвою). Отсюда метода, которой я следовал, кажется мне тем более лучшею, как только вы одобряете ее, что если партия принцессы будет считать возможным произвести переворот собственными своими средствами, то будет труднее вести дела к концу. который так существенно интересует Швецию. Г. Mондамер, повторяя мне, что за непринятие им предварительных мер, не будет возможно, чтобы герцог, Голштинский явился в нынешнем году и в Швеции, и при армии ея, прибавил, что считает удобным внушать глухо русским солдатам, что этот принц в Финляндии, так как их легковерие может Произвести благоприятныя последствия. Принцесса, которой я сообщад о том, выказала себя также уступчивою (rеsigne), как и в первый раз, когда я говорил ей о том. Она не опровергала нисколько приводимых Швециею уважений и поручила мне передать Гилленборгу, что полагается на него касательно приведения в исполнение видов ея на своего племянника в пользу общаго дела, как только это будет удобоисполнимо; что она уже сама предупредила желание о внушении русским солдатам, и будет продолжать это делать, но было бы важнее, когда бы чрез шведскую армию тайно распространилась та же самая молва.
Вас бы обманули, милостивейший государь, когда бы стали уверять, что войска, употребленныя ныне в дело, не имеют ни в чем недостатка и что они не выказывают страха пред неприятелем. Смею уверить и беру в свидетели тому всю русскую армию,
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если бы она была в одном месте и могла высказаться, не стесняясь (sаns соntrаintе), что войска лишены самого необходимаго; есть только незначительные запасы муки и круп в магазинах Выборга и солдаты, для поддержания своего существования, вынуждены просить милостыню.
Правда, что всему этому здесь не придают значения, так как ни во что ставят потерю людей — ими снабжает страна и никому не приходит в голову, что она менее населена, чем другия. Опасение, которое скрывают, тем не менее существует, и даже генералы, для которых более, чем для кого либо, полезно скрывать это, ожидают быть разбитыми в будущую кампанию, если шведы в состоянии двинуться с значительными силами. По этой же самой причине вывожу заключение из бывших с генералом Кейтом, который снова уехал, совещаний, что постараются нынешнею зимою сделать какое-нибудь незначительное само по себе покушение, с тем, что если его совершат удачно, то много сделают шума, чтобы возбудить мужество и внушить доверие. Твердость гр. Остермана не простирается далее. Он видит слишком близкою опасность, чтобы скрыть ее от себя, и его ловкость ограничивается попечением отнять знание о ней у других. Впрочем неудачность мер, принимаемых им для достижения этого, не ослабляет уважения, которое внушают мне его мудрость и благоразумие. Моя обязанность повелевает мне только быть осторожным, потому что политика этого министра главнейше вращается на двух началах: одно внушать почтение при помощи многочисленных эмиссаров, разсеянных внутри и вне и которых речи и поступки должны быть обыкновенно подозрительны; другое состоит в том, что кто выиграет хотя незначительное время, тот уже выигры-
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вает более половины того дела, которое следует покончить.
Кажется, король Август, слишком привыкнув терпеть иго русских, не достиг еще до того, чтобы избавиться от него, или гр. Остерман, справедливо огорченный унизительною ролью, которую играет ныне Россия, и видя ее совершенно в стороне от всех европейских дел, разсчитывает на приверженность дрезденскаго двора, чтобы побудить его осуществить с успехом некоторыя внушения. Вы лучше поймете это из одного случая, который я вам сейчас сообщу. Секретарь дрезденскаго посольства приезжал ко мне для сообщения печатных экземпляров патента и причин, объявленных его государем во всеобщую известность*). При этом случае он мне передал, что маршал Бель-Иль (dе Веllе-Ille), уезжая из Франкфурта, сказал, что отправляется прямо в Дрезден, и что гр. Подевилс будет к его прибытию там, чтобы условиться предварительно и с большею точностью о военных действиях. Я узнал еще от секретаря, что испанский король, быв приглашен к трактату, согласился на то, и что на баварскаго курфюрста возложено сделать такое же приглашение королю английскому. Он прибавил к тому, что король польский, курфюрст саксонский намерен предложить, чтобы Россия была также приглашена для всеобщаго умиротворения. Но, по какому же поводу, спросил я его тотчас, удивленный подобною новостью, Россия могла бы быть
*) В этом патенте король польский, курфюрст саксонский, 28 октября 1741 г., объявляет, что он — для поддержания прав наследства своей супруги но договору 1703 г. (жена Августа III была старшая дочь римскаго императора Иосифа II, предшественника Карла VI), и для удовлетворения за отказ основательным его требованиям, — вводить войска в, австрийския владения. Обещает обходиться при том с жителями кротко и проч.
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приглашена к тому? Король католический имеет притязание на наследие Австрии; король английский есть курфюрст св. империи, а у русскаго двора нет никакой причины мешаться в дела Германии, хотя он очень расположен уверить себя в этом и без доставления новаго к тому предлога. По моему мнению, лучше оставить Россию в ея захолустье (dаns sоn сul dе sас) разделываться, как угодно с своими соседями.» «Польский король, у котораго всегда чистосердечныя и прямыя намерения, возразил саксонский секретарь, хотел только выказать себя верным союзником России и доказать ей это, так как решение будет зависеть от других. Мой государь ограничивается в этом случае одним заявлением своего желания.» Чтобы менее стеснять его, я выразил уверенность, что охотно согласились бы на такое предложение, как только это может быть приятно польскому королю, если бы слишком могущественныя преграды не препятствовали тому. «И вы бы, продолжал я, сообщили обо всем этом гр. Остерману, так как сделав это, поступите, как ловкий министр, потому что какова бы ни была развязка, русский двор вам будет чрезвычайно признателен за такое внимание.» На это он уверял меня, что еще ничего не говорил и не будет говорить русскому министру, так как пока не решено ничего положительнаго, и ему сделано только предварительное сообщение. Однако он меня обманывал : я не замедлил узнать, что накануне все было уже сообщено гр. Остерману.
25 ноября. Де-ла-Шетарди к Mондамеру.

...Я потом вручил принцессе Елизавете сообщенные вами русские экземпляры манифеста. Удовольствие
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ея еще более увеличилось впечатлением, произведенным по-видимому этим обстоятельством на тех, которым она сообщала о том. Лицо, к которому принцесса питает совершенную доверенность, было вчера, согласно моему желанию, у меня. Я хотел говорить с ним, чтобы определительно узнать о положении партии принцессы Елизаветы. Предположения, о которых мы толковали, хотя и требовали по свойству своему предосторожностей, на счет которых мы уговорились несколько времени тому назад, на случай если бы они действительно могли осуществиться, не казались однако мне достаточно основательными. Я выразил мои сомнения на счет существеннаго. Чтобы разсеять их, он повторял то же, что принцесса Елизавета говорила много раз; причем описал яркими красками нетерпение гвардейцев приступить к делу, и способы их всячески безпокоить принцессу Елизавету в видах выпросить от нея разрешение. Последнее заставило меня предвидеть, что она может быть будет в необходимости уступить потоку. В такой крайности я мог только иметь в виду славу принцессы Елизаветы и то, что требовала слава короля и Швеции, его союзницы. Я тотчас же велел передать принцессе, что это обстоятельство (т. е. что она наконец должна уступить потоку), столь интересное для нея в начале царствования и столь согласующееся с доверенностью, которую она сохраняла к своим истинным друзьям, заставляет меня признать необходимым для нея, чтобы она условилась с ними и согласилась о дне, когда последующее со всех сторон осуществление вполне подтвердит то, что было распространяемо гласно или узнано тайно через меня.
Доверенный человек, как только остановились мы с ним на этом убеждении, отправился отдать отчет принцессе и не замедлил возвратиться для сообщения,
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что принцесса Елизавета вполне одобряет мою мысль; что она благодарит меня за то, что я вспомнил о предмете, который внушили бы ей собственныя чувства, когда не была бы она так занята, и что предоставляет мне распорядиться минутою, которую я сочту за удобную для приведения в исполнение; до тех же пор она ничего не пощадит, чтобы удерживать свою партию, укрощать в ней сильное рвение и только в случае крайней опасности привести в отчаяние тех, которые выказывают столько усердия, она решится на осуществление до назначеннаго мною срока. Вследствие того мы согласились, что я завтра отправлю курьера, и так как значительный объезд, который придется ему сделать, потребует много времени для того, чтобы поведения его величества шведскаго достигли до гр. Левенгаупта, то отложили удар (lе соuр) до ночи с понедельника на вторник 11 — 12 января...
Однако приказ, отданный вчера вечером всем гвардейским полкам к немедленному выступлению, а также слух, что гр. Левенгаупт уже в походе, привлекли такое огромное количество гренадер к принцессе; они преследовали ее такими сильными настояниями и вместе с тем так грозили совершенным упадком духа в случае, если бы она теперь отказалась, что принцесса справедливо опасалась потерять в одно мгновение плоды решимости, которая не возбуждала никакого сомнения. В 21 / 2 часа главное было совершено, а в 10 часов утра все утверждено присягою, которую приняли со всеобщею радостью войска, генералитет и гражданские чиновники — принцесса Елизавета признана императрицею всея России. Из копии с письма, которое она просила меня немедленно написать и послать с нарочным к гр. Левенгаупту, усмотрите прочия подробности. Без сомнения вы узнаете из доклада гр. Левенгаупта королю, или гр.
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Гилленборгу, что царица, не ожидая отправки моего курьера, послала в 4 часа утра другаго к генералу Кейту с повелением не делать нападения на шведов, сообщить их начальнику о происшедшем и объявить ему в то же время, что царица надеется, что он с своей стороны будет спокойно ожидать последующих повелений от своего двора.
Копия с письма маркиза Де-Ла-Шетарди к гр. Левенгаупту. Петербург, 25 ноября, 10 часов утра.

Сообразуясь с желаниями, несколько раз выраженными принцессою Елизаветою, которую уже могу считать русскою государынею, я спешу отправить к вам этого курьера. Усердие гвардейцев служить ей явилось совершенно кстати, чтобы дать принцессе возможность предъявить свои права, которыя имела на корону, и она тем более положилась на верность их, что посредством сообщенных ей манифестов, которые ваше сиятельство приказали распространить, дала им знать о расположении Швеции. События подтвердили ея ожидания. Нынешнею ночью она, в главе гренадеров, отправилась прямо ко дворцу, где задержала царя, а равно правительницу и генералиссимуса; между тем отряды гвардейцев также поступили с чужеземцами, которые были в службе при этом дворе и столько лет подавали Швеции так много справедливых поводов к жалобам. Но при совершении с неустрашимостью предпринятаго Елизаветою, до ея сведения довели, что ваше сиятельство выступили в поход для нападения на русских. Принцесса Елизавета желала, чтобы я, не теряя ни минуты, известил вас, милостивейший государь, о перемене, которая, по ея мнению, должна
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произойти в мерах, вами предположенных для осуществления. Она желает этого по чувствам, в которых, чтобы уверить Швецию, не ожидала нынешней минуты, и из сожаления, если бы при начале ея царствования была пролита кровь русских и шведов. Ваше сиятельство, поручив отправленному мною нарочному депеши в Стокгольм, если признаете то удобным, крайне обяжете меня, когда отдадите приказание, чтобы он мог туда отправиться безо всякаго замедления.
Р. S. Дело окончено совершенно вполне. Все государственные чины признали принцессу Елизавету государынею всея России с радостью, которую трудно описать — ее можно только сравнить с восторгом гвардейских полков, при объявлении чрез наследнаго принца гессен-гомбургскаго, что принцесса принимает русскую корону.
Реляция о перевороте, происшедшем в России 6 декабря 1741 года. 

(Рукопись эта была прислана в полицию для напечатания в Париже).
Хотя и невозможно еще передать верно все обстоятельства, сопровождавшия важное событие, которое произошло в Петербурге 6 декабря (по н. с.), однако вот подробности, на счет которых в общих чертах все известия довольно согласны:
С одной стороны нежный возраст последняго государя, зависть между министрами и особенно между Остерманом и Головкиным, недостаток согласия между герцогинею правительницею, и герцогом, ея супругом, возбуждали всеобщее недовольство; с дру-
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гой стороны, принцесса Елизавета привлекала сердца всех русских, сколько происхождением, столько и другими высокими достоинствами своими.
Эта принцесса, казалось, не имела большой партии при дворе: ни одно значительное лицо не смело посещать ее, и из всех своих приближенных она доверила тайну только своему камер-юнкеру Воронцову, хирургу Лестоку и одному немцу по имени Шварцу, который в прежнее время служил музыкантом, пользовался небольшим пенсионом от императорской академии наук и при том имел свободный доступ ко двору принцессы, которая от времени до времени выдавала ему значительныя пособия. Эти три лица иособенно двое последних, при помощи значительных денег, давно приобрели множество доверенных лиц, как при дворе, так и в других местах, и особенно большое число гвардейских гренадеров, на верность которых можно было положиться. Исполнение предприятия назначалось на следующей неделе; но не смотря на все предосторожности, двор и министры, начали что-то подозревать, и правительница, 5 декабря (по н. с.), в частном разговоре с принцессою в собрании во дворце, сказала что ее предупреждают в письме из Бреславля быть осторожною с принцессою Елизаветою я особенно советуют немедленно арестовать хирурга Лестока; что она по истине не верит этому письму, но надеется, что если бы означенный Лесток признан был виновным, то конечно принцесса не найдет дурным, когда его задержут. Принцесса Елизавета отвечала на это довольно спокойно уверениями в верности и возвратилась к игре. Однако сильное волнение, замеченное на лицах этих двух особ, подали случай к подозрению, что разговор должен был касаться важных предметов.
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В тот же вечер. 5 декабря, четыре тысячи гвардейцев получили вдруг приказание выступить к Выборгу в 24 часа, и в городе говорили, что этот поход был решен после прибытия курьера, привезшаго известие, что генерал Левенгаупт идет со всем своим войском к Выборгу. Но как партия Елизаветы считала этот слух распространенным с намерением, чтобы иметь случай удалить гвардейцев, которых приверженность к принцессе была известна, то сторонники ея сколько своими настояниями, столько же и вследствие известия, что двор намерен арестовать самую принцессу, убедили ее решиться исполнить свое намерение в ту же ночь с 5 на 6 число.
Тогда она сначала помолилась Богу в присутствии трех вышеназванных лиц и надела кирасу на свое обыкновенное платье. Между тем ея поверенные убедили десятка два из подкупленных гренадеров ходить вокруг казарм преображенскаго полка под предлогом своих собственных дел. Немного спустя, принцесса, в сопровождения трех своих приверженцев и 7 гренадер, в час по полуночи села в сани и прямо отправилась в названныя казармы. Тотчас же по прибытии туда, она явилась к солдатам с тростью в руке (un еsроntоn а lа mаin), сказала им в нескольких словах, что они видят в ней законную имuератрицу, и что те, которые ее любят, должны тотчас же следовать за ней. При этой речи вдруг явилось 200 гренадер*). Они все поклялись защи-
*) Фельдмаршал Mиних в Ebаuсhе роur dоnnеr unе иdeе dе lа fоrmе du gоuvеrnоmеnt russе, Сореng. 1774, р. 157: «Елизавета сама отправилась в казармы преображенскаго полка в ночь с 24 на 25 ноября и, собрав около себя толпу, сказала: «ребята вы знаете, чья я дочь, подите со мною (в подлиннике это по русски)?» Дело было подготовлено заранее, и солдаты и офицеры, предуведомленные вперед, отвечали: «матушка, мы готовы, мы их всех убьем! Принцесса возразила очень великодушно: «если вы будете так поступать, то я не пойду с вами»...
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щать ее до последней капли крови. Приняли предосторожность запастись десятками двумя оседланных лошадей для объявления о таком счастливом окончании в казармах других гвардейцев и по отдельным отрядам, что и произвело, что менее чем в час, все полки собрались пред дворцом принцессы.
Между тем она отправилась во дворец (аu сhаtеаu) и объявила караулу о своем намерении. Солдаты приняли предложение с радостью, но четыре офицера отвечали в неопределенных выражениях, почему и были заперты в комнате, а принцесса, проходя в покои герцога и правительницы, не встретила никакого затруднения от прочих караульных, кроме одного унтер-офицера, который было сопротивлялся, но его тотчас же арестовали. Найдя еще герцогиню в постели и девицу Mенгден, лежавшую около нея, она объявила первой об ея аресте*). Герцогиня тотчас же повиновалась ея приказаниям, умоляя только не делать насилия ни ей с семейством, ни девице Mенгден, которую бы она очень желала сохранить при себе. Новая императрица обещала ей это и, для большей безопасности, приказала присягнуть и целовать крест гренадерам, которые за ней следовали, что они будут повиноваться ея приказаниям и не станут проливать крови. После этого, она посадила герцогиню в свои сани и отвезла ее во дворец, который занимала до того времени. За этими санями следовали двое других с семейством герцогини, именно: младенец император и новорожденная принцесса. Разсказывают, что императрица, по возвращении во дворец, взяла к себе на
*) Фельдмаршал Mиних говорит, что Елизавета вошла в покой правительницы Анны и, найдя ее в постеле, сказала: «сестрица, пора вставать!» По разсказу, слышанному Шаппом от Лестока, правительница, проснувшись, спросила Елизавету: «как, это вы, сударыня?» (Vоуаgе еu Sibеriе, раr Сhaрре, II, р. 185).
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руки малютку принца и сказала, осыпая его поцелуями: «бедное дитя, ты вовсе невинно, твои родители виноваты!»
В то же время арестовали герцога генералиссимуса войск, который был отвезен в тот же дворец с девицею Mенгден, и разставили там повсюду часовых. Непосредственно затем императрица велела позвать принца гессен-гомбургскаго и приказала сохранять повсюду порядок с гвардейцами, что было тем легче этому принцу, что его любит каждый солдат, как отца роднаго.
Еще приказано было арестовать и перевезти в прежний дворец императрицы гр. Остермана и фельдмаршала Mиниха, с которыми солдаты обошлись жестоко: с первым за то, что он оборонялся против них, а со вторым — из давней ненависти, которую питала к нему армия. Президент барон Mенгден с женою были ужасно оскорбляемы по случаю сопротивления их гренадерам. Их отвезли в тот же дворец.
Кроме этих, были арестованы в своих домах следующия лица: принц Людовик брауншвейгский, вице-канцлер гр. Головкин с женою, графиня Остерман с своими детьми и тремя братьями Стрешневыми, из которых первый тайный советник и сенатор, генерал-маиор гвардии (?), камергер Лопухин с своим семейством, графиня Ягужинская, сестра вице-канцлера Головкина, генерал-маиор Альбрехт и, может быть еще несколько, которых имена неизвестны.
Все это происходило без шума и в таком порядке, что в 8 часов утра немногие из обитателей города знали о чрезвычайной перемене, происшедшей в минувшую ночь.
Императрица сама дала знать о случившемся знатнейшим семействам в городе, и в короткое вре-
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мя дворец наполнился толпою знатных лиц обоего пола, которые представлялись новой государыне.
Сначала она созвала совет, в который допустила великаго канцлера князя Черкасскаго, тайнаго советника кабинета Бреверна, фельдмаршала Трубецкаго и его зятя принца гессен-гомбургскаго, адмирала Головина, генерал-прокурора сената кн. Трубецкаго, тайнаго советника Бестужева, недавно возвращеннаго из своих поместий, и обер-шталмейстера кн. Куракина. Там сqставлена новая форма прислгя, ее uодписала императрица и отяравила с курьерами во все области государства.
В 4 часа по полудни, императрица заняла дворец при пушечной пальбе и восклицаниях безчисленнаго народа. Служили там благодарственный молебен и велели привести к присяге гвардейцев, которые и приходиля ко дворцу поротно. На другой день императрица объявила себя полковником всех гвардейских полков и капитаном роты ста гренадер, сопровождавших ее в начале предприятия — они первые имели честь, прежде всех прочих офицеров, присягнуть ей. Прочим войскам, собранным в городе, императрица велела выдать по рублю на человека и в изобилии водки и вина. Герцогиня правительница и ея семейство хотя и под строгим надзором, однако с нею обходятся с уважением, должным ея званию, и говорят, что она будет отправлена в Германию. Тайный советник гр. Mиних, брат фельдмаршала, получил дозволение явиться ко двору и вовсе не разделил немилости своего брата. Также брат девицы Mенгден, поручик гвардии, был освобожден с приказанием исполнять по прежнему свою должность, а его старшая сестра назначена статс-дамою императрицы, также как и Лопухина, дочь (?) арестованнаго камер-юнкера. Принц гессен-гомбургский и его жена, ко-
Стр. 403
торую новая императрица тотчас же наградила орденом св. Екатерины, бывшие в немилости у предыдущаго правительства, и в особенности уцелевшие из семейств Голицыных и Долгоруких снова вызваны, и вчера старый фельдмаршал Долгорукий, который с давних пор содержался в крепости Ивангорода (в Нарве), явился в первый раз во дворце.
Радость, высказавшаяся при этом случае в публике, чрезвычайна, и можно удивляться, что все произошло без всякаго безпорядка. На другой день этого великаго события, императрица приказала читать шведский манифест, публикованный по случаю настоящей войны, и объявила, что так как намерение шведов было освободить русских от гнета чужеземцев и возстановить законное правительство, а ныне намерение это осуществилось, то она с своей стороны готова заключить мир с Швециею. Она тотчас же послала повеление генералу Кейту стоять смирно с армиею и не нападать на шведов. В то же время она просила маркиза Де-ла-Шетарди послать, как можно скорее, курьера в Стокгольм с известием о случившейся перемене и уверить, что она твердо решилась свято соблюдать ништадтский договор и, на основании его, заключить мир с Швециею. Ея величество то же самое объявила шведскому подполковнику Дидерону, который здесь военнопленным и проводил время с генералом Врангелем (также шведским пленным). Возвратив первому шпагу, она предлагала ему обратить внимание на все, что происходило здесь, для сообщения шведскому генералу Левенгаупту и побуждения его прекратить неприязненныя действия до тех пор, пока время дозволит подробно писать к их величествам шведским. Этот офицер уехал в тот же вечер в шведский лагерь, и здесь никто не сомневается более о мире.
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Носится слух, что императрица приказала пригласить в Петербург молодаго герцога голштинскаго с тем, чтобы он принял звание генералиссимуса; но эта новость основана лишь на неверных догадках.
Императрица приказала объявить о происшедшей перемене всем иностранным министрам, а также секретарю польскаго посольства, которому велела сказать, что она надеется, что король примет в том участие, а она будет с удовольствием продолжать дружбу, так счастливо существовавшую между двумя дворами, и надеяться встретить то же и со стороны его величества польскаго. Петербург 9 декабря 1741 г.
Извлечение из письма Де-ла-Шетарди 17 декабря 1741 г.

Вследствие слухов о походе шведов, 5 декабря в первом часу по полудни, отдали приказ по всем гвардейским полкам быть готовыми к выступлению в Финляндию. Семь гренадер перваго из этих полков, называемаго преображенским, пришли в тот же день, между 11 и 12 часами ночи, к принцессе Елизавете и представили ей, что они накануне удаления и не в состоянии более служить ей, так что она совершенно остается в руках своих неприятелей, следовательно не нужно терять ни минуты, почему они и пришли, чтобы вести ее, если она сама не сдастся на их предложения (qu'il n'у аvаit dоnс раs un mоmеnt а реrdre еt qu'ils аllаiеnt l’аmenеr, si еlle nе sе rеndаit раs еllе-memе а lеurs rерresentаtiоns). Принцесса спросила, может ли она положиться на них? Их готовность высказалась вполне в данных ими уверениях, и принцесса не коле-
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балась более. Она села в сани своего камергера, который сопровождал ее с двумя офицерами из ея дворца. Только с этими тремя лицами, она поехала в казармы преображенскаго полка прямо в помещение гренадеров, из которых многие ожидали ее. Собравши их значительное число в одну большую комнату, она сказала: «вы знаете, кто я, хотите ли за мною следовать?» Все отвечали, что она может им приказывать, а они готовы исполнить свою обязанность, как храбрые солдаты. «Я не хочу, чтобы вы таким образом служили: вы мои дети, все состоит в том, чтобы знать, готовы ли вы умереть со мною, если надобно?» Они все поспешно дали клятву. Тогда первая забота ея была приказать разломать сложенные в той же комнате барабаны, чтобы нельзя было ничем произвести тревоги. Узнав, что это было исполнено, она взяла крест, встала на колени, и ея примеру последовали все. «Я, сказала принцесса, клянусь этим крестом умереть за вас, клянетесь ли вы сделать то же самое за меня?» Клятва была единодушная. «Так пойдемте же, и будем только думать сделать, во что бы то ни стало, счастливым наше отечество!...» Гренадеры, не довольствуясь, что последовали за ней, дали еще друг другу обещание сохранять глубокое молчание и приколоть штыками перваго, отступившаго хотя бы на один шаг. По мере того как проходили мимо казарменных помещений, они стучали в двери и вызывали тех, которые там жили. Этим способом собрана была очень быстро целая рота гренадер в 300 человек. У каждаго было с собою по шести зарядов и по три гранаты. В то же время отправили отряд к фельдмаршалу Mиниху, как жившему дальше прочих, известить унтер-офицера его караула, которым он начальствовал — тот был предупрежден заранее — захватить генерала и привести его с
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подчиненными унтер-офицеру гренадерами во дворец Елизаветы. Проходя большою улицою Невским проспектом, арестовали гр. Головкина и барона Mенгдена. Принцесса Елизавета, опять в санях, окруженных гренадерами, достигла конца проспекта, который прилегает к адмиралтейству. Отсюда послали 20 гренадер объявить домовый арест обер-гофмаршалу (Левенвольду) и морскому генерал-коммиссару Лопухину, которых дома были смежны, и караулить их, не спуская с глаз. Между тем 30 других гренадер отделены были для арестования графа Остермана, котораго и перевезли к принцессе Елизавете с тремя генералами Стрешневыми, его шуринами. Чтобы делать менее шума, гренадеры сочли необходимым для принцессы Елизаветы встать с саней в том же месте (на конце Невскаго проспекта). Едва она сделала несколько шагов, как некоторые ей сказали: «матушка, так нескоро, надо торопиться!». Но приметив, что принцесса хотя имела твердую поступь, однако не могла за ними поспеть, они подняли ее и несли таким образом до двора зимняго дворца. Прежде всего и здесь приняли ту же предосторожность относительно барабанов. Принцесса пошла прямо в караульню: «Проснитесь, дети, сказала она, и слушайте меня: хотите ли следовать за дочерью Петра I? Вы знаете, что корона принадлежит мне; меня оскорбляют, и это отражается на всем бедном народе нашем: он стонет под игом немцев. Освободимся от наших мучителей!» Офицеры, которых она спросила потом, что они о том думают, колебались высказаться ясно. «Арестуйте этих людей, я вам приказываю, повинуйтесь мне! « За приказом последовало тотчас исполнение, оно бы даже превзошло его, когда бы Елизавета не удержала ружья у солдата, хотевшаго приколоть штыком одного из тех офицеров. Гвар-
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дейские солдаты выказали неизменную волю (lа vоlоnte а lоutе eрrеuvе), почему принцесса разделила свой отряд и осталась окруженною 10 гренадерами. Она приказала сначала обезпечить все лестницы и выходы, остававшиеся не занятыми. Часть гренадер, которым она предварительно внушала не употреблять, под страхом примернаго наказания, никакого насилия и дурнаго обхождения с принцами и принцессами, направились тогда к покоям царя, принцессы его сестры, правительницы и принца брауншвейгскаго. Караульные при них тем менее выказали сопротивления, что они, будучи выбраны во внутренний караул из гренадер же, нисколько не противились, как только увидали своих товарищей. Несколько гренадер, имевших повеление арестовать молодаго графа Mиниха и привести его, подобно прочим, к принцессе Елизавете, исполнив это, окончили таким образом то, что оставалось сделать, и трое саней, которые она приказала взять, были употреблены для отправления царя, принцессы его сестры, принца брауншвейгскаго, правительницы и ея фаворитки девицы Mенгден. Принцесса Елизавета, в некотором от них разстоянии, занятом половиною ея провожатых, из которых остальные замыкали шествие, следовала в санях и прибыла в свой дворец.
Все арестованныя лица были там собраны менее, чем в полчаса, благодаря принятым предосторожностям и мерам. Жены, сестры и родственники этих лиц, арестованныя по своим домам, были под зорким караулом, и принцесса Елизавета была тем более довольна, что ни с кем не обошлись дурно, за исключением гр. Остермана, который за то, что хотел внушить страх и говорил слишком с малым почтением об этой принцессе, испытал первыя движения усердия, на которое могут быть способны солдаты.
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Чтобы воспользоваться таким счастливым началом, 20 оседланных лошадей поспешно и вдруг перенесли гренадер в разныя части города, чтобы там предупредить, возмутить и разшевелить всех тех из народа и гвардейских полков, которые встречались по дороге. Солдаты, бывшие на карауле во дворце, были оттуда посланы взять все знамена и отнести их к принцессе Елисавете. Три доверенныя лица, сопровождавшия ее, отправились с своей стороны на многих санях с гренадерами к знатнейшими лицам из духовенства и гражданских чинов для побуждения их немедленно ехать с ними к принцессе Елизавете, что все и исполнили без малейшаго прекословия.
Так как фельдмаршал Ласси был один из первых предуведомлен и так как, он выказал чистосердечную преданность, не дававшую повода сомневаться в готовности, с которою всегда служил он крови Петром I, то с прибытием во дворец для него открылась деятельность: он исполнял обязанности главнокомандующаго, и вследствие его приказаний скоро собрались семь полков, стоявших здесь в гарнизоне. Командующие гвардейскими полками (случилось так, что за отсутствием принца брауншвейгскаго, они находились под начальством наследнаго принца гессен-гомбургскаго, как единственнаго подполковника) употребили ту же меру. Между тем как эти войска сбирались и окружали дворец принцессы Елизаветы, князь Черкасский, великий канцлер и министр кабинета, Бреверн, секретарь кабинета, и Бестужев, недавно вызванный из ссылки, работали над редакциею указа и формы присяги и распоряжались об отправке повелений, которыя надобно было разослать по губерниям, по соглашению с кн. Трубецким, генерал-прокурором и некоторыми членами сената. Так про-
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должалось до 8 часов утра, и в этот промежуток времени мужчины, являвшиеся с поздравлениями к принцессе Елизавете, были принимаемы с благосклонностью, окончательно привлекшею к ней все сердца, и с спокойствием, являвшим совершеннейший героизм. Будучи признана тогда государынею всея России, Елизавета возложила на себя орден св. Андрея, объявила себя полковником трех гвардейских пехотных полков, конной гвардии, кирасирскаго полка и приняла поздравление от первых государственных чинов. Войска и народ, к которым она показалась е балкона, выразили такую радость, что лица, жившия в Петербурге лет с тридцать, признаются, что подобной не видали ни при каком другом случае. Гвардейцы, по рядам которых она хотела пройтись, не смотря на жестокую стужу, выразили за то свою признательность тысячью радостных восклицаний. Этот восторг, который был всеобщим, увеличивался еще от надежды на скорое заключение мира, надежды, возбужденной чтением гвардейцам манифеста, который недавно был распространен шведами. Тотчас, по возвращении в свои покои, царица начала принимать дам. Было около двух часов, как оне удалились. Фрейлины царскаго величества, по ея приказанию, служили до той поры принцессе брауншвейгской и проводили с нею время. Так как оне были обязаны следовать за царицей, то принцесса брауншвейгская велела напомнить ей, что она обещала оставить при ней для утешения девицу Mенгден, почему и просила не разлучать ее более с нею. Царица велела сказать, что принцесса совершенно вольна в этом и даже может назначить число лиц, которых пожелает оставить при себе для услуг; при чем просила быть уверенною, что ей не будет отказано ни в чем, чтобы могло служить для ея успокоения. После того царица
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тотчас же отправилась в зимний дворец. Войска окаймляли улицы, воздух повсюду наполнялся криками виват; гренадеры, товарищи ея подвига, окружали ея сани с гордою уверенностью и с неописанным восторгом. Все окна были наполнены множеством народа.
Как только царица прибыла во дворец, те же гренадеры на перерыв один пред другим заняли все его входы. Те, которые стояли на карауле, никак не допускали потом сменять себя. После короткаго отдохновения, царица отправилась в церковь для присутствования на молебне. При отъезде туда, к ней пристали все преображенские гренадеры: «Ты матушка, говорили они, видела, с каким усердием мы помогали твоему справедливому делу: за это мы просим только одной награды — объяви себя капитаном нашей роты, и пускай мы первые присягнем тебе на вечную верность.» На эту просьбу было тотчас же соизволено и вызвало у гренадер полное одобрение (Un аррlаudissеmеnt generаl!).
Царица желала, чтобы капитан Дидерон, взятый в плен при Вильманстранде адъютант генерала Врангеля, мог видеть все происходившее и разсказать о том, как очевидный свидетель. По этому поводу она позвала его в 4 часа утра и удержала до 5 вечера, а потом объявила ежу, что он свободен и может уехать. Чтобы доказать, что он более не пленный, она сама возвратила ему шпагу и приказала выдать ему 500 червонцев на путевыя издержки. Фельдмаршал Mиних, гр. Остерман и барон Mенгден, как более преступные и виновные, в 6 часов перевезены были в крепость. Пред тем лишили их всех орденов, которыми были они награждены.
Стр. 411
Отрывок из донесения Де-ла-Шетарди королю.

Государь! Два обстоятельства, незначительныя сами по себе, ускорили минуту переворота, который, возвратив Россию самой себе, и заставив ее войти в свое обыкновенное состояние, может иметь последствия огромной важности для службы вашего величества. Действительно, несколько по менее бы живости со стороны правительницы в разговоре ея в понедельник с принцессою Елизаветою, и последняя могла бы еще на некоторое время отдалить последствия своего недовольства. Также не стали бы преображенские гренадеры побуждать ее воспользоваться, без всякаго отлагательства, благоприятным настроением их, когда бы не отдали после 12 часов пополудни приказа всем гвардейским полкам быть готовыми к выступлению в Финляндию.
(Далее подробности, как в предыдущей депеше.)
Она села в сани... Камергер, котораго она обыкновенно посылала ко мне в необыкновенных случаях, также поверенный и посредник (еntrеmеttеur)40)... Тем более предаются надежде на мир, что здесь и знатные, и простые смотрят на восшествие на престол Елизаветы, как на конец тираническаго царствования немцев, как на обстоятельство, более всего способное побудить ваше величество к доставлению мира России41).
Примечания.
40) Последний конечно есть отставной музыкант Шварц. Его называет Де-ла-Шетарди посредником
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(еntrеmеttеur), а потому можно полагать, что он-то и служил в сношениях Елизаветы с шведским посланником Нолькеном, а по отъезде его с дела Шетарди (см. выше стр. 271). Г. Куник в предисловии к «Писцовым книгам ижорской земли» Т. I, отд. 2 стр. VII, сообщает, что К. И. Шварц был прежде учителем музыки цесаревны и потом, по возвращении из Китая, служил в географическом департаменте академии наук. Его трудов до сих пор осталась там копия с одной шведской карты, сделанная им в 1737 г. В Russiсhе Gunstlinge (стр. 205 — 206) разсказано, что он после переворота был награжден чином полковника впрочем для одного почета, так как в военной службе никогда не служил и вовсе ее не знал. Шварц со злобою рассказывал тогда, что ему дали этот титул, потому что он ничего не стоит, а между тем у него дома даже нет куска хлеба*). Потом Шварц удалился в свое имение, где нашел себе смерть, которая не делает ему чести: одна крестьянка, над которой он хотел сделать насилие, проколола его вилами. Так разсказывает автор Russisсhе Gunstlinge о конце этого человека. В подтверждение тому, что он умер насильственною смертью в своем имении, сохранилось до сих пор немецкое письмо к Елизавете вдовы Шварц. Вот оно в переводе:
«Пресветлейшая, всемилостивейшая императрща! Неизсякаемая милость вашего императорскаго величества доставили мне и мужу моему лучшее и спокойнейшее положение и вместе с тем обязывает меня с глубочайшею покорностью довести до вашего сведения с чрезмерною печалью и огорчением о жесточайшем умерщвлении моего мужа, котораго лишили жизни без

*) Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, vоn Е. Неrmаnn, V, S. 16.
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сомнения его подданные, нанеся семь ран. Такое несчастие поражает меня и заставляет остальные дни жизни утопать в слезах. В моем полном горечи состоянии призываю Бога и вашего императорскаго величества благосклонность и милость. Мне остается только молиться за благоденствие императорскаго дома и с глубочайшим благоговением угаснуть вашего императорскаго величества всеподданейшею рабою А. (?) M. вдова фон Шварц. Vаimаstfеr, 30 августа 1756 года.
41) Разумеется Де-ла-Шетарди описывал в своих депешах только одну сторону медали. О другой же оставил нам известие немец Пецольд, секретарь саксонскаго посольства; так напр. 9 декабря он доносил: «Все мы чужеземцы, живем здесь постоянно между страхом и надеждою, так как от солдат, делающихся все более и более наглыми, слышны только угрозы, и надобно приписать Провидению, что до сих пор не обнаружились их злыя намерения.» 12 декабря: «многие офицеры и знатные показывают тайно полное недовольство. Все дело было начато чернью, и не достаточно целой тетради для описания наглости ея, и потому мы, бедные иноземцы, трепещем и дрожим здесь, особенно когда известно, что за враги нам были Долгорукие и прочие возвращенные.» 23 декабря: «гвардейцы, и в особенности гренадеры, которыя еще не отрезвились почти от сильнаго пьянства, предаются множеству крайностей. Под предлогом поздравлений с восшествием на престол Елизаветы, ходят они по домам и никто не смеет оказать им в деньгах, или в том, чего они пожелают. Один солдат, смененный с караула и хотевший на возвратном пути купить в рынке деревянную посуду, застрелил на месте русскаго продавца, который медлил уступить ему ее за предложенную.цену. Не говорю уже о других насилиях, в особенности против немцев.»
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О подобном недовольстве происшедшим в ноябре 1741 г. переворотом, особенно со стороны приверженцев правительницы Анны, есть указания и в русских источниках, как напр. в деле о семействе Лопухиных 1743 года. Что же касается до народа, то ему еще во времена императрицы Анны известно было, что Елизавета не любила иноземцев. Толки об этом доходили до сведения тайной канцелярии еще в 1739 году, а именно солдаты и крестьяне разсуждали между собою: «государыня-де цесаревна Елизавет Петровна имеет ссору с ея императорским величеством за иноземцев, что ея императорское величество жалует иноземцев золотыми, а ея высочество медными монетами; и ныне-де получа ея высочество жалованье, тое медную монету приказала высыпать в Неву, и изволила-де ея высочество говорить, что есть-де у нея еще отцовское и жить ей есть чем. И ея-де императорское величество изволила ея высочество призвать к себе и изволила ея императорское величество сдавать ей, цесаревне, российское государство, только-де ея высочество говорила, ежели-де ея императорское величество на три года учинит черни льготы, да иноземцев всех из государства вышлет, потом-де ея высочество государство принять изволит»...
26 ноября/декабря. Подробности о событиях, предшествовавших перевороту.

Когда я имел честь быть у принцессы Елизаветы в прошедшее воскресенье, то исполнил ея сильное желание, вручив полученные мною печатные экземпляры русскаго перевода шведскаго манифеста. Радость от чтения его равнялась ея нетерпению. Я убеждал беречь
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их до развязки, а между тем списать множество копий для распространения их между своими приверженцами, однако так, чтобы они не могли попасться. Такой совет был одобрен, его приняли, и на подготовленные таким образом умы произведено только лучше впечатление, когда вчера утром читали собравшимся пред дворцом Елизаветы гвардейцам печатные манифесты, на которых подпись и печать гр. Левенгаупта еще более внушали доверенность.
Преследования, ежедневно испытываемыя принцессою Елизаветою от гвардейцев, побудили возвратиться к предмету, о котором так часто разсуждали, хотя я это проходил молчанием. Слишком важное обстоятельство — сохранение этой принцессы и желание узнать начальников, которых не предвиделось — принудило меня снова предложить мнение, чтобы она не щадила ничего для удержания порывов своих приверженцев и чтобы последние подчинились ожиданию на время, необходимое для принятия всех мер, которыя укажет благоразумие. Но видя, что принцесса не имела вовсе покоя, и что из волнения, которым была объята, происходило безпрерывное колебании ев ней, я остановился на двух главных обстоятельствах и воспользовался всею доверенностью, которую она изволила мне выказывать, чтобы убедить ее: первое — увеличение ея славы от предварительнаго соглашения, которое нужно ей иметь с Франциею, а чрез это и с Швециею, так как содействие столь почтенных держав могло дать только более веса принимаемой ею решимости. Все это для того, чтобы его величество и Швеция, в случае счастливаго успеха, имели свою долю заслуги в том.
Вы увидите, милостивейший государь, из копии, приложенной при этом письме к Mондамеру, что принцесса Елизавета, с самаго начала одобрившая такое решение, потом совершенно содействовала ему. Вто-
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рое обстоятельство заключало в себе два: одно — живо возбуждать мужество принцессы Елизаветы, а оно, как я знал чрез повереннаго, было не одинаково твердо во все времена; другое — преподать средства к ея безопасности таким образом, чтобы принцесса Елизавета была обезпечена и в то же время питала бы недоверие ко всем отъявленным врагам Франции. Чтобы исполнить касающееся перваго предмета, признаюсь, я сочинил аргумент, который и пустил в ход (j'аvоuе quе jе fоrgеаi l’аrgumеnt quе j'еmрlоyаi). Я сначала дал знать принцессе, что моя привязанность к ней не дозволяет мне скрывать, что нерешительность в некоторых случаях может иметь самыя вредныя последствия. Доводы, которыми она опровергала мое мнение, допускали мне только внушения, требуемыя пользою ея службы. «Вы вынуждаете меня, сказал я, не скрывать ничего об опасности, которой подвергаетесь. Знайте, что по сведениям, полученным мною из хорошаго источника, дело идет о заключении вас в монастырь. Вы бы уже там были, когда бы некоторыя обстоятельства толу не помешали — только очень ясно, что эта отсрочка не будет продолжительна. Следовательно, даже в случае неуспеха предприятия, вы рискуете только испытать может быть несколькими месяцами ранее участь, которая вам предназначена и которой, благодаря принятым мерам, вы не в состоянии более избежать. Разница только в том, что оставаясь в бездействии, заставляете падать духом ваших друзей; тогда как выказывая мужество, вы сохраните себе приверженцев, а ваше несчастие только воодушевит их более к отмщению, чтобы избавить вас от погибели тем или другим образом. Принцесса Елизавета, пораженная такою будущностью, старалась увериться в сообщенном мною сейчас обстоятельстве; мои ответы убедили ее
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в том, что я говорил. Она выражала мне безграничную признательность за то, что я, до сих пор удерживая ее, в настоящую минуту делаю противное, чтобы лучше услужить ей, и обещала, что кровь Петра І не обманет», так как ее хотят вывести из терпения.
Тогда-то, чтобы приступить ко второму предмету, я остановился преимущественно на всем, что касалось безопасности принцессы и следовательно на стойкости и верности, которыя могут выказать солдаты, лишенные своих офицеров, особенно, когда последние придут и когда их присутствие может легко испугать и разсеять солдат. Из всего сказаннаго мне по этому предмету, я увидел с удовольствием, что эти солдаты, воодушевленные духом свободы и ненавистыо к чужеземцам, и при том будучи по большей части дворяне, были способны поддержать принятую ими решимость и в особенности обходиться без своих офицеров и убивать всех тех, которые не захотят за ними следовать (еn sе раssаnt dе lеurs оffiсiеrs, dе tuеr tоus сеuх qui nе vоudrоnt раs lеs suivrе). Я особенно настаивал, чтобы более и более старались убедиться в прочности такого намерения. «Если вы, прибавил я принцессе, имеете причины быть вполне убежденною в том, то должны, не колеблясь более, положиться на них и предать себя совершенно в их руки. Такая доверенность усилит их усердие. Уговорились, что принцесса сверху наденет кирасу, для предупреждения всякаго покушения на ея особу: однако она ею не воспользовалась. Было также решено, что, когда наступит минута действия, она отправится в казармы, чтобы собрать более народа, а отсюда Прямо на гауптвахту царскаго дворца. Для большей уверенности гвардии, она лично воодушевит ее следовать за нею, и по этой же причине успех будет только быстрее,
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так как при ней может быть менее противодействия, а оно, вызвав пролитие крови, уменьшило бы и удовольствие, и славу, необходимыя для принцессы, чтобы увенчать это дело. Я дал заметить, что не одними этими предосторожностями должно ограничиться и будет чрезвычайной напр. важности, чтобы как только захватят царя, принца брауншвейгскаго и правительницу, то овладеть знаменами гвардейских полков, всегда находящимися во дворце государя, и отнести их к принцессе — чрезмерное уважение солдат к своим знаменам может, как возмутить их там, где этого не успеют сделать, так и присоединить их к принцессе. Еще более будет важно для спокойствия, когда те, которые из слишком рабской приверженности к чужеземному правительству, были врагами принцессы и могли бы, по своему положению, повредить ей, были арестованы тогда же, когда захватят правительницу, и для этой цели должны быть отправлены отряды ранее или позже. Естественно, что следуя этому мнению, я назвал гр. Остермана, фельдмаршала Mиниха, гр. Головкина, кабинет министра, барона Mенгдена и обер-гофмаршала, также как и лиц, менее значительных, но признанных за креатур их. Касательно Ласси меня оспаривали по уважению, котораго он заслуживает, чтобы имели к нему, и по любви к нему войск, слишком опасной. Было решено следовать середине: как только удар будет нанесен, принцесса пошлет к нему кого-нибудь с приглашением явиться и повиноваться ей. Если он это исполнит охотно, то остановиться на этом; в случае же малейшаго колебания, лицо, которое будет послано к нему, должно его арестовать при помощи гренадер. Последние сопровождают тайно посланнаго на случай надобности в них. Также должно быть поступлено со всеми знатными, которых будет
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полезно призвать к принцессе для упрочения переворота. Таковы были различныя предположения, на которых остановились, чтобы не возвращаться к ним более.
Прилагаемая при сем депеша к королю, которую имею честь послать к вам с курьером, отправляющимся в Берлин, где он будет ожидать повелений, которыя соизволит мне дать его величество, вас известит, что каждая частность исполнена совершенно таким образом, как было условлено, и случившееся вполне подтвердило, что раболепие (аssеrvissеmenТ) знатных и дворянства пред чужеземным игом и не доверие, господствующее между ними из зависти, дают здесь солдатам (а lа sоldаtеsquе) превосходство для вернаго совершения переворота, о чем я часто имел смелость представлять.
Ваши письма от 6 ноября побудили меня тотчас же решиться, как я вам уже сообщал третьяго дня, идти далее в объяснениях с поверенным касательно партии принцессы. Одно обстоятельство увеличивало нетерпение мое говорить с ним. В понедельник, по обыкновению, был приемный день во дворце. Я увидел, что правительница, много ходив взад и вперед (арres bеаuсоuр d'аlleеs еt vеnuеs), отправилась в отдаленный покой, велела позвать туда принцессу Елизавету, и последняя, возвращаясь оттуда, казалась взволнованною от разговора. По приезде ранее домой, мое первое старание было просить повереннаго приехать ко мне ночью, но он мог только приехать на другой день и то довольно поздно. Он мне сообщил, что весь разговор двух принцесс касался меня. Правительница, описав меня самыми черными красками, приписывала мне множество вещей, на которыя я слишком способен, чтобы ея предубеждение выказалось против меня сильнее. Она объявила также что ре-
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шилась просить короля о моем отсюда отзыве, и опасалась только, чтобы кардинал. движимый врожденною справедливостью, не просил предварительно доказать то, в чем меня обвиняют, что тем более затруднительно, что не было возможности достать какое-нибудь доказательство против меня. Правительница, высказывая таким образом все причины, которыя она, по ея мнению, имела к обвинению меня, внушала принцессе Елизавете, что она не должна более принимать такого человека, как я. Принцесса, возражая, что она может сказать один или два раза, что ее нет дома, дала почувствовать, что ей этого нельзя повторить однако в третий раз, и как бы могло она поступить подобным образом, не нарушая приличий, вчера напр., когда случай меня привел к ней именно в ту минуту, как она, выйдя из саней, входила к себе? Так как правительница, несмотря на эти доводы, повторяла свои настояния, то принцесса отвечала ей насмешливо: «зачем вы не действуете гораздо проще? Вы правительница и повелительница: прикажите гр. Остерману сказать Шетарди не ездить ко мне более в дом.» Правительница возражала, что она очень остерегается этого, так как не надобно раздражать людей. подобных мне, ни подавать им явно повода к жалобам. Принцесса отвечала, что если Остерман, будучи первым министром и имея повеления, не смеет делать подобной вещи, то она тем менее осмелится решиться на это. Правительница, оскорбленная таким противоречием, приняла надменный тон, которой в свою очередь заставил принцессу возвысить голос с умеренностью, на сколько это было тогда прилично, и вот почему оне разстались с горячностью, которую я приметил.
Удовольствовавшись подробностями, которыя, не будучи интересными, возбудили однако мои опасения, я
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немедленно перешел к тому, чтобы могло дать справедливую оценку партии принцессы Елизаветы. Сомнения, выказываемыя мною по мере того, как поверенный старался убедить меня, нечувствительно являлись передо мною, но не сомненно было, что народ и солдаты (sоldаtеsquе) служили основанием партии; и могло случиться только после того, как они начнут дело — чтобы не сказать, когда начнут его — что лица из высших чинов и офицеры, приверженные к принцессе, в состоянии выказать свои чувства. Я не скрывал пред поверенным неудобства от того, что не было из этих лиц нескольких, которые бы могли руководит большинством. «Но как из двух зол надо выбирать меньшее и как положение принцессы, также как и России, слишком натянуто, чтобы могло так остаться, то будем, сказал я, держаться того, что мы порешили, и, чтобы по крайней мере помочь этим храбрым гренадерам и трудиться на славу принцессы, назначим минуту для взрыва, чтобы Швеция, по предложению в Стокгольме от имени короля (французскаго), начала с своей стороны действовать». Вы найдете, милостивейший государь, в моем письме к г. Mондамеру то, что поверенный, возвратясь после короткаго отсутствия, сообщил мне. За мерами, нами предпринятыми вследствие того, последовало с его стороны представление, касательно безденежья, в котором находилась принцесса и которое доходило до того, что у ней не оставалось и 300 руб. По этому она просила меня попытаться в пользу ея (dе fаirе un еifоrt еn sа fаvеur), в ожидании получения мною ссуды, которую должен был прислать король. Я условился е ним, чтобы на свой счет и чрез друзей офицера, который уже ссудил меня 2 т. червонцев, собрать сумму в 2 т. р., которую и передать ему после завтра в мешке в обычном месте, где мы переда
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вали свои записки; но эта предосторожность сделалась уже лишнею, и я даже был избавлен от труда занимать деньги.
Тем менее я был в необходимости делать это, что принцесса, проезжая мимо дома в 12 с половиною часов по полуночи в казармы, была так внимательна, что дала мне знать, что она летит к славе (qu'еllе соurrаit а lа glоirе) и не сомневается, чтобы я не пожелал ей успеха, так как она наконец вынуждена уступить преследованиям (от гренадер). В три часа утра она прислала ко мне побочнаго брата принцессы гессен-гомбургской. Ему, в то время как надевала на себя св. Андрея, она пожаловала орден св. Екатерины, который имела перед тем и котораго была гроссмейстером, — она послала его, говорю я, чтобы известить меня о полнейшем успехе.
В 6 часов он возвратился ко мне с поручением от этой принцессы написать в Швецию и к гр. Левенгаупту о происшедшем и пригласить его прекратить военныя действия. Я изъявил готовность согласоваться с ея повелениями, представив однако на ея усмотрение: не произведут ли большее впечатление столь благоприятныя обстоятельства развязки, если отложить описание их до послезавтра, когда я буду в состоянии это сделать подробнее?
Тот же Бецкий не замедлил возвратиться ко мне, чтобы сообщить желание принцессы, не медлить ни одной минуты для отправления курьера. Я воспользовался при этом слугою Сент-Северина, который у меяя месяца с четыре. Гвардейский унтер-офицер, снабженный приказом к генералу Кейту, поехал с ним для сопровождения до границы. Было бы мне очень желательно, милостивейший государь, чтобы вы нашли из письма моего к гр. Левенгаупту, котораго копию при сем прилагаю, что я вовсе не преступил границ,
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которыя обязан соблюдать. Не было еще 10 часов, когда принцесса Елизавета оказала мне честь, дав знать чрез того же посланнаго, что она может иметь удовольствие известить меня, что она признана государынею всея России и в этом звании посылает свой привет (mе fаisаit sеs соmрlimеnts), и спрашивает моего мнения, как следует поступить с сыном принца брауншвейгскаго ? Я велел ей сказать, что ея природная доброта и любовь к отечеству должны заставлять ее одинаково (du memе оеil) представлять себе настоящее и будущее, что никакия средства не будут лишними, чтобы стереть самые следы царствования Ивана III, так как это единственный способ, который обезопасит в то или другое время Россию от могущих произойти несчастий, а пример Лже-Дмитрия должен еще более возбудить опасения в этой стране. В 2 часа по полудни, царица пожелала узнать мое мнение касательно предосторожностей, которыя должно было принять на счет распространения в иностранных землях новости о ея восшествии на престол. Я просил Бецкаго передать ей, что я полагаю полезным для дела ея, чтобы находящиеся здесь иностранные министры не могли отправить курьеров до тех пор, пока ея собственные не привезут за границу перваго известия о происшедшем, так как они будут в состоянии лучше судить о впечатлении, которое произведет новость при различных дворах, между тем как трудно в это проникнуть, если бы там были приготовлены к подобному известию. Я воспользовался этим случаем, чтобы выразить царице мое сильнейшее желание (mоn еmрrеssеmеnt) поздравить ее, что это желание уступает однако место тому, что требует мое почтение к ея особе, и только тогда, когда она будет столь благосклонна, что назначит мне время, я отправлюсь не как министр, потому что мои
Стр. 424
обязанности снова прекратились, но как придворный, чтобы выразить ей и мою радость, и мою почтительную привязанность, в которых — я льщу себя надеждою — она не сомневалась. В 6 часов вечера приехал ко мне Бецкий сказать, что царица меня ожидает. Я тотчас же отправился во дворец. Ея царское величество было слишком взволнована, чтобы не чувствовать некотораго увлечения (роur n'etrе раs dаns unе sоrtе dе tоurbillon). По этому все, что она ни изволила говорить мне, было следствием того, что говорилось прежде. Таким образом, она с живостью спросила меня: «что скажут теперь наши добрые друзья, англичане? Им представляется прекрасный случай (ils оnt bеаu jеu) для поддержания гарантии, данной ими сыну принца брауншвейгскаго, что и было поводом к тому, что наконец решились подписать договор с Финчем. Другаго человека, продолжала она, мне бы хотелось видеть — это Ботта. Сказать правду, я думаю, он будет несколько смущен, однако несправедливо, потому что он только может найти меня очень расположенною дать ему 30 т. человек.»
По своей благосклонности, царица потом изволила благодарить меня за советы, данные мною в течении дня, также за письмо, которое я написал гр. Левенгаупту и с котораго она желала, чтобы я прислал к ней копию для хранения. Я воспользовался тем, что она удостоила вспомнить, чтобы выразить ей мою надежду, что она не распространит на меня меры, которой я считал полезным подчинить здешних иностранных министров; что она должна по крайней мере это сделать, так как все, имеющее право ее интересовать, не может не быть чрезвычайно приятным королю, и доставит ему величайшее удовольствие узнать новость, о которой я должен ему донести. Царица мне отвечала: «я очень уверена, что его величество более,
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чем кто-либо, примет участие в том, что случилось со мною счастливаго. Я намерена выразить ему, как тронута тем, что он делал для меня.» Царица отдала приказания для заготовления паспортов, нужных для моего курьера; она только советывала мне отправить его секретно. Камергера кн. Трубецкаго царица посылала ко всем иностранным министрам сообщить о своем вступлении на престол. Я был на дворе, когда он подъезжал к моим воротам, и в ту минуту, как я выходил, он передал мне то, что было на него возложено.

* * *
Из настоящей депеши ясно видна неверность сведений, помещенных в Russisсhе Gunstlinge, стр. 184 и 189, что будто бы Де-ла-Шетарди, по просьбе Лестока, передал Елизавете сначала 9 т. червонцев, а потом постепенно еще до 40 тыс. червонцев же, и что Остерману было известно о чрезвычайно огромных суммах, которыя получал и передавал потом Елизавете французский посол. Во второе пребывание Де-ла-Шетарди в Госсии в 1744 году, французский министр Амело делал ему однажды выговор за пустоту его прекрасных обещаний. В оправдание свое, маркиз приводил, что Франция будет сама виновата, если он более не успеет ни в чем в России: еще во время переворота в пользу императрицы, он представлял, что без постоянных денежных издержек ничего не возможно делать; несмотря на то, не решились рискнуть 15 тыс. червонцев, которые тогда просила Елизавета, и таким образом он был поставлен в необходимость до последней минуты пускать в ход только сладкия речи и обещания (Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs rus. Stааtеs.V, 82).
В тургеневском сборнике депеш Де-ла-Шетарди,
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при описании восшествия на престол Елизаветы приложено также извлечение из письма голландскаго резидента в Петербурге Шварта (Swаrt) от 27 декабря 1741 г., отправленное в Париж французский министром в Голландии Фенелоном. Письмо это довольно поверхностно и не сообщает ничего новаго, за исключением разве того, что в квартире брата генералиссимуса, принца Людовика брауншвейгскаго приставили караул, и он обратился к министрам английскому, венгерскому и прусскому, чтобы они вступились за него. Вместо этого письма, полагаю нелишним поместить отрывки из одной рукописи, купленной мною несколько лет тому назад в Mоскве. В начале ея помещено известие о восшествии на престол Елизаветы. Оно видимо переведено (и притом весьма дурно) с иностраннаго языка, на котором было первоначально написано, по поручению или внушениям русскаго правительства. Так, там говорится, что 18 декабря, в день рождения Елизаветы Петровны, случилось быть при английском дворе русскому резиденту, котораго будто великий адмирал просил, в собрании других знатных лиц, разсказать обстоятельно о восшествии на престол Елизаветы. Русский резидент и начал разсказ «по присланной реляции от приятеля своего из Санкт-Петербурга». Всю реляцию, наполненную напыщенными хвалами, приводить не стоит, а потому вот отрывки, которые дополняют известия, заключающияся в французских депешах:
« Самая натура общества народу распалила сердца в верное, вечное и правильное подданство ея величества (Елизаветы), и публично все, не бояся никакого наказания, ни самой смерти, говорили, что оная прямая российская наследница, дщерь Петра Великаго, а особливейше гвардии полк преображенский. И прочие многие разы, когда помянутый полк бывал в строю, то единодуш-
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но все ожидали пришествия ея величества ко оным, тут и восшествия. А понеже ея величество соизволила знать о намерении нарочно для нечаяннаго с обеих сторон бунту их согласия, не изволила в таковые дни ездить, но ожидала Богом означеннаго времени... Сия монархиня всемилостивейшая, когда в которой день не пожалует и не наградит, ни о ком высочайшей своей рекомендации не учинит, или какой добродетели подданным своим и при том иностранным, тот день ея величеству весьма не весел бывает. На которое материнское благоутробие всемилостивейшее надежду имели и во всех нуждах прибегали, что и помянутой гвардии солдаты по возможности своей всегда на поклон ходили по нашему российскому обыкновению, когда кто именинник, то должен государю своему или господину поклониться с хлебом, за что получает поздравление. Таковым образом и помянутые солдаты гвардии приходили к ея величеству на поклон и получали всемилостивейшее поздравление и жалование, но чаще ходили преображенские гренадеры, понеже оные имели более пылающия сердца верностью, за что были допущены таковым порядком всегда ходить в дом ея величества без всяких запрещений с знатнейшими тут при дворе ея величества; но хотя и был приказ ордером на всю гвардию под великими штрафом, дабы никто из таких военных людей отнюдь не ходил без резону, но оные, уничтожа сие, ни малейшаго опасения не имели...»
«И когда бывшая правительница Анна чрез посторонних доносителей, или шпионов, уведомясь, что оные гренадеры часто ходят в дом ея величества, то в немалом сумнении находилась со всеми партизантами своими, и тотчас собрали консилиум давняго намерения своего, дабы самой быть императрицею, и по многих министров конфермации, учредила коммиссию для
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уготовления сего, а полки подозрительные им услать в поход; но сие ужаснее всего, что с таким дерзновением, будто и самоё ея императорскаго величества высочайшую особу учинить безпомощною и тайным образом услать в особенную провинцию. Но Бог Всемогущий не допустил до их таковаго злаго намерения и их тайно скрытыя дела явственно донесены ея императорскому величеству, которыя изволила иметь на памяти, но более в молчании. После того, по обыкновению своему, изволила приехать на куртаг до бывшей правительняцы Анны, между которым временем изволила забавляться и в карты. Но ненависть злобы искала того с прилежанием, как бы зажечь сердце неприятности, а понеже нарочно того резон был их стороне, отчего б можно загореться так неугасимому огню и бедности (siс) с обеих сторон. Которыми словами бывшая правительница, можно было видеть пылающим пламенем сердца своего, при знатных тут генералитетах, молвила к ея величеству сии слова: «что это, матушка, слышала я будто ваше высочество имеете корреспондецию с армиею неприятельскою я будто вашего высочества доктор ездит ко французскому посланнику, и с ними вымышленныя факции в той же силе делает?» На что ея величество ей, правительнще, ответствовала: «я с неприятелем отечества моего никаких алианцов и корреспонденции не имею, а когда мой доктор ездят до посланника французскаго, то я его спрошу; а как он мне донесет, то я вам объявлю.» И между таковыми переменных сердец разговорами изволила ея величество оттуда отъехать и прибыть в дом свой.»
«O которых вышепомянутых случаях ея величество соизволила находиться в немалом сумнении и опасении. И уповая на Создателя своего, уничтожа сие, однакож видя вещь необычайную действия таковаго,
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изволила учинить малейший консилиум с кавалерами двора своего, которые, по вопросу, ея величеству не могли инаго представить к сему резону, кроме как собрать гренадерскую роту помянутаго полку преображенскаго, а ея величеству своею высочайшею особою тут быть самой и арестовать бывшую правительницу и прочих партизанов. На которое их предложение ея величество изволила с воздыханием сердца молвить: «Я сама знаю, что без такова порядку ничто благополучно нам успеет не токмо ротою, по и целым полком храбрейших воинов; но еще надлежит и сие тонким умом разсудить, как ужасно и трепетно со обеих сторон сие, понеже и там гауптвахта не мала, в чем я опасна, чтоб сим случаем не были римския гистории обновлены и прочих государств неблагополучия в таковых претензиях.» На что ответствовал ея величеству его превосходительство господин Воронцов, с присутствующими тут генерал-лейтенанты (?), в то время бывший камер-юнкером того ж двора, сице: «милостивая государыня! подлинно сие дело имеет немалой отважности, которой не сыскать ни в ком, кроме крови Петра Великаго.» Также и его превосходительство господин Разумовский донес: «сия вещь не требует закоснения, но благополучнейшаго действия намерением, а ежели продолжится до самаго злополучнаго времени, то чувствует дух мой великаго смятения, не токмо в России, но и во многих государствах той претензии, отчего сынове российсти могут придти в крайнее разорение и в потеряние отечества своего.» На что ея величество изволила молвить: «подлинно так, и я не столько себя сожалею, как бедных советников своих и всех подданных.» На которыя слова ея величества все тут присутствующие лица ея прослезились, но паки его высокопревосходительство господин Шувалов ответствовал на сие:
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«всемилостивейшая государыня! Бог еще правильнаго помазанника своего сохраняет от находящих во тме напастей и всех подданных его свобождает от ига чуждыя работы.» Потому ж многие разные представляли резоны и советы; но его превосходительство генерал и тайный советник господин Лесток, желая вскорости окончить сию, слезы исполненную консилиум, молвил следующия речи: «милостивая государыня, праведен Бог в делех своих! И ваше высочество, оставя все опасение и сумнительства, прикажи послать за сими гренадеры, которые бывают здесь, и соизволите им объявить намерение свое за клятвою их и советовать с ними о том довольно, каким образом производить сие действие, не отлагая в дальность, понеже самое время не повелевает.» И все обще похвалили его превосходительства совет, что ея величество изволила благодарить всем обще за верные и правильные их советы, и сию консилиум таковыми речьми изволила окончать: «всех вас полезные мне советы, которых не уничтожаю и принимаю радостно, когда Бог соизволит на сие, а я по всех тех с радостью последую.»
«И в тот же вечер послано от ея величества за помянутыми гренадеры, которые немедленно пришли, и, по вышепомянутым советам, ея величество соизволила здесь поступить, в чем оные, обязавшись сим, со всякою верностью F тщанием совершить немедленно обещались и просили указу, кой день или ночь со всякою готовностью ожидать имеют или самой ея величества высочайшей особы пришествия. На что получа резолюцию, отошли для исполнения ея добраго порядку. И пришедшу тому времени быть им во всей исправности и готовности, с которым радостно ожидали пришествия ея величества; но еще Богом означенное время не приспело и ея величество соизволила послать по-
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мянутой роте, чтоб оные сию ночь, или сие время оставя, дожидали повторительнаго ея величества ординарца.
«А понеже бывшей правительницы сама натура показывала и при том ея величества партизантов, что когда не послать помянутую гвардию в похед, сиречь им подозрительные полки, а особливейше преображенский, то быть какому ни есть несогласию, или нечаянному бунту, что немедля своим указом повелела им выступить в марш в третий день, т. е. ноября 25 дня. Которые полки, получа указ, весьма все в горести сердец обретались, и втораго дни по сем наступившему вечеру оные гренадеры собравшись девять человек по согласию и совету всей роты, которых для краткости имен не упоминаю, и оные пришед к ея величеству и пали в нозе, со слезами донеся сие: «всемилостивейшая государыня! изволишь видеть сама неблагополучие над собою и всей России: где попечение и сожаление отечества и чад своих — нас заутро высылают в поход, и где сыщете потопающих в волнах защищение? помилуй, не оставь нас в сиротстве, но защити материнским своим соизволением онаго намерения!» На что ея величество изволила прослезиться и повеле выдти в другую камеру, а сама, наклоня главу свою к земли пред Спасителевым образом и довольно так моля в тайности сердца своего, после возста и соизволила взять крест, вызва их пред себя, для лучшаго уверения, дабы оные в том повторительную присягу учинили. И, соверша, говорила им: «когда Бог явит в сей деснице милость свою нам и всей России, то не забуду верности вашей, а ныне подите и соберите роту во всякой готовности и тихости, а я сама тотчас за вами следую», Что оные поклонясь, тотчас пришли в роту и в са-
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мой скорости ее собрали со всякою готовностью и тихостью, ожидая радости.»
«А понеже уже был час второй пополуночи, что ея величество изволила убраться и вооружиться сопротив внутренняго неприятеля своего и надела на себя кавалерию в знак храбрости дщери императорской, законной наследницы, и взяв с собою его превосходительство господина Воронцова и его превосходительство господина Лестока и малое число прочих служителей, изволила шествовать в слободы означеннаго полку в помянутую гренадерскую роту, и, прибыв тут на съезжую, изволила всем говорить: «други мои, как вы служили отцу моему, то при нынешнем случае и мне послужите верностью вашею.» На что единодушно закричали оные гренадеры: «ради все положить души наши за ваше величество и отечество наше!». Тогда изволила снять с себя крест, хвалу Богу воздала, поцеловала и всем порядком, по окончании сего святаго действия, повелела в самой тихости маршировать, а сама вскорости благополучно в большой дом соизволила прибыть, и, всех оставя на улице, токмо малое число из тех для обережения дражайшаго здравия своего изволила взять, и пришед прямо в караульню, застав всю гауптвахту спящею, и сама изволила будить их; но все видя таковое необычное дело, в недоумении быв, не знали что делать. Однакож ея величество своим великодушием, не хотя их привесть в робость, но милостиво оных одобрила, говоря им: «не опасайтеся, други! Хощете ли мне служить, как отцу моему и вашему служили ? Самим вам известно, коликих я претерпела нужд и ныне в крайности претерпеваю.» На что оные також-де единодушно закричали: «матушка наша, всемилостивейшая государыня! радостно давно сего ожидали и что нам повелишь, все то учинить готовы!» Тогда
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ея величество повелела на гауптвахте барабаны их обрезать и послала оных гренадер для объявления бывшей правительнице аресту и со всею фамилиею взять и отвесть в дом ея величества, а сама со стоявшими тут ожидала благополучной резолюции и виктории. Которые гренадеры со всяким тщанием соверша повеление ея величества; хотя и с великою трудностью и препятствием там незнающих того ж гауптвахта унтер-офицеров, однако благополучно сие соверша, объявили ея высочеству арест именем ея величества, и со всякою честью взяв, с фамилиею ея отвезли в док ея величества и донесли ея величеству благополучнейшую викторию, за что ея величество воздала благодарение Богу и тотчас послала по партизантов (прежняго правления), которые были в памятном реестре и взяв всех оных, привести во дворец свои, в которой и сама в скорости изволила прибыть....»
Во время путешествия аббата Шаппа, он встретился там с сосланным туда Лестоком, который сообщил ему свой разсказ о восшествии на престол Елизаветы. Разсказ этот сделан много лет спустя после события, при том же разскащик, разумеется, не упустил случая выдвинуть на первый план свое участие в событии, в котором точно играл одну из первых ролей, а потому неудивительно, что слова Лестока расходятся с известиями Де-ла-Шетарди, старавшагося в свою очередь выказать себя, и оффициальной реляции, где разумеется первое лицо Елизавета.
«Она, пишет Шапп со слов Лестока, после своего разговора с правительницею, возвратилась домой и разсказала Лестоку об открытии заговора и об отречении своем от империи. Хирург, выслушав ее, отправился для подготовления всего к возведению Елизаветы чрез несколько часов на престол. Повидавшись с главными заговорщиками, он, около 8 часов
Стр. 434
вечера, идет играть на бильярде, и там встречается с одною подозрительною личностью, которой надобно было помешать сделать обход по городу. Страсть этого шпиона к игре доставляет Лестоку легкое к тому средство. Он приглашает его сыграть несколько партий и удерживает таким образом до прибытия своих эмиссаров. Тогда Лесток поспешно окончивает партию, удаляется также поспешно и обходит кругом дворца, чтобы убедиться, всели там в обычном положении? После того отправляется на площадь и там до 11 часов ждет другаго эмиссара, посланнаго к генералу Mиниху и первому министру Остерману. Убедившись, что все тихо, он идет к принцессе Елизавете, распорядившись пред тем, чтобы к подъезду подъехали двое саней. С довольным видом он сообщает принцессе, что все приготовлено для возведения ея на престол. Она отказывается от всех предложений и не хочет ни о чем слышать. Тогда Лесток вынимает из кармана две картинки, нарисованныя на скорую руку на игральных картах. Одна картинка представляет Елизавету в монастыре, где ей обрезывают волосы, а Лестока на эшафоте; на другой — она изображена вступающею на престол при восклицаниях народа. Лесток подал ей эти картинки, предлагая выбрать то, или другое положение — она выбирает трон....» Потом разсказ идет согласно с французскою реляциею, только прибавлена подробность, что при входе в преображенскую съезжую, один барабанщик хотел бить тревогу, но Лесток разрезал ножем кожу у барабана.
Выше видели, что Де-ла-Шетарди в депеше от 24 ноября хвалил свою методу оттягивать возстание, так как « если партия принцессы сочтет себя в возможности произвести переворот своими собственными средствами, то труднее будет вести дело к концу,
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который так существенно интересует Швецию.» Из следующей депеши в самый день события ясно, что французский посол за несколько часов, даже минут, не ведал о том, что имело случиться. Стало быть Лесток, тогда же уговаривавшийся с французом о возстании с 11 на 12 января, и между тем знавший, что оно вспыхнет в ту же ночь, хитрил, и в таком случае могут быть справедливы слова неизвестнаго автора Замечаний на Записки Mанштейна: «маркиз Де-ла-Шетарди пришел в чрезвычайное изумление, когда среди ночи разбудил его присланный от Елизаветы.. и уведомил о восшествии ея на престол. Приняв на себя личину, посланник изъявил притворную радость... Внезапно совершенный Елизаветою удар разрушал все зловредные его замыслы: доброхотствующий России француз желал, чтобы перемена сия произведена было по его предначертанию; чтобы шведы приблизились к берегам Невы; силою оружия своего споспешествовали возведению на престол Елизаветы» и т. д.*)
(Теперь бы следовало поместить находящуюся во французком сборнике депешу неизвестнаго лица от 9 декабря 1741 г. но она но большей части заключает повторения предыдущих, а потому здесь помещаем только подробности, не бывшия в прежних).
Елизавета послала отряд гренадер, чтобы захватить императора, его сестру, правительницу и ея мужа. Последних нашли спящими в постеле вместе и перевезли их всех во дворец Елизаветы. При первом взгляде на гренадер правительница вскричала: «ах, мы пропали!» В санях она произнесла только слова: «увижу ли я принцессу?» До сих пор еще эта просьба ея не исполнена... Ея величество не составила
*) Отеч. Записки, Ч. ХХХIХ, 1829 г. № 109, стр. 202—203
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своего двора, только назначила фрейлиною девицу Mарию Анну (?) Mенгден; она бы оказала ту же милость и младшей, если бы эта из нескромной дружбы к сестре, фаворитке принцессы Анны, не просила остаться с нею*).
Генерал Кейт написал поздравительное письмо к императрице, и вся его армия послушна. То, что распускали о выступлении гр. Левенгаупта (к Выборrу), оказывается ложным. Генерал-фельдмаршал Долгорукий возвратился из Ивангорода, где содержался в тюрьме. Турецкий посланник решился остаться здесь до тех нор, пока не получит новых верительных грамот...
Во всех этих известиях сообщается более внешняя сторона события, но в Записках кн. Я. Шаховскаго осталось превосходное описание, которое рисует нам положение царедворцов в замечательную ночь, когда Елизавета вступила на престол. Выше видели, что Шаховской был любимцем гр. Головкина: 24 ноября, у последняго по случаю именин жены Екатерины Ивановны, по отцу княжны Ромадановской, был бал, на котором собрались сливки тогдашняго петербургскаго общества. Князь Шаховской был в числе приглашенных, ухаживал за хозяином, который был болен, и наконец оставил его в таких размышлениях:
«Таким образом я в великом удовольствии и приятном размышлении о своих поведениях, что я уже господин сенатор между стариками, в первейших чинах находящимися, обращаюсь и, будучи такого много могущаго министра любимец, день от дня
*) Это была Якобина Mенгден, сопровождавшая брауншвейгское семейство в ссылку. В современных русских донесениях попадается иногда ее имя в сокращении — Бина.
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лучшия приемности себе ожидать и притом ласкать себя могу на долго счастливым и от всяких злоключений быть безопасным, приехал в дом свой, и забыв в мысль себе приводить, чтоб на будущих гаданиях не утверждаться, а помнит, что от счастья к несчастью всегда только один шаг находится, лег спать. Но только лишь уснул, как необыкновенный стук в ставень моей спальни и громкой голос сенатскаго экзекутора Дурново меня разбудил. Он громко кричал, чтоб я, как наискорее, ехал в цесаревнинской дворец, ибо-де она изволила принять престол российскаго правления, и я-де с тем объявлением теперь бегу к прочим сенаторам. Я, вскоча с постели, подбежал к окну, чтоб его несколько о том для сведения моего спроеить, но он уже удалился.»
«Вы, благосклонный читатель, можете вообразить, в каком смятении дух мой тогда находился! Ни мало о таких предприятиях не только сведения, но ниже видов к примечаниям не имея, я сперва подумал, не сошел ли экзекутор с ума, что так меня встревожил и в миг удалился; но вскоре потом увидел многих по улице мимо окон моих бегущих людей необыкновенными толпами в ту сторону, где дворец был, куда и я немедленно поехал, чтоб скорее узнать точность такого чрезвычайнаго происхождения. Не было мне надобности размышлять, в которой дворец ехать. Ибо хотя ночь была тогда темная и мороз великой, но улицы были наполнены людьми, идущими к цесаревнинскому дворцу; гвардии полки с ружьем шеренгами стояли уже вокруг онаго в ближних улицах и, для облегчения от стужи, во многих местах раскладывали огни; а другие, поднося друг друга, шли вино, чтоб от стужи согреваться. При чем шум разговоров и громкое восклицание многих голосов: здравствуй, наша матушка императрица
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Елизавета Петровна! воздух наполняли. И тако я, до онаго дворца в моей карете сквозь тесноту проехать не могши, вышед из оной, пошел пешком, сквозь множество людей с учтивым молчанием продираясь, и не столько ласковых, сколько грубых слов слыша, взошел на первую с крыльца лестницу и следовал за спешащими же в палаты людьми, но еще прежде входу близь уже дверей, увидел во оной тесноте моего сотоварища сенатора кн. Алексея Дмитриевича Голицына. Mы, содвинувся по ближе, спросили тихо друг у друга, как это сделалось, но и он, также как и я, ничего не знал. Mы протеснились сквозь первую и вторую палату и, вошед в третью, увидя многих господ знатных чинов, остановились и лишь только успели предстоящим поклониться, как встретил нас ласковым приветствием тогда бывший при дворе ея величества между прочими камергером, Петр Iванович Шувалов, который после был уже знатный господин и великия дела в государстве производил. Он в знак великой всеобщей радости, веселообразно поцеловал нас и разсказал нам кратко о сем, с помощию Всемогущаго начатом и благополучно окончанном деле, и что главнейшие до ныне бывшие министры, именно: генерал-фельдмаршал гр. Mиних. тайные действительные советники и кабинет министры графы Остерман и Головкин, уже все из домов своих взяты и под арестом сидят здесь же в доле. Лишь только он, окончав свою речь, отошел, то увидели мы в смелом и весьма веселом виде бегущаго из другой палаты, бывшаго прежде г. генерал полицеймейстера, а после уже в отставке от службы находящагося генерал шефа Василья Федоровича Салтыкова, о котором нам уже Шувалов сказал, что и он с своею супругою Mарьею Алексан-
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дровною в оном деле много послужили. Он уже тогда ко мне не был так, как прежде благосклонен, а к стоящему вместе со мною зятю его, князю Алексею Дмитриевичу, с которым дружба моя была ему известна, весьма ненавистным. И так ухватил меня за руку и, смеючись, громко говорил: «вот сенаторы стоят*)!» Я ему на то постоянным видом отвечал: «сенаторы сударь!» Он, еще громче захохотав, закричал: «что теперь скажите, сенаторы!» Вот уже сделалась вокруг нас толпа людей, и по большей части знатные господа смотреть приступили его на нас атаку. Я, ни мало не оторопев, зная ж его нрав и подобно польским наездам употребления, важным видом, смело глядя в его глаза, спросил: «что это значит, что он теперь в такое время, где все берут участие радоваться, так нас атакует? Не находит ли он на нас какой метки? Или по высочайшему повелению так с наш поступает, так бы соизволил нам надлежащим образом объявить ? А мы во всем по незазренной нашей совести небоязненно ответствовать готовы.» Сии слова мои все храбрости его превратили в ласковую склонность. Он, по своему обыкновению, скоро подступая ко мне ближе, с ласковым видом, смеясь, говорил: «я, друг мой, теперь от великой радости вне себя, и сей мой поступок по дружеской любви, а не по какой иной причине, и я вам сердечно желаю всякаго благополучия и поздравляю со всеобщею радостью.» И притом, поцеловав меня в обе щеки, спешно отошел в другую палату. Видящие такие его поступки обратили на него глаза, а принц

*) Выше видели, что назначение новых сенаторов (17 сентября 1741 г.) приписывали внушениям гр. Головкина, для обретения большей прочности правительству принцессы Анны. Голицын и Шаховской были в числе этих сенаторов.
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гессен-гомбургский, тогда бывший генерал шеф и гвардии подполковник, не малую ж в том деле от ея величества поверенность имеющий, смеючись, пенял ему, что так непристойно к нам подступил и за то справедливо сам устыжен. Потом ея императорское величество вскоре из своих внутренних покоев изволила в ту палату, где и мы между прочими, уже много собравшимися господами находились, войти и, весьма с милостивыми знаками принимая от нас подданническия поздравления, дозволила нам поцеловать свою руку*)»...
Копия с письма гр. Левенгаупта, от 27 ноября/3 декабря 1741 г. к маркизу Де-ла-Шетарди.

Mилостивейший государь! я чувствительно обязан за благосклонное сообщение вашим превосходительством известия о неожиданно случившихся событиях, и весьма рад, что наши манифесты могли облегчить принцессе Елизавете вступление на русский престол, так как я лично всегда принимал участие в ея выгодах. По этому я не буду причиною какого-нибудь пролития крови между Швециею и Россиею, лишь бы мне только дали вовремя средства, которыя на будущее время гарантировали бы безопасность шведскому королю и королевству**).
*) Записки кн. Я. Шаховскаго, M. 1310 г. I, стр. 70 — 76. 

**) Так как в следующих письмах будет часто идти речь о гарантии для Швеции со стороны России, то здесь должно заметить, что торжествовавшая тогда в Стокгольме партия надеясь на поддержку Франции и предполагая воспользоваться смутами при возведении на престол Елизаветы, несомненно была уверена в возвращении всего, что было потеряно Швециею во времена Петра Великаго. Особенной тайной депутации поручено было вперед составить условия при заключении мира с Россиею. Она
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Петербург, 30 ноября/11 декабря. Копия с письма Де-ла-Шетарди к Левенгаупту.

Mилостивый государь! ея величество всея России, которой я докладывал о чувствах, которыя выразили вы, узнав о вступлонии ея на престол, поручила мне уверить вас в своей за то признательности. Она с удовольствием увидела расположение вашего превосходительства ко всему, что может предупредить пролитие крови. Что же касается до средств обезпечения, которыя вы, милостивый государь, признаете необходимыми для полнаго осуществления этого предмета, то вы уверены найти их в природной правоте и чувствах искренности ея величества. Я понимаю однако, что ваше превосходительство может быть стесняетесь приказаниями, которых вам не дозволено истолковывать и которыя не могли предвидеть, чтобы случай, происшедший ныне, был так близок к осуществлению. Как ваше превосходительство в свою очередь поймете, что обстоятельства и отдаленность не дозволяют, чтобы дела могли идти так быстро, как было бы желательно, то соблаговолите дат время отправленным в Швецию и Францию курьерам привезти ответы. В настоящую пору время года так сурово, что оправдает весьма естественно всякое, воспоследующее не-
передала их в четырех запечатанных конвертах, которые следовало распечатывать один за другим, смотря по обстоятельствам. В случае удачи, предполагалось настаивать на возвращении Лифляндии, Эстляндии, Ингерманландии со всею землей от Ладоги и Онеги до Гентагафена, еслибы шведская армия потерпела бы некоторый урон, то надо было довольствоваться Лифляндиею, Эстляндиею, Ингермандланиею, Кексгольмским уездом и Карелиею по границе 1700 г.; в последнем, худшем случае, следовало ограничиться Карелиею, Выборгским и Кексгольмским уездами, Петербургом, Кронштадтом, Шлюссельбургом и запрещением русским иметь корабли в Балтийском море. (Нermanns Gеsсhichtе dеs russisсhеn stааtеs, V, S. 42)
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гласным образом прекращение военных действий (tоutе susреnsiоn tасitе qui аurа liеu). Однако я не решился бы дать такой совет, если бы он мог пасть на ответственность вашего превосходительства. Я беру на себя все, что может от того последовать, и смею надеяться, что доверенность, которую я прошу вас иметь к моему убеждению, не навлечет на меня никакого выговора со стороны короля (французскаго) и шведскаго королевства, ни справедливаго наказания, к которому присудил бы меня его величество, если бы зашел я слишком далеко.
Петербург. 11 декабря. Mаркиз Де-ла-Шетарди.

... Mне казалось важным внушить ему (турецкому посланнику) в эту минуту следующее: Россия не должна ему казаться прежнею, и несносный образ действий, который испытывали с ея стороны, был делом рук чужеземцев, управлявших ею; но все переменилось с восшествием на престол Елизаветы. Наш двор, вступив в обычное положение, будет стараться столько же мирно жить с Портою, сколько и положить конец раздорам, происходящим в Швеции. Следовательно, будет кстати сообразоваться с нынешними обстоятельствами. Наконец, просил, чтобы он мне возвратил последнее письмо, написанное мною, по его желанию, к Кастеллану и которое я заменю другим, так как его курьер еще не уехал.
Справедливо обиженная поступками, выказанными в отношении ея Mардефельдом и Финчом, царица, прислав в пятницу утром своёго повереннаго, требовала моего совета, под каким бы приличным предлогом могла она отделаться от этих мини-
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стров?.. «Какого бы министра (отвечал Шетарди) ни прислал к ней прусский король, он будет всегда более барона Mардефельда способен упрочить дружбу между двумя дворами; слишком же тесныя связи последняго с гр. Остерманом и обер-гофмаршалом не дозволяют иметь к нему полной доверенности. Царица, прибавил я, могла бы также упомянуть. о фельдмаршале Mинихе, однако этого должно остерегаться, так как прусский король слишком предубежден в его пользу.»
Два частныя обстоятельства еще послужили в эту минуту поводом к присылке повереннаго: прошедшею ночью был пожар на Васильевском острове, и столь сильный, что понадобилось, согласно постановлениям, сбирать войска, почему мне казалось, что это может быть произошло не случайно и подает повод «к какому-нибудь волнению. Со времени последняго переворота, я всякую ночь держу на карауле служителя, чтобы быть извещенным при малейшем шуме; он также в состоянии предупредить о всякой неприятности. Когда меня разбудили, я тотчас же послал сказать, что под предлогом безопасности арестованных, необходимо тотчас же удвоить при них караул, что и было приведено в исполнение.
Я выказался также мало довольным редакциею перваго манифеста, с котораго рукописную копию при сем прилагаю. — И так поверенному было поручено выразить мне благодарность за добрую предосторожность, на которую я указал по случаю пожара, и вручить мне от имени царицы множество печатных экземпляров втораго манифеста. Государыня надеялась, что я этим буду более доволен и желала, чтобы ни один экземпляр не был распространен прежде, чем я просмотрю манифест. Вы найдете, милостивей-
Стр. 444
ший государь, один при настоящем письме*). Внимательность со стороны царицы, отдавшей повеление, чтобы отныне подобные документы были переводимы на французский, также как и на немецкий языки, доставляет мне возможность сообщать вам переводы более верные.....
Елизавета говорила: «отъезд принца и принцессы брауншвейгских с детьми решен, и, чтобы заплатить добром за зло, им выдадут деньги на путевыя издержки и будут с ними обходиться с почетом, должным их званию.» Царица также предположила назначить им более или менее значительное ежегодное вознаграждение, смотря по тому, как будет довольна она их поведением в отношении к себе. Она оставляет принцессе брауншвейгской орден св. Екатерины, который та имела до ордена св. Андрея, а последним она весьма некстати придумала украситься в качестве правительницы; оставляет она также андреевский орден герцогу брауншвейгскому, принцу Ивану, его сыну, и принцу Людовику, его брату.
Поверенный, которому всегда поручаются передача и донесение о том, что я сочту нужньш для сообщения царицы, возвратился прошедшее воскресенье ко мне с объявлением от ея имени, что с середы занятия помешали ей видеться со мною, а потому она желала бы, чтобы я сегодня вечером приехал во дворец. Поверенный в то же время передал мне, что госуда-
*) В первом манифесте Елизаветы от 25 ноября говорилось, что императрица Анна назначила по себе наследником внука своего, которому было несколько месяцев, отчего происходили смуты и непорядки, почему подданные, «а особливо лейб-гвардии нашей полки» просили Елизавету вступить на престол. Во втором манифесте 28 ноября уже пространно говорится о духовной Екатерины I и о праве по ней на престол Елизаветы; вся жё вина, что она не вступала до того времени на престол, была свалена на Остермана.
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рыня в волнении от справедливаго безпокойства на счет герцога голштинскаго, ея племянника, а потому решено, для безопасности особы и путешествия герцога, задержать в Риге принца и принцессу брауншвейгских с детьми их до тех пор, пока тот не достигнет русских пределов.
Mои первыя мысли, как я это постоянно испытывал, всегда наводят меня на то, что может при всяком удобном случае быть отнесено к славе и службе короля, чтобы потом уже вернее направить себя к предмету, на который сначала обращено было мое внимание. Я вовсе не уменьшал безпокойства царицы; напротив распространялся о досадном неудобстве, что герцог голштинский не может проникнуть в Ливонию, не минуя Mекленбурга или герцогства брауншвейгскаго, а оттуда Пруссии; но что это обстоятельство, по моему мнению, не должно однако заставлять арестовывать принца и принцессу брауншвейгских в Риге, потому что чем более царица приобретет славы и обезсмертит себя нынешним обхождением с ними, тем скорее она, поступив так (т. е. арестовав), изгладит заслугу своего великодушия. Может быть будет проще, чтобы царица велела герцогу голштинскому поспешнее ехать во Францию. Тогда она тем более будет успокоена, что знает сама, в какия руки доверяет она племянника, и в таком случае король, если бы подобное предложение осуществилось, велит проводить этого принца будущим летом в Россию на эскадре, к которой может присоединиться и русская при проходе в Зунд. И так герцог приехал бы, и для царицы, и для него самого, более достойным образом, между тем как теперь ему придется отправиться сухим путем, сохраняя инкогнито. Это предложение хотя и понравилось поверенному, однако казалось мне не так будет принято царицею, так как я слышал от не
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го о нетерпении ея видеть поскорее здесь племянника. По этому я с этой же минуты приготовился к другому способу, сколько для того, чтобы не утрачивать своего влияния чрез предложения, которыя будут отвергнуты, столько же и для искоренения здесь до основания немецкой нации. Когда вечером я повторил ей высказанное мною утром поверенному, который один присутствует при подобных разговорах, то она, выразившись так, что видна была полная доверенность к его величеству, прибавила, смеясь: «И так надобно отложить до июня или июля свидание с племянником — это очень долго!» Я предвидел, возразил я, что ваша привязанность к нему может быть не примириться с таким замедлением, и придумал другое средство, которое, не ослабляя того, что ваше величество имели благосклонность оказать принцу и принцессе брауншвейгским, доставит возможность привести его безопасно в Ригу в то самое время, когда те отсюда прибудут туда. Отправьте скорее в Киль четырех русских офицеров, на которых вы можете положиться; поручите им письмо к принцу, вашему племяннику; прикажите их сопровождать восьми преображенским гренадерам, вооруженным и переодетым в лакеев, и чтобы главныя лица из герцогскаго двора, которыя могли бы за ним следовать, и в особенности г. Брюммер, остались в Киле. Брюммер только один должен знать тайну, потому что он, как гувернер и обер-камергер герцога, имеет возможность показать притворный вид, что принц опасно болен и никто не может к нему входить в комнату; герцог проедет безопасно, а между тем все будут в уверенности, что он лежит в своей постеле. Ваше величество прикажет в то же время, чтобы вместо ста человек, назначенных провожать принца и принцессу брауншвейгских — я не понимаю, как так
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мало назначили — им дали по крайней мере четыреста, в тех видах, что показывая чрез то большую заботливость об их безопасности, можно выиграть от подобнаго увеличения провожатых время, и они будут вынуждены каждый день проезжать весьма незначительныя пространства. Я, соглашаясь, что доверенность, которую Брюммер заслужил своею приверженностью к герцогу голштинскому, заставляет желать, чтобы он приехал с ним, утверждал, не слишком настаивая, что не будет тайны, если он не останется в Киле, чтобы скрыть отъезд. Действительно, добившись этого, я мог лучше воспользоваться временем для отдаления его и всех немцев от двора этого принца. Царица, не решившись окончательно, была более моего мнения. Повеление об увеличении отряда провожатых трехстами человеками было дано тотчас же, и генерал Салтыков, которому поручено вести его, был немедленно призван и при мне получил словесныя приказания царицы, чтобы отдалить на месяц или недель на пять прибытие принца и принцессы брауншвейгских в Ригу, и чтобы притворныя затруднения собрать в Курляндии достаточное число лошадей замедляли их путешествие до тех пор, пока герцог голштинский не проедет42).
Я узнал чрез повереннаго, что царица, не будучи в состоянии преодолеть своего отвращения ко всем здешним иностранным министрам, не хотела назначать еще часа для принятия от них поздравлений и намерена нарочно дать пройти празднику, который будет после завтра по случаю дня св. Андрея, прежде допущения их к себе на аудиенцию. Я навел разговор на этот предмет и, убедившись, что такова была ея мысль, взял смелость представить ей, что, действуя по примеру их, я бы мог с удовольствием заметить, что она готовит им те же оскорбления, ко-
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торыя перед тем они старались нанести мне; но я тем более далек следовать подобным правилам, что для нея необходимо не подавать повода к жалобам по этому предмету. Она смутит и поразит их более, когда после завтра сделает их свидетелями радости своего двора, и даже пригласит их играть с собою, хотя они и старались всячески исключать меня из партии с правительницею. Царица одобрила этот совет и последовала ему.
Вчера в 2 часа утра, принц и принцесса брауншвейгские отправились с своими детьми, чтобы возвратиться в Германию. Принц Людовик вольфенбюттельский, за неимением лошадей, последует за ними только несколько времени спустя. В ту минуту, как они уезжали, прибыл ко мне кавалер Креспи. Из его донесения, которое прилагаю при сем вместе с копиею письма ко мне гр. Левенгаупта и моего ответа на него, вы увидите, что я не напрасно смотрел на событие, доставившее престол принцессе Елизавете, как на эпоху, чрезвычайно счастливую для Швеции; поэтому-то, чтобы удержать столь неуместный и нетерпеливый жар шведскаго генерала, не колебался я принять все на себя. Его самоуверенность тем более еще удивила меня, когда я узнал от кавалера Креспи, что шведская армия никогда не состояла из 23 т. человек и не может выставить к будущей кампании более 14 т. человек. «Если мое письмо не произведет действия, сказал я ему, которое — согласитесь сами — должно было бы иметь на всякаго человека, менее стойкаго в своих намерениях, чем гр. Левенгаупт, то уверьте его в истине того, что Россия далеко теперь не та, какою была неделю тому назад. Ея силы удвоились от переворота; вместо истощенных финансов, царица нашла в огромных богатствах фаворитки Mенгден
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и еще найдет в конфискации имуществ арестованных лиц чем продолжать стойко войну, не обременяя народа ни одной податью. Сколько народу была противна эта война, когда он на нее смотрел, как на дело рук иноземцев, столько же ныне он употребит последния усилия при одном только подозрении, что Швеция против государыни, которую обожает и в которой видит освободительницу. Швеция, оказавшая в глазах каждаго русскаго заслугу распространением своего манифеста, даром изгладит ее, чтобы навлечь ненависть, которая увековечится из поколения в поколение. Граф Левенгаупт жестоко ошибется, когда будет далеко простирать свою уверенность при таком слабом войске, какое находится в его распоряжении. Никто более меня не убежден в достоинстве и храбрости шведских войск, однако я с сожалением ручаюсь ему за такую вражду со стороны русских, что он не приведет с собою назад в Швецию ни одного человека. Наконец, если он захочет уважить соображения, которыя французам всегда внушает их любовь к шведам, то смею надеяться, что оставаясь здесь, я буду в состоянии служить с пользою Швеции; отказавшись же от того, он отнимет у меня даже средства выполнять повеления, которыя будут мне даны его величеством.
Я ошибся в том, что сообщил вам, милостивейший государь, в конце моего последняго письма, — одна и та же фамилия была причиною тому: кн. Трубецкой, котораго посылала ко мне царица, действительно камергер, но тот, который был у прочих министров, только камер-юнкер. Она, не смотря на возражения, которыя могли ей сделать, настояла на желании выказать тем отличие министру короля.
Вчера утром сделано было приглашение на таком же основании (sur lе memе рiеd), и хотя царица велела
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мне выразить, что она посылает ко мне единственно потому, что так поступила с другими, но предполагает в то же время, что я не буду утруждать себя исполнением приглашения. Я однако счел обязанностью не отделяться от иностранных министров, чтобы не подавать повода ни к каким нападкам. Царица не замедлила возвратиться из придворной церкви, где пожаловала кавалерами ордена св. Андрея Бестужева и генералов Чернышева и Левашева, также как и Румянцева, русскаго посланника в Константинополе. Следуя обычаю, царица обедала,с новопожалованными и прежними кавалерами. Вечером был бал. Я имел честь открыть его с царицею и потом принимать участие в игре с маркизом Ботта, Финчем и Mардефельдом. Она покинула игру и велела позвать меня в соседнюю комнату, где я ей передал содержание письма гр. Левенгаупта и ответа, который предполагал ему написать. С последняго она сохранила у себя копию, выразив свое благоволение за то, что министр его величества (французскаго) не пропускает никакого случая быть полезным ей. Кавалер Креспи, в шведском мундире, принимал между тем участие в бале и был принят всеми прекрасно. Потом я представлял его царице, которая допустила его к руке, сказав : «прошу вас, поспешайте (fаitеs diligеnсе, jе vоus рriе) и уверьте г. Левенгаупта, что я добрый друг шведов.» Кавалер Креспи уехал в Финляндию в тот же вечер.
Царица, чтобы начать добрыми делами первыя минуты своего царствования, возвратила из ссылки всех князей Долгоруких и Голицыных и множество других, которых повергнули в несчастие. Она велела также раздавать, в продолжении 6 дней, собравшимся, по приказанию, перед дворцом бедным, в числе 6 или 7 т. человек — по 50 коп. каждому.
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Не могу пропустить одного обстоятельства, которое я однако желал бы предотвратить, когда бы мог его предвидеть. Mногочисленная депутация третьяго гвардейскаго полка приходила благодарить меня за добрые советы, которые давал я их государыне, и поздравляла меня с тем, что для них все счастье в славе короля (еt mе feliсiterеnr dе се quе lа glоirе du Rоi fаisаit tоut lеur bоnhеur). Чтобы вести дело по военному, как это было прилично, гренадеры и я много обнимались друг с другом. Уступая их настояниям, я выпил с ними за здоровье его величества (короля французскаго) и царицы, а потом велел им дать денег*).
Относительно княгини Долгорукой, будьте уверены, милостивейший государь, что горячая признательность, которою проникнута она с тех пор, как я передал ей о решении короля, оправдает ту пользу, которую, как я убеждаюсь более и более, мне принесет она здесь: Другое лицо также будет тем полезнее подкупить (а gаgnеr), что он поверенный друг и родственник Бестужева, котораго вы скоро увидите одного в главе иностранных дел. Наконец, подарок, какой сочтете вы приличным сделать поверенному за то, что он хорошо служил принцессе и помогал благим намерениям короля, обезпечил бы выгоду знать обо всем, что произойдет даже до малейших подробностей, тем более, что его не замедлят назначить одного тайным секретарем царицы.
В заключение надеюсь, что вы заметите, что отныне в донесениях моих о разговорах с царицею я сообщаю только факты и помещаю в отдельном

*) Английский резидент Финч писал 15 декабря: «Французский посланник продолжает быть первым министром. За ним очень ухаживают. Янычары с ним чрезвычайно обнимаются во дворце (La Russie il u a cent ans, p 90.)
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письме о предметах, относящихся к пользе службы короля, так как в случае если бы царица возымела любопытство пробежать которыя-нибудь из моих донесений, то важно чтобы все предметы представлялись ей клонящимися только к ея пользам и, следовательно, совершенно согласными с интересами его величества (французскаго). Я даже думал написать шифрами многия статьи этого письма, хотя бы оне и не заслуживали того, и эта предосторожность будет необходима также на будущее время касательно всего того, что вы признаете кстати предписать мне, в тех видах, что если нечего опасаться ныне за мои письма со стороны русских, то все-таки депеши должны проходить чрез государства, где полезно не доставлять никакого доказательства доверенности, которою мне делает честь царица.
Примечание.
43) Отправление брауншвейгской фамилии было возложено на того самаго Василья Федоровича Салтыкова, с коим, как видели выше на стр. 438 — 440, Шаховской имел крупный разговор во дворце в ночь, когда вступила на престол Елизавета. Первая инструкция ему была дана 28 ноября, а на другой день, т. е. 29, действительно он получил «секретнейший указ», где предписываюсь: «хотя данною вам секретною инструкциею и велено в следовании вашем никуда в городы не заезжать, однако ж ради некоторых обстоятельств, то чрез сие отменяется, а имеете вы путь ваш продолжать наивозможно тише и держать растахи на одном месте дня по два»... Как видно из дальнейшей переписки, и за Салтыковым, во время исполнения поручения, следили, так напр. 11 октя-
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бря 1742 г. к нему писала Елизавета: «господин генерал! Уведомились мы, что прнцесса Анна вас бранит, тако ж что принц Иоанн, играючи с собачкою, бьет ее по лбу, а как его спросят: кому-де батюшка голову отсечешь? то он ответствует, что Василью Федоровичу! И будь то правда, то нам удивительно, что вы о том нам не доносите. По получении сего, пришлите к нам ответ, подлинно ли так, или нет? Понеже коли то подлинно, то я другия меры возьму, как с ними поступать, а вам надлежит того смотреть, чтоб они вас в почтении имели и боялись вас, а не так бы смели поступать»...
5 декабря 1741 года.

При частных свиданиях, когда царица дозволила мне бывать у нея (dе lui fаirе mа соur), в среду и сегодня, я мог убедиться, что Бракель не казался ей отныне пригодным для дел, потому что до сих пор его употребляли только, как креатуру Остермана. Эта причина, основательная сама по себе, не могла не дозволить мне сделать замечания, которое моя приверженность к ней уже заставляла делать, именно что ни в каком случае неприлично, чтобы Бракель, Кейзерлинг, Зольмс и Корф исполняли должности ея министров при иностранных дворах*). Это значило
*) O Кейзерлинге, Корфе и Бракеле, упоминалось выше на стран. 8, 89 — 90. Последний из них умер вскоре после восшествия на престол Елизаветы русским министром при Берлинском дворе. Двое первых оставались русскими послами и при Елизавете. Зольмс был зять фельдмаршала Mиниха, и во время суда над ним ему ставили в вину возвышение Зольмса. Mиних отвечал: «Зятю своему, гр. Зольмсу без знатной услуги вдруг чинами наградить и при польском дворе министром определить — вспоможение в том чинил по свойству и уповая, что он однакож и достоин»...
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выказывать недостаток, приносящий очень мало чести русским людям, когда старались до сих пор предпочитать иноземцев природным русским; а между тем государю никто никогда не может служить вернее своих природных подданных (sujеts nаturеls). Царица одобрила и этот взгляд. и мои мысли, и мое усердие, и намерена отозвать в скором времени четырех из названных мною лиц. Желание ускорить благоприятное для Бестужева распоряжение побудило меня напомнить государыне, что иностранные министры говорили мне, как это и было в самом деле, что они очень затрудняются иметь сношения с кн. Черкасским, который не знает никакого иностраннаго языка, и сильно желают, чтобы царское величество соизволила избрать министра, к которому могли бы они обращаться. «Еще не время, отвечала она, впрочем, что вам за нужда? Вы будете вести переговоры прямо со мною, а другие иностранные министры пусть делают, как знают!»
Она была так благосклонна, что сообщила мне при этом случае, что маркиз Ботта, не теряя ни одной минуты, требовал, при содействии кн. Черкасскаго, об оказании помощи (Австрии) в 30 т. человек. «Я велела ему сказать, прибавила она, что сама вынуждена вести войну, а первое правило думать прежде о себе, а не о других. Я желала бы знать, на что полезен союз с австрийским домом и какое из него сделать употребление?»... «Очень небольшое в настоящее время, отвечал я; что же касается до прошедшаго, то вы были бы обязаны ему признательностью, когда бы он своими происками имел в виду увеличение вашей славы, которую вы себе стяжали вступлением на престол. Как мои речи никогда не будут изменчивы в том, что касается вашей пользы, то вы можете припомнить, что я имел честь говорить вам год тому
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назад. Если бы не было вас и если бы не выказали вы мужества, то венский двор, всегда надеявшийся руководить Россиею по своему усмотрению, успел бы возложить корону на главу сына принца брауншвейгекаго и таким образом исполнил бы дело, над которым начал работать с 1714 (1711 г. ?) при помощи брака царевича с принцессою Беверн.» «Я помню эти слова очень хорошо, отвечала она, смеясь, но согласитесь что этот план хотя и начат издавна, однако в одну минуту ниспровергнут даже до основания.»
Я не колеблюсь думать, что царица выразилась таким образом с тем большею искренностью, что она, будет искать посредничества его величества для умирения Севера. По-крайней мере не будет она отвращена от того: ныне Францию здесь благословляют (lа Frаnсе еst аujоurd’hui еn benedictiоns)!
Нация единодушно признает, что мир со Швециею и Портою, единственными соседями и естественными своими врагами, которых имеет Россия, будет тогда только прочно утвержден, когда употребит его величество (французский) уважаемую силу своего благосклоннаго представительства (lе роids rеsресtаblе dе sеs bоns оffiсеs). Нация также единодушно возвращается к тому, чтобы упрочить крепчайшим образом связи с его величеством, и я знаю, что для утверждения их на всегда, заняты уже мыслию о браке между одною из французских принцесс с герцогом голштинским как только он будет признан наследником престола. Каковы бы ни были последствия таких обстоятельств, во всяком случае, я не полагаю, чтобы было слишком рано сообщить вам об этом. Заранее предупрежденные чрез то о расположении здесь умов, его эминенция и вы, милостивейший государь, будете лучше в состоянии оценить, что может более споспе-
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шествовать славе и выгодам его величества, и оправдывает ли такое расположение предвиденную мною, 26 октября, возможност подчинить вполне Север влиянию короля и доставить здесь случай к выгодной торговле французам на развалинах английской и голландской?
5 декабря. Извлечение из письма маркиза де-ла-IIIетарди к графу де Кастеллану.

Новыя повеления короля, которыя двор прикажет сообщить вам, могут одни определить теперь употребление и применение того, что я имел честь постепенно сообщать вашему превосходительству. Турецкий посланник также сознает, что он может, подобно мне, встать в противоречие к тому, чему до сих пор он справедливо содействовал. Действительно, Россия не должна казаться прежнею. Невыносимые поступки, которые испытывали от нея, были делом иноземцев, правивших ею, но все изменяется с восшествием на престол Елизаветы. Чрез это русский двор, вступив в свое естественное состояние (dаns sоu etаr nаturеl), будет стараться столько же жить согласно с Портою, сколько и положить скорее конец раздорам, происшедшим со Швециею: Турецкий посланник уже испытал на себе то уважение, котораго он мог ожидать от искренних намерений царицы, и я не сомневаюсь, чтобы по тем же причинам он еще до своего отъезда, необходимо замедливавшагося от того, что ныне случилось, не получил справедливых знаков уважения, которых может заставить желать его слава Порты. Это изложение, каково бы оно ни было, достаточно, чтобы судить вашему превосходительству о средствах, которыя следует употребить, и образе действия, который должно принять, как то укажет вам ваше бла-
Стр. 457
горазумие. За тем, чтобы удовлетворить вашему любопытству, мне остается только ограничиться подробностями об обстоятельствах, которыя произвели здесь это великое событие.
7 декабря 1741 г. Копия с письма маркиза Де-ла-Шетарди к графу Левенгаупту.

Письмо, которым изволили почтить меня ваше сиятельство 4 числа настоящаго месяца, было мне вручено сегодня утром. Я не медлил ни минуты, чтобы отправиться во дворец и сообщить ея величеству всероссийской о содержании его. Она не желает отделять от блага отечества блага, которому в особенности желаете ей успеха с восшествием ея на престол. Она убеждена, что расположение ея к Швеции примирят и соединят и то, и другое. Ея величество всероссийская увидела с тем большим удовольствием, что ваше сиятельство, достаточно уполномоченные от своего двора на все могущия случиться события, тем не менее однако соглашаетесь с намерениями, которыя она выразила с первой минуты своего восшествия на престол. По этому ея величество всероссийская, вполне уверенная в обещание, которое выразили мне ваше сиятельство, не предпринимать ничего, тотчас же приказала отправить самыя точныя повеления, чтобы подданные его величества шведскаго были оставлены в покое и никаким бы образом не были тревожимы в местах своих жилищ. Участие, приписываемое мне вашим сиятельством в случившемся, есть ни что иное, как следствие предубеждения, слишком для меня лестнаго. Mне будет чрезвычайно приятно оправдать его в доверчивой переписке, в которую по-видимому желаете войти со мною. Полагаю, что лучшим средством сделать ее
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полезною, будет то, чтобы ваше сиятельство соизволили последовательно сообщать мне письменно или чрез кавалера Креспи, какие могут быть ваши виды? До сих пор мои инструкции могли только касаться возгоревшейся войны, и если повеления, ожидаемыя мною от короля, будут простираться на все, что относится к примирению, то ничто может быть не будет так содействовать и облегчать применение средств, которыя будут приняты за более уместныя, как сведения, которыя вашему сиятельству благоугодно будет мне доставить. Впрочем повергаю на ваше усмотрение мысль, возбужденную единственно моим усердием.
С. Петербург, 8 декабря 1741 г., 11 часов утра; получена 10 января 1742 г.

Вы не сомневаетесь в чрезмерной радости, доставленной мне одобрением, которое вам угодно было выразить моим действиям в бытность здесь г. д'Авена. Сильно желаю заслужить такое одобрение во всех делах, чтобы не слишком гордиться этим случаем. Вы справедливо заключаете из представленнаго мною отчета, что принцессе Елизавете вовсе не названо главное лицо; по-крайней мере я старательно оставлял ее в неведении, и ничто не дает мне повода к сомнению, чтобы она знала об этом из другаго источника.
Благоволение, которое вследствие моих замечаний угодно было царице выказать к турецкому посланнику, не уменьшает вовсе внутренняго затруднения, чувствуемаго мною от наглаго упрямства (dе l’оbstinatiоn temerаirе) гр. Левенгаупта продолжать, по прежнему, поход к Выборгу. Я действительно видел, что доб-
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рое расположение этой государыни уступило необходимости обезопасить себя, и злонамеренные воспользовались этим предлогом, чтобы подстрекнуть государыню. Они однако успели только в том, что добились от нея повеления, чтобы все войска были готовы к выступлению, и я, показывая вид, что соглашаюсь на это, как на средство, котораго неизбежно требует благоразумие, тем только лучше поддерживаю доверенность, которую постоянно царица выказывает в надежде на мои обещания, что ответ шведскаго генерала будет соответствовать ея желаниям. Письмо Левенгаупта, с котораго копия при сем препровождаю, вместе с ответом моим, отправленным с тем же русским офицером, котораго прислал ко мне генерал Кейт — письмо это вполне оправдало то, что я предполагал. Вчера я имел удовольствие видеть, что царица сама отдала самое строгое повеление не делать разъездов для разведок о неприятеле и постоянно с живейшею признательностью относила дружбе короля успех дел, которыя принимала она к сердцу. Так как из этой меры предварительной, необходимой со стороны царицы и гр. Левенгаупта, следует указанное мною негласное прекращение неприязненных действий, то я считал нужным поспешить уведомлением вас, милостивейший государь, почему и отправляю эстафету к маркизу деВалори (Vаlоrу)*). Он заменит ее курьером на тот конец, чтобы повеления короля, которыя вы передадите г. де-Ланмари (dе Lаnmаrу) и сообщите мне, могли предупредить новыя неприязненныя действия и придать деятельность переговорам, если только его величество при-
*) Он был французским министром в Берлине после де-ла-Шетарди. В Париже в 1820 г. изданы его Memоirеs dеs negоtiаtiоns du mаrquis dе Vаlоrу; к сожалению я не мог достать этой книги в Петербурге, но в ней должны быть какия-нибудь подробности описываемых здесь событий. Ср. также выше стр. V.
Стр. 460
знает удобным возвратиться к этому пути. Одно частное обстоятельство, побуждает меня считать такую предосторожность с моей стороны еще более важною — это то, что я не могу более заблуждатъся на счет положения шведской армии и, не будучи в состоянии — полагаю, что основательно — выказывать такую же уверенность, как г. Левенгаупт, я обязан думать, что великая держава, желающая вести войну, должна за то взяться иначе, нежели как это сделала Швеция, или вовсе не мешаться в нее. Чем более король справедливо видит в ней естественную свою союзницу на Севере, тем более в его выгодах не подвергать се опасности и не тратить без пользы значительных субсидий, когда сберегая эти издержки, он в состоянии, при помощи своего влияния, обезпечить ее и сделать более страшною для диверсии; когда вместо того, чтобы действовать одной с слабостью, которая выказывается в настоящем случае может быть вследствие конституции, не оправданной даже двадцатью годами мира. Швеция, соединенная с Россиею, будет действовать за одно.
Я еще более утвердился в этих мыслях, когда сегодня после полудня царица сама вручила мне копию с письма, написаннаго ею к королю. Я прилагаю ее шифрованною, для предохранения от любопытства, котораго можно опасаться при пересылке чрез прусския владения. Просьба, высказанная этою государынею его величеству о посредничестве, будет навсегда славною эпохою в царствовании короля и для его министерства. Чем более старался я льстить суетности царицы, чтобы подвигнуть ее к этому поступку, тем менее смел высказывать об этом в моем последнем письме, и не буду сметь говорить о других обстоятельствах, внушенных мне усердием к службе короля, до тех пор, пока я не придам им всей прочности. Впрочем я
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узнал чрез повереннаго, что русские министры, завистливые к мерам, которыя предпринимает государыня со мною без их ведома, выставляли меня человеком, разумеется более тонким, чем я есть на самом деле, и с которым следует быть осторожным. Они даже дали знать, что имея в виду только выгоды короля, я не буду слишком разборчив в предложениях царице мер, противных ея пользам; что я выказал напр. много излишней поспешности при представлении ей возможности прекратить неприязненныя действия с Швециею; что, наконец, некоторые из министров были того мнения, чтобы пригласить другие дворы к посредничеству его величества. Царица, подтвердив все эти обстоятельства, соизволила сказать мне: «я даже не удостоила ответом подобныя внушения. Я слишком убеждена в вашей ко мне привязанности и желаю только следовать чувству полнейшей доверенности, которую имею к дружбе короля». «Чтобы ни делали, чтобы ни говорили, возразил я тотчас же, но если ваше величество подвергнете меня испытанию, то увидите, способен ли я изменить особенно тому, что может упрочить мою почтительную привязанность к вашей особе»? Справедливо думают обо мне, когда полагают, что для меня долг мой прежде всего — это право, которым я желаю более и более заслужить благосклонность вашего величества. Но у меня то преимущество, что вследствие расположения, о котором вы мне заявили, и для существенной пользы России, я никогда не могу трудиться на пользу короля, не служа в то же время вашему величеству.»
Ея министры, сверх того, были бы менее против выказываемой мне царицею доверенности, если бы они не досадовали, видя, что она действует сама, и если бы они не желали и не надеялись поставить с самаго начала дела в такое положение, чтобы она ничего не пред-
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принимала без их участия. Царица не пропустила даром того, что я желал, чтобы она почувствовала. «Я очень хорошо заметила, отвечала она мне, что они льстили себя этою надеждою, но далекая от желания, чтобы они меня руководили, я думаю ими управлять, потому что они имеют в том нужду. Здесь не так как во Франции, где государь всегда может найти подданных, на которых он может положиться. Они, впрочем должны тем более утешиться постановленным мною с вами, что я бы сделала более, если бы мне надобно было переделывать вновь; для большаго же сохранения в тайне сношений с королем, я, по вашему совету, отправляемое к нему письмо написала все своею рукою, и оно не контрасигнировано.»
Донесение кавалера Креспи, посланное маркизом Де-ла-Шетарди 12 декабря 1741 года.

Граф Левенгаупт уехал из Фридрихсгамна 2 декабря новаго стиля. Его армия, состоящая из 5800 человек пехотинцев и 500 драгун, пошла полками по дороге из Фридрихсгамна к Выборгу. Драгуны были в авангарде, за ниши следовали войска остальной армии, которой глава (lа tete) достигла, после пятидневнаго похода, в Секайерви (Sеkауеrvis) от Выборга в 4 лье, а авангард в Вилаиски (Vilауski) на одно лье впереди Войско, в продолжении трех дней, приходило отрядами (раr реlоtоns) и не все было еще в сборе, когда пришла весть о перевороте, случившемся в Петербурге вследствие восшествия на престол принцессы Елизаветы. Армия уже начала тогда терпеть от холода, поноса (dе lа dissеntеriе) и даже от недостатка в припасах, которых не могли привезти в количестве, достаточном для существования
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такого значительнаго корпуса войск, сколько по отдаленности Фридрихсгамна, (от котораго до главной квартиры 7 финляндских лье, составляющих по-крайней мере 20 французских), столько же и по недостатку в лошадях, их малосилию, таккак они ослабли по неимению корма. В этот поход генерал не выказывал ничего, кроме намерения прибегнуть к фуражировке от Вилаиски до Фридрихсгамна, и все старые офицеры бились из всех сил, чтобы найти другое средство, и более полезное, и более честное; но разумеется им не представлялось возможности думать, чтобы генерал был в состоянии с горстью людей, из которых многие были больны поносом (dissеntеriе) и некоторые с помороженными ногами, предпринять что-нибудь в такое позднее время года, без очевидной опасности погибнуть от усталости. Я могу даже сказать более, что часть армии имела только муку (dе lа fаrinе) и что солдаты принуждены были сами себе печь хлеб. Войска находились в таком положении, когда нарочный от маркиз Де-ла-Шетарди прибыл с письмом к нашему генералу, а этот немедленно отправил его, вместе с офицером, для сообщения этой новости королю. Это событие доставило Левенгаупту, как и всей армии, величайшее удовольствие; но ему хотелось, чтобы маркиз Де-ла-Шетарди представил от ея величества всероссийской более существенное обезпечение, чем ея благия желания, в которых он впрочем не сомневается, но которыя для него недостаточны. Он поручил мне съездить узнать, не произведет ли этот переворот изменения в настоящем положении дел, и дал мне понять, что будет продолжать поход, если не будет дано обезпечений для королевства и если предварительно не уступят ему Выборга и Кексгольма. Отъезжая, я просил его, прежде чем приступит он к решитель-
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ному шагу (аvаnt dе раsser оutrе), обождать моего возвращения. что он мне и обещал; но я, зная его положение, не могу постигнуть, чего может он надеяться, подвигаясь вперед, и скорее бы думал, что помянутое событие должно было бы очень облегчить его, доставив ему предлог к оставлению некоторым образом с честью предприятия, на которое все офицеры его армии слотрят не иначе, как на гибель для себя.
12 декабря 1741 г. От маркиза де-ла-Шетарди.

Живейшая нежность, выказываемая царицою к памяти Петра I, побуждает ее заботливо и с удовольствием собирать все портреты этого государя, которые по предразсудкам или прежней ненависти были как бы погребены в прахе или забвении. В среду, когда с удовольствием занималась этим в частной беседе (dаns lеs mоmеnts раrtiсuliеrs), в которую изволила допустить меня, она вдруг вспомнила, что царь, ея родитель, привез из Франции портрет короля, имевшаго тогда 7 или 8 лет. Она немедленно приказала его отыскать и принести. Разсмотрев его со вниманием, она сказала: «я бы очень желала, чтобы вы приказали принести находящийся у вас портрет его величества, чтобы иметь более верное понятие о его лице.» Я повиновался, но с сожалением: портрет во весь рост, который у меня был для посольства, не вознаграждает своим великолепием недостатков живописи относительно сходства, а потому я считал бы себя в праве обратиться при моем отъезде к его эминенции доставить мне портрет от милости короля (dе lа bоnte du rоi), если бы предвидел тогда такой случай.... В продолжении довольно длиннаго разговора, касавшагося разных предметов, царица
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заметила, что она обратилась спиною к королевскому портрету, и упрекнула себя в такой разсеянности. «Это не помешает, сказал я, чтобы король представлялся вашему величеству всегда с самой отличной стороны. как только будет речь доказать ему на деле вашу дружбу.» Я тем более убеждена в том, возразила она, что признаюсь вам, что с тех пор, как я начала себя помнить, король был только один из государей, к которому я чувствовала склонность.» «Ваше величество, надеюсь, соизволите, сказал я, чтобы я передал о том королю: если он, признавая вас государынею всея России, увидит с удовольствием склонность вашего величества к тому, чтобы царствовало согласие между двумя державами, то будет в восторге, что такая прекрасная принцесса, как ваше величество, всегда думала о ней подобным образом.» «Я не против того, что вы намерены сделать и буду весбма довольна, когда король будет считать это порукою искренняго моего желания быть с ним в самом тесном союзе.»
Кавалер Креспи опять приехал сюда сегодня в 6 часов утра. Мое удивление могло только усугубиться, когда узнал что гр. Левенгаупт поручил ему передать мне на словах, что показав себя достаточно уполномоченным от своего двора касательно военных действий, он не хотел дать почувствовать мне, что имеет такия же полномочия и по всем политическим делам, однако при всем тои не видит возможности заключить мир, без предварительной уступки Россиею всего, что ни имеет она на Балтийском море; что это вовсе не из желания увеличивать пределы, — Швеция имеет довольно земель, — но единственно для ея безопасности, которой иначе никогда не будет. С таким же удивлением я узнал, что на восшествие царицы на престол смотрят, как на событие, счастливое для успеш-
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наго продолжения войны; что мужество шведов, довольно упавшее до сих пор, возвратилось и укрепилось более при известии о кончине шведской королевы. У меня нет таланта соображать и оценять такой образ мыслей, и я ограничился сегодня вечером тем, что ставив в заслугу шведам их отступление к Фридрихсгамну (разве они сами разрушат ее, если будут считать себя в возможности лучше поступать в последствии), спешил сообщить царице, что гр. Левенгаупт, более и более сообразуясь с ея намерениями, возвратился в Фридрихсгамн и тем самым подтвердил предложенное мною негласное прекращение неприязненных действий. Государыня выказала от того много радости и при этом случае повторила то, что мне уже говорила касательно короля. Для сущности дел, впрочем нет еще из этих обстоятельств пользы, которая была бы желательна, и я полагал, что подробное и искреннее донесение, сделанное вам, милостивый государь, при пособии моей цифровой азбуки, кавалером Креспи, может одно показать предметы в их настоящем свете и даст вам возможность произнести о них приговор. Я прилагаю его здесь. Я просил кавалера Креспи присоединить к тому все замечания, которыя ему случай доставил сделать вследствие выгоднаго положения быть очевидным свидетелем. Убежденный, что вы должны как можно скорее быть оповещены о том, я не считал возможным терять ни одной минуты для отправления к вам этой депеши с эстафетою, которую заменит курьер г. Валори в Берлине. Это делаю для того, чтобы последния подробности дошли до сведения вашего почти одновременно с теми, о которых я отдал вам отчет в продолжении двух недель. Переданныя вами приказания могли бы, если это только возможно, касаться
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всех обстоятельств в совокупности и определить точнее будущий образ действий.
Копия с письма маркиза де-ла-Шетарди к гр. Левенгаупту, от 19 декабря 1741 года.

Милостивейший гoсударь! Чувство соотечественника (sеntimеnt соmраtriоtе), от котораго невозможно и не желаешь отделаться, побудило меня удержать до сих пор кавалера Креспи, сколько из удовольствия по долее пробыть с ним, столько же и потому, чтобы доставить ему возможность участвовать в празднестве, бывшем вчера при дворе по случаю дня рождения ея величества всероссийской. Сегодня утром получено донесение, с котораго я прилагаю при сем копию. Срок, назначенный мною для отъезда кавалера Креспи, еще более оправдывается этим обстоятельством. Действительно я тем менее должен откладывать извещение о нем вашего сиятельства, что вы легко поймете естественное впечатление (sеnstbilite nаturеllе), которое оно могло произвести. Обстоятельство это зашло так далеко, что некоторые, на основании правила, что возмездие должно быть одинаково, высказывали о необходимости отразить силу силою же. Ея величество всероссийская вовсе не хотела внимать такому совету и тем более предпочла в этом случае представить доказательство искренности своих намерений, что уверена к удовольствию своему, что происшедшее случилось без ведома и вопреки повелений вашего сиятельства.
Я чувствую то же удовольствие, будучи в том одинаковаго убеждения, и тем охотнее склоняюсь к тому, что ваше сиятельство поймете также хорошо, как и я, что в противном случае было бы компрометировано достоинство короля, после попыток с моей сто-
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роны, которыя, ко взаимному удовольствию обоих соседственных дворов, подтвердили вмешательство его величества.
Петербург, 19 декабря 1741 г. Mаркиз Де-ла-Шетарди в ответ на письмо от 30 ноября.

Полнейшее повиновение, которое я должен и всегда буду оказывать повелениям его эминенции, требовало бы немедленнаго выполнения предписания его касательно г. д'Альона. Тем не менее осмеливаюсь ныне признаться вам, что поступив таким образом, я вместе с тем вполне был бы убежден, что такое уважение жалоб князя Кантемира поставит человека с характером д'Альона в возможность извлечь себе из того довольно выгод для вознаграждения себя в других отношениях и сделать мне жизнь более и более тяжелою. Как дела, к счастью, приняли другой оборот для службы короля, то считаю обязанностью ожидать новых повелений относительно г. д'Альона, и я тем более на это решился, и даже ничего не сказал ему, что вы писали ко мне по поводу его, что польза, которую в состоянии он мне принесть в привлечении некоторой особы (quаnt а s'аssurеr d'unе сеrtаinе реrsоnnе), может ныне осуществиться.
Хотя лица, назначенныя в сенат и для управления иностранными делами, приносили по этому случаю благодарность царице в воскресенье утром, и хотя царица преседательствовала на другой день в сенате, что она намерена делать три раза в неделю, однако указ о том публикован только в среду. Из втораго указа вы узнаете о различных милостях к подданным.
По напечатании перваго указа, она назначила сенатором и президентом военной коллегии фельдмаршала
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кн. Долгорукаго, котораго, как только вступила на престол, освободила из нарвской тюрьмы, в которой он содержался в продолжении 10 лет. Не тем однако изменилась участь старика: для него действительно наступал последний час, так как ненависть к его фамилии далеко не была усыплена от столь долгаго содержания в заключении, и побудила, по настояниям гр. Остермана, принять решение отрубить ему голову на другой день после праздника св. Андрея(?). Князь Долгорукий, также как и первые пять сенаторов и Нарышкин, обязаны назначением в сенат скорее своим детям и происхождению, чем способноетям. Все прочие люди заслуженные и с головою и тем более способны к делам, что они с опытностью во всем, что касается внутренняго управления, соединяют знание и внешних дел, в которых были употребляемы*).
Царица, считая, что дела пойдут деятельнее от сведении, которыя могут доставить арестованныя по ея приказанию лица, назначила вчера коммиссию для допроса их. На кн. Куракина, генералов Ушакова, Левашева и Нарышкина возложена эта обязанность. Адмирал гр. Головин получил отдельно заведывание конфискациями, которыя последуют за осуждением. Чтобы быть более обезпеченною в производстве следствия и в справедливости судей, царица изъявила желание, чтобы они собирались в одном из покоев дворца. Там устроили перегородку (unе jаlоusiе), откуда, не будучи видимою, она может все видеть, все слышать и даже передавать тайно секретарю, котораго стол внизу, приказания, если этого будут требовать тотчас же обстоятельства допросов.
*) Список сенаторов можно найти в Спб. ведомостях 1741 года, стр. 806.
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Таким-то образом в понедельник, вторник, среду и четверг, подвергался допросам гр. Остерман (с 10 часов утра до 2 часов вечера). Для лучшаго раскрытия его лживости, на первый раз удовольствовались предложением ему простых вопросов. На все он, как этого и ожидали, отвечал решительным отрицанием, что и приводил в доказательство своей невинности и несправедливости взведенных на него обвинений. Он переменил речь, когда на другой день ему представили 86 главных начальников и документы, писанные его рукою. В последнем заседании он высказал более, чем у него спрашивали, и, может быть в надежде возбудить милосердие и великодушие царицы, признал себя заслуживающим смертной казни по многим отношениям*). Думают по этому, что он человек пропадший, и что отныне следствие над ним не будет подлежать долгому пересмотру.
Приехав в пятницу утром во дворец для поздравления со днем рождения государыни, я был ужасно огорчен, узнав, что ее разбудили известием (о нападении шведов, см. выше письмо от 19 декабря к гр. Левенгаупту), и это подало повод к посылаемому также здесь письму. Царица говорила мне о том, не скрывая своего огорчения. Я уверял ее, что эта неприятность случилась только от невозможности для графа Левен-
*) Де-ла-Шетарди под влиянием личной ненависти к Остерману, недоброжелателю Франции, мог писать таким образом, но читая ныне дело о нем, нельзя никак с тем согласиться. Остерман действовал, как умный я приверженный министр самодержавной государыни, каковою была Анна Иоанновна. При следствии над ним, он понимал очень хорошо, что длинныя оправдания будут тщетны и мало помогут при личном нерасположении к нему Елизаветы, почему он отвечал по большей части на скорую руку и почти при всяком пункте повторял: «ежели же я в сем деле что согрешил, в том прошу прощения и помилования»
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гаупта доставлять приказы в отряды, которые трудно отыскать, как только они отделились и проникли вперед. Царица была так добра, что вняла скорее такому объяснению, чем тому, которое высказали лица, поддавшияся первому движению своей вражды, и возложила на меня заботу о предупреждении на будущее время подобных происшествий, говоря, что так как спокойствие может быть лучше возстановлено только чрез благое вмешательство короля, то от него одного и зависит помешать тому, что может нарушать это.
Обер-гофмейстерина (Grаndе gоuvеrnаntе)*) утверждена также, как и прочия придворныя дамы, бывшия при покойной царице, за исключением графинь Остерман, Головкиной, Ягужинской, сестры гр. Головкина, и Лопухиной, жены арестованнаго морскаго генерал-комиссара. Салтыкова, которой муж сопровождает принца и принцессу брауншвейгских, назначена штатс-дамою (dаme du раlаis)...
Поверенный; к которому царица всегда питала полнейшую и безграничную доверенность, испытал также удовольствие видеть подтвердившеюся признательность к нему его государыни. Ко мне он сначала подошел в первых восторгах своей радости. Чтобы ему польстить, я сказал, что в Версале с удовольствием узнают о сделанном для него царицею. Представляю вам, милостивейший государь, обсудить, произведет ли хорошее впечатление разрешение подтвердить ему это в ответе на настоящее письмо.
Царица в то самое время, как объявила назначение о дамах, которыя будут находиться при ней, вручила князю Трубецкому, генерал прокурору, бумагу,
*) Жена умершаго генерал-фельдмаршала князя Mихаила Mихайловича Голицына, княгиня Татьяна Борисовна.
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подписанную своею рукою, и приказала ему громко прочесть ее в покое, находящемся перед спальнею. Содержание этой бумаги заключалось в том, что царица, во уважение заслуг, оказанных ей Лестоком в продолжения 28 лет в звании хирурга, назначает его своим первым медиком и действительным тайным советником, который ему дает чин, непосредственно следующий за фельдмаршалом. Он будет иметь власть над медицинскою канцеляриею, школами и аптеками империи и получать жалованья 35 т. французских ливров; независимо от того, ему предоставлено право пользоваться из (придворных) конюшен в случае надобности лошадьми и экипажами. Когда Лесток приблизился, чтобы поцеловать полу платья царицы, она возложила на него свой портрет, украшенный брильянтами и ценимый в 50 т. экю.
С. Петербург, 26 декабря/января.

Что касается завещания царицы Екатерины I, то оно казалось гр. Остерману так точно подтверждающим права принцессы Елизаветы и юнаго герцога голштинскаго, что он для этого, по собственному признанию, завладел им и сжег его. Отсюда могло бы произойти важное неудобство для царствующей государыни, если бы не была найдена засвидетельствованная копия с этого завещания, подписанная покойным канцлером гр. Головкиным, который сохранил ее для очищения совести (роur l’асquit dе sа соnsiеnсе), а гр. Остерман признался, что эта копия ускользнула от его поисков43).
Издержки, которыя требовались в прежнем положении царицы, были так ничтожны, что я убежден,
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что вы теперь не только считаете их по напрасну затраченными, но будете жалеть, что я не исполнил обещаннаго принцессе и при такой близкой развязке упустил случай более и более подтвердить желания короля в отношении ея.
Русский двор не изменяет желания быть в тесном союзе с его величеством, а потому я остаюсь при мысли, что будет зависеть от короля обезпечить себя в отношении России, если употребить свойственныя к тому меры. Г. Бестужев, который показывает желание обходиться со мною с уважением (mе menаgеr) и с особенною доверчивостью, дал мне это почувствовать на сих днях при двух случаях. Во первых велел передать мне чрез д'Альона (чтобы не выказывать явно своих чувств посещением меня), что хотя со стороны Ботта и Финча испытывают разныя преследования, однако они не получили никакого ответа; что время, чрез то выигранное, даст возможность германским делам принять прочный вид; что при посредстве добрых услуг Франции и некоторых мер к примирению в роде обмена или чего либо подобнаго, может быть окончена война со Швециею и возстановлено доброе соседство с нею. Тогда более свободный, чтобы двинуть дело вперед (роur nаgеr еn рlеinе еаu) и работать над вечным соединением Франции и России, он составит подробную записку, которую сообщит мне, прежде чем пустит ее в ход. Здесь он выкажет все огромныя выгоды, которыя обе державы могут извлечь для себя из подобнаго союза и что, независимо от торговли, Россия будет в состоянии мешать действиям Дании, Польши и Пруссии и посылать еще несколько тысяч человек всюду, куда король признает то за нужное.
Другой случай, в котором г. Бестужев представился в выгодном свете, заключался в том, что
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сообщив мне нынешним вечером при дворе о назначении им вчера кн. Куракина и гр. Головина для пересмотра последняго трактата с Англиею, которым они все трое занимались, он мне говорил об этом трактате, как о самом противном для выгод России, и что непонятно, как гр. Остерман осмелился подписать его, особенно после письменнаго протеста кн. Черкасскаго. При этом Бестужев присовокупил, что за это одно гр. Остерман заслуживает, чтобы с ним было поступлено, как с изменником отечеству. Наконец не скрывал он от меня удивления своего и двух министров конференции, что не найдено никаких негласных статей трактата (аrtiсlеs seраres)44). Это обстоятельство поразило меня, и я считал своею обязанностью обратить на него внимание. «Если вы так отзываетесь о статьях, пущенных во всеобщую известность (аrtiсlеs оstеnsiblеs), то что же должны думать о тех, которыя не подлежали огласке? Стало быть важно для службы царицы узнать о них. Это легко — птица у вас в клетке; погрозите ему, чтобы он признался (vоus tеnеz l’оisеаu еn саgе, sеrrеz lui lеs роuсеs). Пусть гр. Остерман, который еще подлежит некоторым допросам, разъяснит точно все, что происходило между ним и Финчем. Вы тем более должны не доверять переговорам их, что вам без сомнения известно, что в этом случае гр. Остерман из выгод был предан Англии (etаit vеndu а l’Аnglеtеrrе а bеаuх deniers соmрtаnt)45).» — Бестужев очень благодарил меня за совет и намеревался последовать ему. Но как гр. Головин столь же горячий приверженец англичан, сколько кн. Куракин постоянный защитник Франции, когда впрочем этому не противуречат выгоды России, то важно, для приобретения большинства, подкупить Бестужева (dе gаgnеr Bеstоuсhеff),
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в чем тем более легко успеть, что я далеко не решусь выдавать вам его за человека совестливаго (jе mе gаrdеrаi biеn dе vоus lе dоrmеr роur sсruрulеuх). Когда задобрить повереннаго подарком, который сделать ему под предлогом признательности короля к выказанному им усердию в служении царице и к содействию видам короля, то вероятно не будет существовать никакого препятствия. Такия предосторожности тем более могут быть полезны, что если по отчетам (раr lеs etаts), которые я выпросил у вице-президента комерц-коллегии, очень мне преданнаго, можно ясно видеть, что взаимная между двумя народами торговля будет нам очень прибыльна, то чрезвычайно важно упрочить ее поскорее, учредить здесь предварительно несколько хороших контор и предупредить время возобновления англичанами и голландцами их трактатов с помощию средств, которыя они, по своим всегда обширнейшим видам в торговых делах, постараются пустить в ход для внушения нам отвращения торговать здесь (роur nоus degоutеr dе trаfiquеr iсi), даже и в таком случае, когда бы они были вынуждены, для достижения этого, вести в продолжении нескольких лет торговыя дела в чистый убыток, не извлекая ни малейшей прибыли. Коммиссия, увеличенная кн. Mихаилом Голицыным, допрашивала в понедельник, вторник, среду и четверг всех прочих лиц, которыя были арестованы. Несмотря на представления щадить свое здоровье, царица хотела но прежнему присутствовать при этих различных допросах. Коммиссия не собиралась, по случаю праздника Рождества, вчера и сегодня, но примется после завтра за изследование преступников и за дачу очных ставок.
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Примечания.
43) Гр. Остермана и прочих судили в сенате по выписке или экстракту, которая была туда препровождена из тайной канцелярии. Подлинное дело не было прислано, но в выписке подробно исчислялись все вины Остермана и, должно сознаться, самым пристрастным образом. В выписке этой однако нет ни слова о том, что сообщает Де-ла-Шетарди в депеше, а есть такое известие: «он, Остерман, о той духовной показал, что оная имелась в верховном ли тайном совете, или у князя Mеншикова, того-де он не знает, только у него в руках не была. А потом, когда учиненным на вышеписанное его, Остерманово, показательство вопросным пунктом ему объявлено, что имеется подлинная руки покойнаго канцлера гр. Головкина записка, что оная духовная взнесена к ея императорскому величеству государыне Анне Иоанновне и спрашиван, для чего о том в первом своем допросе не показал и где оная духовная имеется? На что он, Остерман, показал, что утверждает в том на прежних своих допросах, и кем оная духовная к ея императорскому величеству государыне Анне Иоанновне взнесена, того-де он не слыхал, токмо по тогдашним обстоятельствам всегда разсуждал, что оная духовная государыне императрице Анне Иоанновне конечно вручена, а более того об оной духовной и где девалась, никаких обстоятельств представить не может.»
44) Из этого разговора Бестужева всего лучше видно, как он лукавил и проводил Де-ла-Шетарди: сепаратныя статьи заключали в себе возобновление прежних постановлений о торговле и мореходстве ме-
Стр. 477

жду Англиею и Россиею и условие о приступлении к союзу королю польскомv. Не прошло и года после разговора Бестужева, как он заключил почти слово в слово одинаковый с остермановским трактат с Англиею, в которой целиком вошли и те сепаратныя статьи, которыя будто бы не могли нигде найти*).
45) И это свидетельство Де-ла-Шетарди, как пристрастное, требует поверки. Mанштейн говорит об Остермане**): «неподкупный, он никогда не принимал ни малейшаго подарка от иностранных дворов, не получив на то приказания от правительства, которому служил. В этом отношении любопытно показание Остермана, данное им в декабре 1741 года, когда он был под судом. Здесь совершенно опровергнуто известие Де-ла-Шетарди о подкупе Остермана англичанами***).
7 января 1742 г. Письмо Mарвилля (dе Mаrville).

Де-Лонуа просит употребить его в Mосковии. Его жена была 14 лет статс-дамою (dаmе d’hоnnеur) при двух принцессах Анне и Елизавете****); из них первая увезла ее с собою в Голштинию, а вторая ныне царицею.
*) Ср. Полн. собр. закон. т. ХI №№ 8358 и 8686. 

**) Mеmоirеs sur lа Russiе, II, р. 196. 
***) Смотри в конце Приложение VI.
****) Эта де Лонуа была у принцесс учительницею французскаго языка, а не статс-дамою, как говорил ея муж; при Елизавете она было появилась при русском дворе, по по своей назойливости не имела там успеха, о чем есть известия в записках Екатерины II.

Стр. 478
Париж, 8 января 1742 г. Министру маркизу Де-ла-Шетарди (извлечение).

Король узнал об этой новости (т. е. о восшествия на престол Елизаветы) с безконечным удовольствием, и вы должны немедленно выразить это царице от имени его величества. Князь Кантемир, по ея приказанию, просил, чтобы вам было возвращено ваше прежнее звание посланника. Его величество не встречает к тому никакого препятствия.
Петербург, 2 января.

Я полагаю, что для быстрейшаго успеха посредничества короля необходимо, чтобы г. маркизу де Ланмари (dе Lаnmаrу) угодно было не так слепо согласоваться со всеми мыслями шведов*). Вы сами будете судить о том но копиям трех его писем, при сем прилагаемых, вместе с двумя последними письмами, писанными к нему и гр. Левенгаупту, и указам, явившимся сегодня утром. Чем более г. Ланмари, при исполнении своей обязанности в первое время прибытия к посольству, будет выказывать решительное внимание к видам шведскаго министерства для упрочения влияния, применение котораго впоследствии было бы полезно службе короля, чем более он будет продолжать действовать таким образом, тем более он повергнет меня в затруднения, которыя не легко будет отстранить, потому что Швеция сочтет себя в праве требовать многаго, когда увидит, что послан-
*) Mаркиз де Ланмари приехал в Стокгольм французским министром после Сент-Северина в декабре 1741 года.
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ник его величества содействует всем ея видам. Я же буду в состоянии упрочить признательность царицы только в той мере, в какой буду придерживаться истины и ограничусь ссылками на услуги, оказанныя Швециею этой принцессе, и на участие, которое будто бы принимали шведы в перевороте, доставившем ей престол.
Кавалер Креспи заметил, что все мнения соединяются в пользу герцога голштинскаго; что опасаются как бы царица, для доставления ему шведскаго престола, не вздумала стеснять свободы избрания, и что вообще на столько против видов, которые приписывают гр. Левенгаупту об установлении республики в Швеции и превозглашении себя диктатором, что боятся, чтобы он не постарался проложить себе путь каким нибудь неожиданным ударом, если усилят его армию и сосредоточут ее весною4б). Так как я глубоко убежден, что для службы короля важно, чтобы существовал в Швеции теперешний образ правления и даже, чтобы была там возстановлена монархическая власть, то и отвечал кавалеру Креспи, что недоверчивые к видам гр. Левенгаупта могут легко разувериться. когда начнут упрачивать формально и при посредничестве его величества, негласное прекращение военных действий (susреnsiоn tасitе), которое я предложил. Я признал также нужным не разсеевать опасений на счет видов царицы относительно герцога голштинскаго, потому что может быть это обстоятельство в состоянии будет удержать Швецию и помешает тому, чтобы чрезмерная уверенность шведов не заставила их слишком громко предъявлять притязаний на Выборг и Кексгольм, на возвращение которых сильно настаивает маркиз де Ланмари. Об этом было так мало речи и, следовательно, еще менее слышали отказа, что я по истине считаю, что ме-
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ня ставят в опасность компрометировать мое влияние и службу короля чрез подобное предварительное требование, именно, что средства обезпечения для Швеции, как поручено кавалеру Креспи передать мне словесно, простираются, что и вы также видели, на все области по Балтийскому морю без всякаго исключения.
Обманчивыя надежды, которыя здесь подавали на счет примирения прусскаго короля с королевою венгерскою, были делом управленния здесь немцев. Начала изменены. Все, что было совершено в продолжении годичнаго регентства принцессы брауншвейгской, предано по указу уничтожению. Многие из принимавших тогда участие в милостях получили утверждение в них. От маиора Корфа, посланнаго за герцогом голштинским, не получено известий после проезда его чрез Данциг*).
Коммиссия продолжая свои заседания, встретила два особенныя обстоятельства: одно, что гр. Остерман сильно обвинял обер-гофмаршала (lе grаnd mаreсhаl), а этот постоянно отрицался, почему члены коммиссии, хотя и склонные скорее к мягкости, чтобы лучше согласоваться с желаниями царицы, увидели себя однако вынужденными перевести его из под домашняго ареста в крепость. Другое обстоятельство, что некто по имени Гросс (который был под караулом дома у себя, а прежде находился учителем детей гр. Остермана и его поверенным и получил по его покровительству диплом на звание секретаря Браун-
*) Барон Николай Фридрих Корф был женат на двоюродной сестре императрицы Елизаветы — графине Катерине Карловне Скавронской. Петр III очень уважал его со времени поездки с ним из Киля в России и по восшествии своем на престол сделал генерал полицеймейстером. Любопытные подробности о нем, когда он губернаторствовал в Кенигсберге в записках Болотова: ср. также Бюшинга Веуrlig zu der lebens-Geschihte denkwirdiger Pеrsоnen, VI, S. 371.
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швейгскаго посольства, котораго никогда не был представителем), сознавал себя настолько виноватым, что страшась заслуженнаго наказания, застрелился из пистолета, выходя из за стола47).
Саксонский секретарь приезжал ко мне для вручения письма гр. Саксонскаго*), полученнаго им вместе с эстафетою с коронными брильянтами, которые действительно гр. Линару было поручено, говорят, обделать в Дрездене. Гр. Саксонский убеждает меня хлопотать о том, чтобы его сделать владетельным государем (конечно, герцогом курляндским), и он надеется достигнуть, что я получу на то разрешение. Я выразил полную готовность действительно служить его делу, но наследный принц гессен-гомбургский возобновил притязания, которыя предъявлял на Курляндию его дом во времена избрания там в герцоги Бирона; притом же этот принц очень хорош у царицы, и это будет личное нападение па него. когда начать препятствовать видал его, — а потому я внушил г. Пецольду, что, по всем уважениям, его двору приличнее узнать расположение русскаго правительства. Я присовокупил к тому, что это будет тем более в порядке, что как подтверждение польскаго короля здесь необходимо, то и ходатайство с его стороны будет иметь несравненно более веса, и покажется естественным, когда он примет участие в гр. Саксонском, своем брате; между тем как, если его величество (французский) будет расположен содействовать ему, то это можно сделать только косвенным образом и в виде простаго предложения. Пе-
*) Граф Mориц саксонский, побочный сын польского короля Августа II и графини Кенигсмарк был избран в курляндские герцоги в 1726 году, но это избрание не состоялось, после чего он при каждом удобном случае возобновлял свои притязания на курляндское герцогство.
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цольд уверял меня, что он напишет к своему двору, согласно с этим отзывом, и я в то же время отвечу гр. Саксонскому, известив его только о затруднениях, к которым он должен готовиться. Я сомневаюсь, чтобы их было легко победить, разве только, действуя против принца гессен-гомбургскаго, который совсем француз (qui еst tоut frаnsаis), можно успеть приобрести себе в лице его тайнаго врага.
Примечания.
46) Карл Эмилий Левенгаупт, по отзыву современников, был человек очень добрый, умный, испытанной храбрости, но в тоже время в высшей степени честолюбивый. Ему точно не ненравилось, когда говоря о будущем избрании короля в Швеции из природных шведов, его называли уже Карлом ХIII. «Лишь бы только мне говорил он, отправиться в Финляндию и быть в главе армии, тогда я с радостью пожертвую своею головою!» Это желание Левенгаупта сбылось: он командовал войсками в Финляндии и, после разбития их там русскими, приговорен к смерти, несмотря на противодействие дворянскаго сословия. Перед казнию он успел было скрыться, но потом его поймали и казнили 15 августа 1743 г.
47) Христиан Фридрих Гросс воспитывался в Тюбингене, перевел книгу епископа Гюэ и 29 января 1726 г. определен в Петербургскую академию наук «философии профессором чрезвычайным*) но здесь он оставался не долго, потому что брауншвейг-вольфенбюттель-бланкенбургскии посланник при дворе
*) Ученыя записки академии наук по IIи III отделениям, Т. II, выпуск 1й, стр. 160.
Стр. 483
Петра II, барон фон Крам предложил ему выгодныя условия, если он согласится на вступление в брауншвейгскую службу, в качестве секретаря посольства. Так как это неудобно было сделать без предупреждения и разрешения русскаго министра, то чрез это узнал Гросса Остерман. Этот не только изъявил согласие, но и поручил ему наблюдение за воспитанием и образованием своих сыновей и, чтобы он мог последнее лучше выполнять, взял его к себе в дом. Потом Гросс был поверенным в делах брауншвейскаго двора и в роде министра, однако по прежнему оставался в доме Остермана, исполняя обязанности наблюдателя за воспитанием молодаго графа, впоследствии генерал-лейтенанта и московскаго губернатора и вице-канцлера, которые под руководством Гросса сделали большие успехи в языках и науках. Некоторые хотели заставить думать, что великий министр употреблял Гросса и в государственных делах, но это напрасно: гр. Остерман все делал сам, и ему были надобны только переписчики. Однако, когда великий покровитель Гросса пал, то коммиссия, судившая министра, не преминула выразить на него подозрение. Его потребовали туда, допрашивали, грозили — он вернулся домой и застрелился. Еще в 1726 г. Гросс преподавал философию Антиоху Кантемиру, и когда последний сделан быи посланником при французском дворе, то, в признательность к своему учителю, принял его брата к себе в службу, руководил его в изучении русскаго языка и чрез то положил основание будущему его счастью.
Такия известия оставил Герард Mиллер в своей рукописи История академии наук*); прибавим здесь,
*) «Розыскание о судьбе книги Lettrеs Mоsсоvites» князя M. А. Оболенскаго в «Архиве ист. и практ. сведений» г. Калачова за 1860 — 61 г., кн. III, стр. 56.
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что по делу, производившемуся об Остермане в 1741 году, вся прикосновенность Гросса ограничивалась тем, что он, по приказанию Остермана, переписывал извлечение из письма, где говорилось о тайных сношениях Елизаветы с Швециею. См. выше стр. 257.
Версаль 15 января 1742 г. Mаркизу Де-ла-Шетарди.

Я ожидал, милостивый государь, чтобы можно было отправить вашего курьера с ответом на все, что есть замечательнейшаго в ваших депешах со времени события, возведшаго на престол принцессу Елисавету, т. е. на статьи, которыя касаются Швеции.
Я был очень изумлен, что на другой день после этого переворота, вы решились писать к гр. Левенгаупту о приостановлении наступления. Еще более изумлен я, что вы хотели взять на свою ответственность все, что могло из того произойти. Я не могу примирить такого образа действий с вашей стороны с знанием, которое вы имеете касательно видов короля, и с постоянно сообщаемыми вами известиями о худом состоянии московской армии, которая нуждалась даже в необходимом и которую вы считали неизбежно разбитою, если только шведы явятся с своими силами. Вы приводили в свидетелей тому всех генералов, когда бы они смели говорить; все ваши письма были только наполнены тем, что выказывало слабость русскаго правительства, которое до сих пор единственно наружным блеском, скрывавшим внутренния язвы, внушало почтение в иностранцах.
Каким образом могло случиться, что в 24 часа изменилось все, и русские сделались столь страшными, что шведы могут найти себе спасение единственно в доброте царицы, во власти которой их уничтожить ?
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Король думает, милостивый государь, совсем иначе и более правдоподобно, что поспешность, с которою воспользовалась царица вашим значением, чтобы остановить гр. Левенгаупта, скорее основывалась на опасении, внушенном слухами о походе этого генерала, чем на желании угодить королю и быть осторожною с народом, дружественным с Франциею. Я могу объяснить повод, могший побудить вас к такому опасному поступку, на который вы поддались, только тем, что разсказ, сообщенный вам кавалером Креспи о дурном положении шведской армии, ввел вас в заблуждение. Но этот разсказ изумительно как преувеличен и даже ложен в существеннейших частях. Кавалер Креспи, благонамеренный сам по себе, обманулся первый речами недовольных и врагов гр. Левенгаупта. Шведская армия вовсе не в дурном положении; есть там больные, но не в значительном числе. В припасах нет недостатка, есть склады вблизи, кроме главнаго в Фридрихсгамне; впрочем шведы привыкли довольствоваться малым. Я не знаю, откуда кавалер Креспи мог взять, что шведская армия к будущей весне не будет превышать 14 т. человек. Ему конечно неизвестно, что два месяца тому назад войска были удвоены, и что Швеция ныне имеет более 80 т. человек регулярных войск. Но предположим, что все, сказанное вам кавалером Креспи, было справедливо, то и в таком случае вы никогда не должны были брать на себя останавливать гр. Левенгаупта, как только царица отказывалась дать ему просимыя им обезпечения. Лучше было бы, когда бы шведская армия, преследуя с увлечением свое намерение, была разбита на голову. Промах генерала не падал бы на министерство, которое не имело времени взять назад данных им приказаний. Мир был бы не менее заключен тогда, и также выгодно, как вы
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заставляете надеяться ныне, потому что не даете даже догадываться о желании царицы что-нибудь уступить, а Швеция не могла бы ни в чем упрекать нас. Когда же, напротив, удалось бы предприятие гр. Левенгаупта, и он одержал бы какой-нибудь верх, то царица почла бы счастливою, если бы королю было угодно доставить ей мир. В воле его величества было бы назначить условия, и Россия осталась бы ему признательна за то, что умел утишить шведов.
Не скрываю от вас, что вся шведская нация раздражена до крайности и не сомневается, что король хотел пожертвовать ею — вы можете судить об этом, по тому, что сообщает вам г. Ланмари, который ничего не преувеличивает.
Поздравление, принесенное вам гренадерами и котораго к несчастию вы не могли отклонить, не предвидя его, раскрывает участие ваше в перевороте и только более усилит подозрение Швеции в вашем пристрастии. Я посылаю сегодня курьера в Стокгольм, чтобы стараться успокоить там умы и дать знать, как это и есть в действительности, что перемена владетеля в России нисколько не изменяет чувств короля к Швеции, ни видов Франции. И точно, если король всегда желал переворота только как средства облегчить шведам исполнение их .намерений, и если этот переворот произвел противное действие, то должно жалеть о всех трудах, которые предпринимались для ускорения его. Я присовокупляю г. Ланмари, что далекая оттого, чтобы прекратить военныя действия. Швеция должна продолжать их с сильным напряжением до тех пор, пока не получит в обеспечение тех мест, которыя требовал гр. Левенгаупт, а после того можно будет хлопотать о мире. Это не потому, чтобы король хотел зла царице,— ея великия достоинства могут только возбуждать ува-
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жение и желание поддерживать с нею доброе согласие; но честь короля обязывает поддерживать шведов в предпринятой им войне и доставить им по крайней мере часть обезпечений и преимуществ, на которыя они надеялись. Если бы даже обещания, сделанныя его величеством, не были так положительны, как они в самом деле есть, то уже обязательство, которое вы приняли с ответственностью за событие, тем более побуждает его величество не допускать, чтобы шведы терпели впредь от последствий вашего слова, иначе они будут справедливо думать, что их старались обмануть. Скажу вам более, что если война продолжится, то шведы не останутся без союзников, и тогда царица может быть поздно узнает, что она уже слишком презирала своих неприятелей. Вы поймете из всего, мною сказаннаго здесь, что вы слишком поспешили, желая изменить образ действий г. Кастеллана, и как только я узнал о сообщенном вами ему, то немедленно написал, чтобы он мог удержаться от таких заблуждений; но я сильно боюсь, чтобы он, получив ваше письмо прежде моего, не лишился возможности трудиться так полезно, как в состоянии был он это сделать, следуя прежней системе.
Что касается до герцога голштинскаго, то весьма счастливо, что царица не приняла вашего предложения об отсылке его во Францию для отправления оттуда королем на своих кораблях в Петербург: его вёличество нисколько не расположен брать этого на себя. Но при этом случае не могу пропустить без замечания касательно выражаемаго царицею нетерпения иметь близь себя столь нежно любимаго ею племянника. Он призван на престол, по завещанию Петра I, предпочтительнее пред нею*) и нельзя ли опасаться,
*) Здесь французский министр ошибается: по смыслу духовнаго завещания Екатерины I (а не Петра I, который не остав-
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чтобы этот принц не подал со временем повода к новому перевороту? — Впрочем, царице более, чем нам, следует предвидеть неудобства, которыя могут родиться, когда покажут русским их законнаго государя. Я могу присовокупить одно слово касательно совершенной доверенности, которою делает вам честь царица: ничто не может быть более лестно для вас и более желательно для службы короля; но вы должны беречься возбудить тем зависть между министрами, почему и обязаны, даже если бы это было только для сохранения приличий, работать по крайней мере иногда с ним и показывать вид, что вы пользуетесь их посредничеством для доведения до сведения царицы того, что желаете.
Мне нет надобности говорить вам, что содержание этого письма предназначается единственно для вас и собственно для вашего руководства. Важно, чтобы мы могли быть полными распорядителями мира (quе nоus nоus rеndiоns mаitrеs dе lа раiх), который должно заключить между Россиею и Швециею, и его величество, не колеблясь, примет посредничество, котораго царица будет просить тотчас, как кн. Кантемир представит врученныя ему письма. Следовательно чрезвычайно нужно, чтобы царица не питала к нам никакой недоверчивости и была бы все более и более уверена в благонамеренности короля. Однако, так как не нужно, чтобы она слишком обольщала себя надеждою на выгодность мирных условий; вы же, после всего вами деланнаго и говореннаго, не можете переменить речи без получения на то разрешения, то
лял никакого завещания), Принц голштинский мог бы наследовать тогда только русский престол прежде Елизаветы, когда бы был православнаго вероисповедания, но в описываемое время он воспитывался еще в лютеранском законе, почему вторая дочь Петра и имела перед ним преимущество.
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я присоединяю здесь второе несекретное, письмо (lеttrе оstеnsiblе) — его вы и можете пустить в дело.
Г. кардинал одобряет вашу мысль о пенсионе, который вы полагаете приличным назначить госпоже ..., если только виды, которые имеются на Бестужева, осуществятся, также и о подарке поверенному, потому что место, которое он должен занять, дает ему возможность быть полезным вам. Остается только знать, до какой суммы должны простираться пенсион и подарок? Прошу вас уведомить меня о том скорее.
15 января 1742 г. Версаль. Депеша не секретная (оstеnsiblе).

Препровождаю к вам тотчас после аудиенции кн. Кантемира новыя верительныя письма, необходимыя для вас, чтобы принять при царице, согласно ея желанию, прежнее звание чрезвычайнаго посла. Его величество слишком искренно желает поддержать союз с этою принцессою, чтобы не исполнять при всяком случае то, что может быть ей приятно. Она выказала чрезвычайное мужество, когда дело касалось возвращения принадлежащаго ей престола; восшествие ея ознаменовано величайшею мудростью в отданных ею в тот же самый день повелениях о прекращении неприязненных действий против шведов, и тем, что она осыпала благодеяниями военнопленнаго, которому немедленно возвращена свобода. Швеция конечно будет тронута поступком, столь великодушным; постоянно трудясь над освобождением принцессы от гнета, в котором она стенала, эта держава разумеется будет довольна тем, что могла содействовать ея возвышению.
Вам не неизвестно однако, что цель Швеции в
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войне, которую она предприняла против России, не ограничивалась одним отмщением несправедливостей и жестоких обид, испытанных от прежняго правительства; если бы у ней были только эти виды, то ныне она могла бы себя считать достаточно отмщенною наказанием всех виновников ея зол; но кроме требований чести, Швецию воодушевляло желание возвратить утраченныя ею области, и вы узнаете, что обязательства, в которыя вступил король со Швециею, касаются того и другаго предмета. Ныне царствующая в России государыня не должна за то сетовать на его величество, потому что король, помогая Швеции, трудился за нея, и не было возможности не принимать на себя условных обязательств. Эти обязательства существуют и жар шведов вовсе не охладился. Они с величайшим удовольствием видят возвышение принцессы Елизаветы, но в то же время льстят себя надеждою, что получат от нея из признательности то, что они расчитывали добыть силою и при помощи успехов оружия.
Я вижу, что вас удивляет такой образ мыслей, и вы быть может полагали оказать шведам услугу, пригласив, согласно с мирным настроением царицы, гр. Левенгаупта воспользоваться умеренностью ея; но вы были введены в заблуждение ложным донесением. Швеция сильнее, чем вы думаете, и если бы королю не были известны ея средства, то он не решился бы доставлять ей пособие, которое было бы слишком недостаточно для нации, безсильной что-нибудь сделать самой. Вы даже должны были судить по предложениям, сделанным вам в последнее время гр. Левенгауптом, который известен своим благоразумием, что уверенность его основана не на химерах, и вы увидите доказательство тому будущею весною, если злому року будет угодно продолжить войну. Всего же более
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прискорбно мне, что вы сами содействовали тому, чтобы поставить Швецию в положение требовать исполнения обещаний от его величества, приняв на свою ответственность последствия от армистии. Основываясь на положительном слове посланника короля, гр. Левенгаупт остановил наступление. Швеция ныне понуждает нас исполнить данное вами слово и делает нас ответственными за событие. Если мы ее покинем, то король не исполняет точнейших своих обязательств, и Швеция найдет довольно союзников, которые займут наше место. Судите, милостивый государь, по тому, что изложил я вам, в каком крайнем затруднении поставлен ныне его величество. С одной стороны он питает искреннюю привязанность к царице и желает от всего сердца славы и процветания ея царствованию, а с другой стороны он связан с Швециею, самою старинною союзницею Франции. Она вручила в его руки все свои интересы с безграничною доверенностью, и наверное никогда не согласится на мир чисто даровой. Король очень надеется сократить притязания этой нации, но необходимо также, чтобы царица поняла. что это будет ей стоить чего-нибудь. Вам, милостивый государь, предлежит стараться внушить ей намерения, которыя могли бы доставить королю возможность доказать его привязанность к ней.
Вы меня уведомляете, что г. Бестужев в непродолжительном времени станет в главе управления иностранными делами. Желаю, чтобы царица извлекла из того пользу, но не могу воздержаться, чтобы не предупредить вас, что он слывет за совершеннаго приверженца англичан и немцев, и меня уверяли из вернаго источника, что он открыто говорил в Гамбурге, что переворот в России никак не сильнее
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огня от соломы, и что дела там скоро примут другой оборот.
Я забыл было вам сообщить, что так как я, на основании жалоб гр. Остермана. писал к вам об отсылке г. д'Альона, и как есть повод думать, что теперь уже не существует причин к тому, то г. кардинал предоставляет г. д'Альону полную свободу действовать по его усмотрению, в предположении, что он вовсе не подозрителен царице.
Копия с письма маркиза Де-ла-Шетарди к маркизу де-Ланмари 8/19 января 1742 г.

Я сначала замечу, между нами, как неуместно, что гр. Левенгаупт называет просьбою попытки, сделанныя мною по желанию царицы для выражения сожаления ея о том, что в первыя минуты ея царствования будет пролита кровь русских и шведов. Чтобы эта государыня говорила так, как это истолковывают, следовало бы по крайней мере, чтобы она находилась в крайности (qu'еllе fut аuх аbоis) и была во власти победителя, и от вас не укроется в таком случае раздражение, которое могло бы последовать от подобнаго способа выражений, когда бы о том дошло до сведения русских. Также, как мог гр. Левенгаупт определительно выразиться о требовании Выборга и Кексгольма, когда переданное им мне чрез кавалера Креспи на словах, что и вы также видели, касалось всех без различия областей, принадлежащих России по Балтийскому морю? Иду далее: в предположении, что поняли дело, я не сделаю для этого ни одного шага по тому уважению, что вместо служения Швеции с пользою, как того желаю, я, по свойству подобнаго
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требования, успею только раздражить умы, вывести наружу настоящие виды шведов, нанести вред моему влиянию и уменьшить вследствие того значение предстательства его величества. И так надобно следовать старинному и основательному правилу, что всегда рискуешь заблудиться, когда станешь уклоняться от истины. Чтобы устроить дела прочным и твердым образом, ПІвеция впадает может быть в противоположную ошибку, если, слишком много думая о себе и не шутя, приписывает начатой ею войне возведение принцессы Елизаветы на престол; если она уверена, что эта государыня должна более ожидать помощи от шведов, чем оказывать такую помощь им; что ей необходимо их содействие для того, чтобы утвердиться, и что она должна опасаться некоторых европейских держав, чтобы оне, выставив предлогом признание ими царем малолетняго принца Ивана, не считали себя в праве отказать в таком признании принцессе Елизавете.
Если считают полезным, чтобы Елизавета — и об этом я постоянно заботился — была уверена в том, что шведы взялись за оружие лишь для поддержания ее выгод, то необходимо, для оправдания, что им она обязана короною, чтобы шведская армия не могла себе сказать, что она выходила из своего бездействия только раз и то для совершенно безполезнаго пожертвования значительныа числом честных людей в деле при Вильманстранде. Можно ли нападение на царицу, как на неприятельницу, когда она на престоле, считать средством для большаго убеждения ея в желании своем стоять за нее? Что же касается до помощи, которая может быть оказана с той и другой стороны, то предоставляю судить каждому безпристрастному человеку, кто из двух держав в состоянии помогать другой, не говоря уже о пользе, могущей быть шве
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дам от России при обстоятельстве, котораго следует скоро ожидать, когда шведский престол останется праздным. обстоятельстве, которому противуположные интересы могут придать значительную важность, чтобы не старались стеснять избрания. Идет ли речь о нужде царицы в своих соседях, чтобы утвердиться? — Мало знают Россию, если станут заблуждаться на счет значения иностраннаго вмешательства, когда общая выгода единодушно примиряет все. Относительно же признания принца Ивана некоторыми державами, то конечно никто более короля прусскаго не имел права, даже вследствие родственных отношений, поддерживать его, однако он один до сих пор и первый, воспользовавшись соседством, поспешил поздравить Елизавету с восшествием на престол и признать ее самым обязательным образом в новой верительной грамоте, которую вручил в прошедший вторник в частной аудиенции барон Mардефельд, министр этого государя.
Эти замечания, внушенныя истиною, заставят вас, милостивый государь, оценить, что могут ожидать для себя шведы, преследуя с жаром свои намерения и допуская только временное прекращение военных действий, о котором мне подали мысль и слава короля, и моя естественная приверженность к Швеции.
Наконец я представляю на ваше усмотрение, применимы ли в настоящую минуту последния повеления двора, из которых видно недовольство на бездействие шведов, и что признаете вы удобнейшим для прочнаго утверждения и настоящей деятельности переговоров: укрощение ли увлечений самонадеянности и видов шведов, или согласие с их мыслями, которыя проистекают от такого увлечения?
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3 января. Шетарди к министру в ответ на письмо от 24 декабря.
...Необходимость покончить со всем, касающимся до следственной коммиссии, требует, чтобы внимание было обращено исключительно на этот предмет. Приступили к составлению приговора. У Остермана подагра, бросившись в ноги, перешла в нижния полости желудка и заставляет опасаться за его жизнь. Как только узнала об этом царица, то приказала своему медику, происхождением португальцу и очень искусному, ездить четыре раза в сутки в крепость для оказания гр. Остерману всевозможной помощи, которую в состоянии представить наука и искусство. Человеколюбие и доброта царицы одинаково выказывается при всяком случае; она возвратила фельдмаршалу кн. Долгорукому, брату и детям его все конфискованныя у них имения. Она подписала также сегодня вечером указ, который будет немедленно публикован. В силу его подтверждены все должностныя назначения во времена регенства принцессы брауншвейгской, за исключением розданных земель и пожалованных пенсионов, которые будут зависеть от ея личнаго усмотрения. Впрочем это не простирается на лиц, обвиненных в преступлениях или казнокрадстве.
21 января. Версаль. Mинистр маркизу Де-ла-Шетарди в ответ на письмо от 6 декабря.

Я с удовольствием вижу, что вы сумели укрепить в царице решимость доверить природным русским, предпочтительнее пред иноземцами, главнейшия места в управлении. Русские должны с удоволь-
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ствием видеть подобное направление в их государыне и быть благодарными вам за содействие тому.
Кажется, что царица окончательно убедилась в дурных последствиях, которым бы подверглась, ограничившись в политических делах системою союза, заключеннаго ея предшественниками с венским двором со времени родства с брауншвейтским домом. Просьба этой принцессы к королю о посредничестве для умирения Севера есть верное доказательство решимости ея действовать по началам, более сообразным с интересами России, и с вашей стороны ничто не может быть лишним для показания ей всех преимуществ, которыя приобретет она, если останется при твердой решимости, в какой по-видимому находится ныне, действовать, в полнейшем согласии с его величеством.
(Кн. Кантемир вручил письмо о нотификации. Шетарди получил звание посла. Следует чтобы царица писала «Mоnsiеur mоri frerе,» а не просто «mоn frerе; они пишут царице «mаdаme mа sоеur.»)
Я уверен, что вы сами чувствуете причины, почему не следует слишком легко поддаваться на мысль о браке герцога голштинскаго, по признании его наследником русскаго престола, с одною из французских принцесс (аvес unе dе mеsdаmes dе Frаnсе), на что, как кажется, льстят себя надеждою. Правда, что это могло бы быть средством к установлению и упрочению более теснаго союза между королем и царицею, и вы поступили благоразумно, не замедлив сообщить его величеству о видах, возбужденных надеждами на этот брак. Но независимо от причин, по которым можно думать, что царица выдет за муж по усильным настояниям своих подданных вопреки отвращения, до сих пор выказываемаго ею, и будет иметь детей, которые будут законными наследниками,
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независимо от этих причин представляется нрежде всего немаловажное затруднение, а именно: различие веры. Притом же опыт частых переворотов, случающихся в России, не дозволяет смотреть на признание герцога голштинскаго наследником престола, как на верное средство к обезпечению ему и его потомству престола. И таквы должны быть чрезвычайно осторожны в разговорах по случаю внушений, которыя могут вам быть делаемы в подобных видах.
Я не должен оставлять вас в безвестности, что из всех здешних иностранных министров нет ни одного такого англичанина и австрийца, как кн. Кантемир (dе ТОus lеs mиmsТrеs ёТrаngегs quи sоnТ иси, иl n'у еn а роиnТ quи sоиТ sи аnglаиs ей аuТrисhиеn quе lе рrиnсе dе КаnТеmиr). Я не замечаю, чтобы переворот в Петербурге изменил его привязанности и не предполагаю, чтобы его донесения в каком бы то ни было отношении могли служить в нашу пользу.
25 января, Нисыuо принца Коnти*) ки, кардиналу. Флери.
Огромная выгода, которую извлечет король из теснаго союза с Россиею, особенно когда он будет упрочен возведением на престол Mосковии французскаго принца, так ясна, что мне кажется будет безполезно распространяться о том. Распорядители Юга и в скором времени, Германии, мы, благодаря мерам, исполнение которых приводится к концу, будем таковыми и на Севере. Mир, самый прочный, будет

*) О замыслах Ковти жениться на Елизавете замечено было уже выше, на стр. 239 — 240, 330 — 331 и 364 — 367.
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плодом такого влияния, а последствия такого мира выкажутся в улучшении внутренних наших дел, умножении всех промыслов от легкости и увеличения сбыта. Переворот, который произошел (в России) и который относительно к 'данной минуте удачен, может быть вреден для Франции, если будет предоставлен случайностям и естественному ходу, и если ничего не будет предпринято для воспрепятствования герцогу голштинскому достигнуть престола Московии. Это легко доказать. Невозможно сомневаться, чтобы принц, имеющий по своему рождению право на шведский престол, сделавшись царем и всемогущим, не воспользовался всеми случаями и не употребил всех усилий осуществить этого. Несмотря на безпечность, выказываемую в этом отношении шведами, должно опасаться, чтобы он не успел.
Если обратить внимание на русское могущество, то первыя попытки герцога голштинскаго или удадутся, или останутся безплодными. Ваша эминенция понимаете весь вред, который мы потерпим в случае удачи. Если же напротив покушения не будут иметь последствий до тех пор, пока герцог или его потомство останутся на русском престоле, то Швеция, всегда стесненная, вечно в войне или страхе, сделается для Франции безполезною и обременительною союзницею. Когда бы мы в то время за хотели помогать ей субсидиями, соразмерными с ея нуждами, то, приняв в уважение внутреннее наше состояние и огромныя издержки войны, это для нас будет не возможно. Это разсуждение должно нас безпокоить не менее, чем шведов; но у них есть уверенность в свою пользу, невыгодная для русских и которая их ослепляет. Кроме превосходства, которое шведы воображают иметь над русскими, они уверены в союзе и помощи Дании и Англии в случае, если бы герцог голштинский захотел их под
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чинить себе. Я разделяю их мнение, но в таком случае Франция, избавившись от опасения видеть Швецию погибшею, должна бояться средств, которыя употребит последняя для своего сохранения. Необходимость, которая вынудит Швецию соединиться с Англиею, будет неисправимым злом для Франции. Англичане, под предлогом защищения своих союзников, покроют Балтийское море своими кораблями, наводнят Стокгольм своими гинеями, завладеют торговлею и, тем более соединенные с Даниею, что Швеция будет слабее, они вдруг отнимут у Франции и выгоды, которыя она могла извлекать из торговли в стране, и всякое политическое влияние на Севере.
Из сказаннаго следует, что возведение герцога голштинскаго на трон Московии может только принести вред Франции так как ясно, что тогда он или завладеет Швециею, или будет держать ее в таком положении, которое не будучи полезно для Франции, Послужит ей только в тягость, или же заставит ее кинуться в руки англичан, что также для нас опасно, и чего, следовательно, мы также должны стараться избегать.
Если ваша эминендия сочтете замечания, которыя я считал своею обязанностью сообщить вам, столь же справедливыми, сколько я нахожу их сам, и пожелаете принять план для переговоров на Севере, то мне кажется, что надобно о том сообщить г. Де-ла-Шетарди, на тот конец, чтобы он не действовал вопреки принципа, когда вы согласитесь на осуществление его.
Я понимаю очень хорошо, что ваша эминенция, даже одобрив его, будете находить, что самое трудное заключается в убеждении императрицы, что ея польза, которая одна должна руководить ею, требует, чтобы она разделяла наши мнения. Соглашаясь с этим, я
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однако не думаю, чтобы это было так затруднительно, как кажется с перваго взгляда. Я имел с гг. Тессином и Шефером (m-rs dе Теssin еn Sсhеffеr) разговоры, которые мне послужили к уяснению предмета; я также много размышлял, и о том сообщу вашей эминенции, если вы пожелаете тогда, когда будет время, т. е. когда г. Де-ла-Шетарди сообщит вам и о положению дел московскаго двора, и о своих собственных отношениях к царице, потому что теперь будет слишком долго входить по этому предмету в подробности.
Впрочем доверенность, внушенная мне вашею эминенциею, заставляет меня надеяться, что если откроется удобная минута оказать мне услугу, то вы мне ее окажете. В настоящем деле, каково бы оно ни было, я не столько смотрю на мою собственную выгоду, сколько на государственную. Если оне будут согласоваться одна с другою. я буду очень рад; если же неудобосоединимы, то пусть моею будет пожертвовано, и я утешусь тем, что другая сохранится. Всякое желание к моему возвышению у меня будет подчинено, или принесено в жертву благу моего отечества и славе короля. Полагаю, что такова моя обязанность, и я не уклонюсь от нея никогда, потому что не могу себе вообразить настоящаго величия, ни истинной славы, удаляясь от такого образа действия для достижения своих целей.
Покорнейше прошу вашу эминенцию простить меня за несколько длинныя разсуждения. Я так убежден в опасности от возвышения герцога голштинскаго, что не могу воздержаться от сообщения вам мысли, противоречащей даже моим интересам: я полагаю, что вместо допущения герцога наследовать престолом, лучше будет, если царица выдет за муж за немецкаго принца, лишь бы только не выбрала они из ба
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варскаго, гановерскаго или прусскаго домов, по причинам, которыя ясны (qui sаutеnt аuх уеuх) и которым мы обязаны столь странным союзом покойнаго императора с царицею.
Если ваша эминенция желаете. чтобы я сообщил обстоятельнее о предметах, которые считаю свойственными для возбуждения решимости в императрице, то можете только об этом приказать. Прошу вас дать мне знать, справедливо ли я думаю? Чтобы из того ни вышло — доброе дело образовывать ум человека, у котораго, если не достает сведений, то по крайней мере есть благонамеренность. Надеюсь, что вы не сомневаетесь в чувствах, с которыми и проч.
Людовик Франсуа Бурбон.
25 января. Ответ принцу Конти.

Mилостивейший государь! Я докладывал кардиналу записку, которую вашему высочеству угодно было мне вручить. Его эминенция соглашается с вашими принципами, и план ваш есть во всех отношениях лучший из тех, которым нужно следовать даже в видах польз противников (т. е. Елизаветы и шведов); но исполнение его в настоящую минуту кажется невозможным по причине упрямства и предубеждения каждой из партий, которых невозможно излечить от их предразсудков. Это я очень ясно вижу из разных писем, полученных мною на этих днях. К несчастию тайна вышла наружу и произвела всеобщее потрясение. Его может быть будет трудно успокоить, почему и необходимо, как можно скорее, противопоставить полное отрицание и решительное опровержение. Я сообщу вашему высочеству подробнее, когда буду иметь честь видеться с вами.
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25 января. Версаль. Mаркизу Де-ла-Шетарди.

Вы узнаете, что после возвращения кавалера Креспи в шведскую армию, там распространился слух о браке принца Конти с царицею, и что шведы взволнованы мыслию, что вследствие этого король покинет их интересы и пожертвует ими в пользу этой государыни приписывают даже кавалеру Креспи сочинение этого слуха, и вы не можете себе представить, с какою быстротою он распространидся по Швеции и Дании, где это не замедлит произвести самыя дурныя следствия. Я пишу к г. маркизу де Ланмари и г. ле Mеру (lе Mаirе), что это чистое заблуждение и что подобный слух не имеет инаго основания, кроме ложных мечтаний некоторых частных лиц. В таком же точно смысле должны объясняться и вы, но лучше всего избегать подробностей и дать этим толкам утихнуть самим собою.
Вы могли ожидать, что происшедший в России переворот возбудит надежды гр. Саксонскаго на герцогство курляндское. По-видимому, он найдет в короле польском пособника в предъявлении своих притязаний на это герцогство, если царица захочет тому содействовать; он также поручал, для успеха своих видов, умолять короля употребить в его пользу свое содействие у царицы. Его величество (французский) приказал уверить его, что он, совершенно довольный его услугами и приверженностью, которую он не переставал выказывать к его особе, будет очень рад содействовать его видам и пошлет к вам приказание разсмотреть и сделать все, что будет применимо для осуществления его желаний. И так вы обязаны, милостивый государь, обратить на это дело особенное внимание, и узнать со всевозможною осторожностью о на-
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мерениях царицы касательно Курляндии, и представится ли возможность надеяться, что она не захочет . противиться видам гр. Саксонскаго на это герцогство. В таком случае можете выразить от имени короля, что вы, зная особенное уважение к нему его величества и его постоянныя заботы о его выгодах, не сомневаетесь, чтобы его величеству не было приятно, когда царица не будет тому препятствовать; но как бы то ни было, найдете ли вы такое благоприятное расположение, на которое по видимому разсчитывают, или же попытки, вами предпринятыя в его пользу, не будут обещать легкаго успеха, в обоих случаях вы обязываетесь сообщить обстоятельно гр. Дезальеру*) обо всем, что можете разузнать; на тот конец, чтобы гр. Брюль**) был в состоянии обсудить, как поступить в этом деле королю польскому и гр. Саксонскому.
27 января. Принц Конти к кардиналу Флери.

Мне очень досадно, что моя тайна вышла наружу. Вашей эминенции известны все, кто знал ее; вам известно также, что это были лица, от доверенности к которым я не мог уволить себя. Я не могу подозревать в таком разглашении моих посланных в Петербург — они бы слишком рисковали за себя. Льщу себя надеждою, что вы не подозреваете меня в нескромности в деле такой важности, а потому я решительно не понимаю, каким образом мысли мои могли сделаться известными? Разве чрез самую царицу или женщину, которой открыли тайну, или чрез шведов ? Если тут какая-нибудь политическая причина,
*) Des Аlleurs — французский министр при дрезденском дворе. 
**) Саксонский министр иностранных дел.
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которая могла заставить тех или других раскрыть •нашу тайну — это решите ваша эминенция лучше, чем я. Как бы то ни было, если дела могут от того потерпеть, я не настаиваю более. Ваша эминенция знаете мой образ мыслей. Я прошу только быть уверенным, что мне нельзя себя упрекать ни в малейшем неблагоразумии касательно тайны, и, покуда это дело существовало, я руководился видами и славою короля по-крайней мере столько же, сколько и моими собственными выгодами. Mне кажется, что шведы не могут нас обвинять в намерении предать их, потому что хотя все делалось в тайне, однако с согласия их министра и всегда в видах доставить им выгоды. Спаси Бог, чтобы я хотел пред вашею эминенциею унизить г. Де-ла-Шетарди, предлагая об отзыве его. Видно, что я дурно выразился; я предлагал только послать второстепеннаго министра (un ministre subаltеrnе) для ведения дела, которое думал тогда начать, не имея, признаюсь вам, большой доверенности к посланнику.
Теперь император избран*) и наступило время, когда, по словам вашей эминенции, король соизволит постановить о нашем содержании (reglеr nоs trаitеmеnts). Я по крайней мере прошу принять горячее участие в деле, которое столько же касается достоинства короля, сколько и нас самих. Настоящее письмо не требует ответа.
16 января. Петербург от маркиза Де-ла-Шетарди.

Особенное обстоятельство может присоединиться к естественному нетерпению, с которым. ожидаю коро-
*) Смотри выше примечание 38.
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левских приказаний: г. Бестужев, питающий большую доверенность к г. д'Альону, в среду поручил ему сказать мне, что он сильно желает скораго возвращения моего курьера; что проистекающая из того неизвестность, надобно ли будет готовиться к войне или к миру со Швециею, не есть еще одно неудобство, так как ему приходится испытывать и побеждать сильныя преследования Финча и Ботты, и он в тем большем затруднении, что обвиняя их до сих пор, желал бы, чтобы я мог помочь ему в этом отношении ответами двора и тем поставить его в возможность соединить интересы Франции и России, заключить тесный союз и устроить торговлю, так как это доставило бы ему средство совершенно уничтожить существовавшие и ныне существующие трактаты с венским двором, Англиею и Голландиею.
д'Альон, при помощи простаго и вернаго разсчета растолковал ему, что мои две последния почты задержали ответ на первую. На другой день он это подтвердил ему от моего имени и присовокупил, что я слишком тронут постоянно выказываемыми им чувствами ко мне, чтобы дружба к нему не заставляла меня в свою очередь сказать ежу, что ответив определительно Финчу и Ботту, он скует себе оковы, как бы ни отдален был назначенный им срок, и что может быть лучше всего для отклонения их домогательств отзываться занятиями, которых требуют безпорядки, найденные царицею во внутренних делах, и невозможностью думать о внешних до тех пор, пока не водворится тишина и порядок внутри. Бестужев намерен воспользоваться этою мыслью.
Гр. Ливен, генерал-адъютант гр. Левенгаупта, прибыл в нынешнюю же среду. Доверенность Левенгаупта к Ливену полная. Из деланнаго мне на словах самаго выгоднаго описания о силах, приготовляемых
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Щвециею к будущей кампании на море и на суше, выходит, что армия ея, по собственному признанию Ливена, не будет превышать 25 т. чел. Он тем доказывал необходимость поспешнее склонить Россию на требуемыя шведами обезпечения. Однако он вовсе не скрывал от меня, что кончина шведской королевы влечет за собою заботы о назначении наследника престола, а потому мир без сомнения был бы желательнее. Но, по мнению его и Левенгаупта, надобно, чтобы это была работа столько же конченная, сколько и начатая, чтобы не жертвовать неизвестности минутою, которую приближение весны делает драгоценною. По наружности я соглашался со всеми мыслями гр. Ливена; представлял ему в самом благоприятном свете расположение царицы; выводил из того заключение, что если начнутся переговоры, то они будут деятельны, на сколько можно этого желать, и дал только заметить при том, что как ни склонны обе державы к взаимному соглашению, однако опыт научил, что некоторыя необходимыя формальности не дозволяют, чтобы дела устроились так скоро. Наконец, я ссылался на невозможность для меня действовать прежде получения повелений от его величества и старался личными и общими замечаниями, сделанными мною по поводу видов г. Ливена, оправдать в моем ответе гр. Левенгаупту доверенность, которую он желал, чтобы я выказал его генерал-адъютанту. Я представлял его в четверг царице, и она приняла его благосклонно.
Приговор государственным преступникам был третьяго дня подписан сорока лицами из разных государственных чинов (dеs diffеrеnts оrdrеs dе lа mоnаrсhiе) и потом представлен царице. Я думаю он приведется в исполнение во вторник или среду, но по всей вероятности таким образом, что будет дано новое доказательство природнаго милосердия и ве-
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ликодушия русской государыни. Как только указ о преступлениях, наказании, к которому приговорили за них судьи, и изменении последняго царицею, будет напечатан, то я постараюсь достать экземпляр.
Четвертая обыкновенная почта привезла царице письма маиора Корфа. Вечером она оказала мне честь, сообщив, что судя по полученным ею известиям, герцог голштинский приедет в Mемель 23 или 25 числа нынешняго месяца (по новому стилю). Это известие тем более обрадовало ее, что она понимает толки, которые могут возникнуть за границею о необходимости удерживать до сих пор принца и принцессу брауншвейгских в Риге, где они уже несколько дней, и трудность уверить (хотя это на деле совершенно справедливо), что их поместили в крепости, в доме царицы для доставления большаго удобства. Эта же причина побудила ее отпустить принца Людовика вольфенбюттельскаго, и он отправится в путь в конце будущей недели.
Поверенный, чувства котораго нисколько не изменяются до сих пор, получил повеление распечатать и разсмотреть все письма на имя Остермана и нашел, что кн. Кантемир недавно сообщал ему одну подробность, о которой он долгом счел передать мне, и потому вручил мне три подлинныя бумаги, с которых копии при сем прилагаю, прося в то же время, чтобы о нем не делать никакого упоминания. Я тем более спешу сообщить вам о том, что человек, о котором идет речь, кажется, судя по сделанному там описанию его, не заслуживает никакого снисхождения и было бы хорошо узнать, какия это такия полезныя и огромной важности для России вещи хотел он сообщить Остерману ?
(Копий, упоминаемых в депеше, в тургеневском сборнике не помещено.)
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30 января. принц Конти кардиналу Флери.

(Ответ на письмо министра, см. выше. Подлинное написано чрезвычайно безграмотно и в нем часто недостает смысла).
Чем более г. Бестужев, становящийся в главе ея совета, склонен к англичанам, тем опаснее, чтобы немецкий дух не пересилил в России, и царица не ратифицировала последняго трактата, заключеннаго с Англиею; тем необходимее стараться о внушении ей образа мыслей, согласующагося с нашими пользами, и предупреждении тех, которые захотели бы внушать противное. Отсюда следует, что настоящая минута благоприятна и даже драгоценна, чтобы приступить к делу, от котораго можно ожидать столько же огромной выгоды, сколько попытка в этом случае представляет мало неудобств.
Поведение г. Де-ла-Шетарди мне кажется очень неблагоразумным. Я уже не был слишком доволен им за то, что он, будучи в связи с Лестоком, этим хирургом принцессы, и зная так обстоятельно о тайне, не мог извлечь из того лучшаго употребления, сделал ее вместе с ним неосуществимою, и действовал так, что не могли лучше скрыть ее. Это, в соединении с теперешним его образом действий, не внушает мне, я признаюсь, много доверенности к нему, и если ваша эминенция найдет сообщаемое мною ныне более убедительным, или же признаете более возможным осуществить мое предложение, то я думаю, что второстепенный посланный и уполномоченный будет более в состоянии исполнить это, чем человек, который теперь в слишком выгодном положении.
Я был в большом страхе при отправлении моего последняго письма, думая, что ваша эминенция покажет
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его королю. Найдя там многое, заслуживающее критики по мыслям и слогу, он, по-крайней мере, льщу себя надеждою, не станет осуждать причин, которыя побудили меня писать.
Я полагаю, что вы не прочли ни одного слова из письма, посланнаго мною в среду, почему долгом считаю повторить, что так как я не думал ничего говорить обо всем этом моей матери, то мне кажется удобным, если ваша эминенция будете продолжать обращать в смешное (si voitre e соntinuе а реrsiflеr) и скрывать от нея, что я в переписке с вами, так как я опасаюсь, чтобы она не стала подозревать. 
Л. Ф. Бурбон.
Маркиз де-ла-Шетарди в ответ на письма от 13 и 15 января.

Я буду сообразоваться с содержанием перваго письма, как только представится к тому случай; впрочем с трудом поверю, чтобы из того была большая польза. Из остальнаго вижу, что при лучших намерениях можно заблуждаться, и я с тем большим сожалением испытываю это на себе, что столько же опечален тем, что думал несогласно с королем, сколько был далек от намерения навлечь ему малейшее затруднение моими действиями. Несомненно, что приняв посредничество о негласной армистии между Россиею и Швециею, я твердо был убежден оказать тем услугу шведам. Эта истина, в которой я так уверен, что умру проникнутый и уверенный в ней. Как мог я не думать таким образом, когда видел гр. Левенгаупта при всем, разумеется, известном благоразумии его, намеревающимся проникнуть в неприятельскую страну, не имея в своем распоряжении более 5 — 6 ты
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сяч человек, между которыми было много больных поносом и с отмороженными ногами, и не сопровождаемых никакими запасами? Если такое положение, а равно необходимость решиться на меру без возможности с кем посоветываться и удаление, не дозволявшее ожидать наставлений, заставили меня сделать промах, от котораго я не мог уберечься, то Швеция, принося меня в жертву и желая извлечь выгоду из того, что я сделал для нея, даст мне урок, который научит меня не мешаться во всю мою жизнь в дела других, когда не уполномочен на то приказаниями короля. Я довольно страдал в продолжении двух лет моего пребывания здесь и работал, полагаю достаточно, чтобы не заставлять меня испытать такое чувствительное оскорбление.
Что касается до перваго письма моего к гр. Левенгаупту, то вы видели, что оно ни к чему не обязывало. Я в нем сообщал только о чувствах царицы — от Левенгаупта зависело уважить или не уважить их. Он бы не вынудил меня писать к нему в другой раз, когда бы у него были достаточныя силы для нападения; тогда событие оправдало бы, по всем вероятностям, то, что я постоянно предсказывал, и по этому уважению я бы первый говорил ему, что минута нанести удар наступила. Тогда я не был бы даже устрашен, замечая впечатление, следующее обыкновенно за первою неожиданностью от совершеннаго изменения, которое, можно доказать это, произошло здесь в продолжении двадцати четырех часов. Офицеры и солдаты, как я уже имел честь докладывать вам, отказывались от этой войны, а ныне все пойдут на нее охотно из привязанности к царице. Передпоследние рекруты были неспособны к службе, а нынешняго года красивы, годны, и доставляются в таком количестве, что полки ежедневно пополняются; сделано подкрепление
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самыми лучшими людьми из ландмилиция и, вместо насильственных и тягостных для народа мер, которыя употреблялись здесь по недостатку денег, царица, не обременяя своих подданных никакими податями, имеет верный источник для поддержания войны в безчисленных богатствах, найденных у фаворитки Mенгден и доставшихся от конфискации имений государственных преступников.
И так одни обстоятельства, как вы предполагаете, о которых мне сообщил кавалер Креспи, ввели меня в заблуждение. Сознаюсь даже, что они сделали на меня тем большее впечатление, что было бы трудно не доверять донесениям лица. которое, как мне известно, находилось в шведской армии только для того, чтобы сообщать вам обо всем, что там происходит. Если он сам обманывался, то нечего обвинять мое усердие. Я, подобно вам, милостивейший государь, не знаю, на основании каких данных он утверждал, что шведская армия к будущей весне не будет превышать 14 т. человек. По словам гр. Левенгаупта, который конечно ничем не пренебрег, чтобы представить мне в самом выгодном свете положение шведской армии, она будет состоять из 24 — 25 т. человек, включая всех. Такая разница, хотя и значительная, может быть не покажется вам таковою, если принять во внимание положение ПІвеции, когда она ныне имеет более 80 т. регулярнаго войска.
Гр. Левенгаупт, повторяю это, не высказался насчет обезпечения, котораго желал бы его двор. Тому порукою его письма и, следовательно, эта причина не могла ослабить пользы, которой ожидал я для Швеции приняв на себя ходатайство.
Заявление приходивших ко мне с поздравлением гренадер ничего не может прибавить к подозрениям Швеции, ни оправдать упрека, который захочет
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она мне сделать за участие в перевороте, потому что я работал над возбуждением волнения по соглашению с ея министром, и она сама предписывала Нолькену, для успеха переворота, руководствоваться моими советами.
Я бы слишком забылся, если бы, изображая г. Кастеллану предметы, которые могли изменить образ его действий, освобождал его от зависимости предписаниям, которыя вы будете ему посылать. Следовательно по всем правам мне важно оправдаться в этом отношении, и для того я прилагаю здесь копию с письма моего к этому министру.
Царица далека от мысли, чтобы видеть неудобства, которыя могли бы быть возбуждены присутствием герцога голштинскаго, напротив считает его неизбежно необходимым для обезпечения внутренняго спокойствия и упрочения наследства за потомством Петра I. Смотря с этой же точки зрения, она, вместе с своими министрами, полагает, что надобно как можно скорее женить его, чтобы, если возможно, увековечить свое дело при помощи многочисленнаго потомства. Этот принц, по полученным известиям, прибудет сюда в среду или четверг не позже. День его рождения 21 февраля новаго стиля. Царица намеревается при этом случае провозгласить его наследником престола и за три дня перед тем окрестить в греческую веру (dе lе fаirе bарtisеr dаns lа rеligiоn grесquе), на тот конец, чтобы лютеранство, которое он исповедывал до сих пор, не послужило препятствием к предположенным ею намерениям.
Уверенный в одобрении его эминенциею моей мысли привлечь здесь на свою сторону нескольких лиц, я думал, что так как опыт доказал, что людей привязываешь более надеждою на вознаграждение, чем благодарностью, то будет лучше и менее стоить коро-
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лю, когда все обратить в пенсионы. Также я полагал на пользу службы короля не упускать ни одного средства для упрочения дел; вследствие того вчера утром я объявил поверенному Под предлогом, о котором имел смелость вам представить, что король, желая выразить ему свое удовольствие за содействие его видам и службу царице, пожаловал ему пенсион в 15 т. ливров ежегодно. «Будет от вас зависеть, присовокупил я, продолжительность его: для этого вам предстоит только заботиться о соглашении интересов короля и вашей государыни.» Он показал себя тронутым такою милостью, которой по его мнению не заслужил, но постарается сделаться достойным.
Подобный пенсион, в то же утро прямо был объявлен чрез д'Альона Бестужеву, так как сделать это лично было лучше, чем чрез родственника, котораго я было думал сначала тут употребить. Чтобы оправдать подарок и заставить принять его, д'Альон сообщил этому министру, что его величество был так доволен постоянно выказываемыми намерениями в пользу его службы. что желает выразить ему за то свое удовольствие. Д'Альон в то же время дал ему понять, что королю будет приятно, если он доставит ему случай всегда выражать подобным образом знаки своего удовольствия. Бестужев скромно отзывался, что им ничего не сделано, чтобы иметь право на благосклонность его величества. Он уверял д'Альона, что нет никакой необходимости, чтобы он испытал эту благосклонность столь лестньм и великодушным для него способом; что он служит, из предпочтения и по склонности, интересам короля пред всеми прочими, как только могут они согласоваться с выгодами его государыни. По правде сказать, он не выразил согласия на предложение. дело однако же может счи-
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таться порешенным — остальное только для вида (lе surрlus еst fаcоn).
Как из этих двух обстоятельств следует извлечь всю возможную пользу, то я поручил г. д'Альону попробовать привести к той же цели (а соnduirе аu memе роint) кн. Куракина. Предлог, на котором я остановился, не испугает его совестливости. Подобный пенсион ему назначится, как следствие желания короля вознаградить его за обстоятельства, помешавшия ему и его отцу получить от его величества подарок при отъезде, что, как я много раз заметил, у него лежало на сердце*). Таким образом расходы, которые предстоит сделать здесь для приобретения себе доверенных креатур, включая сюда даже и княгиню Долгорукую. не будут превышать в год 49 т. ливров, и так как в течении трех лет надобно, чтобы различныя деловые обстоятельства (оbjеts d'аffаirеs) упрочились, то это в итоге составит только 50 т. экю; если притом еще эти лица будут действовать согласно желаниям его величества, так как при этой методе всегда в воле прекратить платежи (соnреr lеs vivrеs) и получавшие их не могут жаловаться, если будет поступлено иначе. Из такого распоряжения последует то преимущество, что 2 т. червонцев, которые царица получила от меня именем короля, будут мне возвращены чрез повереннаго на этих днях, и я буду иметь деньги, необходимыя на уплату почти за шесть месяцев. Я однако не принял бы на себя такого распоряжения и не решился бы на него, не смотря на приведенные мною сейчас доводы, если бы только отдаление, столь мешающее действовать быстро (frарреr рrоmрtеment), не заставляло два месяца ожидать ваших приказаний.
*) Кн. Борис Иванович Куракин и сын его Александр, о котором здесь идет речь, были оба русскими министрами при версальском дворе во времена Петра Великаго и Екатерины I.
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Предупредив вчера утром, что мне нужно говорить с царицею, я просил повереннаго быть при дворе утром после 12 часов. Он был точен. Я начал с того, что обвинил себя в затруднении, в котором находится король и описывал мое положение, стараясь этим собственно способом преклонить лучше царицу. Она была тем тронута, и я воспользовался минутою, чтобы начать чтение подлежавшаго огласке письма (dе lа lеitrе оstеnsiblе), которым вы меня удостоили. Поверенный объяснял по мере того, как государыня некоторыя места не совершенно понимала. Как только я кончил, она мне отвечала, что ея уверенность в дружбе короля была бы безгранична и что она слепо приняла бы все средства, указанныя ей королем, чтобы выразить признательность, которую доказать шведам она искренно желает, лишь бы только это не касалось уступок, которыя одинаково противны и славе, и чести ея; что она призывает короля в судьи того, что скажет народ, увидя, что иностранная принцесса, мало заботившаяся о пользах России и сделавшаяся случайно правительницею, предпочла однако войну стыду уступить что-нибудь, а дочь Петра I, для прекращения той же самой войны, соглашается на условия, противоречащия столько же благу России, сколько славе ея отца и всему, что было куплено ценою крови ея подданных для окончания его трудов. Я напомнил царице то, что говорил поверенному четырнадцать месяцев тому назад у Нолькена по поводу мер, на которыя сам Петр I соглашалcя с Карлом ХII, и приводил это, как пример, опровергающий вопрос о чести, который она возбуждала. Равномерно я напоминал, что на повереннаго — и он подтвердил это — возлагалось донести ей, что король, для возбуждения шведов, был вынужден представить им существенные предметы для выгод, единственные способные, при шведской консти-
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туции, к побуждению их взяться за оружие за Елизавету, и чтобы довести их до того, что ии сделано, он не мог уклониться от вступления с ними в обязательства. «И так пусть ваше величество, продолжал я, удостоит обсудить положение, в котором находится король. Такое положение существует только потому, что он желал видеть вас на троне и вы, конечно, склонитесь помочь королю в том, что может ему доставить средства содействовать миру и тем ясно доказать его величеству дружбу, которую он всегда питал к вам». Царица мне возразила: если Петр I находился в положении отказаться от того, что было им приобретено, то этого еще недостаточно, чтобы, особенно после трех царствований, удержавших завоевания этого великаго государя, она могла сделать то же, что он; она сочла бы нарушением уважения к его памяти, когда бы ценою всего, что может от того произойти, она уклонилась от этого взгляда; она надеется, что король не будет осуждать таких чувств и первый показал бы пример если бы, подобно ей, имел случай выказать уважение к воле отца; она льстит себя надеждою, что небо доставит ей более и более случаев доказать его величеству, как тронута она его дружбою, и как сильно в ней желание сохранить ее на всю свою жизнь; наконец, она желает надеяться, что если король вынужден к выполнению своих обязательств с Швециею, то он не принял бы и не примет таких, которыя, по свойству своему, могут причинить ей зло, котораго она никогда не желала бы испытать со стороны короля.
Тогда, сообразуясь с предписанною вами осторожностью, которую всегда намеревался употреблять, я выразил царице, что хотя вследствие доверенности, которою она меня удостоивает, я и обязан был отдать сначала ей отчет в полученных мною повеле-
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ниях, однако это не может помешать исполнению в отношении ея министров всех моих обязанностей, которыя должен им выказать и тем исполнить все, что касается достоинства ея службы; что, следовательно, завтра утром я поеду сообщить г. Бестужеву то же письмо, чрез что будет соблюден порядок. лишь бы только она была столь благосклонна и, не показывая вида, что ей все известно, выслушала донесение Бестужева. Она одобрила это.
Сообщение, сделанное мною сегодня утром г. Бестужеву, постигла та же участь: его не поколебало ни то, что повторил я сказанное четырнадцать месяцев тому назад, ни союзники, которых вероятно найдет Швеция. Он твердо стоял за начало, что невозможно начинать никаких переговоров иначе, как приняв в основание ништадтский мир, и если он всегда одобрял и будет одобрять те средства, которыя захочет царица употребить для выражения своей признательности к шведам, то все таки он заслуживал бы потерять голову на плахе, когда бы стал советовать уступить хотя бы один вершок земли. «Если обратиться к тому, как бы поступил всякой другой на нашем месте для славы своего государя и народа, прибавил он, то надобно вести войну. В добрый час! мы будем ее вести. Однако я полагаю, что не прибегая к такой крайности, мы можем доставить обезпечения Швеции и даже быть ей полезными в видах, которые она будет иметь. Разве только с нами она теряла области, и не выгоднее ли будет для нея возвратить их себе?» «Не намекаете ли вы на Бремен и Ферден*), отвечал я, смеясь, и не намерены ли воз-
*) Бремен и Ферден принадлежали Швеции с 1648 г., т. е. с вестфальскаго мира. В 1719 г., когда это королевство было в изнеможении от несчастливых войн, Бремен и Форден присоединены к курфюршеству гановерскому.
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вратить их шведам? «Mожно всегда сговориться, отвечал он в том же тоне: мы искренно желаем блага и дружбы Швеции, вы можете быть в том уверены. Все заключается в том, чтобы король французский овладел Севером (lе tоut еst quе lе rоi s'еmраrе du Nоrd). Пожелает ли он водворить там спокойствие, войти с нами в тесный союз, завести прямую торговлю и упрочить это огромное предприятие кровными связями и браком, и тогда он, располагая Россиею и Швециею, будет уверен дать всем европейским делам какое ему угодно направление. Пособите, прошу вас, искренним намерениям, и не будем упускать минут, чтобы прекратить напряженное положение.» «Я разделяю ваши мысли, возразил я, но не следует ли также, чтобы вы поразмыслили с большим вниманием о положении, в котором находится король, потому что желал услужить России в лице царицы?» «В этом отношении сердце мое вам открыто, сказал он, с этой минуты я не буду в состоянии говорить тем же языком (jе nе роurrаis tеnir lе memе lаngаgе). И так напишите cкорее королю то, что внушает мне усердие к службе его; с своей стороны я не премину дать отчет о сообщенном вами моей государыне.»
После полудня, он действительно приезжал ко мне, чтобы показать мне то, что он на память и для большей точности набросал на бумагу. Я нашел, что он довольно хорошо вникнул в сущность мною прочитаннаго ему, чтобы ничего не переменять.
Повеления короля для меня тем более важны в таком положении, что кажется барон Mардефельд получил третьяго дня известие от прусскаго короля, что Англия не пропустит случая (nе s'еndоrmirа раs), чтобы овладеть царицею. Король дает ему знать, что чрез Берлин проехали два курье-
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ра к г. Финчу. Эти посылки в соединении с известиями, имеемыми мною (т. е. прусским королем) из других мест, заставляют предполагать с вероятностью, что лондонский двор не пощадит ничего, чтобы расположить в свою пользу (dеgаgnеr) русский. Это тем более естественно, что Дания готова подписать трактат о союзе и субсидиях с Франциею. Король английский остается в эту минуту изолированным на Севере также, как и на Юге, и чтобы предупредить потерю всех своих союзников, он захочет по крайней мере сберечь себе Россию и овладеть ею при помощи всех изменений, которыя царица пожелает сделать в трактате, заключенном в последнее регентство и которыя могут быть неприятны настоящему правительству. Если французский посланник не знает об этих обстоятельствах, то поспешно известите его, чтобы он с своей стороны позаботился о том, чтобы происки Финча не удались. Я такого хорошаго мнения о прозорливости русскаго министерства, что не могу себе вообразить, чтобы оно забыло свои интерессы и то, что самыми естественными его союзниками суть Франция и я.»
Царица, чтобы не быть здесь во время исполнения приговора над государственными преступниками48), уехала, в сопровождении небольшой свиты из дам и придворных, в Царскую мызу (а Sаrsmuz?), где она прежде проводила часть лета. Она оттуда возвратится в среду вечером.
По приговору, гр. Остерман будет колесован живым, у фельдмаршала — сначала изломаны члены и потом отрублена голова; гр. Головкин, Левенвольд и Темирязев — обезглавлены. Все они в понедельник, в 10 часов утра, приведены были на место, где исполняют приговоры. Один гр. Остерман, как самый виновный, был взведен на эшафот и принуж-
Стр. 520
ден положить голову на плаху. Прочие, остававшиеся внизу и которыя, каждому отдельно, прочитали приговор, испытали, как и Остерман, милосердие царицы. Она всем им даровала жизнь и удовольствовалась только конфискациею их имуществ и ссылкою в разныя места на всю жизнь. Всех увезли на другой день: гр. Остермана — в Березов, фельдмаршала Mиниха — в Пелым, в дом, на который он делал сам план и который был построен для бывшаго герцога курляндскаго, гр. Головкина — в Герман, гр. Левенвольда — в Соликамск, барона Mенгдена — в Кольский острог, а секретаря (siс) Темирязева — в Сибирь 49).
В то же время вышел указ, в котором царица повелевает выдать почетный паспорт (un раssероrt hоnorаblе) бывшему герцогу курляндскому, семейству его, также братьям и зятьям с тем, что они могут выехать из империи и поселиться, где им угодно. Тем же указом ея величество подтверждает Бирону владение графством Вартенбергом, которое он приобрел. Принц Людовик вольфенбюттельский уехал вчера после полудня, чтобы возвратиться в Германию, в сопровождении до границы барона Лилиенфельда, камер-юнкера. Ему дали в провожатые 18 солдат и платят на счет царицы издержки путешествия до вступления им в пределы своих владений.
Примечания.
48) Следствие над Остерманом, Mинихом и другими лицами продолжалось с неболышим месяц. 13 января уже состоялся указ сенату «судить их по государственным правам и указам» 14 числа он
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был получен в сенате, который в тот же день и постановил решение. При том не было в разсмотрении подлиннаго делопроизводства, но судили по заранее составленным экстрактам. Замечательно, что в числе лиц, призванных судить тогда вместе с сенатом, не было ни одного немца. Приговор начинался так: «по выслушании выше помянутых экстрактов, разсуждали довольное время. С нижних голосов, с президента Кисловскаго положили: Андрею Остерману учинить смерть. Кн. Василий Володимирович (Долгорукий, только что возвращенный из ссылки) разсудил, что надлежит Андрею Остерману учинить смертную казнь колесованием. Его сиятельство кн. Алексей Mихайлович Черкасский и прочие все с тем согласились...» Все решение писано в этом роде, только еще короче,
49) На другой день после исполнения этого приговора, т. е. 30 января, Пецольд так описывал это событие: «Уже рано утром 29 января (н. с.) заключенные были привезены из крепости в одно из боковых зданий сената. Около 10 часов их начали выводить одного за другим. Впереди и позади каждаго шли гренадеры с примкнутыми штыками. Прежде всех везли на крестьянских санях, запряженных в одну лошадь, Остермана, потому что он, по слабости, много лет не владел ногами. Голова его поверх парика была прикрыта подбитою снизу дорожною шапкою, тело завернуто в старую, до ног доходившею красную шубу на лисьем меху — это была его обычная одежда. в какой его видали всегда в рабочей комнате. За ним пешком следовал фельдмаршал Mиних. вице-канцлер гр. Головкин, барон Mенгден, обер гофмарпгал гр. Левенвольд и недалеко за ними недавно пожалованный в (действительные) статские советники, русский Темирязев»...
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«Когда государственных преступников собрали в кружок, то Остермана повели четыре солдата на эшафот, и посадили на плохой деревянной стул. Остерман обнажил голову и секретарь сената прочел приговор (обвиненные узнают содержание его только на лобном месте). Там значилось, что Остерман лишается головы и будет колесован. С хладнокровным выражением в лице слушал он это; только при чтении по временам он взглядывал на небо и тихим движением головы давал знать о своем изумлении. Потом солдаты повалили его на землю вниз лицом, а палач обнажил шею и положил на плаху. Между тем как один держал голову за волоса, другой вынимал из мешка топор. Остерман протянул обе руки перед собою, но по оклику одного солдата должен был их поджать под себя крестообразно. Когда уже был он готов к смертному удару, то сенатский секретарь вынул другую бумагу и прочел в коротких словах: «Бог и императрица дарят тебе жизнь!» Солдаты и палачи снова его подняли, снесли с эшафота и положили на сани.»
«Близь стоявшие не заметили в продолжении этого страшнаго зрелища никакой перемены в поседевшем государственном муже, только в то мгновение, когда его клали на плаху, у него тряслись несколько руки. Его до тех пор держали в кругу, когда прочим, которых не взводили на подмостки. прочитали приговоры.»
«Гр. Головкин и барон Mенгден, боязливо закрывавшие верхнею одеждою лицо до глаз, выказали много малодушия. Граф, Левенвольд, не смотря на внутреннюю скорбь и видимые следы едва сносимой болезни, поддерживал свое обычное хладнокровие и любезность. Фельдмаршал Mиних, напротив, выказывал достойное удивления безстрашие, твердость и гор-
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дую осанку. Его перваго вывели из круга и в императорском придворном возке, в сопровождении четырех гренадер, отвезли в крепость. За ним следовал в своих извощичьих санях Остерман, а потом в таких же — не менее убитый гр. Головкин. Гр. Левенвольд, барон Mенгден и Темирязев были сначала препровождены в сенат.»
Солдаты, сопровождавшие Остермана, Mиниха, Головкина и Левенвольда, не были в состоянии скрывать чувства горести. Чтобы выказать им свое почтение, они по народному обычаю называли, обращаясь к ним, «батюшкою» и старались выразить им свое сострадание утешительными словами»
Пецольд заключает свое донесение тем, что он смотрел на экзекуцию из окна коллегии иностранных дел и утверждает, что в жизни ему не случалось ничего видеть печальнее этого зрелища. За исключением неиствовавшей черни, мало было русских знатных, которые не были тронуты и дозволяли себя показать другия чувства, кроме сострадания, и надобно правду сказать, что Остерман и Mиних (по своему личному мнению, Пецольд к ним не сомневался причислять и Левенвольда) были знаменитейшими из людей, когда либо служивших в России*).
Финч описывает казнь почти в тех же словах, только несколько короче. У него прибавлены такия подробности : когда Остерману прочитали о помиловании, то он наклонил голову и тотчас же сказал (это были единетвенныя слова, произнесенныя им): «прошу вас возвратить мне мой парик и шапку.» Он надел их на голову, застегнул ворот рубашки и халата, при чем на лице его не отражалось ни малейшаго волнения. Все обвиненные отростили себе бороды, один

*) Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, vоn Е. Неrmаnn V, S.S. 3 — 5.
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только Mиних был выбрит, хорошо одет, с осанкою твердою, безстрашною, беззаботною, как будто бы командовал он армиею или находился на параде. С начала самаго следствия до последней минуты не замечали в нем ни малейшаго страха или безпокойства. Во время перехода из крепости на эшафот, он шутил с караульными и говорил им, что он, когда имел честь водить их в боевой огонь, считался храбрецом, и они увидят его таким до конца*).
Записки Шаховскаго дополняют эти сведения. Конечно не случайно возложено было на него, испытавшаго милости пря падшем правительстве, отправление в ссылку главных представителей его.
«На другой день поутру, после учиненных вышеозначенным персонам экзекуций, его сиятельство господин генерал-прокурор князь Трубецкой призвал меня в сенат и дал мне письменный ордер с объявлением высочайшаго ея императорскаго величества изустнаго повеления, дабы я отправил вышеименованных арестантов в назначенныя места в ссылку с потребными распоряжениями, о коих была мне дана записка, также и с решительнаго об них и всем том определения копия; при чем подтверждал мне, чтобы из тех ни одного уже на разсвете следующаго дня в городе не осталось, и при том высочайшее ж от ея императорскаго величества повеление мне было оных несчастных женам объявить, что ежели оне хотят, то могут с ними ехать на житье в назначенныя им места; которых было три: графини Остерманова, Головкина и Mинихова и президента барона Mенгдена супруга, кои по тому моему объявлению охотно с мужьями и поехали.»
«А как того ж утра ея величество изволила от
*) Le Соurdе lа Вussiе il у ассut аus, Веrlin 1858, р.р. 93, 94.
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езжать в Сарское село и знатные господа за нею ж следовали, то, дабы никакой остановки мне в тех отправлениях не было, гвардии в полки для конвойных команд, в конюшенную канцелярию для взятия дорожных саней, в домы тех несчастных для забрания определеннаго им багажу, даны были от коммиссии приказы, чтоб все то по моим сообщениям было исполняемо без замедления; а для письменных производств и прочих при тож управлений даны мне в команду: от сената обер-секретарь с несколькими писцами, из сенатской роты офицер с несколькими же унтер-офицерами и курьерами для посылок.»
«Таким образом получа оную коммиссию, приказал я оным данным мне в команду чрез час явиться в петропавловской крепости и занять мне для потребных производств на гауптвахте из караульных одну камеру, а сам, только заехав в свой дом отобедать и ни мало не мешкав, туда ж поехал. Я, и теперь вспоминая, благодарю Всемогущаго, что он ту коммиссию без всяких остановок благополучно произвесть и исполнить мне вспомоществовал, ибо все к отправке оных несчастных потребныя надобности отвсюду собраны и приготовлены были не позже, как в начале ночи. И так, не упоминая здесь о многих разных при том происходивших подробностях, опишу вам, благосклонный читатель, о поведениях и видах каждой персоны тех несчастных при отправлении их в путь от мепя.»
«Первый был офицер гвардии для препровождения графа Остермана командированный, который в сумерки пришел ко мне на гауптвахту, рапортовал, что но силе даннаго ему от меня наставления ко отправке врученнаго ему арестанта, все в готовности и что все сани уже запряжены и к той казарме, где оный арестант содержится, подвезены.»
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«Я, по выслушании сего, вручил ему по надлежащему приготовленную за моею рукою для содержания и провозу в путь онаго арестанта до места инструкцию и, учиня ему при том некоторыя пристойныя. как должно было, словесныя к потребным предохранностям наставления, пошел с некоторыми провожающими меня из моей свиты офицерами увидеть онаго арестанта, чтоб ему последнее в силу высочайшаго мне повеления персонально объявить и при моих глазах его отправить.»
«По вступлении моем в казарму, увидел я онаго бывшаго кабинет-министра гр. Остермана, лежащаго и громко стенящаго, жалуясь на подагру; который при первом взоре встретил меня своим красноречием, изъявляя сожаление о преступлении своем и прогневлении нашей всемилостивейшей монархини, кое здесь я подробно описывать за излишнее почел. Наконец просил он, чтоб я представил ея величеству о милостивом и великодушном покровительстве детей его. А как я имел повеление, чтобы все, говоренныя при отправах оных арестантов речи записывать и представить ея величеству, то приказал стоящему близь меня, для таких записок определенному, все то записать, а ему бывшему гр. Остерману объявил, что оное от меня, куда надлежит, представлено будет. Потом объявил ему высочайший ея величества указ, каковый каждому из них при отправлении объявлять было повелено, приказал офицеру, определенному к его отвозу, чтоб его команды солдаты сего несчастнаго, подняв с постелью, отнесли и бережно положили в сани, так как и все с ним подлежащее отправил и велел оному офицеру в пристойном порядке со всем в свой путь ехать. О жене ж его, при сем случае находившейся, кроме слез и горестнаго стенания, описывать не имею.»
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«В то самое время, когда еще оные поехавшие из виду моего не удалились, подошел ко мне гвардии ж офицер, для отвозу бывшаго обер-гофмаршала Левенвольда определенный, рапортовал, что он тако ж к отъезду совсем приготовился. Я в тот же момент приказал из носимых за мною и для него по надлежащему приготовленную инструкцию ему вручить и также для пристойных словесных наставлений пошел с ним и с несколькими моей свиты офицерами к той казарме, где оный арестант сидел.»
«Лишь только вступил в оную казарму, которая была велика и темна, то увидел человека, обнимающаго мои колени весьма в робком виде, который при том в смятенном духе так тихо говорил, что я и речь его разслушать не мог, паче ж что вид на голове его склоченных волос и непорядочно оброслая седая борода, бледное лицо, обвалившияся щеки, худая и замаранная одежда ни мало не вообразили мне того, для кого я туда шел, но думал, что то был какой-нибудь по иным делам из мастеровых людей арестант же. И так оборотясь, говорил офицеру, чтоб его от меня отвели, а показали б в котором угле в той казарме бывший граф Левенвольд находится; но как на сие сказали мне, что сей-то самый граф Левенвольд, то в тот момент живо предстали в мысль мою долголетния его всегдашния и мною часто виданныя поведения в отменных у двора монарших милостях и доверенностях, украшеннаго кавалерийскими орденами в щегольских платьях и приборах — в отменном почтении пред прочими. И тако ныне, видя его в таком бедном состояний перед меня представшаго, поражен я был неописанною жалостию, помысля, что иногда так и со мною приключиться может! Почему принужден несколько минут остановиться, чтоб тако мятущийся мой дух привесть
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в порядок для тогдашних должных мне поведений. Я удержал его от поклонений мне и в ласковом виде сказал, чтоб он выслушал высочайший ея императорскаго величества указ, который ему, также как и прочим таковым, должно было объявить.»
«Потом приказал ему, чтоб он во исполнение того в назначенный путь следовал. И тако определенный для отвозу его с командою офицер, посадя его в сани и учредя все по надлежащему, при моих глазах в путь свой отправился.»
«А в то время стоял уже предо мною офицер, определенный везти бывшаго фельдмаршала Mиниха, со уведомлением, что он также к отъезду в готовности, коего я, также как и прежних офицеров, снабдя инструкциею и пристойным наставлением, пошел с ним для таковаго ж отправления. И как до той казармы, где оный несчастный арестант сидел, разстояние было не весьма близкое, а глаза мои, смотря на такия со злосчастными происхождения, тогда ж вообразили мне, к кому я иду, то я в удивительных и сожалительных сих восторгах находясь, мысленно сам себе говорил: увы! вот удостоверительное для меня зрелище, чтоб никогда на разум и на фортуну по своим гаданиям и предприятиям твердой надежды не полагать! Героя многократно с полномочною от монархов доверенностью многочисленных войск армиею командующаго, многократно ж над неприятелем за одержанныя торжественныя победы лаврами увенчаннаго, печатными в отечестве нашем похвальнымп одами российским Сципионом, паче римскаго, похваляемаго, и коего я имел честь в турецкой войне в последния три кампании с несколькими конной гвардии эскадронами во всех случаях препровождать и охранять, знаки его милостивой склонности и хорошей чрез него рекомендации к лучшему себе счастию сыскивать
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приобвыкший, и напоследок того который чрез несколько пред сим месяцев в нашей резиденции ж один, пришед ко дворцу, с одною караульною гвардии ротою тогда бывшаго регента герцога Бирона взял под арест, а на его место принцессу Анну российскаго престола правительницею быть утвердил и при ней первым во всех государственных делах министром был — теперь увижу, яко злодея, всех честей лишенным, вчерась на публичном месте у эшафота от определенной ему смертной казни прощеннаго, и в сии часы спешу отправить его в ссылку на вечное житье в дальнейший Сибири край и весьма в худое место!»
«В таких-то смятенных моих размышлениях пришел я к той казарме, где оный бывший герой, а ныне наизлосчастнейший находился, чая увидеть его горестью и смятением пораженнаго. Как только в оную казарму двери передо мною отворены были, то он, стоя у другой стены возле окна ко входу спиною, в тот миг поворотясь в смелом виде с такими быстро растворенными глазами, с какими я его имел случай неоднократно в опасных с неприятелем сражениях порохом окуриваемаго видать, шел ко мне на встречу и, приближась, смело смотря на меня, ожидал, что я начну.»
«Сии много примеченные сего мужа геройские и против своего злосчастия оказуемые знаки возбуждали во мне желание и в том случае оказать ему излишнее пред другими такими ж почтение; но как то было бы тогда неприлично и для меня бедственно, то я сколько возмог, непеременяя своего вида, также как и прежним двум уже отправленным, все подлежащее ему в пристойном виде объявил и довольно приметил, что он более досаду, нежели печаль и страх на лице своем являл. По окончании моих слов, в набож-
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ном виде подняв руки и возведя взор свой к небу, громко сказал он: «Боже, благослови ея величество и государствование ея!» Потом несколько потупя глаза и помолчав, говорил: «когда уже теперь мне ни желать, ни ожидать ничего инаго не осталось, так я только принимаю смелость просить, дабы для сохранения от вечной погибели души моей отправлен был со мною пастор.» И притом поклонясь с учтивым видом, смело глядя на меня, ожидал дальнейшаго повеления. На то сказал я ему, что о сем, где надлежжт, от меня представлено будет.»
«А как уже все было к отъезду его в готовности и супруга его, как бы в желаемый какой путь в дорожном платье и капоре, держа в руке чайник с прибором, в постоянном виде скрывая смятение своего духа, была уже готова, то немедленно таким же образом, как и прежние в путь свой они от меня были отправлены.» .
«Тогда уже в ночи время было позднее, как помнится два или три часа по полуночи, и я от непрерывнаго из одного места в другое хождения и от борющихся мыслей моих смятений, как выше изъяснил, несколько уже ослабевал, но должен будучи в тот же миг но объявлению мне от офицера, командированнаго для отвозу графа Головкина, что он также совсем приготовлен, к нему идти, отдал оному офицеру подлежащую инструкцию и учиня пристойное наставление, нагрузя при том еще новыми мысли мои сожалительными восторгами о сем моем особливо бывшем благотворителе, коему я искреннее почтение и преданность имел, вспоминая его благополучия последний день, в который я в доме у него на имянинном банкете был (см. выше на стр. 436) и размышляя о теперешнем его состоянии, в котором я его увижу, еще к должайшим заключениям отправлять спеша,
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в смятении духа моего вошел в ту казарму также с провожающею меня свитою, где при первом на онаго злосчастнейшаго моем взоре наивящше печальным дух мои сожалением был поражен.»
«Я увидел сего, прежде бывшаго на высочайшей степени добродетельнаго и истиннаго патриота совсем инакова: на голове и на бороде оброслые долгие волосы, исхудалое лице, побледнелый природный на щеках его румянец, слабый и унылый вид сделали его уже на себя непохожим, а притом еще горько стенал он от мучащей его в те ж часы подагры и хирагры и от того сидел недвижимо, владея только одною левою рукою. Я подошел к нему ближе и крепясь, чтоб не токмо в духе вскорененная, но и на лице моем написанная об нем жалость не упустила слез из глаз моих, — что по тогдашним обстоятельствам весьма было бы к моему повреждению. — объявил ему высочайипий ея императорскаго величества указ с таким же изъяснением, как и прежним.»
«Он весьма в печальном и прискорбном виде, жалостно взглянув на меня, сказал: «тем он более ныне несчастливейшим себя находит, что воспитан в изобилии и что благополучия его, умножаясь с летами, взвели на высокия степени, не вкушая доныне прямой тягости бед, коих теперь сносить сил не имеет.»
«Сии слова любезнаго моего благодетеля покрыли лице мое наибольшими видами печали, и я бы не мог воздержаться от пролития слез, но в тот же самый миг, как бы нарочно к воздержанию моему, гвардии офицер от одного из первейших той производимой над несчастливыми коммиссии члена явился пред глазами моими, объявляя, что оный министр, ложась спать, приказывал ему ехать ко мне в благовест
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завтреной и наведаться о порученной мне коммиссии, и поутру рано, как он проснется, о том его уведомить, скоро ль она кончится? Сие-то поверхные виды печальных моих поражений в сердце спрятать понудило, и я ему с твердым духом ответствовал, чтоб он донес его сиятельству, что кроме сего осталось три арестанта, и тех уповаю еще прежде разсвету дня совсем отправить. После сего сказал оному злосчастному арестанту, также и его супруге, которая, в сношении своих заключений, великодушнее своего супруга являлась, чтобы они в путь приготовились и приказал конвойному офицеру, чтоб он велел солдатам онаго несчастнаго с постелью бережно в сани отнести и за ним его супруге идти. И так без малейшаго медления онаго моего величайшаго благодетеля со всем принадлежащим и при глазах моих отправил. Оставшие к такому ж отправлению в разных казармах содержанные арестанты: барон Mенгден, Темирязев и секретарь Андрей Яковлев также совсем уже тогда были приготовлены; которых я с такими ж произведениями, как и первых, одного за другим без замедления, еще при малом разсвете дня отправил, а примечательнаго об них здесь ничего описать не имею.»
«Таким образом от полудня и чрез всю ночь порученную мне коммиссию, производя, исполнил, и поехал в дом мой отдохнуть до обыкновеннаго часа, как должно было мне с рапортом во дворец ехать, приказав при том бывшему при мне обер-секретарю, чтоб он о том исполнении рапорт и о говоренных при отъезде тех несчастливых речах записку, к тому часу приготовя, ко мне для подписания в дом принес, что потом без опоздания и исполнено. И того ж утра чрез его сиятельство господина генерал-
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прокурора все то ея императорскому величеству представил*).»
4 Февраля. Версаль. Mинистр маркизу Де-ла-Шетарди.

Как только я узнал о намерении царицы поручит департамент иностранных дел г. Бестужеву, то не мог не вспомнить без огорчения все доказательства, свидетельствующия о малой привязанности этого министра к Франции. Я тем более не могу считать себя заблуждающимся в этом случае, что знаю о торжестве теперь лондонскаго двора при виде Бестужева в главе правления в России. Опасаюсь очень, чтобы этот министр не внушил скоро своей государыне желания возобновить все старыя связи, особенно с Англиею. Буду ожидать с величайшим нетерпением вашего ответа на письмо от 14 января. Я не понимаю, отчего царица не сделала вам никаких предложений об условиях мира с Швециею; вы не старались заставить ее объясниться, чтобы дать королю по крайней мере приблизительную идею о плане примирения которое можно устроить. Вы совершенно поняли мою мысль относительно г. д'Альона.
30 января/февраля. Петербург. Mаркиз де ла Шетарди.

Отчет, отданный царице о том, что вы, милостивейший государь, удостоили мне сообщить, и мое объяснение по тому же предмету с Бестужевым, подали повод, несколько дней спустя, к заседанию канцлера, ви-
*) Записки кн. Д. Шаховскаго, M. 1810 г., I, 100 — 116.
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цеканцлера и двух министров конференции. Генерал-прокурор и фельдмаршал Ласси были туда приглашены экстренно. Царица сама присутствовала. Приведенные ею мне доводы о невозможности согласиться ни на какую уступку, — как ни расположена впрочем она слепо принять способы, которые король укажет для доказательства с ея стороны признательности к Швеции, — доводы эти были подкреплены единодушным мнением министров этой государыни. Согласно тому, принято было решение продолжать войну со всею возможною настойчивостью, так как ее нельзя предупредить при содействии и посредничестве его величества. Чтобы быть готовыми на всякий случай и чтобы ничего не дать заметить о предпринимаемых мерах, генерал-прокурор тайно отдал необходимыя приказания о заготовлении на два года большаго количества припасов, в которых могут иметь нужду войска. Десять батальонов гвардейской пехоты и 1000 конногвардейцев должны были выступить в Москву на коронацию. Из последних 700 и половина первых оставлены в Петербурге. Повелено также всем гренадерским ротам полков, расположенных внутри страны, двинуться сюда. Наконец, судя по тому, что мне передано, есть признаки, что царица вместо того, чтобы идти по обещанию в Киев на богомолье, остается только несколько месяцев в Москве и возвратится в Петербург, чтобы разсеять слух об отъезде отсюда только потому, что не считает себя в безопасности во время войны.
Генерал Кейт ходатайствовал о разрешении ему явиться к царице после восшествия ея на престол. Этим предлогом воспользовались, чтобы вызвать его сюда и уговориться с ним предварительно о приведении в исполнение плана военных действий. Кейт прибыл в среду и после завтра возвращаетея в Вы-
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борг. Известия, полученныя им, по его уверению из Англии, и доказывающия о близком перевороте в пользу короля Якова (Стюарта), — а к нему семейство Кейта было постоянно привязано, — усиливают его нетерпение, чтобы ответ ваш на сообщенное мною вам 2-го истекшаго декабря (?) мог дойти сюда скорее.
Вследствие дошедших до меня слухов, что некоторые из царских министров думают, что не будет основательно и честно отказать Англии в утверждении договора, недавно заключеннаго с Финчем, так как в нем будут сделаны столь огромныя изменения, что не останется почти ничего от его первоначальнаго содержания, — я считал обязанностью извлечь выгоды из повелений, которыя присланы с последнею почтою барону Mардефельду, для воспрепятствования всякаго союза между Англиею и Россиею. Средство к убеждению Mардефельда в необходимости быстраго применения д делу полученных им повелений было просто. Я только сообщил ему о расположении, в котором некоторые находились здесь в отношении Англии и последняго трактата, заключеннаго с нею. Он согласился на мое предложение отправиться к четырем министрам, назначенным для иностранных дел, сообщить и прочесть им, под видом дружбы и доверенности, то, что к нему написано. Он так и сделал, и это произвело, судя по тому, что он мне сказывал сегодня утром, впечатление. С моей стороны я действовал, внушая Бестужеву, Куракину и Лестоку, что считаю их слишком просвещенными для того, чтобы торопиться; что всего лучше в делах спрашивать совета у времени; что ничему впрочем не угрожает опасность, если отложить на 5 или 6 месяцев решение, и я тем более был бы доволен, чтобы выгоды царицы дозволили следовать им этой системе, что всякое соединение с Англиею может только
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затруднить тесную связь между Франциею и Россиею, которой я желаю также, как и они. Тем более было важно, чтобы Mардефельд и я нанесли этот удар, что Финч, после приезда втораго курьера и получения чрез него своего отзыва, объявил снова о своем скором отъезде в видах ускорения тем, если возможно, решения. Я знаю, что он имеет приказание сорить деньгами, сколько ему угодно, лишь бы окончить с успехом дело, и что он тайно пользуется услугами одного стараго анлийскаго купца, который вхож в многие дома, для приобретения приверженцев Англии. Во всем этом г. Финчь действует за одно с маркизом Ботта в видах разрушения до основания партии, которую может иметь здесь Франция. Австрийский же посланник, как по отношению к Шлезвигу, так и при помощи некоторых немцев, находящихся в свите герцога голштинскаго, основывает большия надежды на прибытие этого принца.
10 Февраля. Версаль. Mинистр маркизу Де-ла-Шетарди в ответ на депешу 6 января.

Г. Ланмари сообщает мне, что вы ему писали весьма пространно (о шведских делах) и не подаете никакой надежды, чтобы петербургский двор желал уступить что-нибудь. Такое решение значит продолжение войны, и вы поймете хорошо, как я уже сообщал вам, что она поставит короля в величайшее затруднение и почти в решительную невозможность оказать какую-нибудь услугу царице, ни даже приступить к чему либо, что могло бы устроить столь желаемый между Франциею и Россиею союз. Я однако не усматриваю, чтобы чести и славе этой государыни был нанесен ущерб каким-нибудь сделанным ею Швеции
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пожертвованием, и хотя вы теперь говорите, что шведы ничего не сделали для нея, однако их добрая воля несомненна. и царица не может забыть, если не хочет не быть неблагодарною, что желание возвести ее на престол ея предков входило во многом в причины предпринятой войны. Она даже готова была дать письменное в том удостоверение и тогда так охотно желала успеха шведам, что советовала им призвать к своей армии герцога голштинскаго для того, чтобы его присутствие заставило выронить оружие из рук русских. Все эти переговоры шли чрез ваши руки, все эти события вам известны лучше, чем кому либо, и не возможно отвергать, что хотя шведы и не нанесли последняго удара, однако высказанное ими намерение сильно содействовало к единодушию партии Елизаветы, так как у приверженцев ея возродилась уверенность, что они будут поддержаны. Этой принцессе не безизвестно также, в чем заключаются обязательства Франции, и то, что его величество всегда должен был разсчитывать, что переворот в России, возвращая престол тому, кому довлеет он, в то же время доставит какия-нибудь выгоды Швеции, с тою разницею, что король сумеет отличить принцессу, достойную уважения по множеству великих и любезных качеств и с которою он желает войти в самыя дружественныя отношения, от похитительницы, подававшей Франции только повод к жалобам и недовольству.
Я могу вам сказать, что Швеция разделяет те же чувства: у ней нет ни пристрастия, ни ненависти к принцессе Елизавете, и она удовольствуется гораздо меньшим, чем при царе и правительнице. И так старайтесь, милостивый государь, воспользоваться таким расположением и доверенностью к вам царицы, и внушить те же чувства принцессе, великодуш-
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ной, признательной и так часто высказывавшей вам свою склонность и привязанность к Франции В видах короля не ограничиваться приисканием временнаго лекарства (mi раlliаtif) против ссор России со Швециею; вопрос пойдет о искоренении этих ссор навсегда, об уничтожении с той и с другой стороны семян зависти и раздора, о соединении дружбою и интересами обеих этих держав король будет стараться обо всем этом всеми своими силами, но здесь все зависит от минуты, и если ее пропустить то кто может предвидеть, какой будет от того исход, когда Швеция приобретет других союзников более завистливых к силе России и более заинтерёсованных в ея ослаблении, или поселении в ней семян волнений и раздора? Впрочем, я извещен что Голландия и в особенности Англия употребляют все усилия для возобновления обычных проделок с петербургским двором, и не смотря на все, что было вам сказано для осуждения последняго трактата, заключеннаго с лондонским двором, вы должны старательно следить за поступками английскаго министра и я желал бы, чтобы вы мне объяснили, что это за статьи за допущение которых в этом трактате так обвиняют гр. Остермана?
Я тем не менее убежден, что Франции возможно установить торговлю с Россиею, очень выгодную для тои и другой, и независимо от записки, обещанной вам г. Бестужевым, я скоро буду в состоянии послать вам другую, весьма пространную касательно этого предмета; но повторяю вам, прежде всего необходимо покончить дела Швеции, а до тех пор все дальнейшие виды (vuеs ulteriеurеs) приостановлены.
Я полагаю, что уже сообщал вам, что король одобряет подарок, который вы предполагаете сделать хирургу: он всю интригу вел за одно с вами и как
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кажется, сохранил полную доверенность к себе своей государыни.
Равномерно одобрит его величество, что вы старались заискать в г. Бестужеве (а gаgnеr M. dе Веstоugеff), но как вероятно предмет значителен (mаis соmmе l’оbjеt еst vrаisеmblаblеmеnt еst соnsiderаblе), то его величество желал бы, прежде окончательнаго решения, знать до чего дойдет дело (sаvоir dе quоi il sеrаit quеstiоn)? Не думаете ли вы, что пенсион привяжет его к нам вернее, чем деньги, единовременно уплаченныя?
11 Февраля, Версаль. Министр маркизу Де-ла-Шетарди, в ответ на депешу от 13 января.

Я усматриваю, что вы не только не предвидите возможности убедить царицу к уступке Выборга и Кексгольма, но и не говорите, какое другое пожертвование согласилась бы она сделать. Это оставляет нас в том же неведении, и каком мы были, и не дает никаких разъяснений для начатия малейших переговоров с Швециею. Так как царица желает мира и предстательства короля, то надобно, чтобы она доставила ему возможность употребить это предстательство, объяснив условия, которыя намерена предложить, и избрав какую-нибудь определительную точку, на которой можно было бы утвердиться и которая послужила бы основанием для переговоров. Если г. Ланмари вам кажется слишком пристрастным к Швеции, то вы кажетесь также, несколько предубежденным в пользу России. Вы бы могли однако размыслить, что если шведы не довольно сильны сами по себе, то пособия, которыя король решился и даже обязан им оказывать, будут более, чем достаточны, чтобы сделать
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их страшными своим соседям, и что польза царицы требует не вынуждать его величество к исполнению своих обязательств во всем их пространстве...
Из различных писем из Швеции и Дании я уведомился, что тотчас же после возвращения кавалера Креспи к армии в Финляндию распространился слух о супружестве принца Конти с Елизаветою. Прошу вас сообщить мне, чрез кого эти интриги, которыя были потушены в самом начале и оставлены без всяких последствий, могли дойти до сведения публики?
6 Февраля. Петербург. Mаркиз Де-ла-Шетарди.

Бестужев третьяго дня сообщил мне от имени царицы о принятом ею намерении предложить и рекомендовать курляндским чинам в кандидаты наследнаго принца гессен-гомбургскаго. Бестужев присовокупил при том, что чем более царица желала при этом случае явить знаки своей благосклонности этому принцу, тем более она надеется, что этот выбор не будет неприятен королю, и что его величество, из дружбы к ней, будет в пользу принца гессенскаго и далек от противодействия ему. Сам принц говорил мне потом о своем положении в отношении Курляндии и сделал мне честь поручить свои интересы в донесении, которое я представлю королю о том, что Бестужев имел повеление сообщить мне. «Смею льстить себя надеждою, прибавил он, что его величество соизволит оказать свою благосклонность принцу, котораго род был всегда привязан к Франции. Вы знаете, продолжал он, что я всегда был верен в этом отношении гессенской крови, и беру вас самих в свидетели каждый раз, когда дойдет дело до представления доказательств в моих чувствах.»
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Я уверял его, что был в том слишком убежден и проч.
Как г. Финч имел накануне свою прощальную аудиенцию, то я воспользовался случаем, чтобы возвратиться к разговору, к которому подало повод объявление г. Бестужева. Я выразил при этом случае уверенность, что г. Финча отправят с тем же, с чем он и приезжал, и признался Бестужеву, что желал бы этого тем более, что обдумав с величайшим вниманием неудобства, — о возможности которых, если бы произошло противное тому, не скрывал от него, — я убедился, что всякая связь между Россиею и Англиею, какова бы она ни была, необходимо разрушит все признаки союза между Франциею и Россиею. Эти слова произведи впечатление. Бестужев сказал мне, что я могу быть уверен, что трактат о котором ведет переговоры г. Финч, не будет существовать ни под каким видом, и не вступят в какое бы то ни было обязательство с Англиею; что таким же образом поступят и е королевою венгерскою: царица и все министерство ея желает только вечнаго союза с Франциею; что также льстят себя надеждою, что за эти искренния желания король не допустит оставаться долго в неизвестности, которая поведет Россию к напрасной только потере своих старых союзников. Я ему отвечал, что уже потому, что это было бы несправедливо, весьма необходимо, чтобы дела шли своим чередом, что расположение, выказываемое им ко мне, будет достаточно для убеждения министров царицы, пусть оно только остается таким, как он сейчас мне изложил это, и наверное такое расположение приведет к предположенному нами окончанию.
Он сообщил мне вследствие этого объяснения, что преследования г. Ботта делаются со дня на день силь-
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нее и что недавно он в конференции с адмиралом гр. Головиным ограничивался требованием помощи в 10 т. человек. «Он, возражал я поспешно, исполнял свою должность, стараясь поймать вас с помощью такой западни. Поверьте, что он будет доволен, когда вы ему дадите только 100 человек — не о количестве он хлопочет: все заключается в том, чтобы притянуть к делу (d’embаrqnеr) великую державу, и поставить ее в такое положение, чтобы она не могла потом отступиться».
18 Февраля. Версаль. Министр маркизу Де-ла-Шетарди.

При разсмотрении содержания различных писем, писанных к вам г. Левенгауптом и присланных вами в копиях, невозможно не заметить, что этот генерал говорит с вами доверчиво, как с посланником короля, и полагает, что употребление, которое вы из того сделаете, не может подать никакого повода к ущербу интересов Швеции. Однако вы приняли за правило и продолжаете следовать ему, не только сообщать эти письма царице, но даже давать ей копии с них, что может принести вред, если этим принцесса старалась приобрести доказательства на случай продолжения войны со Швециею. И невозможно удержаться от подозрения чтобы у ней не было иной причины желанию иметь у себя эти бумаги. По этому вы поймете конечно что может быть необходимо употреблять осторожность при сообщении ей того, что вам напишет гр. Левенгаупт Хотя вы показываете себя снова подтверждающим в последнем вашем письме сообщенное вами прежде о благорасположении царицы к согласию на средства для достижения скораго примирения со Швециею тем не менее однако до сих пор не видно, в чем мо-
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жет состоять желание царицы к осуществлению этого добраго расположения ? Напротив она всегда уклоняется доверить вам, чтобы то ни было, касающееся этого предмета, и скорее старается приучить вас к мысли, что не должно ожидать от нея какого-нибудь пожертвования или уступки Швеции для блага мира, Такая сдержанность царицы не дозволяет мне уклониться от напоминания вам еще раз того, о чем я давал вам знать касательно обязательства, в которое вы вошли с генералом Левенгауптом. приняв на себя всю ответственность за последствия от негласной армистии, к которой вы его побудили и уговорили. Публика, узнав о таком поступке с вашей стороны в самый разгар переворота, не воображает, чтобы вы это сделали, не имея по-крайней мере для оправдания себя письма царицы, которое в крайнем случае могло бы служить при предварительных переговорах о мире. Отсюда происходит для короля затруднение, из котораго, признаюсь вам, не вижу способа выдти, тем более, что должно ожидать в этом отношении еще больших затруднений по мере того, как царица упорнее будет держаться мнения, что ей не следует делать никаких уступок из того, чем она владеет в Финляндии.
Из всех этих обстоятельств вы поймете, как важно его величеству немедленно узнать, чего держаться относительно намерений этой принцессы ? Вы, следовательно, должны употребить все средства к побуждению ея объясниться с вами откровенно. Она должна быть совершенно уверена в хорошем употреблении, которое его величество сумеет сделать из того, что могла бы она вам доверить, и вы можете уверить ее в том самым положительным образом.
Мысль, которую, по вашим словам, кавалер Креспи приписывает генералу Левенгаупту, об учреждении
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в Швеции новой формы республики и провозглашении себя там диктатором, есть чистая выдумка, которая могла быть сочинена только врагами Левенгаупта, так как положительно известно, что в его уме никогда не существовало подобных намерений. Это обстоятельство доказывает вам, что кавалер Креспи в разных отношениях слишком легкомысленно верить ложным слухам, распространение которых выгодно для некоторых людей. Желательно было бы, чтобы этот офицер был способен к большей осмотрительности. Будет очень досадно за виды гр. Саксонскаго на Курляндию, если царица действительно думает передать это герцогство принцу гессен-гомбугскому. Ваши замечания о неудобствах, которыя могут произойти от прямаго ходатайства вашего за гр. Саксонскаго, совершенно справедливы.
13 Февраля. Петербург. Маркиз Де-ла-Шетарди в ответ на депешу от 21 января.

Вручение верительных грамот должно произойти в Москве в публичной аудиенции. Что же касается до частнаго письма, то царица спросила с живостью: «оно у вас в руках?» — «Точно так, государыня, вот оно.» — «Мои министры не знали, что я писала королю; вы можете также негласно (inсоgnitо) отдать мне его ответ и не отдалять удовольствия, которое буду иметь при чтении его с отдохнувшею головою (а tete rероseе).» — Я ей сообщил, что секретарь забыл написать на обертке «аu rоi mоnsiеur mоn frerе» но просто «аu rоi mоn frеrе.» «Вы первая из русских государей писали таким образом к королю; чем более это подтверждает связь и самую тесную короткость между коронованными главами, тем более
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король расположен пользоваться ими при сношениях с вашим величеством. Хорошо, чтобы вы знали при этом случае, что прежде Петра I грамоты царей писались на длинных листах с золотыми буквами, как это делается у восточных владетелей. Петр I, для сближения со всем, что ни в употреблении в Европе, изменил отчасти этот обычай, но смерть не допустила его докончить вполне все замыслы. Отсутствие благоприятных обстоятельств помешало в два последния за тем царствования следовать видам этого великаго государя. Я признаюсь вашему величеству, что в последнее царствование мы никогда не желали вступать в какой нибудь союз с Россиею, — дела стало быть на том и остановились. Теперь, когда все переменилось, следует установить форму постоянную и неизменную, подобно тому как это в обычае при всех других дворах, и я желал предупредить о том ваше величество не для того, чтобы надоедать вам какими-нибудь подробностями по этому предмету, но чтобы вы знали и приготовились, когда ваши министры будут докладывать вам о том, что мы будем говорить с ними касательно этого дела. Царица казалось одобряла предмет сам по себе и предложенный мною способ.
Эта принцесса, не много времени спустя, прошла в покои, где она принимает, и была так весела, что некоторые из придворных заметили ей это и поздравляли ее с тем. «Это очень естественно, отвечала ена, при получении письма от лица, которое нам ужасно дорого.» Вчера еще намой вопрос, прочла ли она ответ короля и довольна ли им, царица, упрекнув меня за предноложение, чтобы она до сих пор лишила себя такого трогательнаго для нея удовольствия, сказала мне, что тем более сожалеет о своей неспособности выразиться по французски как бы того хотела, что
Стр. 546
желала бы выказать, как сильно тронута она тем, что писал к ней король. Я нисколько не казался смущенным от упрека, который навлек на себя, напротив выказался радующимся, что мне удалось доставить ей удовольствие, так как это дает мне возможность донести королю об уверениях, которыя угодно было ей дать мне самой, из собственных уст.
Что касается видов, которые казались и кажутся более и более устанавливающимися здесь на счет брака между одной из французских принцесс (еntrе unе dе mеsdаmiеs dе Frаnсе) и герцогом голштинским, то им не могут помешать (nе роurrоnt etrе аlterееs) ни настояния, которыя может испытать царица от своих подданных, ни уступка их просьбам. Брак столько же противоречит образу мыслей этой государыни и надежде, судя по ея полноте, иметь детей, сколько и желанию народа, который более, чем осязательно, со времени прибытия герцога голштинскаго, основывает все свои надежды на нем. Относительно же препятствия по вопросу о вере, невероятно, .чтобы встретились большия затруднения со стороны народа, который исповедывает греческую религию, чем испытанныя прежде от англичан. В настоящее же время положительно известно, что многие из значительнейших родов в этой стране в тайне держутся католичества, особенно со времен Петра I, когда в пребывание его во Франции, публично одобрили в Сорбонне его исповедание веры*). Может

*) Так старалось уверить в этом и даже само верило французское духовенство, особенно когда им удалось переманить в католичество княгиню Ирину Долгорукую; но в действительности это было не так. Равным образом и в бытность Петра Великаго в Сорбонне речь заходила о различии католичества от православия, и из Сорбонны по этому поводу писали к русским духовным длинное послание, но все это не имело потом никаких последствий.
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быть даже подобное событие (т. е. женитьба голштинскаго принца на фр. принцессе) доставить со временем простое и легкое средство к соединению двух Церквей, соединение, которое я знаю, обратило на себя внимание римскаго двора с тем большею основательностью, что уступая его желаниям, покойный Бонак (dе Воnnaс) в посольство свое в Константинополе имел разныя совещания по этому предмету с знаменитым патриархом иерусалимским.
Прошедшее не всегда бывает примером для будущаго. Что касается до частых переворотов, случающихся в России, то они в некотором роде были неизбежны, так как начала, которыми руководились в делах, были насильственны и вынуждены; между тем как настоящее положение сделалось естественным, как только корона перешла в руки потомства Петра I, а память его еще доселе — предметом обожания для всей России. Эти замечания, если и покажутся вам заслуживающими уважения, то все таки они не ослабят моей осторожности, которую я стану всякий раз употреблять, когда мне будут делать внушения по этому предмету.
Обстоятельства, представляемыя мною на ваше усмотрение, наводят меня на мысль, что принц Иван брауншвейгский есть и будет единственною причиною (mоbilе), способною возбудить некоторый род волнения; но если возраст принца отдаляет по необходимости срок, в который такое волнение в состоянии вспыхнуть, то может быть, судя потому, что говорила мне царица на этих днях в присутствии повереннаго, этот принц никогда не будет в состоянии осуществить какой-нибудь замысел (dе fаirе mоuvоir аuсun rеssоrt), если только остановиться на мысли, которою по видимому министры очень поколебали царицу, именно: не выпускать его вовсе из России. То,
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что эта принцесса предполагала исполнить (т. е. объявление наследника престола) по случаю рождения герцога голштинскаго, не состоялось. Представления г. Брюммера, гувернера и обер-гофмаршала этого принца, были причиною к такой перемене. Как человек ловкой и усердный к своему государю, он думал, что будущность, приготовляемая царицею для герцога голштинскаго, не должна побудить его к отступлению от лютеранства, потому что подобный поступок разрушал бы его притязания на короны шведскую и датскую. Его величество датский не оставляет по себе наследников, а между тем герцог голштинскии лишен будет всякой возможности воспользоваться этим обстоятельством. Брюммер желал, чтобы герцог оставался совершенно в прежнем положении, но нежность царицы превозмогла это. Она дала своему племяннику, только и мечтающему о военной службе (qui nе rеsрirе quе lе militаirе), кирасирский полк фельдмаршала Ласси, а этот считал лестным для себя сделать уступку при таком случае. В среду она объявила также герцога подполковником преображенскаго полка.
Царица, для большаго торжества по случаю дня рождения своего племянника, обедала на троне вместе с ним.
Если предполагать, что эти милости отдалят признание принца наследником престола, то отношения к нему посланника (французскаго) могут породить затруднения*). Это одна причина, когда сообразить при том нежность царицы к своему племяннику, общее пристрастие народа к этому принцу, чувствительность,
*) Здесь де-ла-Шетарди говорит о затруднениях в церемониале. Он, как посол, мог требовать права первенства перед герцогом голштинским, пока этот еще не был признан наследником русскаго престола.
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которую он, как мне известно, выказывал, не смотря на свою молодость, в тех случаях, когда считал, что не довольно воздавали следующаго ему по его званию, — эта причина, повторяю, достаточна, чтобы желать только исполнения царицею всего, что предполагала она сделать в его пользу. Чтобы отразить все неудобства, я постараюсь предварительно сговориться с г. Брюммером, который на столько ко мне внимателен и настолько опытен, чтобы надеяться, что с ним будет легче войти в соглашение, чем со всяким другим.
Если обязанности представительнаго звания (lе cаrасterе rерresеntаtif), заставляют меня обращать внимание па это обстоятельство, то с другой стороны, будет ли полезно для службы короля придерживаться слишком твердости? Это касается не одних последствий, которыя могут произойти, когда чрез то ослабится настоящее расположение царицы и народа к Франции, но я заметил г. Брюммера склонящимся к миру между Россиею и Швециею на том основании, что важно для обеих держав быть предоставленным самим себе, чтобы лучше заниматься умиротворением внутри. Такое мнение может легче заставить его согласиться на способы, с помощию которых ему было бы возможно содействовать полнейшему примирению. Оно не кажется столь близким. если судить о будущем по трем письмам г. Ланмари и ответу, который сообщили мне министры и с котораго прилагаю при сем копию.
...Если бы личное пристрастие кн. Кантемира продолжало на столько пересиливать настоящее расположение его двора, чтобы опасаться за последствия от его донесений, то ваши приказания дадут мне средство хлопотать может быть с успехом о его отзыве; но будет в то же время важно приготовить для него какое
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нибудь новое назначение. Возвращение его сюда и слепая привязанность к нему великаго канцлера, князя Черкасскаго могут повредить нашим интересам.
Царица отправится скоро в Царскую мызу. На другой день она пустится в дорогу на санях, в которых можно лежать, как в постеле.
Извлечение из письма маркиза де-ла-Шетарди к Ланмари от 13 Февраля 1742 года.

Касательно г. Бестужева, бывшаго прежде при шведском дворе, я обращу особенное внимание, чтобы разъяснить его действия и, приписав неумеренные его поступки в Стокгольме получаемым им приказаниям, я тем легче буду в состоянии овладеть им (а сарtiver sоn реrsоnnеl). К последнему я склоняюсь по дружбе, которую Сент-Северин питал к нему, по всему хорошему, что говорили о нем в Берлине и по чувствам, которыя соединяют нас, вице-канцлера, его брата, и меня. Так как слава короля и пользы его службы должны быть единственными нашими руководителями, то предубеждение, каков бы ни был повод к нему, не должно производить на нас ни малейшаго влияния.
Я прохожу молчанием все подробности, которыя клонились бы к оправданию разных противоречий, только не откажусь сделать одно замечание (не о настоящем состоянии шведской армии): вы говорите о принципе признания царя (Иоанна III), чтобы предвидеть в этом неприятныя затруднения для царицы. Я не разсматриваю вовсе, разрушено или нет это признание другим, сделанным Пруссиею, Англиею и Голландиею в отношении царицы, а равно и королем (французским), который повелел мне принять снова
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звание его чрезвычайнаго посла, прекращенное по случаю насильственнаго регентства; но как только вы признаете, что 5 статей, предложенных самою царицею, когда она была еще великою княжною, превосходят во многом то, что можно было от нея требовать, то не будет ли может быть лучше, воспользовавшись таким преимуществом, предпочтительнее побуждать ее сдержать свое слово и вовсе не иметь притязаний на уступки, на которыя — моя приверженность к Швеции не дозволяет мне этого скрывать от нея — морально невозможно склонить царицы и ея народ, несмотря на все, снова мною замеченное желание государыни, примириться с Швециею и придумать средства к ея обезпечению. Вы лучше будете судить о том но бумаге, приложенной при сем и переданной мне третьяго дня от министров.
Если при всем желании исполнить в точности повеления короля, последовавшия за тем объяснения со стороны русскаго двора не соответствуют, к величайшему сожалению моему тому, чего хотела бы Швеция, то я с тем большим еще удовольствием буду ожидать прибытия г. Нолькена. Одной дружбы и тесных отношений, существовавших между нами, уже достаточно, чтобы ждать его возвращения с истинным наслаждением. Согласие, требуемое непременно для успеха дел, даст нам только возможность воспользоваться временем, которое нам дал гр. Гилленборг. Разумеется, не от моих попечений будет зависеть, если это не применится к настоящим обстоятельствам. Я бы смел льстить себя надеждою, что оправдаю надежды, которыя угодно Швеции возлагать на меня, когда бы моя совершенная преданность к ней оказала на деле желаемыя мною последствия.
Я должен вас предупредить, что сюда доходят из Стокгольма частныя письма, из которых видно,
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что гр. Гилленборг старается при всяком случае называть царицу принцессою Елизаветою, и я мог приметить, что это обстоятельство произвело здесь впечатление и раздражило умы.
Отъезд в Москву не изменяет ни в чем распоряжений касательно войны. Собирают военный совет; составляют соображения касательно военных действий; царица возвратится в Петербург; армиею будет командовать Ласси.
Копия с письма маркиза Де-ла-Шетарди к г. Ланмари 13/24 Февраля 1742 года.

(Менгден должен был привезти письма к Шетарди.)
Я не могу удержаться от удивления, что под тем или другим предлогом не замедлили его отъездом, как только стали его подозревать в тайных связях с теми, которые вели преступную переписку с московским министерством. Что касается до доказательств тому, которыя могли бы находиться в бумагах гр. Остермана, то невероятно, чтобы Менгден успел их похитить, если бы даже и было у него такое намерение; но вместе с тем и неудобоисполнимо, чтобы я был в состоянии завладеть им. Хотя г. Бестужев, который ныне в главе иностранных дел, не имеет существенной выгоды скрывать то, что брат его делал в Стокгольме, однако русский двор не может согласиться на то, что влечет за собою пожертвование своими клевретами в Швеции и что поставит тем самым русское правительство в невозможность приобрести там себе приверженцев ни в какое время.
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1 марта 1742 года. Версаль. Министр в ответ на письмо от 27 января (извлечение).
«Он начинает верить, что Бестужев не имеет более пристрастия к Англии. Вероятно, что Шевремон (S. dе Сhеvrеmоnt), который по ремеслу проходимец (qui fаit lе реrsоnnаgе d'аvеnturiеr) имел предложить г. Остерману только химеры. «Это вы можете сказать поверенному.»
20 февраля/3 марта. С.Петербург, маркиз Де-ла-Шетарди в ответ на письма от 25 и 29 января.

Я посылал г. д’Альона к г. Бестужеву, чтобы покончить с делом о пенсионе. Этот министр, занятый своими выгодами столько же, сколько я королевскими, склонил речь на подарок, который будучи более ценным, вероятно прельщает его сильнее. Он сделал это ловко и вежливо (hоnоrаblеmеnt), извиняя отказ свой от пенсиона тем, что ничем еще не заслужил его, и что он будет всегда свободнее и предпочтительнее пред всеми прочими стоять за интересы короля; при чем присовокупил, что достигнув в этом успеха, он почтет тогда за величайшую для себя честь милости, которыя будет угодно оказать ему его величеством, и охотно примет награду, какой король признает его достойным.
Он много распространялся при этом случае и передавал по секрету г. д'Альону о своем сожалении, что всякая надежда на скорый мир с Швециею исчезла по причине притязаний, предъявленных шведами. «Хотя мы имеем право, сказал он, чувствовать себя обиженными и находить неуместным, что они с самаго
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начала хотят нам предписывать законы, однако мы очень далеки примешивать к нашей вражде Францию; напротив мы не будем на нее сетовать, когда она исполнит своя обязательства в отношении Швеции. Мы признаем, что Франция не может, поступая честно, уклониться от них; но не будет так с теми обязательствами, в которыя король вступит теперь, потому что сколько ему невозможно было верно предвидеть будущее относительно прежних обязательств, столько на нынешния мы будем жаловаться, если его величество, несмотря на нашу приверженность к Франции, будет искать нам новых врагов. Мы надеемся, что король не изменит дружбе, которую он до сих пор постоянно выказывал к царице.»
Относительно Швеции этот министр пошел далее. Он приезжал ко мне по повелению царицы и спросил сначала от имени ея, скоро ли прибудет г. Нолькен? Я сослался на число письма маркиза Ланмари, упоминавшаго о паспорте, что невозможно было, чтобы Нолькен был еще здесь, ни даже, чтобы его увидели прежде отъезда царицы в Москву, так как он будет вынужден сделать объезд по Северу. «В таком случае, сказал он, я не должен скрывать от вас, что к нам со всех сторон приходят известия, что Швеция только старается выиграть время, чтобы собраться с силами, и нас считают попавшими впросак, так как мы упускаем свои выгоды, оставаясь в бездействии в продолжении трех месяцев.» Я возразил ему, что несправедливо дают такое истолкование намерениям Швеции и что, по моему мнению, надлежит тем менее жалеть о потерянном времени, что царица сама желала перемирия, и я не вижу, что можно бы сделать в такое суровое время года? «Правда, отвечал он, что он не дозволило бы может быть действовать регулярным войскам, хотя прежде и не пре-
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пятствовало биться со шведами же, но мы всегда были в состоянии пользоваться иррегулярными войсками, безпокоить с помощию их слишком разрозненныя стоянки неприятеля, жечь и опустошать страну. Ея величество, прибавил он, впрочем приказала мне известить вас, что все без исключения генералы согласны в том, что не следует терять ни одной минуты для начатия неприязненных действий; что откладывая их, будешь иметь на плечах подкрепления, которых шведы ожидают, между тем как предупредив их, можно достигнуть сердца Финляндии прежде, чем она получит подкрепление. Для обеих держав равно важно кончить войну, и, следовательно, лучший способ прекратить ее быстро будет заключаться в продолжении ея с крайним напряжением. Решившись на это с величайшим сожалением, ея величество не упустит ничего, что требует ея слава. Гр. Левенrаупт будет предупрежден о том своевременно, чтобы быть в готовности, и переговоры, вместо замедления их такою досадною, но необходимою крайностью, пойдут своим путем, как будто происходили среди глубокаго мира.» Я не мог не заметить, что слишком торопятся предвидеть скорое прибытие назначенных для шведской армии подкреплений, потому что могу уверить, что она не получила ни малейшей помощи, и это вещь невозможная, так как по случаю льдов нельзя доставить подкреплений ни людьми, ни запасами в продолжении двух месяцев, считая от нынешняго дня. Поэтому я полагал бы лучше не торопиться ничем, и беру на себя смелость уверить царицу, что ея интересы нисколько от того не пострадают, потому что никакая другая мера не будет так сообразоваться с ея желанием водворить спокойствие и не предупредит огорчения, которое бы она испытала от пролития крови. «Вы еще не в состоянии, продолжал я, произнести суждения;
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узнайте прежде что имеет вам передать г. Нолькен и согласитесь, что до тех пор трудно вам сблизиться, особенно после такого надменнаго ответа, как тот, который вы сообщили мне.» «Я согласен, что он таков, сказал Бестужев, но зачем же было Швеции грозить нам ? Между двумя державами это величайшее оскорбление, какое только можно сделать, и если шведы думают нас раздавить весною, то нам приличествует говорить с ним языком, который мог бы их в том разуверить.» Я настаивал на преимущество, которое можно было извлечь, подав надежду Швеции на вознаграждение убытков, на которое со стороны русских согласны и охотно готовы, чтобы помочь невозможности уклониться от ништадтскаго мира. Вице-канцлер утверждал, что достоинство царицы не дозволяет тем более упомянуть о том в подобную минуту, что шведы, начав войну, должны и требовать, а России отвечать на то просто ж последовательно. Я вызывался сообщить Швеции, как будто от себя, мысли по этому предмету, основываясь на знании в общих чертах искренняго расположения царицы. Бестужев и такой способ находил еще неприличным для достоинства царицы. Я предлагал ему другой: уполномочить кавалера Креспи сказать о том словесно гр. Левенгаупту на тот конец, чтобы не оставалось никакого следа от дела, если оно останется без последствий, как я на это надеюсь, когда на него не согласятся. Г. Бестужев ограничился уверениями, что он доложит о том царице и не замедлит сообщить мне о ея намерениях. Он исполнил это сегодня, уведомив, что государыня вняла моим представлениями касательно отсрочки на некоторое время неприязненных действии. Что же касается попыток, которыя предполагал употребить для скорейшаго примирения, то она отвечала, что не может уполномочить меня на то, и что наконец
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я должен быть уверен, что не будет принято никакого решения, котораго бы она мне точно не сообщила прежде приступления к его осуществлению и, вследствие этой предварительной меры, дадут знать Левенгаупту о том, что будет решено.
Такие поступки, хорошие сами по себе, не уменьшают огорчения, чувствуемаго мною при нынешнем положении дел. Я вижу теперь ясно, что безполезно льстить себя надеждою на какую-нибудь уступку со стороны России. Уверенность, бывшая здесь, что мир будет скоро заключен, уступила место воинственным идеям, повлекшим за собою различныя меры, о которых я уже сообщал вам, милостивейший государь, что они были приняты вследствие объявленных мною притязаний шведов. Вместо того, чтобы извлечь пользу из заслужит которую в глазах царицы и всего народа оказали они распространением манифеста за несколько дней до переворота и которую может быть еще более увеличили бы, приняв исходною точкою для переговоров это обстоятельство и обещания, сделанныя Елизаветою в сентябре месяце, не включая сюда статей об уступках. — теперь шведы почти заставили забыть обстоятельства, за которыя их благословляли, и из того следует, что отныне война будет решать условия мира, без всякаго при том влияния расположения взаимной дружбы, которая прежде выказывалась.
Шведы, сохраняя на море превосходство, в котором кажется ясно убеждает недостаток матросов (у русских), успеют нанести вред только частным лицам; русское же правительство, если все порты Балтийскаго моря будут в блокаде, может потерять от того только таможенный доход, который простирается от 4 до 5 мильонов ливров. При таком незначительном преимуществе, шведам предстоит на суше биться с значительными силами в Финляндии и рисковать
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увидеть, особенно ныне, свою армию лишенною необходимых подкреплений и уничтоженною под тяжестью численности, в случае начатия неприязненных действий. Эта причина побудила меня отдалить войну, чтобы дать шведам время отдохнуть и придти в себя.
Затруднения, которыя кажется должны бы уменьшаться, при дальнейшем ходе дела напротив все более и более увеличиваются. В пакетах, врученных мне сегодня после полудня молодым гр. Гилленборгом, я нашел записку, переданную г. Данмари 4 февраля ст. стиля и которой вы, милостивейший государь, будете иметь дубликат. Там сказано, что Швеция желает, чтобы я скорее приступил к исполнению обязанности посланника-посредника; в этой должности я обязываюсь склонять русский двор к безотлагательному назначению своих полномоченных министров; впрочем это с основательностью поставлено в зависимость от того, что должно подтвердить признание царицы; но для достижения этого откладывают признание императорскаго титула до имеющих начаться переговоров. Не говоря о том, что было высказано по этому предмету, г. Нолькен мог по-крайней мере вспомнить, что гр. Остерман многократно поддерживал, что конвенция, учиненная в Стокгольме в 1724 г. адмиралом Головиным для царицы Екатерины, касается всех наследников, как только требование о том будет сделано русским министром, находящимся при шведском дворе. Г. Нолькен должен из того заключить, что предложение такого рода тем более неблагоприятно, что царица может жаловаться еще сильнее на нововведение в отношении ея, после того как она выказала себя готовою возобновить сношения. Равным образом предварительное условие об уступке Выборга и Кексгольма, помещенное в той же записке, совершенно противоречит сущности предложений, которыя царица ре
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шилась сделать шведам, и намерениям этого двора, а потому молодой гр. Гилленборг, знавший все подробности содержания записки, согласился со мною, что, дабы не удаляться от изложеннаго в ней направления и не делать безполезных попыток, которыя послужили бы только к большему раздражению — не надобно делать из записки никакого употребления. Согласно этому, мы уговорились, что я доложу нынешним вечером о нем, как о привезшим только письмо от гр. Гилленборга, с уведомлением меня, что шведский король принял посредничество его величества (французскаго). Чтобы воспользоваться всеми внешностями приличий, которыя в состоянии укротить этих людей, я постараюсь доставить Гилленборгу случай принести поздравление, которое шведский король ему повелел выразить царице от своего имени. Такой вынужденный образ действий не облегчает мне затруднения при ответе, который я желал сделать г. Гилленборгу......
23 февраля/6 марта Петербург. Маркиз де-ла-Шетарди в ответ на депешу от 4 февраля

Королева венгерская, упрямясь, приготовляет себе тяжелыя условия. Главное сделано: империя имеет главу...
Таковы начала, которыя принимает г. Бестужев, и таковы доводы его для отклонения, может быть слишком сухо, повторяющихся ходатайств маркиза Ботта. Г. Бестужев выказывается также противником Англии. Следовательно лондонский двор заблуждается, когда торжествует от того, что он в главе иностранных дел. Пусть Бестужев останется при теперешних своих чувствах, и не будет следа от выражений, которыя он, вынуждаемый ложною политикою,
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высказывал при разных случаях для уверения в своей малой привязанности к Франции.
Сословие английских купцов, живущих здесь нациею (еn nаtiоn), накинулось на новаго президента коммерц-коллегии, и хотя минута дли них неблагоприятна, однако хлопоты столь настойчивы, они сопровождают их внушениями, столь свойственными к произведению впечатления в стране, где подкуп весьма сильно распространен, что может быть важно предупредить их и помешать им успеть в возобновлении торговаго трактата, которому срок скоро истекает, и которым теперь довольствуются, не напоминая никаким образом о трактате, о котором вел переговоры Финч. Царица откладывала сообщение мне каких бы то ни было предложений об условиях мира со Швециею только вследствие уверенности, в которой была, что ответ короля укажет ей средства, и в убеждении, что шведы начали войну и, следовательно, должны первые высказаться. С моей стороны, я тем менее мог представить королю мысль о плане примирения, что замечал в царице каждый раз, как старался побудить ее к общим разсуждениям, что она постоянно возвращалась к выражениям признательности, которую она высказывала, будучи принцессою; а как притязания шведов были в слишком большом противоречии с этим, то мне мало представлялось возможности, как примирить такое сильное противоречие, так и заставить принять предложения.
Царица приказала третьяго дня вручить чрез повереннаго занятую сумму тою же монетою, которою ее ссудил его величество. Не угодно ли будет решить, какое я должен сделать из нея употребление?
На доклад мой царице о письме, полученном мною гр. Гилленборгом, она выразила, что слышит с великим удовольствием о принятии шведским королем
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посредничества его величества, и при этом случае повторила то, что показывало совершенную доверенность к содействию короля, как медиатора. Она сказала потом мне милость, выразив свое удовольствие, что на меня возложено попечение об этом деле, так как знает, что ея интересы в наших руках. Вчера утром я имел честь представлять ей гр. Гилленборга, с которым она разговаривала минуту спустя после того, как барон Миних отвечал на поздравление, сделанное первым от имени шведскаго короля.
Записка, врученная г. де-ла-Шетарди русским министрами и приложенная к письму де Ланмари 10 марта 1742 г.

Хотя Швеция начала настоящую войну из желания возвратить провинции, на которыя предъявляет притязания, однако Россия, не подав никакого повода к нарушению вечнаго мирнаго трактата и союза, возобновленнаго в 1735 г., никогда не согласится ни на раздробление своих областей ни на то, что может нанести ущерб сказанному трактату, заключенному в Ништадте, — какого бы впрочем ни были свойства обязательства, в которыя вступила Швеция касательно обещанных ей вспомоществований. Императрица весьма убеждена, что они не могут быть противны интересам России, потому что она никогда не подавала к тому ни малейшаго повода. Что касается до того, что Швеция льстит себя надеждою успеть при помощи оружия, то об этом объяснено в первой статье. Что же относится до того, что уверенность гр. Левенгаупта основана не на химерах и что представят доказательства тому будущею весною, в случае если война будет продолжаться от невозможности преду-
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предить ея, то это зависит от Швеции видеть доказательства тому не только будущею весною, но также и в предшествовавшее военное время, или при продолжении этой войны, которую она начала, или же при окончании ея, когда будут заключать мир.
Если шведы считают себя в праве просить исполнения обещаний, сделанных им со стороны Франции, то это дело не касается России, и шведам предоставляется порешить его. Что же относится до обязательств Франции со Швециею, как старинною ея союзницею, которой Франция изменила бы, покинув ее, то императрица, уверенная в дружбе, существующей между ея императорским величеством и королем христианнейшим (lе rоi tres сhretiеn), надеется, что эти обстоятельства, каковы бы они ни были, не могут нисколько повредить России. Если Швеция не хочет заключать мира, не получив при том никакой выгоды, то она может льстить себя в этом отношении надеждою сколько ей будет угодно; но Россия никогда не согласится ни на малейшее нарушение ништадтскаго трактата. Король христианнейший надеется, что в состоянии уменьшить притязания Швеции; но последняя не имеет ни малейшаго повода к возбуждению притязаний, противоречащих с ништадтским трактатом, а его императрица будет поддерживать во всем его пространстве. Ея императорское величество, принимая с совершеннейшим уважением многократно повторенныя уверения в дружбе его христианнейшаго величества, заявляет е своей стороны, что она будет всегда и с величайшею готовностию, не только сохранять это доброе согласие между обеими державами, но даже усилить и укрепить его более и более на самых прочных основаниях, и доказать при случае осязательно, как близки ея сердцу интересы Франции.
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12 марта. Версаль. Министр маркизу де-ла-Шетарди в ответ на депешу от 3февраля.
Из депеш г. Ланмари, от 16 февраля, видно, что шведский король формально принял посредничество его величества, чтобы безотлагательно приступить к переговорам о мире, и что племянник гр. Гилленборга выехал в то же время из Стокгольма с запискою для доставления вам возможности открыть и начать эти переговоры. Вуду ожидать с величайшим нетерпением сведений, как вы этим воспользуетесь и можете ли найти средину во избежание или для побеждения затруднений, которыя встретите, приняв эти предварительныя предложения за основу переговоров при посредничестве короля.

Я не считал обязанным скрывать от кн. Кантемира о происшедшем в конференции, в которой вы высказали царице от имени короля о средствах, считаемых его величеством необходимыми для скорейшаго достижения этого мира. Но я решительно не открывал этому посланнику подробностей о переговорах шведов с принцессою Елизаветою до переворота, так как я не знал, желала ли бы царица, чтобы это было ему известно? Я старался дать ему почувствовать, что если царица не уступит несколько более, чем она сделала до сих пор, то все благия намерения короля будут безполезны, имея в виду обязательства, принятыя его величеством, что не безызвестно государыне. Кн. Кантемир, вероятно, уже был извещен г. Бестужевым о происшедшем с вами касательно этого предмета, почему, не колеблясь, отвечал, что он видит мало надежды, чтобы его государыня имела намерение уступить каким-нибудь образом Выборг, который, по своему положению и свойству самой местности,
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есть, по мнению его, ключ Московии; и что тогда уже лучше будет отдать и Петербург. Но после этих первых ответов и настояний, которыя вы будете продолжать в видах удовлетворения и обезпечения шведов, надобно будет узнать, какия существенння предложения вам сделают, и будут ли они таковы, чтобы его величество мог склонить шведов удовольствоваться ими?
Г. кардинал совершенно одобрил сделанныя вами распоряжения для обезпечения пенсиона в 15 тыс. ливров каждому из лиц, поименованных в вашем письме, и его эминенция видит с удовольствием доброе употребление (lе Воn usаgе), которое вы делаете из талантов г. д'Альона в делах, требующих величайшей тайны. Его эминенция утверждает также предположение ваше об израсходовании 2000 червонцев, которые должны поступить к вам, на первоначальные платежи по этим пенсионам.
Я всегда забывал вас спросить: этот Бестужев, которому по-видимому царица выказывает полную доверенность, был ли русским министром в Швеции? Сделаете мне удовольствие, сообщив известия о должностях, которыя он проходил, и описав его характер и способности.... Вы должны чрезвычайно зорко следить за первыми шагами новаго русскаго министра, потому что в Лондоне только и говорят о составлении отныне новых предположений по всем делам. Думают, что Штаты (Голландия) будут помогать настояниям новаго английскаго министра при русском дворе.
Ответ маркизу Де-ла-Шетарди на депешу от 10 Февраля.

Я не отвечал вам на то, что касалось генерала Кейта, потому что мне казалось, что он был

Стр. 565
весьма далек от согласия на предложения, сделанныя ему мадритскuм двором; но так как он ныне желает знать, кому обязан он этими предложениями, то г. кардинал не отказывается, что он хлопотал об этом, и, зная заслуги и достоинства генерала, советовал его величеству католическому принять его к себе на службу.
8/19 марта, Москва, Маркиз де ла Шетарди в ответ на депеши от 10 и 11 Февраля.

Я не в состоянии сообщить вам, каким путем дошел до публики слух о браке принца Конти с принцессою Елизаветою. Знаю только, что возвращение кавалера Креспи к армии в Финляндию тем менее могло служить причиною к распространению такой молвы, что он не мог здесь узнать о том от кого бы то ни было, и был чрезвычайно изумлен, слыша, что говорили гласно в Фридрихсгамне об обстоятельстве, на которое решительно не слыхал и намеков во время разных приездов своих в Петербург...
Независимо от подтвердившагося потом декларациею русскаго двора убеждения, в котором я всегда был и о котором положительно сообщал г. Ланмари, что царица не согласится ни на какую уступку — отсутствие г. Бестужева не дозволило и не дозволяет еще мне выполнить переданныя ваш повеления. Я с тем болышим нетернением ожидал прибытия г. Бестужева, наконец приехавшаго, что он заслуживал с моей стороны упреков за то, что после сообщения вам, милостивейший государь, 3 числа текущаго месяца, сказаннаго им мне, я узнал, что неприязненныя действия начались без всякаго предуведомлеиия, вопреки данному Мне обещанию. Легко понять, что такое отсутствие до-
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бросовестности имеет источником своим желание действовать, приняв такую решимость, с большею уверенностью. Это не оправдывает г. Бестужева и не уничтожает доверенности, которую должны были мне внушить его обещания. Письма, посланныя мною из Петербурга к Гилленборгу, Левенгаупту и Ланмари и с которых прилагаю при сем копию, служат убедительным доказательством тому.
Что касается до сущности пожертвований, от которых полагаете вы не будет вовсе ущерба чести и славе царицы, то вы уже подробно знаете об образе ея мыслей в этом случае из ответа, сделаннаго ею на словах после прочтения мною письма от 15 января, которым вы меня удостоили, из письменнаго сообщения, переданнаго после того, наконец, также из решимости начать действовать, которая всего более вызвана означенным письмом. Однако это не заглушает вовсе признательности, которую царица будет расположена выказать к Швеции, когда приняв за основание переговоров ништадтский трактат, захотят употребить средства, клонящияся к пользе Швеции; но чувство чести, о котором русские министры повторяют безпрестанно, мешает им высказаться определительно, на том основании, что всякое предложение с их стороны будет иметь вид домогательства о мире, почему они и могут высказаться только по мере того, как Швеция объявит им, на какого рода выгоды было бы возможно им согласиться?
Таким образом г. Бестужев лишь по дружбе, доказывать которую он не пропускает случая, сказал г. д'Альону накануне моего отъезда, что если бы Швеция затруднилась принять от России вознаграждение деньгами, то можно, для примирения с такою деликатностью (роur раrеr а сеttе deliсаtеssе), вручить Франции следующую по уговору сумму и предоставить
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уже этой державе попечение передать ее шведам, как будто от себя. Он не скрывал еще, что действительно был намерен говорить о Бремене и Фердене, как о возмездии, на которое охотно бы согласились со Швециею*). Он присовокупил, что так как г. Де-ла-Шетарди и вы хорошо угадали, что об этом была собственно речь, то вы также сумеете понять, в чем могли бы состоять другия выгоды, которыя дать возможность приобрести Швеции от Дании было бы желательно. «Я не могу объясниться точнее — вам это понять.»
Из такой сдержанности, также и чувства чести, которое он с нею связывает, видно, что доверенность, питаемая ко мне царицею, не подвинет дела на столько, на сколько я бы желал того. Этот факт, с которым все до сих пор согласуется для его оправдания, заставляет думать, что единственный путь, остающийся в подобных случаях, для получения ясных и положительных ответов, это — совещания с министрами, кроме частных свиданий, при которых буду по возможности склонять царицу к тому, что ей сообщу. Этому плану действий тем более важно кажется мне следовать, что он, — представляя мне возможность выставить, что посылка вашего курьера, милостивейший государь, была внушена желанием короля узнать о намерениях царицы для лучшаго доказательства любви своей к ней, содействовать умиротворению и упрочить его на незыблемых основаниях, — быть может удобнее доставит мне возможность побудить русских министров к большей откровенности.
Я предполагаю еще, что поступая таким образом, буду в то же время в состоянии пустить в ход различныя средства, которыя внушит мне мое усердие для
*) См. выше стр. 517.
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спасения шведской армии от погибели. Слабость шведов делает ее неизбежною, если неприязненныя действия со стороны русских будут продолжаться и если я должен судить о положении Швеции по слишком печальному донесению полковника Лагеркранца50). Он приехал сюда сегодня утром, в сопровождении кавалера Креспи, с поручением от гр. Левенгаупта, поспешно отправившаго его ко мне для продолжения перемирия. Это обстоятельство (разъяснить его вам в подробности не дозволяет мне краткость времени, но я сообщу вам о нем при отправлении на этих днях вашего курьера), послужит вам порукою что г. де Ланмари был более счастлив. чем я, казавшись быть может менее меня способным к предубеждению в самом начале поприща, которое прохожу уже одиннадцать лет. С некоторою уверенностью смею предполагать, что я не находился бы в такой опасности с гг. де Кастеха и Сент-Северином. Тогда бы мы, г. деЛанмари и я, остались в выигрыше, ограничиваясь каждый нашею сферою, независимо один от другаго, и признавая лишь зависимость, требуемую вашими приказаниями. Способ, которым я буду исполнять их при всяком случае так, как они есть, убедят вас, надеюсь, если у вас остается еще сомнение в этом отношении, что я умею, как и всякой другой, избегать всякаго предубеждения и не придавать никакого значения личному чувству.
Дошедшия до вас известия, что Голландия и в особенности Англия серьезно заняты возвращением прежних порядков при этом дворе, согласуются с тем, что я имел честь сообщить вам 6 числа текущаго месяца, вследствие желания вашего, чтобы я обращал внимание на проделки не английскаго министра, — котораго теперь вовсе нет здесь, — но самих приверженцев Англии.
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Равномерно я предупредил бы ваши желания насчет статей, которых включение в трактат, заключенный с Финчем, ставят в упрек г. Остерману, если бы не постарались укрыть их от гласности. Употребленныя для того старания не уничтожат род убеждения, в котором могу быть, что будет зависеть от его величества (французскаго) водворить здесь торговлю и образовать с этим двором связь, которая подкопает все союзы, существовавшие до сих пор между Россиею, Англиею и австрийским домом, как только увидят, что Франция серьезно думает о скорейшем упрочении этого предмета. По этой же причине, будет опасно, чтобы слишком откладывая соглашение, не возбуждать подозрений: они, в совокупности с опасениями остаться без союзников, могут заставить этот двор возвратиться к системе, которой следовал он издавна.
(Царица совершила свой въезд в Москву. Триумфальныя арки, улицы, окаймленныя войсками и зеленью. Она вышла у собора; обедня, потом — во дворец. Иллюминация. Уединение и причащение).
Примечание.
50) Полковник Лагеркранц — этот «демагог из благородных» , как называет его Герман, играл в тогдашних событиях в Швеции если не славную для него, то по-крайней мере заметную роль. Не имея никаких полномочий, он явился в Петербург и предложил, без ведома императрицы, шведскую корону племяннику ея, герцогу голштинскому. Когда же получил от последняго ответ, в котором не было решительнаго отказа, Лагеркранц был в такой уверенности, что успел в своем предприятии, что по
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возвращении из Москвы стал открыто противодействовать Левенгаупту. Этот отослал его арестованным в Стокгольм, где он успел совершенно обвинить своих врагов, так что Левенгаупт и Буденброк поплатились своими головами (Неrmаnn's Gеsсhiсhtе dеs russ. Stааtеs, V, 53 — 55).
Письмо Лагеркранца к де ла Шетарди, писанное в Москве 24 марта 1742 года.

Вследствие объявления маркиза Де-ла-Шетарди, что ему, для приобретения возможности с успехом служить Швеции, крайне необходимо, чтобы я изложил на бумаге об истинном состоянии ныне находящейся в Финляндии шведской армии, как в настоящее время, так и тогда, когда гр. Левенгаупт шел к Выборгу, — я, и в видах быть полезным моей отчизне, и для предупреждения ущерба от ложных мероприятий, не счел возможным для себя уклоняться от сообщения следующаго:
Надобно знать, что корпус войск, с которым гр. Левенгаупт выступил в поход к Выборгу, нисколько не был в состоянии успеть там ни тем, ни другим способом. По всей справедливости численность его была слишком ничтожна, так как не превышала 5800 пехотинцев, из которых часть страдала поносом (dissеntеriе); кавалерии же он имел только 450 драгунов. Конницы, артилерии, запасов и множества других предметов, необходимых для вторжения в неприятельскую землю, у нас решительно не было; болезни и слишком позднее время года, при суровом климате, были препятствиями, почти непреоборимыми, для предпринятия чего-либо важнаго. Надобно быть хвастуном (gаsсоn), безумцем или со-
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вершенным новичком в военном ремесле, чтобы в состоянии предполагать, что с такою незначительною горстью людей есть возможность проникнуть в страну, прикрытую довольно хорошо укрепленым городом с гарнизоном из 9 т. человек, достаточно снабженных всеми предметами. Если бы даже время года позволило приступить к решительной осаде, то для успеха в ней, необходимо было овладеть полем и иметь галерный флот на море для стеснения неприятеля со всех сторон. Но должно признаться, что великое событие, случившееся в Петербурге и тотчас последовавшее за тем прекращение неприязненных действий много помогли нам. Польза, извлеченная из того, была тем более значительна, что это было единственное средство, которое могло нас спасти и приготовить почетное отступление.
Настоящее положение этой самой армии еще более печально, так как с большею частию нашего флота, наших галер, перевозных судов (рrаmеs), нашей драгоценной артиллерии, единственное укрепленное место Фридрихсгамн готово погибнуть; но что еще чувствительнее и причинит потерю невознаградимую — это полнейшее разорение и опустошение великаго герцогства Финляндскаго, преданнаго жестокости и безчеловечию, обычными у варварскаго неприятеля, котораго поджоги и теперь опустошили уже большую часть страны. Чрезвычайныя болезни, вместе с неслыханною смертностью, разстроили нашу прекрасную пехоту; она ныне умалилась до 9 т. человек, считая в том числе гарнизоны и 3700 финов, на которых мало надежды, потому что большая часть из них рекруты, взятые нынешнею зимою и у которых недостаток в офицерах. Отсутствие хлеба, в случае нападения на нас неприятеля всеми силами, окончательно истребит этих храбрых, так как все наши магазины или
Стр. 572

разсеяны то там, то сям по незащищенным местечкам, или остаются еще в нагрузке на наших перевозных кораблях, замерзших вдоль морскаго берега. Печенаго хлеба у нас вовсе нет — есть только в зерне. В печах и мельницах совершеннейший недостаток; если неприятель овладеет Фридрихсгамном, то наши больные будут аредоставлены на волю неприятелей, чтобы быть сожженными живьем, или же умерщвленными, как это у них в обычае. Кавалерия с 4500 лошадьми, которую до сих пор не могли употребить в дело, не может ни собраться, ни остаться в одном месте в продолжении восьми дней за недостатком фуража. Прибавлю, что она не послужит ни к чему в стране, где трудно сыскать равнину, чтобы заставить действовать вместе три эскадрона. Неприятель, в десять раз нас сильнейший, для ведения компании не имеет недостатка ни в чем необходимом. Время года совершенно за него. Зима, которая в такой усеянной препятствиями стране, как эта, делает все проходы свободными, доставляет ему наилучший на свете способ воспользоваться своим огромным превосходством; он потому в состоянии пройти всюду; окружать со всех сторон; нападать на нас спереди и с тылу, сожигая и разоряя страну чрез казаков и гусар; он может нас уморить с голоду без всякаго сопротивления, не приступая к военным действиям. Этим самым он нас принудит принять условия, какия будет ему угодно дать, без возможности чем либо противодействовать им.
25 марта. Версаль. Министр маркизу Де-ла-Шетарди в ответ на письмо от 17 Февраля.

Удаление, показанное вам г. Бестужевым, от всякой связи с Великобританиею и королевою венгерскою
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касательно настоящих дел Германии, заставляет короля более и более желать о возможности установить с царицею самыя короткия сношения, чтобы действовать совершенно согласно с ней для взаимных выгод Франции и России. Поэтому его величество ждет с величайшим нетерпением, чтобы царица и ея министры поставили его в состояние трудиться успешно о водворении мира на Севере, согласно разным письмам, которыя вам сообщены мною и проч.
Вы также должны быть очень внимательны к тому, чтобы своими поступками в отношении Мардефельда показывать, что доверенность, установившаяся между его величеством (французским) и королем прусским, такова, что наш двор не желает ничего более, кроме усиления ея для взаимных выгод Франции, Пруссии и союзников их.
Значение, которым пользуется г. Бестужев, заставляет меня желать, чтобы он согласился на пенсион, предлагаемый ему вами. Хотя он всегда считался англичанином по убеждениям, однако я не слыхал, чтобы у него был дурной характер; впрочем это человек умный и талантливый, котораго было бы очень выгодно привлечь на свою сторону. Я очень далек от того, что бы так думать о его брате, вице-канцлере, который во всех отношениях большой негодяй (un tres mаuvаis sujеt); он находился в Дании во время пребывания там г. Шавиньи (dе Сhаwignу) на столько долго, чтобы мы узнали все дурныя его качества.
Так как пребывание в шведской армии кавалера Креспи далеко не столь полезно, как мы этого надеялись, и может навлечь разныя вредныя последствия, то вы знаете, что г. Ланмари писал об отзыве его оттуда; но может случиться, что кавалер Креспи проехал в Петербург и, получив письмо, которое содержит это приказание, останется при вас, будучи в
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неизвестности, может ли он возвратиться в Стокгольм, или же отправиться во Францию. В таком случае ему лучше всего вернуться сюда.
* * *

В депеше от 14/25 марта, маркиз Де-ла-Шетарди отвечает на предписание к нему министра, от 18 февраля, что он сообщал Елизавете копии с писем гр. Левенгаупта с исключением всех подробностей об интересах Швеции; что, придавая тем вид совершенной гласности своим поступкам, он не наносил никакого вреда делу, между тем царица не могла ничего сделать из того, что он ей сообщал. Потом, приложив к своей депеше выписанное выше объявление Лагеркранца о состоянии шведской армии, как новое доказательство, что он, Де-ла-Шетарди, действовал основательно и в видах выгоды для шведов доставил негласное прекращение неприязненных действий с обеих сторон. Он просил также хранить в совершенной тайне сообщенное Лагеркранцом, которому он дал в том слово.
Лагеркранц не имел никаких полномочий от гр. Левенгаупта касательно продолжения перемирия кроме письма к фельдмаршалу Ласси, и Де-ла-Шетарди начал хлопотать о скорейшем назначении совещания для переговоров с русскими министрами. Перед тем в понедельник он хотел видеться с царицею, для чего и отправился во дворец, но он там не видал Елизаветы, под предлогом, что она отправилась в тот день в баню. Тогда французский посланник высказал канцлеру кн. Черкасскому и вице-канцлеру Бестужеву всю неуместность начатия неприязненных действий, несмотря на данныя ему уверения, без всякаго о том предуведомления, и описывал яркими красками
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положение несчастных жителей, разоренных, умирающих с голоду и скрывающихся в леса от варварских поступков с ними казаков. Русские министры всю вину в том свалили на самих шведов, не хотевших в продолжении четырех месяцев высказать своих искренних намерений. Тогда Де-ла-Шетарди просил о продолжении перемирия по-крайней мере только на две недели. Министры обещались доложить царице. Де ла Шетарди просил ее лично о том же два раза. Последний раз он говорил ей в среду утром в доме, куда он ездил, по ея приглашению, смотреть вместе с нею на торжественный въезд в Москву персидскаго посольства. В три часа того же дня секретарь по иностранным делам Веселовский приезжал к Де-ла-Шетарди с объявлением, что государыня остается при прежнем намерении продолжать военныя действия.
Такая решимость, говорит Де-ла-Шетарди, слишком противоречила успехам умиротворения, а потому необходимо было стараться изменить ее. Я в тот же вечер отправился во дворец и просил у царицы дозволения иметь честь говорить с нею. Почти около часа продолжалась эта аудиенция; при ней присутствовал Лесток для объяснения царице того, что она недостаточно понимала, и я не упустил с своей стороны ни, одного довода, свойственнаго к убеждению царицы. Я также имел смелость возбудить ея участие лично ко мне и обратиться к ея доброте, так как я действовал только по точному с ея стороны уверению о желании примириться со Швециею и помешать продолжению войны. Я ей припоминал все, что было сказано по этому предмету в течении одинадцати месяцев, в которые я тайно вел переговоры с нею*).
*) Из этих слов Де-ла-Шетарди видно, что он вступил в политическия сношения с Елизаветою в марте 1741 года.
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«Твердо верьте, сказала она мне, что мне и вам не в чем себя упрекать — мы действовали искренно. Вы также знаете, что чем более я вступала в тайныя соглашения со шведами, тем более должна была ожидать, что по достижении мною короны, они тотчас же сделаются моими друзьями, окончат войну u будут только заботиться со мною о средствах, которыя согласовались бы и с моею славою, и с их выгодами, и могли бы упрочить дружбу между нами. Я была так уверена в этом. что вся гвардия получила повеление выступить в Москву, а прочия войска — остаться там, где они стояли. В таком положении я ждала два месяца, но вместо того, чтобы видеть со стороны Швеции какия-нибудь доказательства искренности, вы получили предписание сообщить мне от имени ея требования, несовместныя с моею честью, к дать мне почувствовать, что готовится для меня будущею весною, если я не подчинюсь им. Справьтесь с вашею памятью и вы увидите, что с этой минуты я стала действовать иначе. Я начала с того, что приказала половине гвардии остаться в Петербурге и двинуться прочим войскам. Эти предосторожности, которых неизбежно требовали слава и безопасность моя, не заставила меня однако ускорить чем либо; но видя, что Нолькен не приезжал что все мои министры при иностранных дворах единогласно доносили, что меня проводят, и что тем самым шведы льстят себя надеждою вертеть мною, как им будет угодно, я не могла более не понимать подобнаго образа действий, не выставив себя на вечный позор и упреки от всех своих подданных.» — «Подобныя донесения, возражал я, могли, признаюсь, возбудить сильныя подозрения, но министры вашего величества никогда не доставят мне доказательств, которыя бы могли оправдать эти подозрения. Следовательно, дав время возвратиться курьеру, от-
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правленному гр. Левенгауптом в Стокгольм, ваше величество могли бы узнать, способны ли шведы на недобросовестность, в которой несправедливо их обвиняют? Если они доставят убедительныя доказательства в своем желании мира, то ваше величество достигнете предположенной вами цели, и не сделаете, против своей воли, огромное количество несчастных, которые терпят без вины от недоверчивости, овладевшей умами. Напротив, если шведы выкажутся не столько искренними, то ваше величество ожиданием пятнадцати дней — что не может нанести никакого ущерба вашим интересам — все преклоните на свою сторону и сделаете для своей славы на столько, на сколько вы обязаны это делать еще более при таких начинаниях. Отклонив до тех пор советы насилия, которыя смеют вам давать, вы обезпечите для себя удовольствие иметь за себя право и разсудок. Пусть все предают тогда огню и мечу, вы будете вполне иметь право поступать таким образом. Я прибавлю, что вы тем менее потеряете, согласившись на отсрочку, о которой беру смелость ходатайствовать, что найдете шведов в том же самом положении, в котором они находятся ныне, так как в продолжении двух месяцев по случаю льдов невозможно, чтобы они могли получить хотя бы одно зерно хлеба, хотя бы одного человека рекрута»..... 

«Я обращу особенное внимание на ваши представления, отвечала царица, и желаю от всего сердца о возможности согласиться на них. Завтра увижусь с министрами ддя совещания с ними и поручу им передать, что будет решено в совете. Де ла Шетарди в пятницу утром был извещен, что царица, согласно с своим советом, не считает себя обязанною отклоняться от перваго своего намерения, но тем не менее с удовольствием будет споспешествовать тому, что может ускорить примирение.
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Этому ответу предшествовала присылка офицера и лошадей, которых он просил накануне для Лагеркранца. В таком положении Де-ла-Шетарди придумал войти в переговоры и пустить в ход написанную Лагеркранцом декларацию о желании Швециею заключить мир с Россиею, где этот полковник брал на себя доставить в шесть суток подобную же декларацию, подписанную гр. Левенгауптом. Ни такое объявление, ни доводы Де-ла-Шетарди не произвели никакого впечатления на канцлера князя Черкасскаго и вице-канцлера Бестужева. Тогда французский посол заметил министрам, что видно намерения царицы очень изменились, потому что в настоящем ея образе действий нет и следа тому, что она в разныя времена выказывала к Швеции.
Эти господа заметили, что они не имеют о том никаких сведений и хотели потому испросить разрешение. «Это не разрушает, продолжал я (Де-ла-Шетарди) фактов, которых царица не отвергнет; ей известно также, в какия тесныя сношения она вступила бы со Швециею, когда бы замедлилось ея восшествие на престол. Ваши превосходительства не были тогда в состоянии этого знать, но вы можете положиться на то, что говорю я в настоящую минуту.» Министры царицы требовали, что для водворения совершеннаго равенства с той и другой стороны следовало, чтобы шведы окончили войну в минуту достижения принцессою Елизаветою престола, как они намекали о том ей; что действуя иначе, они высказали только, что она у них была предлогом для возбуждения волнений и вернейшаго достижения своей цели.» «Будет несправедливо обвинять их таким образом, возразил я. Не отвергаю, чтобы они не имели в виду своих интересов: каждая держава должна руководиться этим началом, но шведы своих интересов не отделяли от ца-
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рицыных.» «Пускай приедет Нолькен, возразили они, и уверит нас в том.» «Вы может быть лишаете его средств к тому, желая без всякаго основания продолжения войны.» «Это нисколько не мешает, возражали министры, позаботиться о средствах к его безопасности.» «Боязнь какой-нибудь опасности, отвечал я, не остановит его. Я думаю, что никому не страшно, но не невозможно будет, что шведы найдут несовместным с собственным своим достоинством посылку г. Нолькена, как скоро война еще продолжается.» «Это не причина, отвечали они, для изменения его назначения. Шведы знают, что в последнюю войну наши генералы находились вблизи Стокгольма, а между тем это не мешало уполномоченным с обеих сторон работать о мире.» «Я не останавливаюсь на этих различных обстоятельствах и предвижу только с огорчением, что вы ныне предпочитаете решительныя средства, от которых, как казалось еще недавно, желали уклониться. Это замедление, позвольте вам сказать мне, не даст вам возможности легко уверить всю Европу в искренности ваших заявлений о расположении к миру, и может быть вам будет также трудно оправдать доверенность, которую выказывали вы к королю, когда после желаний, чтобы Швеция вполне полагалась на сообщенныя мною уверения в ваших намерениях, теперь вы отказываете моим уверениям, что шведы искренно расположены к миру.» «Знайте, возразили с живостью министры, что мы в свою очередь сомневаемся в искренности чувств, которыми прикрывается Швеция. Она бы имела, для уверения нас, достаточно случаев с теми курьерами, которых к вам посылали из Финляндии; однако нам еще неизвестно, что они привезли, а между тем, Швеция, желая нас убедить, что
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серьезно занята миром, в то же время делает нам угрозы, о которых вам тем более известно, (прибавили они, намекая на сделанное г. Бестужевым извлечение из письма от 15 января, которым вы меня, милостивейший государь, почтили), что дело об этом шло чрез ваши руки.» «Я не вижу здесь намерения угрожать вам: просто желали известить вас без обиняков, что если к несчастию война продолжится, то шведы употребят все силы, которыя в их власти.» «Этого уже достаточно, сказали они, чтобы мы их в том предупредили, и это тем более для нас важно, что мы очень хорошо извещены на счет состояния шведской армии.» «Было бы отлично, возразил я, когда бы вы о том не знали; это была бы такая безпечность, в которой вы никогда бы не оправдались и в которой я остерегусь вас обвинять. В таких случаях, несмотря на все старания сохранять тайну, в обычае узнавать истину при посредстве шпионов.» «По этому-то, прибавили министры, что они хорошо известили нас, нам чрезвычайно важно воспользоваться представляющимся ныне случаем. Он таков, что — вы можете быть уверены — в два месяца мир будет заключен и шведы будут столько же нашими, сколько мы будем стараться выказаться их друзьями.» «Оставайтесь, сказал я этим господам, при вашем намерении, потому что никакия уважения не производят на вас действия. Я обязан был, как общий друг, высказать вам все мои чувства. Не продолжаю более, хотя вижу с сожалением, что вы вечно будете упрекать себя за кровь, которая будет пролита.»
Так кончилась эта последняя конференция. Как только полковник Лагеркранц узнал все подробности, то уже единственною заботою его было приготовиться к отъезду
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1 апреля. Версаль. Маркизу де ла Шетарди в ответ на депешу от 24 Февраля.

Чтение препровожденных вами бумаг, в особенности той, которая содержит в себе отрицательный ответ со стороны России на условия мира между этою державою и Швециею, а также написаннаго вами вследствие того к г. Ланмари дозволяют менее, чем когда либо, предвидеть надежду, что царица склонится на споспешествование заключению мира с Швециею. Признаюсь вам, я не могу думать об этом, не подозревая, чтобы все настоящия проявления (demоnstrаtiоns) добраго расположения, как со стороны царицы лично, так и ея министров, не были простыми приличиями, между тем как на деле может быть в России не удалены от возвращения к началам последняго царствования под предлогом, что мы хотели требовать от царицы условий, несовместных с честию и безопасностью ея. Я по крайней мере продолжаю видеть только дурное в особенном старании, принимаемом царицею убедить вас в основательности доводов, не дозволяющих ей согласиться на какия бы то ни было уступки.
Такое упрямство дает вам возможность видеть, как мало вы должны были льстить себя надеждою на легкость примирения интересов той и другой стороны. Все происходящее должно не менее убеждать вас в чрезвычайной трудности уклониться от системы, принятой с согласия самой царицы для удовлетворения и обезпечения Швеции, потому что даже тогда, когда эта принцесса, до восшествия своего на престол, отказывалась дать какое-нибудь письменное на этот счет обязательство, даже и тогда предполагалось, что шведы, для содействия перевороту, вступят в русские пределы и сделают там завоевания.....
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Судя по тому, что вы сообщаете мне о г. Брюммере, я полагаю, что он приобретет влияние на ум царицы и что в таком случае он, при переговорах о мире, не будет лицом ничтожным. Ловкость, с которою он сумел заставить торжествовать свои доводы для отклонения намерения царицы начать с принятия греческой веры герцогом, ея племянником, может дать только выгодное понятие о его дарованиях. Предоставляется вам сообразить, какое можно сделать из них употребление, и я прошу вас высказать по этому предмету ваше мнение.
* * *

В депеше от 26 марта/6 апреля маркиз Де-ла-Шетарди подробно говорит о своих совещаниях с канцлером кн. Черкасским, от котораго домогался, чтобы было послано фельдмаршалу Ласси полномочие начать переговоры с гр. Левенгауптом, если тот представит достаточныя доказательства неосновательности подозрения в искренности намерений шведов, и остановить в последнем случае пролитие крови. По-видимому кн. Черкасский на это согласился, но потом Де-ла-Шетарди в продолжении пяти дней не получал, не смотря ни на какия настояния, копии с повеления фельдмаршалу Ласси. Наконец он ее получил — все повеление заключалось в немногих строчках: если гр. Левенгаупт отнесется к вам с предложениями, согласующимися с моим достоинством и безопасностью, то я желаю, чтобы вы их выслушаи. Если также помянутый гр. Левенгаупт предложит вам условия, сообразныя с ништадтским трактатом, то ответствуйте ему самым лучшим образом, как будет вам это возможно.» Де-ла-Шетарди уверял, что он не может этим удовольствоваться, так как кн. Черкасский при личном свидании обещал послать к
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Ласси повеление в ином духе. Описывая неудачи своего посредничества, французский посол делает, между прочим, следующее замечание:
После многих трудов, некоторые из друзей моих не скрывали от меня, что сильно работали и по-видимому успели в том, чтобы возбудить в царице подозрение к моим намерениям и представить мои домогательства, с которыми я обращался или имел еще обратиться, как скрывающия под ложною оболочкою желание принести в жертву ея славу для выгод Швеции. По этому я не должен удивляться, если мне делают проволочки, особенно в отношении шведских дел. Вероятно будут поступать таким образом и во всех, касающихся до них случаях до тех пор, пока не начнутся переговоры, и тем дадут мне непрямо почувствовать, что знают, чего держаться относительно моих намерений. Друзья присовокупили к этому, что по тому же поводу царица однажды решилась не показываться для избежания затруднений при разговоре, котораго, как она подозревала, я искал с ней; что я впрочем могу быть уверен, что недоверчивость ко мне не распространяется на то, что не относится к Швеции, и что во всем, лично до меня касающемся, я буду принимаем и выслушиваем с таким же удовольствием, с каким и прежде уважали мои советы.
Такое известие не дозволило мне более оставаться в сомнении на счет многих случаев, и если разсматривать их с той точки зрения, с которой я должен делать это ныне, то подтверждается сказанное друзьями. Я сначала припомнил, что царица под предлогом идти в баню, действительно не показывалась один день, когда я являлся во дворец после свидания с великим канцлером, и там так мало ожидали того, чтобы государыня была в бане, что многия из
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дам уже собрались во дворец. Я также не мог заблуждаться на счет того обстоятельства, что не достает многаго, чтобы царица показывала ко мне с тех пор, как я в Москве, прежнее внимание. Наконец, я в особенности заметил, что она избегает всех случаев, в которых, как бывало это прежде, я мог говорить с нею о притязаниях шведов, и теперь мне можно приближаться и говорить с нею некоторым образом только в те минуты, когда всякий имеет свободу подходить к ней.....
Москва. Маркиз де ла Шетарди в ответ на депешу от 1 и 4 марта.

Турецкий посланник возбуждает такия затруднения, что от жалоб решились перейти к возмездию (dе sе fаirе rеndrе justiсе) и не выпускать его переехать границу до тех пор, пока не возвратит он русских подданных, которых захватил дорогою, и не вознаградит тех, над которыми он, или его свита совершали насилия. Есть места, как видно из следовавших однаго за другим донесений, где своею властью и без всякой нужды ему следовало доставлять до 800 лошадей....
29 марта/9 апреля Маркиз де ла Шетарди в ответ на депешу от 12 марта.

Министр Бестужев есть брат того, который был в Швеции. Первый находился в Дании, нижнесаксонском округе (dаns iе сеrсlе dе Ваssе Sахе) и при некоторых других дворах. Он был еще молод, когда начал это поприще. Для него он покинул
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двор, при котором был камер-юнкером, и в продолжении 39(?) лет, за исключением некоторых путешествий, был всегда в удалении от родины, почему и возвратился собственно для постояннаго жительства туда только тогда, когда в конце царствования царицы Анны был вызван из Копенгагена и назначен кабинет министром. Гр. Остерман, желавший его удаления, ставил ему в преступление доверенность, выказанную к нему в продолжении регентства бывшим герцогом курляндским, хотя он и не владел ею более, чем многие другие, почему Бестужев и был замешан в опалу вместе с Бироном. Его невинность, а еще более вражда, которую не замедлили выказать друг к другу Остерман и Головкин, были причиною возвращения его из ссылки в ту минуту, когда он всего менее ожидал того. Принцесса брауншвейгская, тогдашняя правительница, не поправила милостью нанесеннаго ему вреда. Бестужев оставался покинутый всеми, и лишенный всех должностей, равно как и орденов Александра Невскаго и Белаго орла польскаго, которые он имел. Обстоятельство, что он может быть здесь один, который опытен в делах, было причиною его счастия. В минуту восшествия на престол Елизаветы, требовался какой-нибудь человек, умеющий владеть пером; тогда эта принцесса, скорее по необходимости, чем из расположения, бросила взгляд на него. Умение хорошо излагать мысли на бумаге и объясняться по французски и немецки упрочили то, что может быть было делом случая. Он трудолюбив, хотя и любит общество и стол: работа ему однако достается не легко, к чему содействует ипохондрия. которой он подвержен. По мнению большинства, Бестужев не будет честнейшим в мире человеком, но по всей вероятности он долго не уклонится от боязливой осторожности, с которою ве-
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дет себя и которой причина заключается в неимении здесь никаких родственных связей. При том он так поражен бывшим с ним несчастием, что оно всегда представляется в памяти и уме его, чтобы чувствовать все бедствие, в которое невольно было повергнул свою жену и детей.
Не могу не вспомнить с величайшим сожалением, что весьма дурно, что поспешили заявить о приезде г. Нолькена, а он между тем замедлил прибытием. Действительно этим самым Швеция сделала без надобности шаг, от котораго могла бы себя уволить, и вместо того, чтобы извлечь из него какую-нибудь пользу, она дала против себя оружие, не сдержав того, на что сама вызвалась.
Что касается до ответа вам, милостивейший государь, кн. Кантемира о Выборге, то он сказал вам совершенную правду, и всякий военный человек ответит то же, если только лично знает местность.
Выгоду, которую мог бы иметь г. Кейт, воспользовавшись тем, что его эминенция сделал для него по своей благосклонности, не осуществима в настоящее время; тем не менее я буду искать случая верно и поспешно уведомить этого генерала о том, что мне сообщаете по его делу.
Что касается покушений, которыя бы новый английский министр захотел делать при русском дворе, то письмо г. Бюсси*) мне послужило с пользою для предупреждения их. Здесь сообщалось, что в Лондоне, вместо принятия г. Нарышкина, желали бы сильно сохранить кн. Щербатова и что последнему предлагали убежище без согласия царицы, на случай если бы он опасался, что за его возвращением в Россию после-
*) Тогдашний французский министр в Лондоне.
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дует какая-нибудь немилость*). Бюсси присовокупляет, что в Лондоне вполне убеждены завладеть русским двором (dе сарtivеr сеttе соur) и даже не отчаяваются в возвращении Остермана на прежнее место. Я дал прочесть поверенному письмо, заключавшее в себе эти подробности, и третьяго дня при нем напомнил о том царице, чтобы опираясь на его свидетельство, представить государыне предметы так, как ложно было возбудить в ней нерасположение к англичанам. Это удалось как нельзя лучше. «Я желала бы, сказала она с жаром и с сильною против них запальчивостью, чтобы они сделали мне два предложения, о которых говорено; мой ответ отучил бы их, надеюсь, от новых предложений. Ях бы им ничего не сказала, как только: нет ничего удивительнаго, что народ, у котораго в обычае убивать своего короля, старается оказывать защиту тем, которые отличались своею неверностью к их законным государям!»
Я тайно предуведомлен, что остановились на намерении не распечатывать письма императора (римскаго) о восшествии его на престол, если в препровождаемой при том копии не будет надписи и подписи, и что в неизвестности о том, как будет поступлено при этом случае со стороны его императорскаго величества, признано необходимым взять прежде предварительныя справки, чтобы не нанести ущерба старин-
*) Кн. Иван Андреевич Щербатов в молодости учился но приказанию Петра Великаго за границею, перевел там с французскаго сочинение Ло «Соnsideraitions sur lе numerаire еt lе соmmеrсe» составил также «Ведение о торговле российской, 1724 г.» Он приходился свояком гр. Остерману, который, как видно из его показаний (прил. VI), подарил ему с женою 5 т. р. В июне 1739 г. из президентов юстиц-коллегии Щербатов поехал послом в Англию. По восшествии на престол Елизаветы, его было сменил Нарышкин (см. выше стр. 54, 55), но в 1743 г. Щербатов снова возвращен к этому посту.
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ному церемониалу, который был принят в отношении этого двора. Эта предосторожность, сама по себе естественная и простая, однако затруднила меня в том, что отдаляет срок начатия переписки между императором и царицею.
13 апреля. Версаль. Министр маркизу Де-ла-Шетарди в ответ на депешу от 3 и 6 марта.

Легко понять причины, побудившия г. Бестужева уклониться от положительнаго ответа на предложение, сделанное ему вами от имени короля, и дать в то же время почувствовать. что он не опасался бы принять от его величества подарок. Как последний естественно должен значительно превышать сумму, предложенную ему в ежегодный пенсион, то я надеюсь, что вы уведомите меня, до чего может простираться этот расход, если вы будете уверены, что подарок будет принят, и должен ли он состоять из денег, или какой нибуд драгоценности; наконец, каким путем мы можем тайно передать его в руки г. Бестужева? Вы конечно поймете, что это делается в предположении, что мы будем довольны его личным расположением войти в виды короля для поддержания тесных отношений с царицею, или по крайней мере, что этот подарок будет способствовать к внушению ему благоприятных чувств к тому, что может быть ему предложено, как более соответствующее успеху этого дела. Замечание его г. д'Альону о том, что царица хотя и в негодовании на поспешность шведов в предъявлении условий, которых она не считает возможным принять, однако очень удалена от того, чтобы смешивать в этом случае Францию со Швециею, — это замечание заслуживает особеннаго внимания, и главное я
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вижу различие, сделанное Бестужевым между обязательствами, в которыя его величество вступил с Швециею прежде и от которых не может уклониться с честью, и теми, которыя мог бы король принять в последствии для возбуждения новых врагов России. Такия слова со стороны г. Бестужева могут иметь источником опасения, возбужденныя царицею со стороны турок, Польши или прусскаго короля. Впрочем, можно также думать, что г. Бестужев, говоря таким образом г. д'Альону, в особенности метил на известный ему союз, который мы готовы заключить с Даниею и который считает вероятно предвестником особеннаго союза Дании со Швециею. Трактат об этом союзе действительно подписан 15 числа истекшаго месяца, и хотя он чисто оборонительный (unе аlliаnсе diffеnsivе) и не содержит никакого условия (stimulаtiоn), на которое бы могла жаловаться царица, однако будет кажется кстати, при настоящих обстоятельствах, не выводить г. Бестужева из подозрений, быть может возбужденных в нем последствиями, могущими произойти от такого союза. По этому вы должны удовольствоваться общими местами, если будут вам говорить об этом трактате; отзываться неизвестностью о его содержании, что заставляет вас предполагать, что он не имеет никакого отношения к делам Московии; будто вы даже не знаете, что он заключен, хотя и доходило до вас, что о нем была речь. Вы всегда можете уверять, что его величество очень удален от намерения вступить с какой-нибудь державою в какое-нибудь соглашение, могущее поколебать тесную связь и взаимную доверенность, которую его величество желает поддержать с царицею, и что его величество смотрит на достижение, при его посредничестве, окончания настоящей войны между Роc-
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сиею и Швециею, как на самое верное средство к упрочению мира и равновесия на Севере.

Вы можете оставить у себя деньги, возвращенныя царицею и сделать из них употребление согласно вашему предположению. т. е. уплатить пенсионы, которые вам разрешено обещать со стороны короля и на получение которых изъявлено согласие. Будет достаточно, если при каждом платеже из помянутой суммы, вы будете уведомлять меня, дабы я знал, когда она совсем будет израсходована.
Копия с письма маркиза де ла Шетарди к г. Ланмари. Москва 3/14 апреля 1742 года.
Я не отчаяваюсь также вас, склонить, наконец, на свою сторону касательно господ Бестужевых: положим, что из слов Сент-Северина о старшем из них и поступков его в Стокгольме оказывается, что между ними не было никакой дружественной связи, но не услужу ли я лучше Швеции, если, разузнавая с особенным вниманием об их действиях, буду стараться сойтись с ними лично, и тем приготовлю себе безчисленныя средства для уничтожения недовольства, которое он мог вывезти с собою из Стокгольма, и обращения его к чувствам, более тихим и мирным? Мой труд, может быть безплодный, не будет вредить, разве бы я был такой человек, который допустил бы себя развратить тому, котораго я старался обратить. Почти то же самое буду говорить вам и о вице-канцлере, его брате, не смотря на то, что шведские министры думают иметь основание, считая его за величайшаго врага Швеции в России. Спрашиваю вас самих, ми-
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лостивый государь, которому из двух путей лучше следовать — объявив ли себя громко против господина Бестужева, на котором, вместе с великим канцлером, лежит управление иностранными делами, и в таком случае содействовать к укреплению предполагаемаго в нем направления, или же оставаться при чувствах, которыя нас соединяют со времени восшествия царицы Елизаветы на престол, чтобы тем главнейше пользоваться для склонения его к пользам Швеции во всем, что может зависеть от него? Я не вижу каким образом — особенно после данных мною доказательств приверженности к Швеции — чувства такого свойства, имеющия в виду подобный предмет, могут порождать безпокойства или же казаться не совместными с званием посланника-посредника, а потому я вовсе не имел в виду признаваться вам в этом случае, но просто сообщал к сведению. Мой образ мыслей в отношении этих господ не мешает мне однако изучать их и внимательно следить за ними. Новый обер-гофмаршал, со времени прибытия своего, имел только два случая выказаться. В первый раз, когда полковник Лагеркранц был прислан сюда от гр. Левенгаупта; и во второй, когда тотчас после отъезда его в Фридрихсгамн, я исполнял поручение (j'аi раsse l’оffiсе), о котором вам уже сообщал. И так не скрою от вас, что в обоих случаях, где были безполезны все усилия моего усердия, если советы и внушения Бестужева старшаго не были нам благоприятны, как мне после о том сообщили, то в замен этого я должен отдать справедливость вице-канцлеру, что он при разных случаях выказывал величайшую готовность к тому, что могло согласоваться с интересами его отечества и Швеции. Я не пренебрегу ничем, чтобы поддержать в нем такое расположение и скло-
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нять незаметным образом к тому же и обер-гофмаршала.
Я очень близко принимаю к сердцу эту короткость между нами — ее требует польза службы короля, и потому нельзя дозволить себе малейшаго упущения средств к примирению двух воюющих сторон. Предмет такой важности не позволяет подобных упущений; но когда я вам представлял, что не лучше ли может быть будет, вместо притязаний на уступки. побудить царицу к выполнению пятя статей, предложенных ею, когда она была еще великою княжною, и которыя вы сами находили превосходящими во многом, что можно было бы от нея требовать, то не было речи, ни об оспаривании, ни об оставлении без внимания помянутых средств, а тем менее о принуждении вас смотреть на объясненное побуждение царицы, как на единственное средство. Я поставлял вам на вид такое предложение только потому, что вы дали к тому повод и что действительно я полагаю, если бы Швеция начала с этого — что было бы всего проще и естественнее — то мы были бы теперь дальше, чем находимся теперь. Нельзя достаточно нахвалить Швецию за ея предпочтение своей безопасности тому, что ей только будет выгодно; но если она смотрит на Выборг, как на ключ к Финляндии, то русские, с своей стороны, считают этот город ключем к Петербургу, и по одной и той же причине шведы найдут для себя гибельным окончить войну, не добившись никакого возвращения из потеряннаго, а русские сочтут себя обезчещенными, когда на это согласятся. Напрасно я буду твердить им, что они шведам обязаны возведением на престол царицы и, следовательно, освобождением их от иноземческаго ига, мне невозможно убедить их на столько, чтобы заставить их пожертвовать своею щекотливостью (dеliсаtеssе) и этою самою безопасностью, на которую Шве-
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ция смотрит так основательно и которой, по всем признакам, она никогда не достигнет иным способом, как только силою.
Все объявления русских и на словах, и на бумаге, равно их образ действия с начала марта, не допускают в том никакого сомнения, и я с горестью вижу, что если гр. Левенгаупт столько счастлив, что удержится до прибытия посылаемых к нему подкреплений, то эти две державы решительно вступят в страшную борьбу. Если же он будет иметь несчастие потерпеть поражение, то Швеция едва ли будет в состоянии отказаться от предложеннаго русским двором плана умиротворения. Я бы охотно стал говорить с тем мужеством и тою твердостью, которыя выказаны сенатом (шведским) при чтении донесения г. Левенгаупта к его величеству шведскому, когда бы у меня было в Финляндии 40 т. человек и когда бы была надежда доставить их туда прежде истощения незначителънаго войска, теперь там находящагося, и до уничтожения кораблей, галер и других судов, которые ныне в Фридрихсгамне. В Швеции могут припомнить, что я всегда проповедывал о необходимости значительных сил, чтобы действовать наверное.
Что касается до путешествия г. Нолькена, то положение дел совершенно изменилось с той минуты, как было предположено его отправление, и мне остается только жалеть, что Швеция поторопилась известить о поступке, от котораго она бы могла себя уволить и который дает некоторый перевес двору, уже и без того довольно надменному. При объявлении же этого отправления, замедление исполнения его заставляет не только терять всю пользу, которую бы можно было от того извлечь, но может даже содействовать к усилению подозрений русскаго министерства. Моя приверженность к Швеции и желание видеть спокойствие водворенным

Стр. 594
не дозволяют мне притворства. Движимый этими чувствами, я желал бы, чтобы царица имела причины к опасениям от признания принца, сына герцога брауншвейгскаго и принцессы мекленбургской*). Она бы от того выказалась может быть сговорчивее на способ к окончанию настоящей войны; но сила ея права и любовь к ней ея народов обезпечивают ее до такой степени, что она в состоянии смотреть на будущее с таким же спокойствием, как будто она достигла престола без всякаго переворота. Вы также понимаете хорошо, что эта струна, которую следует весьма осторожно затрогивать министру державы, признавшей ее царицею с большею гласностью (аvес lе рlus d’eсlаt) и находящейся в союзе со Швециею. Впрочем молодой принц брауншвейгский теперь еще в русских пределах, и если и решатся отпустить его в Германию, то надобно, чтобы он перенес бремя детскаго возраста (lеs сhаrgеs dе l’еnfаncе) и достиг лет, в которые был бы в состоянии сам действовать и предпринять что-либо. Признайтесь, что эти обстоятельства дают довольно времени для принятия мер.
Мне не трудно уверить себя, что напрасно писали здесь о гр. Гилленборге, будто он старается при всяком случае называть царицу принцессою Елизаветою. Я очень расположен воздать должное такому великому министру, чтобы верить убеждениям вашим в противном, и слишком ревнив к тому, что может касаться его, чтобы искать с величайшею готовностью случаев доказывать это на деле. Также не будут виною мои попечения, если я не открою сообщившаго такое известие. Впрочем я ничего не обещаю, потому что это такие предметы, которые обыкновенно не легко ис-
*) Здесь де ла Шетарди намекает на то, что принц Иван был признан русским императором от многих европейских дворов.
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полняются. Наконец я сознаюсь, что было бы странно, когда бы частный разсудительный человек обращал внимание на подобныя мелочи, но мы более или менее обязаны снисхождением к государям, которые, несмотря на возвышенность своего духа (mаlgre relevаtiоrи dе lеur geniе), довольно часто принуждены слышать ядовитыя внушения от лиц, их окружающих и пресмыкающихся перед ними.
Русские сильно подвигают военныя приготовления. Пусть Господь только или пошлет скорее обеим сторонам дух примирения, или, дав время шведским подкреплениям соединиться с гр. Левенгауптом, отвратит бурю, готовую разразиться над ним.
В заключение я чувствую, милостивый государь, всю цену дружескаго упрека, который вы мне делаете. То, что вы называете в моих депешах сухостью, есть ничто иное, как недостаток согласить диаметрально противоположныя начала. Шведы и русские одинаково остаются твердыми: одни — в своих притязаниях на уступки, другие — в отказе им. Самое сильное старание исполнить хорошо мою должность и самое горячее желание доставить Швеции, согласно намерениям короля, выгоднейший и безопаснейший мир, не в состоянии превозмочь препятствий. Облегчите мне способы исполнения, и в Швеции узнают по усердию, с которым буду стараться сделать из того наилучшее употребление, что мне весьма было прискорбно до сих пор не представлять вам ничего, кроме затруднений; но при всем том я слишком верный слуга короля и слишком искренно предан шведскому народу, чтобы не объясниться таким образом, как я взял смелость сделать это в письме к г. Амело 9го числа текущаго месяца. Дела дошли до того, извещал я его, что необходимо, чтобы шведы или принудили силою Россию в условиям, которыя они хотят ей навязать, или, если
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они этого не в состоянии сделать, пусть они выкажутся искренно возвращающимися к ништадтскому миру на тот конец, чтобы разсеять сомнения в их доброжелательстве и возстановить те первоначальныя обстоятельства, когда под личиною взаимной и истинной дружбы, они могли бы получить от царицы все выгоды, которыя она была расположена им доставить, нисколько не роняя себя в глазах своего народа. По этой причине, милостивый государь, все мои старания здесь, повторяю, не смотря на все желание угодить его величеству, никогда не заставят русских преклониться на то, что называется уступкою. Я не исполнил бы своего назначения и изменил бы Швеции, когда бы стал скрывать от вас истину, в которой в настоящее время совершенно убежден. Равным образом я был бы в отчаянии, если бы мой способ сноситься с вами мог возбудить в шведах малейшее основательное опасение в искренности и правоте расположения к ним короля; но после самой строгой поверки, льщу себя надеждою, что логу быть столько же спокойным на этот счет, сколько но слуху, который пронесся в финляндской армии и дошел до вас, вы будете иметь случаи оценить прочия вести, которыя проникают из этих мест. Было естественно, что я видел в гр. Сент-Северине стариннаго товарища, и эта прежняя связь делала более сильною ту, которая требовалась от нас на службе. Из этого однако не следует, чтобы я с неудовольствием видел вас занимающим его место (il nе dоit роurtаnt s'еnsuivrе dе lа quе jе nе vоus vоуе раs dе Воn оеil оссuреr sа рlасе). Ваше письмо было раскрыто довольно грубо (оно дошло до Шетарди чрез Ласси). Что же касается до записки, которую мне вручили русские министры в ответ на письмо двора от 15 января, то мне кажется — на сколько моя слабая опытность дозволяет судить об
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этом, — что за нее им не стыдно, и они довольно искусно и с достоинством отвергли притязания шведов и остереглись затронуть Францию, которая взялась передать эти притязания России.
В отношении герцога голштинскаго не последовало еще никакого распоряжения. У него корь.
Р. S. 5/16 апреля. Вчера получил я письмо от Нолькена от 7 апреля н. ст. из Фридрихсгамна. Он ожидал только, для продолжения своего пути, распоряжений сделать это с безопасностью. Я узнаю, что генерал Кейт исполнил это, выслав к нему драгунский отряд. Я докладывал царице о прибытии г. Нолькена и им.ел удовольствие видеть, что она сама убедилась, что замедление этого министра случилось вовсе не по его вине. Я воспользовался случаем представить государыне, что она могла сама видеть, что являлись к тому непреоборимыя препятствия и было неосновательно останавливаться преимущественно на подозрениях, возбужденных невольным замедлением.
15 апреля 1742 г. Фонтенебло. Маркизу Де-ла-Шетарди.

Я узнаю чрез г. Ланмари об обстоятельствах, которыя могут только возбудить справедливыя подозрения в искренности речей, переданных вам Бестужевым от имени царицы, именно, что эта государыня, весьма желая уважать ваши представления, отложила дать последния приказания о начатии неприязненных действий против Швеции. По содержанию ваших последних писем, мы имели право думать, что таково было положение дел при отправлении депеши, и что не будет вовсе речи о новых неприязненных действиях с той и другой стороны до тех пор, пока будет возможно положить первыя основания для перего-
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воров о мире между Россиею и Швециею. Но как кажется не таковы были намерения царицы, потому что генерал Кейт положительно сообщил гр. Левенгаупту, что царица, его государыня, признает перемирие, негласно принятое между двумя армиями, окончившимся, а потому он имеет приказание начать военныя действия в течении 24 часов. За этим письмом генерала Кейта к гр. Левенгаупту действительно последовали неприязненныя действия казаков. разные отряды которых разсеялись по шведским пределам для опустошения их. Вы легко поймете, милостивый государь, изумление, которое должен был возбудить подобный образ действий в Швеции; на это смотрели не только как на нарушение международнаго права, но как на оскорбление, нанесенное посредничеству короля.
Впрочем не эти уважения, как бы ни были они сильны, подают повод к самым большим жалобам Швеции, по случаю несообщения вам русским правительством о приказаниях, посланных к генёралу Кейту, но то, чего я никак не могу понять, именно, что вы, бывши в известности о приготовлявшемся там, ничего не написали о том ни г. Ланмари, ни генералу Левенгаупту, — и я вам признаюсь, что не знаю, в каком свете представить о том королю (quеllе соulеur dоnnеr), для извинения перед ним вашего образа действий в этом случае. Не могу также скрыть от вас крайняго недовольства, которое возбуждено в его эминенции вашим упущением в деле такой огромной важности.
5/16 апреля. Москва. От маркиза Де-ла-Шетарди.

Потому ли, что изумительное количество снега, выпавшее под Петербургом, делает невозможными во
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енныя действия, или же какия либо другия причины заставляют медлить ими, только фельдмаршал Ласси, о котором я вам сообщал, что он должен выехать 30 марта новаго стиля для начальствования армиею, еще был, как мне передали, 1 числа по старому стилю в Петербурге. Это обстоятельство, само по себе не заслуживающее внимания, обратило е удовольствием мое, так как важнейшее будет предпринято только на глазах этого генерала, и что такая перемена может уменьшить вред, котораго опасаюсь для шведской армии, или дать время гр. Левенгаупту получить новыя приказания в положении, которое он не скрывал более. Прибытие г. Нолькена может также содействовать тому, что было может быть делом случая. Мое письмо к г. Ланмари известит вас обо всем, что касается Нолькена.
Г. Бухвальд, министр епископа администратора Голштинии, прибыл в Москву.
Бывший герцог курляндский отправлен на всю жизнь в Ярославль, большой и значительный торговый город. Государственныя соображеяия не дозволяют выпустит его из России. Он будет получать пенсион более, чем достаточный.
Король прусский присоединил к своим владениям графство Вартенберг в Силезии.
Нет таких хитростей, которых бы Англия не употребляла для того, чтобы увлечь Голландию к сильной решимости (а unе resоlutiоn vigоurеusе), и английский король высказывал уверенность подписать договор с Россиею, которая, по его словам, решилась послать значительную помощь венгерской королеве. Гр. Подевельс*), поручив барону Мардефельду условиться об этом со мною, присовокуплял, что было бы
*) Тогдашний прусский министр иностранных дел.
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важно, когда бы мы, в случае исполнимости дела, могли добыть объявление от русскаго двора, для разрушения впечатления, которое Лондон старается произвести в Гаге. Г. Мардефельд, не ожидая моего ответа, дал мне знать, что он находит подобное ходатайство с нашей стороны неуместным, и что не лучше ли будет довольствоваться убеждением в настоящих намерениях России касательно австрийскаго дома, не увеличивая без пользы затруднения, в котором находятся русские министры, чтобы отделаться вежливо от королевы венгерской. В свою очередь я не скрывал от него, что таково же было бы мое мнение, если бы он дал мне время предупредить его; что действительно всегда будет опасно торопить двор, когда уверены в его расположении, и по этой самой причине легко понять, что даром только подвергнешься отказу с его стороны. Вследствие того мы уговорились ограничиться каждому с своей стороны историческим сообщением на словах министрам этого двора о способе, употребляемом Англиею, чтобы считать себя в силе располагать ими по своему произволу.
22 апреля. Фонтенебло. Маркизу де ла Шетарди.

Вы видели, милостивый государь, из моих предыдущих писем, что мне были сообщены известия из Стокгольма, что генерал Ласси дал знать генералу Левенгаупту о начатии им неприязненных действий против шведов, и что затем последовала отправка казаков для разграбления и поджега многих деревень. Я не скрывал от вас, как удивлен был король, узнав, что вы вовсе не предуведомили гр. Левенгаупта и г. Ланмари о подозрениях, которыя должны были иметь касательно подобной решимости, так как вам
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угрожали ею. Вы должны были еще более сожалеть, когда узнали, что употребили во зло вашу доверчивость, и что в то самое время, когда царица так благосклонно по-видимому принимала гр. Гилленборга, а нам изъявляла свое удовольствие от принятия шведским королем посредничества короля, в то самое время были отданы приказания начать военныя действия. Оставалась надежда, что по представлениям, которыя генерал Левенгаупт должен был или сделать генералу Ласси, или передать чрез вас царице, последняя может быть склонится уважить доводы к продолжению перемирия было было делом ваших рук и на веру его шведы положились, ожидая, что переговоры о мире могли иметь успех, с тем большею надеждою, что от шведскаго короля г. Нолькен послан был ко двору царицы; но из вашего письма, от 24 числа минувшаго месяца я вижу, что безполезно было для вас прибытие г. Лагеркранца, посланнаго генералом Левенгауптом для убеждения государыни отсрочить или по крайней мере остановить на время посланные ею приказания о возобновлении военных действий, и она только согласилась на продолжение во время воины переговоров о мире. Признаюсь вам, я думал бы, что по всем возможным причинам она должна была уважить сделанныя вами представления, а не увлекаться выгодами от предупреждения шведов и нападения на них врасплох в то время, когда они, положившись на веру перемирия, на которое согласились по вашему ходатайству, не могли ожидать столь быстраго и непредусмотреннаго нападения. Я думаю даже, что вы могли помочь недостаточности полномочия, что приводилось русскими министрами, как повод не слушать предложений Лагеркранца. взяв на свою ответственность событие, потому что вы же не колебались так поступить, когда дело шло об останов-
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ке похода Левенгаупта, а ныне вы могли бы это сделать с большею основательностью в качестве посредника, признаннаго обеими сторонами. Вы могли сослаться на снисходительность, которую шведы выказали пред тем к вашему требованию, и, с большим основанием и в силу сделанных с той и другой стороны домогательств о начатии при вашем посредничестве переговоров о мире, просить и требовать чтобы царица взаимно оказала вам, по случаю предложений гр. Левенгаупта и г. Лагеркранца, ту же доверенность, которую выказала к вам так великодушно Швеция и которая .имела последствием негласное утверждение перемирия. Было естественно, чтобы царица, прежде чем довести дела до крайности, согласилась по крайней мере выслушать то, что имел предложить ей от имени шведскаго короля г. Нолькен, и я не могу понять, как может она примирять подобную поспешность возобновить военныя действия с уважением, в котором она желала уверить короля при деле, столь близко принимаемом его величеством к сердцу.
На основании этих-то начал вы должны объясняться о том, когда найдете возможность (si vоus trоuvеz jоur) возобновить, по случаю прибытия г. Нолькена, какие нибудь переговоры о прекращении неприязненных действий, если вас еще будут просить о том шведы, для которых оно может быть чрезвычайно важно, и если они так мало в состоянии поддерживать войну, как желает заставить так думать г. Лагеркранц. Вы можете быть уверены, что все, сообщенное им частным образом о шведской армии и бедственном положении народа в Финляндии, останется в совершенной тайне, но я не могу не сомневаться, чтобы описание, которое он вам сделал, не было весьма преувеличено; притом же в нем есть разныя черты, с избытком дающия понять, что не достает многаго для того, что
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бы признать сочинителя за человека весьма благоразумнаго и на котораго страсти и предубеждение не делали бы сильнаго впечатления. Я полагаю даже сказать вам с уверенностью, что в этом описании есть множество фактов, положительно ложных. Сверх того, способ его выражений о своем генерале, котораго он выдает за безумца и новичка в военном деле, уменьшает веру в его речи. Как бы то ни было, вы знаете, что намерение короля состоит в том, чтобы вы старались и употребляли все возможныя усилия отвратить несчастия, угрожающия шведам от внезапнаго разрыва перемирия, на которое они полагались, или возобновлением этого перемирия, или же скорым заключением мира; однако в то же время вы должны остерегаться показывать рвение, которое может произвести противное действие, подав повод к мысли, что оно основано только на знании вашем слабости и безсилия Швеции, от чего, полагаю, и г. Лагеркранц был слишком далек, так как этого должно ожидать только от человека, слишком предубежденнаго и мало заботящагося о чести своей отчизны.
Судя по одному месту из вашего письма, министры царицы уступили наконец вашим представлениям и обещали сообщить о том, что намерена эта государыня сделать в пользу мира. Чем это будет скорее, тем лучше, и вы усмотрите из моего письма к вам от 2 числа настоящаго месяца, что отныне это единственное средство, которое приличествует употребить не только для скорейшаго начатия переговоров, но также и для окончания затруднений, могущих помешать успеху. Если обе стороны одинаково сообщат королю тайным образом свои предложения и требования, то он будет в состоянии, как будто сам от себя, сделать первый приступ и работать над скорым примирением для утверждения, буде возможно, добраго со-
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гласия между обеими державами. Их его величество желает видеть соединенными дружбою, чтобы действовать потом в совершенном с ними согласии для поддержания мира и равновесия на Севере.
В заключение не скрою от вас, что как ни стараются царица и ея министры выказать, что письмо, писанное мною вам от имени короля 15 прошедшаго января, содержит в себе угрозы, и что это подвигнуло их к решимости прервать перемирие и застать Швецию врасплох, начав неприязненныя действия, — однако вы должны были остерегаться соглашаться и подтверждать подобное мнение в вашем письме к г. Левенгаупту, с котораго препроводили ко мне копию. Вы поняли всю нелепость сделаннаго вам замечания принимать за угрозы простыя размышления, заключавшияся в моем письме об облегчениях, на которыя желательно было бы склонить Россию для достижения вожделеннаго для обеих сторон мира, и в таком же самом смысле следовало бы вам объяснять об этом в письме, которое сделается гласным в Швеции, а может быть и в целой Европе. Я не вижу даже средства против вреда, который может последовать из подобнаго обстоятельства, а оно не должно было бы ускользнуть от вашего внимания в столь важном деле, в котором достоинство короля должно с вашей стороны всегда старательно охраняться. Его могли оскорбить, когда бы в бумаге, написанной от русскаго двора. хотели короля обвинять за то, что он употреблял угрозы при переговорах по врученному ему посредничеству. И действительно у него никогда не было намерения уклоняться от правил безпристрастия для соединения двух сторон на столько, на сколько согласоваиись с этим его обязательства к Швеции. По всем этим причинам, вы поймете, как мало могло приличествовать то, что вы казались соглашающимся
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на мысль, что можно упрекнуть его величество, как виновника возобновления военных действий со стороны России и притом по милости тех самых средств, которыя напротив того были употреблены е его стороны для изменения перемирия в добрый мир.
Р. S. Я только что виделся с гр. Тессином, получившим вчера письма из Швеции; из них видно, что там скорее раздражены, чем устрашены вероломством русских. Предвижу с великим сожалением, что в настоящую минуту всякое предложение о мире будет выслушано не весьма благосклонно. Думаете ли вы, чтобы, при таких обстоятельствах и после столь малаго уважения, выказаннаго к посредничеству короля, пенсионы и подарки, розданные по вашему предстательству, были деньгами, затраченными с пользою?
Р. S. Я усматриваю, что, при первом известии о разрыве перемирия со стороны русских в Финляндии, вы понимали, как был с вами недобросовестен г. Бестужев, скрывая принятую царицею решимость возобновить таким образом неприязненныя действия вопреки точнаго слова, которое она вам дала. Но я еще не менее изумлен тем, что эта принцесса сама притворялась с вами, тогда как должна была бы естественно вспомнить, что такой образ действий совершенно в противоречии с доверенностью, которую, но ея уверениям королю, она желала искренно установить с его величеством, и с посредничеством, которое находится в распоряжении короля с согласия обеих сторон и по требованию этой самой государыни. Равномерно вы кажется теряете всякую надежду, чтобы она желала в последствии поверить вам сама тайные виды ея о средствах достигнуть возстановления мира между нею и Швециею, и полагаете, что отныне должно формально совещаться с ея министрами, за ис-
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ключением, если возможно, частных внушений о том, что вы ей сообщили бы. Вам, как находящемуся на месте, следует употреблять способы, которые сочтете более соответствующими успеху того, что король вам сообщает о своих намерениях, будете ли вы действовать на царицу чрез прямыя или тайныя внушения, станете ли совещаться с ея министрами; но я сильно опасаюсь, чтобы возобновление неприязненных действий со стороны России не уничтожат всех мер для переговоров о мире со шведами. Русские, воспользовавшись доверчивостью шведов, напали на них, когда они полагались на прочность перемирия, а потому может быть Швеция постарается отмстить за то, не внимая советам о мире, которые не престанет давать им его величество.
С нетерпением жду писем из Стокгольма, чтобы узнать остается ли какое-нибудь средство к перемирию и послали ли повеление г. Нолькену возвратиться, что заставит потерять всякую надежду на скорое умиротворение. Но если этот министр прибудет ко двору царицы с приказанием открыть при вашем посредничестве переговоры, то я уверен, что вы сумеете употребить все возможныя средства, чтобы содействовать окончанию дела и возобновить, если возможно, перемирие, не ожидая этого окончания, которое может быть остановится за какими-нибудь неожиданными затруднениями; король же, узнав о том, употребит все усилия для отстранения их.
В заключение, его величество усматривает с неудовольствием, что вы не доверяли вполне сообщениям, которыя г. Ланмари считал обязанностью вам делать, и тому, чтобы он был в состоянии воспользоваться теми известиями, которыя вы могли сообщать ему, зная в совершенстве положение дел в России и намерения царицы. До сих пор он исключительно ограни-
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чивался инструкциями, данными ему от его величества или при его отъезде, или после восшествия на русской престол царицы, и понимает вею цену известий, которыя ваша опытность многих лет ставит вас в возможность доверить ему, так как вы оба должны стремиться к одной цели в переговорах, одинаково врученных вашим заботам. До нас доходит, что датский король отказал царице в титуле императрицы. Это заслуживает розысканий, и я прошу вас постараться о разъяснении и сообщении того, что вы могли бы об этом узнать.
12/23 апреля. Москва. Маркиз Де-ла-Шетарди

Нолькен выехал из Петербурга. Назначен день коронации. Я обязан вам сообщить, что полученное здесь известие о некоторых движениях шаха Надира по-видимому возбудило на столько безпокойства, чтобы обратить на это все внимание. Верно по крайней мере то, что сколько прежде торопились освободиться от бремени издержек, которыя влечет за собою присутствие персидскаго посольства, столько теперь, под разными предлогами, замедляют его отъезд и отказывают на безпрестанно повторяющияся домогательства его о прощальной аудиенции,
Еще более важно, чтобы вы знали, что венский двор снова оправдал недавно мнение, котораго я постоянно был о нем, что для него нет ничего священнаго, как только дело коснется до его интересов и что тогда для него безразличны все средства. Маркиз Ботта, под видом дружбы, которой требовал старинный союз, существовавший между двумя дворами, передал царице копию с письма, выдаваемаго за написанное вами, милостивейший государь, к г. Кастел-
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лану. Там вы говорите посланнику короля о перевороте, возведшем на престол принцессу Елизавету; смотрите на это событие с той точки зрения, что оно есть конец величия России; подкрепляете это мнение тем, что государыня не намерена поручать важнейших должностей в государстве иноземцам, и что Россия, предоставленная сама себе, не преминет скоро впасть в прежнее свое ничтожество; наконец заключаете из этого, что Порта, для скорейшаго приведения России в такое положение и чтобы избавиться от соседа, причинявшаго ей много безпокойств. должна торопиться действовать силою и воспользоваться обязательствами, которыя имеет она с Швециею, для соедянения с нею и нападения на Россию. Поверенный, который сообщил мне об этом событии, прося не выдавать его, присовокупил, что царица была чрезвычайно огорчена такими видами Франции в отношении ея, тем более, что до сих пор она во всем, что касалось его величества, выказывала совсем иное. Чтобы разрушить однако впечатление. которое желали произвесть, и убежденный при том в истине того, что говорил поверенный не колебался разуверить царицу, что венскому двору очень привычны подобныя средства, как это знает и она по собственному опыту; что Австрия прибегает к такой крайности, как утопающий, который ищет уцепиться за все, что ему ни попадается; что он ручается, что это письмо подложно и существует только в головах австрийских министров, и из того заключает, что царица, стараясь не обращать внимания на подобную химеру, должна еще более доверяться образу действий Франции, видимому ею из прилагаемых мною стараний. Он мне не скрывал, что царица выразилась при этом случае, что слушая менее разные доносы, которые ей делают, она все таки будет осторожна со мною, так как ей не прекращают
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представлять. что я человек опасный и что не надобно доверять моим внушениям. Впрочем, напомнив этой принцессе все, сделанное мною для ея службы, привязанность, выказанную мною при всяком случае. и то наконец. что я может быть навлек на себя упреки за перемирие, лишь бы только угодить ея желаниям, поверенный с удовольствием заметил, что царица. как и он, отдавала справедливость намерениям Франции; чувствовала, что я не заслужил бы ея уважения. когда бы, менее дорожа своим долгом, был способен когда либо ослаблять силу присылаемых ко мне поведений; сознавала, что русским министрам предлежит отстаивать ея интересы во всех таких случаях, и, наконец, предвидела, чтобы не ошибаться в признаваемой ею до сих пор откровенности моего характера, что я вероятно придам еще более усилий моим настояниям, как только Нолькен будет здесь. Может быть будет достаточно оправдать моим образом действий слова повереннаго и тем самым доставить ему средства изгладить при удобном случае лживыя внушения, которыми стараются действовать на ум царицы. В этом случае, милостивейший государь, вы одни можете решить: будет ли настоять нужда, чтобы вы мне передали, на случай надобности, доказательства тому, как обманывал венский двор царицу, передавая маркизу Ботта это письмо?
26 апреля. Фонтенебло. Маркизу Де-ла-Шетарди.

На этих днях я имел, милостивый государь, пространный разговор с кн. Кантемиром. которому делал сильные упреки за вероломство его двора, прервавшаго перемирие без предуведомления о том, после длинаго слова не прибегать к такой мере без извеще-
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ния о ней вас. Чтобы лучше убедить его, я прочел ему ваше письмо от 3 и 19 (?) марта, в которых есть ясныя доказательства такому вероломству. Этот посланник мог только возразить, что оно действительно было тут более или менее, потому что у вас потом были многия совещания и, особенно 20 марта, с министрами царицы. Здесь точно вы сильно настаивали. чтобы дали отсрочку по крайней мере на 15 дней; но притом вовсе не жаловались ни на какое несдержание слова, что конечно не преминули бы сделать, когда бы имели к тому основание. Действительно я не находил ничего в ваших письмах от 19 и 25 марта о том, чтобы могло дать мне понятие о способе ведения вами переговоров с Бестужевым — обстоятельство чрезвычайной важности для чести короля, почему я и прошу вас дать мне о том определительный ответ. Между бумагами. сообщенными мне кн. Кантемиром, я нашел копии с ваших последних писем к Левенгаупту. Это значит простирать далеко доверенность ко двору, который способен употребить ее во зло. Я уже к вам писал, что ничто не обязывает вас давать русским министрам копии с ваших писем, не говоря уже, что это решительно не в обычае, исключая случаев, настоятельно требующих того, и ничто так не способно более, как это, подтвердить подозрения, которыя уже слишком распространены в Швеции о нашей стачке с петербургским двором.
Р.S. Я вижу из письма г. Фенелона от 17 апреля, что он вам сообщал о предупредительности, которую выказал гр. Зенцгейм (Sеntzhеim), полномочный министр императора, к гр. Головкину, дав ему знать о своем прибытии в Гагу и сделав даже визит, который русский посланник оставил без всякаго ответа. Возможная вещь, что он был удержан
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от того неизвестностию, в которой мог быть, признала ли царица, его государыня, курфюрста баварскаго императором; но во всяком случае вежливость требовала, чтобы гр. Головкин передал чрез третье лице извинения по причинам, которыя помешали ему исполнить в отношении императорскаго посла долг церемониала, учрежденнаго между иностранными министрами.
19/30 апреля, получено 5 июня, Маркиз де ла Шетарди в ответ на письмо от 25 марта.

Принц гессенский впал в уныние от затруднений. Расположение, высказанное мне Бестужевым, как вы помните, чрезвычайно охладилось, не потому, чтобы я думал, что теперь для нас представляется менее удобный случай овладеть Россиею, но от того, что это расположение в отношении нас было и есть в зависимости от предварительнаго утверждения мира на Севере и от надежды, что им будут обязаны королю. И так если вы допустите это же начало для установления с царицею союза, который возбудит уважение, по справедливости должное к таким двум великим державам, как Франция и Россия, то увидели бы по усилению недоверчивости, которой предались здесь, по неприязненным действиям, которыя за тем последовали, что средства для достижения предположенной цели неприменимы до тех пор, пока этот двор останется при высказанных им мыслях. Смею даже вас уверить, что представления, которыя я возобновлял, судя по расположению умов, послужат только к тому, чтобы выказать пристрастие, а это отдалит более и более от цели, которой желают достигнуть. Следовательно, как бы ни было лестно для меня оказать в
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этом случае важную услугу его величеству, однако присутствие лишь г. Нолькена, котораго ожидаю каждую минуту, будет в состоянии сблизить идеи, которыя до сих пор казались диаметрально противоположнымй, и подвинет дела к скорейшему умиротворению. Письмо, только что полученное мною от г. Ланмари и препровождаемое при сем в копии, кажется должно подтверждать это мнение и показать, что наконец в Швеции будут иметь точныя известия о состоянии, в котором находится шведская армия.
Надобно предполагать, что произошла ошибка в шифрах, если вы думаете, что это тому Бестужеву, который ныне при русском дворе обер-гофмаршалом, а прежде был русским министром при шведском дворе, я предложил пенсион короля. Он тогда еще не вернулся, стало быть не о нем шла речь, но о вице-канцлере, его младшем брате, бывшем действительно несколько лет тому назад в Дании. Различие, которое вы впрочем делаете при том, доказывает, что г. Шавиньи (Сhаvignу) сообщил вам довольно удовлетворительныя заметки, какия возможно было сделать. Истина, которая раскрывается мало по малу, заставляет действительно видеть меня, что г. Бестужев, обер-гофмаршал, показывая вид, что не желает вмешиваться в дела, гораздо более к ним способен, чем вице-канцлер, а последний с дурными качествами соединяет и неспособность, которую он сознает достаточно для того, чтобы советоваться с своим братом во всех случаях и допускать его руководить собою.
После безчисленных оттоворок, которыя кн. Черкасскому может быть было бы трудно оправдать, я добилcя от него и вице-канцлера конференции. За несколько дней перед тем, я дал знать царице, что нахожусь в постоянном ожидании, когда она назна-
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чит мне аудиенцию. Парадная зала не была еще готова. Я приступил к делу о промемории касательно церемониала. Министры обещали ничего не выпускать в докладе царице. Однако, будучи в неизвестности о форме, которую они тому дадут, я считал необходимым предупредить повереннаго, сообщить ему все подробности, вручить дупликат промемории и просить его о прочтении ея царице, чтобы она была подготовлена. Он взялся исполнить это тотчас же, как говение перед пасхою (lеs dеvоtiоns dе раquеs) дозволит ему найти удобное время, которым он может воспользоваться.
Я виделся с Брюммером и сообщил ему, что представляю ему новыя доказательства моей приверженности к герцогу голштинскому, стараясь условиться с ним обо всем, что звание посланника может требовать. Брюммер отвечал на это, как человек просвещенный и образованный.
Царица не удовольствовалась самым строгим, каким только можно себе придумать, выполнением поста и соблюдением в продолжении страстной недели всех требуемых тогда обрядов, и должно думать, что она считала необходимым показать своим народам пример уважения, должнаго церкви. Если суеверие, или частные виды нисколько не входят сюда, то конечно такой образ действий заслуживает похвалы. Духовенство, как говорят, было лишено в предшествовавшее царствование многих преимуществ и исключительных выгод. Царица в два дня, в которые она на прошедшей неделя заседала в сенате, издала указ, в силу котораго духовенству возвращены все права, отнятыя у него царицею Анною.
Усматриваю из письма, в котором сообщал мне г. ле-Мер о подписанном им трактате (с Даниею), что он полагает, не бывши в том уверенным, что
Стр. 614
петербургский двор не может благосклонно смотреть (vоir dе bоn оеil) на новыя обязательства датчан с нами, принимая во внимание то огромное влияние, которое могут они иметь на дела Севера, особенно при нашем тесном союзе со Швециею. Как было бы неуместно распространяться ему более, то он, уведомляя меня в общих чертах, исполнил только то, что требовала польза сношений (lе bien dе lа соrrеsроndаnсе). Что же касается больших подробностей для руководства моими действиями, то оне могут быть только даны вами, милостивейший государь, а потому я с тем большею поспешностью сообщаю вам об этом обстоятельстве, что вы может быть сочтете полезным предупредить подозрения, которых последствия могут противоречить вашим взглядам, и я бы приготовился на этот конец к тому, что мог бы петербургский двор высказать мне в то или другое время об этом трактате.
Креспи возвратился уже к шведской армии, когда письмо Ланмари дошло до него....
(Этою депешею оканчиваются в Тургевском сборнике донесения де ла Шетарди).
ПРИЛОЖЕНИЯ.

В настоящих приложениях, кроме отрывка из показания Остермана, помещены некоторыя из важнейших распоряжений, касавшихся младенца императора Иоанна III, и постановлений, изданных в свет под его именем. Со вступлением на престол Елизаветы, правительство особенно старалось об уничтожении всего, что могло прямо или косвенно напомнить о низведенном с престола младенце. Так через девять дней по воцарении, именно 3 декабря 1741 года. Елизавета приказала все дела предшествовавшаго времени от смерти императрицы Анны до 25 ноября 1742 года считать производившимися в «правление бывшаго герцога курляндскаго и принцессы Анны брауншвейгской.» 31 декабря 1741 г., назначен годовой срок для промена монет с изображением Иоанна III; по истечении же этого срока она уже не могла обращаться в народе. 18 октября 1742 года, во всем государстве собирались присяжные листы Иоанну III и сжигались: в Петербурге — на Васильевском острову, а в Москве — на Ивановской площади. 27 октября того же года печатныя книги следовало неукоснительно представлять, для уничтожения в них листов с известным титулом и замены новыми с именем императрицы Елизаветы. В 1743 году собирали все вообще документы с именем Иоанна III. 30 июля 1745
Стр. 618

года той же участи подверглись медали на кончину императрицы Анны, на которых было его изображение. Об исполнении всех таких распоряжений неоднократно и строго подтверждалось правительством, и присутственныя места, во избежание тайной канцелярии — дела об истреблении бумаг с известным титулом относили к разряду дел против первых двух пунктов — старательно хлопотали об отыскании и представлении всех подобных документов. В 1750 г., например, малороссийская войсковая канцелярия так ревностно занялась этим предметом, что прислала для уничтожения манифест, заключавший в себе распоряжение о возвращении монет с изображением Иоанна III и подписанный самою Елизаветою! Малоросс Маркович в своих домашних записках, веденных им собственно для себя, поспешил также вырвать листы, где речь шла об Иоанне III. В 1750 году, дошло до сведения сената, что в Петербурге продают иноземцы немецкия печатныя книги, в которых упоминаются в «бывшия два правления известных персон имена», почему велено было представлять и эти издания. Тогда не на шутку испуганные владельцы книг стали присылать в сенат без разбора все сочинения, даже учебники, лексиконы и проч. 10 октября 1750 г. сенату пришлось растолковывать, какия именно книги он повелевал предъявлять для уничтожения.
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Манифест, сочиненный графом Остерманом о назначении императрицею Анною принца Иоанна наследником русскаго престола.

БОЖИЕЮ МИЛОСТИЮ МЫ АННА ИМПЕРАТРИЦА И САМОДЕРЖИЦА ВСЕРОССИСКАЯ И ПРОЧАЯ, И IIРОЧАЯ, И IIРОЧАЯ,

Объявляем всем Нашим верным подданным.
Какое Мы истинное матернее попечение имели от самаго вступления Нашего на Наследный Самодержавный Всероссийский Императорский Престол об Империи Нашей и обо всех верных Наших подданных, и какое Наше неусыпное непрестанное радение и усердное старание было. В начале об утверждении и вящем разпространении православной нашей веры Греческаго исповедания, об установлении истиннаго правосудия на охранение обидимых о поправлении и о порядочном основательном учреждении Государственных сил, на защищение от всякаго нападения, об учреждении училищ, на воспитание молодых людей в страхе Божии, и для обучения оных во всяких Государству полезных науках, об умножении фабрик и манифактур, и купечества к Государственной ползе, и об учреждении многих иных Государству и подданным Нашим полезных порядков, и Генерално обо всем том, что к прямому благополучию верных Наших подданных, и к приведению любезнаго Нашего Отечества с часу на часу в вящее цветущее состояние служить могло, о том Мы здесь не разпро-
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страняем: И понеже всем Нашим верным подданным о том известно, и столь многия от нас учиненныя новыя Уставы, Регламенты и учреждении и публикованныя Манифесты явно засвидетельствуют. Мы же должны Всемогущему Богу, от котораго всякое благо происходит, от искренняго Нашего сердца благодарение воздать. что он по щедротам своим все Наши дела благословил, в бывших трудных войнах, которыя для обороны и защищения верных Наших подданных вести принуждены были Нашим заступником и защитою был, и все Наши усердныя труды и старание такими щастливыми происхождениями милостиво венчал: что безопасность Империи Нашей с великим оной умножением и приращением славы и почтения у всего света совершенно утверждена, и все Наши верныя подданныя плодами оных в покое пользуются и пользоваться могут. При таких его божеских благословениях Мы Себя должны признаваем Матернее Наше попечение продолжать; и паче всего труды распространять: дабы Империя Наша и все верныя подданныя в таком благополучном состоянии на все пребудущия времена, и в руце Божией состоящияся случаи, постоянно и неотменно содержаны были. И в таком Богу угодном намерении разсудили Мы за потребно за благовременно о наследстве сей Нашей Всероссийской Империи по дарованной Нам от Бога самодержавной власти по довольном и зрелом разсуждении собственнаго совершеннаго Нашего соизволения, с призыванием его Божеской милости и благословения нижеследующее законное определение учинить, а имянно: Назначиваем и определяем после Нас в законныя наследники Нашего Всероссийскаго Императорскаго Престола и Империи; Нашего Любезнейшаго Внука благовернаго Принца Иоанна рожденнаго от родной Нашей Племянницы Ея Высочества Благовер-
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ной Государыни Принцессы Анны в супружестве с Светлейшим IIринцом Антоном Улрихом Герцогом Брауншвейг-Люнебургским, которому Нашему любезному внуку Мы титул Великого князя всея России всемилостивейше от сего времени пожаловали. А ежели Божеским соизволением оный JІюбезный Наш Внук Благоверный Великий князь Иоанн прежде возраста своего и не оставя по себе законно рожденных наследников преставится, то в таком случае определяем и назначиваем в наследники перваго по нем Принца брата его от вышеозначенной Нашей Любезнейшей Племянницы Ея Высочества Благоверной Государыни Принцессы Анны, и от Светлейшаго Принца Антона Улриха Герцога Брауншвейг-Люнебургскаго раждаемаго, а в случае и его преставления других законных из того же супружества раждаемых Принцов всегда перваго таким порядком как выше сего установлено. И понеже о учиненном в 1722 г. Февраля 5 дня и от всех чинов верных подданных Всероссийскаго Государства торжественною присягою утвержденному о наследстве уставу всегда в Высокой воли и соизволении Правительствующих Государей Всероссийскаго Самодержавнаго Престола состоит: кого похотят по себе учинить наследником, в чем и все чины верныя Наши подданныя в 1731м году Нам торжественно же присягали. Того ради Мы о сем Нашем всемилостивейшем соизволении и определении всенародно объявляем со всемилостивейшим имянным повелением, дабы все Наши верныя подданныя как духовного, так и мирского военнаго, и гражданскаго чина, и всякаго звания, в должном повиновении и послушании сего Нашего устава и определения, как верным подданным надлежит, торжественную присягу учинили по приложенной при сем форме. Прося при том Всемогущаго Бога о продолжении Нашего ве-
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ка и дражайшаго здравия, и о щедротном его благословении сего Нашего едино к пользе Государства и верных подданных Наших касающагося Матерняго вернаго намерения. И для того Мы сие Наше о наследстве учиненное определение собственноручно подписали, и указали оное и формуляр присяги напечатав всенародно публиковать, и во все Наше Государство для исполнения по оному разослать.
Подлинной за подписанием Ея Императорскаго Величества Собственные руки, Октября 5 дня 1740 года.

Печатан при Сенате Октября 6 дня 1740 года.
Манифест и копия с завещания императрицы Анны, сочиненнаго Алексеем Бестужевым-Рюминым, о восшествии на престол Иоанна III и регентстве Бирона.

МАНИФЕСТ ИЛИ ОБЪЯВЛЕНИЕ. БОЖИЕЮ МИЛОСТИЮ МЫ ИОАНН ТРЕТИЙ ИМПЕРАТОР И САМОДЕРЖЕЦ ВСЕРОССИЙСКИЙ И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ.
Объявляем во всенародное известие.
Понеже по воли всемогущаго Бога Всепресветлейшая державнейшая великая Государыня Анна Иоанновна Императрица и Самодержица Всероссийская, наша любезнейшая Государыня Бабка от сего временнаго в вечное блаженство сего месяца 17 числа в 9 часу по полудни отыде а о наследствии Престола Всерос-
Стр. 623
сийскаго, по выданному от Ея Императорскаго Величества манифесту от5 сего Октября, нам яко наследному Государю и по нас раждаемым впредь родным нашим Братьям Принцам всегда первому из них Принцу, все чины Российскаго Государства в верной своей службе присягами утвердили, а 6 числа сегож месяца оная наша любезнейшая Государыня Бабка Ея Императорское Величество блаженными вечнодостойныя памяти Анна Иоанновна Самодержица Всероссийская о управлении всяких государственных дел до семнатцати лет возраста нашего по регламентам и уставам и прочим определениям и учреждениям от Прадеда нашего блаженныя и вечнодостойныя памяти Государя Императора Петра Великаго, и по нем во время Ея ИмператорскагоВеличества блаженныя ж и вечнодостойныя памяти и благополучнаго государствования учиненным без всяких отмен особой устав определение и всемилостивейший указ всем нашим верным подданным учинить, и оной всемилостивейше собственною своею рукою укрепить и подписать соизволила, с котораго для всенароднаго известия при сем сообщается печатная копиа. И понеже по оному учиненному от вышеупомянутой любезнейшей Государыни Бабки нашей и в народ публикованному манифесту 5 сего месяца и подтвержденным от всех чинов присягам Императорский Всероссийский Престол восприяли Мы Наследный Великий Государь Иоанн Третий Император и Самодержец Всероссийский того ради во всенародное известие сим манифестом объявить повелели: дабы все наши верныя подданныя как духовнаго так воинскаго и гражданскаго всякаго чина и достоинства люди о том ведали, и нам яко истинному и природному своему Государю Императору верно служили, и пока Мы достигнем в семнатцать лет возраста нашего, о управлении государственных
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как духовных военных так политических и гражданских дел вышеупомянутои учиненнои от любезнеишеи нашей Государыни Бабки блаженныя и вечнодостойныя памяти Всепресветлейшей Державнейшей Великой Государыни Анны Иоанновны Императрицы и Самодержицы Всероссийской устав определение и всемилостивейший указ без изъятия но всеподданической своей вернорабской должности, свято и не нарушимо содержали и по оному поступали без всяких отмен и в том вновь присягами утвердили.
Подлинной за подписанием всего Министерства и Генералитета. Октября 17 дня 1740 года.
Копия с завещания императрицы Анны
БОЖИЕЮ МИЛОСТИЮ МЫ АННА ИМПЕРАТРИЦА II САМОДЕРЖИЦА ВСЕРОССИЙСКАЯИ IIРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ.
Объявляем всем Нашим верным подданным.
Понеже мы по матерней Нашей к Государству и к верным подданным Нашим любви имея попечение о предбудущем оных твердом благополучии и безопасности за благо и потребно рассудили о наследии Императорского Нашего престола благовременное определение учинить, и по дарованной Нам от всевышняго Бога самодержавной Императорской власти любезнейшаго Внука Нашего Благовернаго Государя Великаго Князя Иоанна наследником Нашим чрез публикованной о том от пятаго числа сего месяца Всемилостивейший Наш указ объявить. А при том не меньше же и о том стараться имеем, чтоб намерение Наше о неотменном после Нас содержании и сохранении
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щастливо установленной в Империи нашей формы правительства по желанию Нашему исполнено было. А по воли Божеской случиться может, что помянутой Внук Наш в сие ему определенное наследство вступить имеет в невозрастных летах когда он сам правительство вести в состоянии не будет: того ради всемилостивейше определяем, чтоб в таком случае и во время его малолетства правительство и Государствование имянем его управляемо было чрез достаточнаго к такому важному правлению Регента, которой бы как о воспитании малолетнаго Государя должное попечение имел, так и правительство таким образом вел, дабы по регламентам и уставам, и прочим определениям и учреждениям от Дяди Нашего блаженныя и вечнодостойныя памяти Государя Императора Петра Великаго и по нем во время Нашего благополучнаго Государствования учиненным, как в духовных, военных, так и в политических и гражданских делах поступано было без всяких отаен. К чему Мы, по всемилостивейшему Нашему матернему милосердию к Империи Нашей и ко всем Нашим верным подданным, во время малолетства упомянутаго Внука Нашего Великаго Князя Иоанна, а имянно до возраста его семнатцати лет по данной нам от всещедраго Бога самодержавной Императорской власти определяем и утверждаем сим Нашим Всемилостивейшим повелением Регентом Государя Эрнста Иоанна владеющаго Светлейшаго Герцога Курляндскаго, Лифляндскаго и Семигалскаго, которому во время бытия его Регентом даем полную мочь и власть управлять на вышеозначенном основании все Государственныя дела, как внутренния, так и иностранныя, и сверх того в какия бы с коею иностранною державою в пользу Империи нашей договоры и обязательства вступил и заключил и оныя имеют быть в
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своей силе как бы от самого Всероссийскаго Самодержавнаго Императора было учинено, так что по нас наследник должен оное свято и ненарушимо содержать. Не менше же ему Регенту по такой ему порученной власти вольно будет о содержании сухопутной и морской силы, о Государственной казне, о надлежащих по достоинствам и по заслугам к Российской Империи всяких награждениях, и о всех прочих Государственных делах и управлениях такия учреждении учинить, как он по его рассмотрению запотребно в пользу Российской Империи изобретет. А ежели Божеским соизволением оный любезный Наш Внук благоверный Великий Князь Иоанн прежде возраста своего, и не оставя по себе законнорожденных наследников преставится, то в таком случае определяем и назначиваем в наследники перваго по нем Принца брата его от Нашей любезнеишей племянницы Ея Высочества Благоверной Государыни Принцессы Анны, и от Светлейшаго Принца Антона-Улриха Герцога Брауншвейг-Люнебургскаго, раждаемаго, а в случае и его преставления других законных из того же супружества раждаемых Принцов всегда перваго, и при оных быть Регентом до возраста их семнатцати ж лет упомянутому ж Государю Эрнсту Иоанну владеющему Светлейшему Герцогу Курляндскому, Лифляндскому и Семигальскому, и управлять всякаго имянования Государственныя дела как выше сего установлено, а в таком случае, ежели б паче чаяния по воли Божеской случиться могло, что вышеупомянутыя наследники как Великий князь Иоанн, так и братья ево преставятся не оставя после себя законнорожденных наследников, или предвидится иногда о ненадежном наследстве, тогда должен он Регент для предостережения постояннаго благополучия Российской Империи, заблаговременно с Кабинет-Ми-
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нистрами и Сенатом и Генералами Фельт Маршалами и прочим Генералитетом о установлеиии наследства крайнейшее попечение иметь, и но общему с ними согласию в Российскую Империю Сукцессора изобрать и утвердить, и по такому согласному определению имеет, оный Российской Империи Сукцессор в такой силе быть, якобы по Нашей Самодержавной Императорской власти от Нас самих избран был. И яко Мы вышеписанное определение по довольному и здравому рассуждению в пользу Нашей Империи и всех Наших верных подданных учинили, того ради чрез сие всемилостивейше повелеваем, чтоб все Государственныя чины как духовныя так военныя и гражданския и другия какого бы звания ни были, в управлении по должностям своим дел оному Регенту были во всем так как Нам послушны, и в пользу Империи все ево повелении и учреждении исполняли. А между тем несумненно уповаем, что оной определенной от Нас Регент по имеющей чрез многия годы к Нам верной Ревности оставшей Нашей Императорской Фамилии достойное и должное почтение показывать и по их достоинству о содержании оных попечение иметь будет. И яко с одной стороны такое Регентское правление его любви Герцогу Курляндскому натуральным образом неинако как тягостно и трудно быть может, и он сию тягость принять из единой к нам и к Государству и подданным Нашим любви и ревности склонился. Тако и с другой стороны, ежели б такия обстоятельства как в рассуждении, собственнаго его любви состояния так и других в тягость ему приключающихся околичностей, случились что он правление Регентское, необходимо снизложить пожелает, то мы на оное снизложение ему всемилостивейше соизволяем, и в таком случае ему Регенту с общаго совету и согласия Кабинета Сената Генералов Фельт Маршалов
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и прочаго Генералитета учредить такое правление, которое б в пользу Нашей Империи и Наших верных подданных до вышеписанных наследника нашего уреченных лет продолжится могло. И учиня такое учреждение может он Регент по своему изволению и здесь остаться или в свое Герцогство возвратится в чем ему упомянутым Нашим Кабинет Министрам Сенату Генералам Фельт Маршалам и Генералитету всякое вспоможение и удовольствие учинить. И для вящаго утверждения Мы сие нашею собственною рукою подписали и Нашею печатью утвердили. Дано в Санкт-петербурге. Октября шестаго дня тысяща седмь сот четыредесятаго года.
Подлинной подписан собственною ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА Рукою тако АННА.
Печатано при Сенате. Октября 18 дня 1740 года
О придании титула высочества Бирону и принцу Антону Ульриху.

УКАЗ ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА ИОАННА ТРЕТЬЯЕГО ИМПЕРАТОРА И САМОДЕРЖЦА ВСЕРОССИЙСКАГО ИЗ IIРАВИТЕЛЬСТВУЮЩАГО СЕНАТА.
Объявляется во всенародное известие.
Понеже чрез публикованной в народ, от 18 сего Октября Манифест о кончине Всепресветлейшей державнейшей Великой Государыни Императрицы Анны Иоанновны Самодержицы Всероссийской и о всту-
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плении на Всероссийский Императорский престол Его Императорскаго Величества, и каков устав и определение Ея Императорское Величество блаженныя и вечнодостойныя памяти учинить и оставить. И по оному правление Всероссийской Империи до возраста Его Императорскаго Величества Регенту Российской Империи Эрнсту Иоанну Светлейшему, Герцогу Курляндскому, Лифляндскому и Семигальскому вверить и поручить Всемилостивейше соизволила, о том всем Его Императорскаго Величества подданным уже известно. А ныне по указу Его Императорскаго Величества будучи в собрании Кабинет, Синод, Сенат обще с генералами Фельт Маршалами, и протчим Генералитетом, по довольном разсуждении согласно определили и утвердили, Его Высококняжескую светлость, от сего времени во всяких писмах титуловать по сему: Его Высочество, Регент российской Империи, Герцог Курляндский, Лифляндский и Семигальский: И о том всенародно публиковать, да бы всяк о том был известен.
Подлинной за подписанием всего министерства, Синода, Сената и Генералитета, Октября 18 дня 1740 г.
Печатан в Санкт-петербурге при Сенате, Октября 19 дня. 1740 года
БОЖИЕЮ МИЛОСТИЮ МЫ ИОАНН ТРЕТИЙ ИМIIЕРАТОР И САМОДЕРЖЕЦ ВСЕРОССИЙСКИЙ И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ И ПРОЧАЯ.
Объявляем во всенародное известие.
Указали Мы Вселюбезнейшаго нашего Государя Отца, Светлейшаго Принца Антона Улриха, Герцога Брауншвейг-Люнебургскаго, от сего времяни во всяких
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писмах титуловать по сему: Его Высочество Антон Улрих, Герцог Брауншвейг-Люнебургский. И о сем Нашем Всемилостивейшем соизволении, во всей Нашей Российской Империи публиковать сими указами.
На подлинном подписано тако: Имянем его императорскаго величества Иоанн Регент и Герцог. Октября 23 дня 1740 г.
Печатан в Санкт-петербурге при Сенате, Октября 24 дня, 1740 года.
Просьба об отставке и указ об увольнении Принца Антона Ульриха Брауншвейгскаго.

Всепресветлейший, державнейший великий государь император и самодержец всероссийский, государь всемилостивейший!
По всемилостивейшему ея императорскаго величества блаженныя и вечнодостойныя памяти определению пожалован я от ея императорскаго величества в чины — подполковника при лейб-гвардии семеновском полку, генерал-лейтенанта от армей и одного кирасирскаго полку полковника.
А понеже я ныне, по вступлении вашего императорскаго величества на всероссийской престол желание имею помянутые мои военные чины низложить, дабы при вашем императорском величестве всегда неотлучным быть.
Того ради ваше императорское величество всенижайше прошу, на оное всемилостивейше соизволяя, от всех тех до ныне имевших чинов женя уволить и вашего императорскаго величества указы о том, куда надлежит, послать; также и всемилостивейшее опре-
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деление учинить, чтоб порозжия чрез то места и команды паки достойными особами дополнены были.
вашего императорскаго величества нижайший раб

Антон Ульрих.
Октября «...» дня 1740 году.
Указ нашей военной коллегии.
Понеже его высочество любезнейший наш родитель принц Антон Ульрих, герцог брауншвейг-люнебургский, как из приложенной при сем копии явствует, желание свое объявил имевшиеся у него военные чины снизложить, а мы ему в том отказать не могли, того ради и чрез сие о таком его высочества снизложении чинов военной коллегии объявляется для известия, яко же и в гвардию нашу такой же наш указ послан. А бывший у его высочества кирасирской полк, именуя и впредь его неотменно брауншвейгским полком, определили мы отдать генералу фелдмаршалу гр. фон-Лессию, вместо определеннаго ему полеваго полку, к которому потому же другаго командира нам представить надлежит. И повелеваем нашей военной коллегии о вышеписанном учинить по сему нашему указу.
Именем его императорскаго величества
Иоганн регент и герцог.
Скрепили: Андрей Остерман, К. Алексей Черкасский, Алексей Бестужев-Рюмин.
Ноября 1 дня 1740 г.
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Манифесты от имени императора Иоанна III о невинности лиц, пытанных и сужденных в правление Бирона.
Божиею милостию мы Иоанн третий, император и самодержец всероссийский и прочая, и прочая, и прочая.
Объявляем во всенародное известие:
В нынешнем 1740 году, не по долгом времени вступления нашего на всероссийский престол, по некоторым следствиям действительный статский советник Андрей Яковлев, бывший в нашем кабинете статским советником во управлении секретарской должности, полковник Любим Пустошкин, ассесор Михайло Семенов, бывший при дворе вселюбезнейшей нашей государыни матери, ея императорскаго высочества великия княгини и правительницы всеа России секретарем, подполковник Петр Граматин, бывший при вселюбезнейшем нашем родителе государе, его высочестве герцоге брауншвеийг-люнебургском адъютантом; да нашей же лейб-гвардии офицеры, а именно: капитаны Петр Ханыков, Михайло Аргамаков, князь Иван Путятин, подпоручик Иван Алфимов — к розыску были приведены, в котором будучи, неповинно страдали и кровь свою проливали. Но при том паче простираясь по своей подданической должности нам, яко природному и истинному своему государю и всей нашей императорской фамилии, верно служили и ревностно поступали, не щадя живота своего, за которыя их истязанныя притязания и верныя службы нашею императорскою милостию награждены и по прикрытии знаменами паки в нашу службу употреблены: действительный статский советник Яковлев, по прежнему, в наш
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кабинет, полковник Пустошкии в Санктпетербургский гарнизон, ассесор Семенов в иностранную коллегию, подполковник Граматин при вселюбезнейшем нашем государе родителе. А гвардии офицеры при гвардии по прежнему оставлены. И о непорицании их тем, что они были в катских руках нашими всемилостивейшими указами снабдены, с таким высочайшим повелением, ежели кто тем кого из них порицать дерзнет, оный тяжчайший наш императорскаго величества гнев на себя приимет, и сверх того повинен заплатить тому обидимому безчестья против окладу жалованья, кто какое по рангу своему получать будет, вдвое. Следственно ж и с прочими бывшими в крепости под караулом за такую ж оказуемую ревность, какая наша императорская милость показана, о том в народ объявлено будет особым манифестом. И для того сей наш императорскаго величества всемилостивейший указ повелели мы, напечатав, во всем нашем государстве публиковать, дабы о том все были известны, и взирая на толь ревностные вышепомянутых наших верноподданных постуки и нашу к ним показанную за то императорскую милость и награждение помянутую свою пред Богом учиненную присягу нам, яко природному и истинному своему государю, верно служили.
Дан в Санктпетербурге, декабря 15 дня 1740 г.
На подлинном подписано рукою ея императорскаго высочества государыни правительницы, великой княгини всеа России тако: именем его императорскаго величества Анна.
Печатан в Санктпетербурге при сенате декабря 16дня l740г.
В «Петербургских ведомостях» 1740 г. № 30, новый манифест от 4 апреля.
«Хотя из публикованнаго в народ от 10 декабря прошлаго 1740 года нашего указа всем уже известно,
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кто из наших верных подданных, имея к службе нашей ревность, будучи в розысках неповинно страдали и нам, яко природному и истинному своему государю, и всей нашей императорской фамилии верно служили и какою за то нашею императорскою высочайшею милостию награждены, — а понеже тогда ж и другие наши верные подданные жестокий арест неповинно терпели, о которых в том нашем указе было не объявлено, а именно: гвардии нашей бывшие капитаны Василий Чичерин, Никита Соковнин, капитан-поручик Андрей Колударов, адъютант Вельяминов Зернов, прапорщик Иван Ознобишин, сержант Нил Акинфьев, солдат Федот Сеченой, нашего генерала Ушакова генеральс-адъютант Иван Власьев, портовой таможни обер-директор Иван Романчуков, ротмистр Александр Мурзин, капитаны санктпетербурrскаго гарнизона Иван Бровцын, отставной Василий Аристов, инженернаго корпуса фискал Прохор Муравьев, прапорщик Петр Постельников, партикулярной верфи коммиссар Яков Милюков, да бывший коммиссар же Игнатий Зиновьев, монетнаго двора казначей Осий Пустошкин, дворяне: Богдан Тырков, Федор Ушаков, которые за их оказанные нам и всей нашей императорской фамилии верныя службы и ревностные поступки, яко же и прочие, нашею императорскою милостию — некоторые чинами и определением в службу нашу в прежния места, а другие деньгами награждены. И чтоб о такой нашей императорской милости, которыя к нашим верным подданным за добрые и ревностные поступки незабвенно происходить всем было известно (siс), того ради указали мы о том всенародно сим манифестом публиковать».
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Показание графа Остермана, 1 декабря 1741 года.

Гр. Остерман спрашиван, сколько у него и где денег и алмазных вещей и серебра имеется здесь в государстве и в чужестранных государствах в банках? О чем он, гр. Остерман, объявил по присяжной должности самую истину, опасаясь в том ея императорскаго величества тяжчайшаго гнева:
Во время государя императора Петра Великаго в разныя времена за заключение с разными чужестранными державами трактатов по обыкновению даваны ему подарки, тако ж и когда бывали с государем императором в походах и в свидании с другими государи учинены были подарки ж, а сколько тех денег было, того за давным временем не упомнит. В 710 году, послан он был от государя императора к польскому и прусскому королям, и король польской при отправлении подарил его перстнем бралиантовым, который и ныне у жены его; а король прусской подарил его в бархатном мешке 500 червонных. Король дацкой, когда были с войском в Голштиндии, подарил 400 червонных. При браке государя царевича Алексея Петровича, подарил ежу герцог вольфенбюттельский, дед кронпринцессы, 500 ефимков, а сколько подлияно не упомнит. За шведский мир, в Ниештадте учиненный, подарено ему 300 червонных и Брюсу то ж число. Да государь император пожаловал при милостивом своем письме за тот же мир 1000 червонных; да вместо портрету его величества 2000 рублев. Герцог Мекленбургский после брака царевны Екатерины Иоанновны подарил было перстень бралиантовый, но понеже Петр Толстой подаренным ему перстнем недоволен был, того ради оный пер-
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стень чрез мекленбургскаго министра Габихштала ему ж, Толстому, отдан, а ему, Остерману, прислано от герцога мекленбургскаго 800 червонных, вместо перстня. При государыне императрице Екатерине Алексеевне с королем ІІрусским трактат возобновлен, подарено ему 3 или 4000 рублев, а подлино не упомнит, как и другим министрам, тогда бывшим. В то ж время сама императорское величество пожаловала ему денег, а сколько числом не упомнит. При государе Петре II заслуженное мое вице-канцлерское жалование выдано ему за два года в добавок к прежнему 6000 рублев. Да во время его ж царствования жил при дворе его и жалованье его оставалось. Да сверх того присланы были от римскаго цесаря портреты, между которыми и ему портрет, и, сверх того, перстень бралиантовый большой, который он с ведома тогдашняго верховнаго совета продал великой княжне за 20000 рублев из почтовых доходов. Те деньги 20000 рублей ему за перстень даны, и оной перстень после был у государыни императрицы Анны Иоанновны. При государыне императрице Анне Иоанновне возобновлен паки трактат с королем прусским, подарено ему, как и другим, 3000 р. По взятии Гданска пожаловано ему, так и князю Алексею Михайловичу Черкасскому, 12000 ефимков битых. От китайскаго богдыхана присланы были подарки китайскими товары на сто тысяч лан, которые ея величество изволила пожаловать кабинетным министрам, из которых, по прошению их кабинет министров, некоторая часть взята ко дворцу ея императорскаго величества, а достальные разделены по частям, о чем значит в кабинете. А на его часть что досталось, из того числа продано и взято около семнадцати тысяч рублев, а подлинно на сколько именно, того не упомнит. От ея ж величества определено, при за-
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ключении мира с турком, пенсиону сверх жалованья по 5 тысяч рублев на год. При том же пожалован перстень. Да в то же время прислано от цесарскаго двора чрез министра их Ботта перстень бралиантовый. От ея ж величества пожалован ему сервиз серебряной. По наследству ему досталось от Фан-дер-Бурха. который был агентом в Амстердаме, о чем может показать молодой Крейц, а помнится до сорока тысяч гульденов голландских. Из того числа наследственнаго и здесь надлежит многие долги собрать. Которыя деревни пожалованы ему от ея ж величества в Лифляндии и с них арендныя и доходныя деньги отдавал он в общую его сумму купцам Шифнеру и Вульфу. Да с московских деревень денежные доходы отдавались им же купцам. После генеральши Вейсбаховой, отказала ему пожалованный мужу ея от короля польскаго портрет с алмазами. Да ему ж чрез графа Линара прислан портрет короля польскаго с бралиантами. При правлении нынешней принцессы мекленбургской, когда возобновлен трактат с королем прусским, тогда как всем министрам, а именно гр. фон Миниху, графу Головкину, князю Черкасскому присланы деньгами и портреты, в том числе и ему, и хотя неоднократно к нему повелено было принять, токмо отговаривался, пристойны ли образы и не принял. Також-де, когда в недавних числах с английским двором трактат заключен, тако ж присланы подарки деньгами к кабинетным министрам, между которыми и ему помнится по 5000 рублев, и хотя ему велено было принять, токмо он пристойными образы отговорился и не принял. И все вышеписанные подарки без высочайших повелений никогда не принимал.
И вышеписанныя деньги переваживал в другия государства чрез купцов Шифнера и Вульфа на век
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сели, смотря в том прибыли по курсам. Из вышеписанных же денег для детей его, чтоб им ездить по чюжим государствам для наук, в Голландии под дирекциею купцов Пельцов до десяти тысяч фунтов стерлингов, за которые получал по 3 процента. А ныне, сколько я упомнить могу по чистой моей совести и по присяжной должности объявлю, что сверх вышеписанных десяти тысяч фунтов стерлингов переведены в Голландию чрез купцов Шифнера и Вульфа сто тысяч слишком гульденов голландских, которые я намерен был, когда будет вексель низок, сюда возвратить и когда вексель подымется, то б их паки перевести, чтоб я мог из той прибыли на мой расход довольствоваться, и оныя деньги из году в год и прежде сего всегда переваживались. А более вышеписанных денег, как здесь, и в чюжих государствах, и нигде в банках и в долгах не имеет, А алмазныя и прочия вещи и серебро имеется в доме моем что есть, а в других домах ни у кого никаких вещей и серебра нет, и о том объявил истину. А ежели что вспомню, о том по чистой моей совести, как пред Богом и ея императорским величеством, истину донесу. Да на нынешний 1741 год взял пансионныя деньги пять тысяч рублев и те деньги отдал тем же купцам Шифнеру и Вульфу. А жалованья на нынешний год ни откуда из казны не получал, для того что уповал он на отпуск свой, котораго просил безотступно. Да ея ж величество государыня императрица Анна Иоанновна пожаловала ему 5000 рублев, которые он подарил свояку своему князю Ивану Щербатову, со обязательством таким, что ежели он, Щербатой, и жена его помрут бездетны, то те деньги возвратить наследником его.
КОНЕЦ.
